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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne zasady bezpieczenstwa podczas pracy z
elektronarzedziami

4] OSTRZEiEN |E Nalezy przeczytaé wszystkie

ostrzezenia i wskazowki. Nieprze-
strzeganie ponizszych ostrzezen i wskazéwek moze stac sie
przyczyna porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub po-
waznych obrazen ciata.
Nalezy zachowac wszystkie ostrzezenia i wskazowki dla
dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi si¢ do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytow. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton py-
tow lub opardw.

» Podczas uzytkowania elektronarzedzia nalezy zwrécic¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdo-
waly sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozprasza-
jace moga spowodowac utrate kontroli nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
i lodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno naraza¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-

mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» W przypadku pracy elektronarzedziem na wolnym po-
wietrzu, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
przeznaczonego do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
przedtuzacza przeznaczonego do pracy na zewnatrz
zmniejsza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
roznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochronne-
go réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosé, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosic okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposa-
zenia ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia z po-
deszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub
$rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i zasto-
sowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen
ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podiaczeniem elektronarzedzia do zrédta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy, ubranie i rekawice
nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzna
odziez, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwyco-
ne przez ruchome czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie systemu odsysania pytu moze zmniejszyc za-
grozenie zdrowia zwigzane z emisjg pytu.
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Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
brac¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

» Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-
go iflub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sg z nim obeznane
lub nie zapoznaly sie z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarze-
dzia. Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urza-
dzenia prawidtowo funkcjonuja i nie sa zablokowane,
czy nie doszto do uszkodzenia niektorych czesci oraz
czy nie wystepuja inne okolicznosci, ktore moga miec¢
wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone cze$ci nalezy naprawi¢ przed uzyciem
elektronarzedzia. Wiele wypadkow spowodowanych jest
niewtasciwa konserwacja elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

» Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Niezgodne z
przeznaczeniem uzycie elektronarzedzia moze doprowa-
dzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. Gwaran-
tuje to bezpieczna eksploatacje elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy ze
szlifierkami katowymi

Wspdlne zasady bezpieczenstwa pracy podczas

szlifowania za pomoca tarcz oraz szlifowania za pomoca

papieru Sciernego, obrobki powierzchni za pomoca

szczotek drucianych i ciecia za pomoca tarcz

» Elektronarzedzie jest przeznaczone do pracy jako szli-
fierka, szczotka druciana i przecinarka. Nalezy zapo-
znac sie ze wszystkimi ostrzezeniami i wskazéwkami
dotyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilu-
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stracjami i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz
z niniejszym elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie po-
nizszych wskazéwek moze staé sie przyczyna porazenia
pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen
ciafa.

Elektronarzedziem tym nie nalezy wykonywac czynno-
$ci takich jak polerowanie. Stosowanie elektronarzedzia
do czynnosci, do ktorych nie jest ono przewidziane, jest
niebezpieczne i moze skutkowad obrazeniami.

Nie nalezy uzywac osprzetu, ktory nie jest przeznaczo-
ny do tego elektronarzedzia lub zalecany przez produ-
centa. Fakt, Ze osprzet daje sie zamontowac do elektro-
narzedzia, nie gwarantuje bezpiecznego uzycia.
Dopuszczalna predkos¢ obrotowa stosowanego narze-
dzia roboczego musi by¢ co najmniej réwna podanej
na elektronarzedziu predkosci maksymalnej. Narze-
dziarobocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczalna
predkoscia, moga peknac, a ich fragmenty odprysnac.
S$rednica zewnetrzna i grubos¢ stosowanego narze-
dzia roboczego musza odpowiada¢ wymiarom zaleca-
nym dla danego elektronarzedzia. Nieprawidtowe roz-
miary narzedzi roboczych utrudniaja dziatanie elementéw
zabezpieczajacych oraz ich kontrole.

Gwintowane narzedzia robocze musza by¢ doktadnie
dopasowane do gwintu wrzeciona. Otwor narzedzi ro-
boczych montowanych przy uzyciu kotnierzy musi do-
ktadnie pasowac do srednicy kotnierza. Narzedzia ro-
bocze, ktdre nie pasuja doktadnie do osprzetu montazo-
wego elektronarzedzia, obracaja sie nieréwnomiernie,
wywotujac silne drgania i grozac utratg panowania nad
elektronarzedziem.

W zadnym wypadku nie nalezy uzywac uszkodzonego
osprzetu. Przed kazdym uzyciem nalezy skontrolowac
narzedzia robocze, np. tarcze scierne pod katem ubyt-
kow i peknigc, talerze szlifierskie pod katem pekniec,
starcia lub nadmiernego zuzycia, a szczotki druciane
pod katem luznych lub potamanych drutéw. W razie
upadku elektronarzedzia lub narzedzia roboczego, na-
lezy sprawdzic, czy nie ulegto ono uszkodzeniu i ewen-
tualnie uzy¢ innego, nieuszkodzonego narzedzia. Po
sprawdzeniu i zamocowaniu narzedzia roboczego,
elektronarzedzie nalezy wtaczy¢ na minute na najwyz-
sze obroty bez obcigzenia, zwracajac przy tym uwage,
by osoba obstugujaca i osoby postronne znajdujace
sie w poblizu, znalazly sie poza strefa obracajacego
sie narzedzia. Uszkodzone narzedzia famia sig najcze-
$ciej w tym czasie prébnym.

Nalezy stosowac srodki ochrony osobistej. W zalezno-
$ci od zastosowania nalezy stosowa¢ maske ochronna,
gogle lub okulary ochronne. W zaleznosci od rodzaju
pracy, nalezy nosi¢ maske przeciwpytowa, srodki
ochrony stuchu, rekawice ochronne oraz specjalny
fartuch, chroniacy przed matymi czastkami Scierane-
go i obrabianego materiatu. Nalezy chroni¢ oczy przed
unoszacymi sie w powietrzu ciatami obcymi, powstatymi
w czasie pracy. Maska przeciwpytowa i ochronna drog od-
dechowych musza filtrowaé powstajacy podczas pracy
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pyt. Oddziatywanie hatasu o duzym natezeniu przez dtuz-
szy okres czasu, mozne spowodowac utrate stuchu.

» Osoby postronne powinny znajdowac sie w bezpiecz-
nej odlegtosci od strefy zasiegu elektronarzedzia. Kaz-
dy, kto znajduje sie w poblizu pracujacego elektrona-
rzedzia, musi stosowac $rodki ochrony osobistej.
Odtamki obrabianego elementu lub peknietego narzedzia
roboczego moga zostac odrzucone na duzg odlegtosc i
spowodowac obrazenia u osoby znajdujacej si¢ nawet po-
za bezposrednig strefg zasiegu.

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Przewod sieciowy nalezy trzymac z dala od obracaja-
cych sie narzedzi roboczych. W przypadku utraty kon-
troli nad narzedziem, przewod sieciowy moze zosta¢
przeciety lub wciagniety, a dton lub cata reka moga do-
stac sie pod obracajace si¢ narzedzie robocze.

» Nigdy nie wolno odktadac elektronarzedzia przed cat-
kowitym zatrzymaniem sie narzedzia roboczego. Ob-
racajace sie narzedzie moze zaklinowac sie w obrabianej
powierzchni, w konsekwencji czego elektronarzedzie za-
cznie zachowywac sie w sposdb niekontrolowany.

» Nie wolno przenosic¢ uruchomionego elektronarzedzia.
Przypadkowy kontakt ubrania z obracajacym sie narze-
dziem roboczym moze spowodowac jego wciagniecie i
kontakt narzedzia roboczego z ciatem osoby obstuguja-
cej.

» Nalezy regularnie czysci¢ szczeliny wentylacyjne elek-
tronarzedzia. Wentylator silnika wciaga pyt do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia w poblizu mate-
riatéw tatwopalnych. Iskry moga spowodowac ich za-
pton.

» Nie nalezy uzywac narzedzi roboczych, ktére wymaga-
ja stosowania ptynnych srodkow chtodzacych. Uzycie
wody lub innych ptynnych $rodkéw chtodzacych grozi po-
razeniem lub udarem elektrycznym.

Odrzut i odpowiednie ostrzezenia

Odrzut jest nagta reakcja elektronarzedzia na zablokowanie
lub zahaczenie obracajacego sie narzedzia, np. tarczy scier-
nej lub tnacej, talerza szlifierskiego, szczotki drucianej itp.
Zablokowanie lub zahaczenie prowadzi do nagtego zatrzy-
mania obracajacego sie narzedzia roboczego. Niekontrolo-
wane elektronarzedzie zostanie w zwigzku z tym szarpniete
w kierunku przeciwnym do kierunku obrotu narzedzia robo-
czego.

Gdy np. tarcza $cierna zahaczy sie lub zablokuje, zagtebiona
w materiale krawedz tarczy moze przeciaé powierzchnie, po-
wodujac wypadniecie tarczy z materiatu lub odrzut elektro-
narzedzia. Ruch tarczy Sciernej (w kierunku osoby obstuguja-

cej lub od niej) uzalezniony jest wtedy od kierunku ruchu tar-

czy w miejscu zablokowania. W takich warunkach moze tak-

ze doj$¢ do pekniecia tarczy Sciernej.

Odrzut jest nastepstwem niewtasciwego i/lub btednego spo-

sobu uzycia elektronarzedzia lub zastosowania go w niewta-

$ciwych warunkach. Mozna go unikna¢ przez zachowanie
opisanych ponizej odpowiednich $rodkdw ostroznosci.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac, a ciato i ra-
mie ustawi¢ w pozycji, umozliwiajacej ztagodzenie sity
odrzutu. Jezeli w sktad wyposazenia standardowego
wchodzi rekojes¢ dodatkowa, nalezy jej zawsze uzy-
wac, zeby miec jak najwigksza kontrole nad sitami od-
rzutu lub momentem obrotowym podczas rozruchu.
Osoba obstugujaca elektronarzedzie moze kontrolowac
reakcje na zwiekszajacy sie moment obrotowy lub sity od-
rzutu poprzez zastosowanie odpowiednich srodkéw
ostroznosci.

» Nie nalezy nigdy trzymac rak w poblizu obracajacego
sie narzedzia roboczego. Wskutek odrzutu narzedzie ro-
bocze moze zranic reke.

» Nalezy zachowac taka pozycje, aby znajdowac sie jak
najdalej od strefy zasiegu elektronarzedzia w przy-
padku wystapienia odrzutu. Na skutek odrzutu elektro-
narzedzie przemieszcza sie w kierunku przeciwnym do ru-
chu tarczy w miejscu zablokowania.

» Nalezy zachowac¢ szczeg6lna ostrozno$¢ w przypadku
obrobki naroznikow, ostrych krawedzi itp. Nalezy uni-
ka¢ sytuaciji, w ktorej narzedzie robocze mogtoby od-
bi¢ si¢ od powierzchni lub zahaczy¢ o nia. Obracajace
sie narzedzie robocze jest bardziej podatne na zaklesz-
czenie przy obrdbce katéw, ostrych krawedzi lub gdy zo-
stanie odbite. Moze to stac sie przyczyna utraty panowa-
nia lub odrzutu.

» Nie nalezy montowac w elektronarzedziu tarcz fancu-
chowych ani zebatych. Narzedzia robocze tego typu
czesto powodujg odrzut i w efekcie utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Szczegodlne zasady bezpieczenstwa pracy podczas

szlifowania i cigcia za pomoca tarcz

» Nalezy uzywac wylacznie tarcz zalecanych dla danego
elektronarzedzia oraz oston przeznaczonych do danej
tarczy. Tarcz, ktdre nie sg przeznaczone do stosowania z
elektronarzedziem, nie mozna nalezycie zabezpieczy¢.
Takie tarcze sa niebezpieczne.

» Powierzchnia szlifujaca tarczy z obnizonym (wkle-
stym) srodkiem musi by¢é zamocowana ponizej ptasz-
czyzny krawedzi ostony. Nieprawidtowo zamocowana
tarcza, wystajaca poza ptaszczyzne krawedzi ostony, nie
bedzie odpowiednio zabezpieczona.

» Ostona musi by¢ dobrze przymocowana do elektrona-
rzedzia, a jej ustawienie musi gwarantowac jak naj-
wiekszy stopien bezpieczeristwa. Oznacza to, ze frag-
ment tarczy, zwrdocony w strone osoby obstugujacej,
musi by¢ w jak najwiekszym stopniu zastoniety. Osto-
na chroni osobe obstugujaca przed odtamkami peknietej
tarczy, przypadkowym kontaktem z tarczg oraz iskrami,
od ktdrych mogtoby zapali¢ sie ubranie.
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» Tarcz nalezy uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Na przyktad: nie wolno szlifowa¢ boczna powierzchnia
tarczy tnacej. Tarcze tnace sg przeznaczone do szlifowa-
nia obwodowego. Wptyw sit bocznych na te tarcze moze
doprowadzi¢ do ich pekniecia.

» Do wybranej tarczy nalezy uzywac zawsze nieuszko-
dzonych kotnierzy mocujacych o wtasciwie dobranej
srednicy. Odpowiednie kotnierze podtrzymuija tarcze,
zmniejszajac tym samym prawdopodobienistwo jej pek-
niecia. Kotnierze do tarcz tnacych moga roznic sie od kot-
nierzy przeznaczonych do tarcz szlifierskich.

» Nie wolno uzywac zuzytych tarcz przeznaczonych do
wiekszych elektronarzedzi. Tarcze przeznaczone do
wiekszych elektronarzedzi nie sa odpowiednie do pracy z
wyzsza predkoscig obrotowa, ktora jest charakterystycz-
na dla mniejszych elektronarzedzi, i moga peknac.

Dodatkowe zasady bezpieczenstwa podczas cigcia tarcza

Scierna

» Nie wolno dopuszcza¢ do przekrzywienia sie tarczy w
materiale ani stosowac zhyt duzego nacisku na tar-
cze. Nie nalezy prébhowac ciac zbyt grubych elemen-
tow. Przecigzona tarcza jest bardziej podatna na wygina-
nie sie lub zakleszczenie w szczelinie, co powoduje wzrost
prawdopodobieristwa odrzutu lub pekniecia tarczy.

» Nie nalezy stawac na linii obracajacej sie tarczy ani za
nia. W razie odrzutu elektronarzedzie moze odskoczy¢ w
kierunku operatora.

» W razie zakleszczenia sig tarczy lub przerwania opera-
cji cigcia z jakiegokolwiek powodu, nalezy wytaczy¢
elektronarzedzie, trzymajac je w bezruchu do momen-
tu catkowitego zatrzymania sie tarczy. Nie wolno wyj-
mowac tarczy z przecinanego elementu, gdy tarcza
znajduje sie w ruchu, gdyz moze to doprowadzic¢ do
odrzutu. Nalezy zbadac przyczyne zakleszczenia sig tar-
czy i podjac stosowne dziatania w celu wyeliminowania
problemu.

» Nie wolno wznawiac operaciji ciecia, gdy tarcza znaj-
duje sie w przecinanym elemencie. Tarcze mozna
ostroznie wlozy¢ w nacieta szczeling, dopiero gdy
osiagnie petna predkosc obrotowa. Jezeli elektronarze-
dzie zostanie ponownie uruchomione, gdy tarcza znajduje
sie w przecinanym elemencie, tarcza moze zakleszczy¢
sie, wyskoczy¢ z materiatu albo spowodowac odrzut.

» Duze plyty i duze obrabiane elementy nalezy pode-
przec, aby zminimalizowac ryzyko zakleszczenia sie
tarczy i odrzutu narzedzia. Duze ptyty maja tendencje
do uginania sie pod wtasnym ciezarem. Podpory nalezy
ustawiac¢ pod przecinanym elementem w poblizu linii cie-
cia i na krawedziach elementu, po obu stronach tarczy.

» Nalezy zachowac szczegolna ostroznos¢ w przypadku
wykonywania cie¢ wgtebnych w istniejacych Scianach
badz innych nieprzejrzystych obszarach. Wystajaca
tarcza moze przeciac rury z gazem lub woda, przewody
elektryczne lub obiekty, ktdre moga spowodowac odrzut.
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Zasady bezpieczenstwa pracy podczas szlifowania

» Nie nalezy uzywac zbyt duzych arkuszy papieru Scier-
nego. Przy doborze papieru $ciernego nalezy kiero-
wac sie zaleceniami producenta. Zbyt duzy papier
$cierny, wystajacy poza obreb tarczy szlifierskiej, grozi
skaleczeniem i moze spowodowac wyszczerbienie lub
szybkie zuzycie tarczy, a takze odrzut.

Zasady bezpieczeristwa podczas oczyszczania

powierzchni szczotka druciang

» Nalezy pamietac, ze nawet podczas zwyktej pracy
szczotka moze traci¢ druty. Nie nalezy przeciazac dru-
tow poprzez zbyt mocne dociskanie szczotki do po-
wierzchni Wyrzucane w powietrze druty moga z fatwo-
$cig przebic lekkie ubranie i/lub skore.

» Jezeli podczas oczyszczania powierzchni szczotka
druciang zalecane jest uzywanie ostony, nalezy uwa-
zac, aby szczotka tarczowa lub szczotka druciana nie
dotykaty ostony. Szczotka tarczowa lub druciana moze
podczas pracy zwiekszy¢ swoja $rednice wskutek obcig-
zenia oraz w wyniku dziatania sity odsrodkowe;.

Dodatkowe wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy nosi¢ okulary ochronne.

» Nalezy uzywac¢ odpowiednich detektorow w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduije szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

» Nie nalezy dotykac tarcz szlifierskich i tnacych, zanim
nie ostygna. Tarcze szlifierskie rozgrzewaja sie podczas
obrobki do bardzo wysokich temperatur.

» W przypadku przerwy w doptywie zasilania, np. po
awarii pradu lub po wyjeciu wtyczki z gniazdka, nalezy
odblokowa¢ wiacznik/wytacznik i ustawic go w pozycji
wylaczonej. W ten sposéb mozna zapobiec niezamierzo-
nemu wigczeniu elektronarzedzia.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenistwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazowek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Bosch Power Tools
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do ciecia, szlifowania i
szczotkowania materiatow metalowych i kamiennych bez
chtodzenia woda.

W przypadku ciecia za pomoca spajanych materiatéw $cier-
nych nalezy uzy¢ specjalnej pokrywy ochronnej do ciecia.

Podczas ciecia kamienia nalezy zadbac o odpowiednie odsy-

sanie pytu.

Przy zastosowaniu atestowanych narzedzi szlifierskich elek-
tronarzedzie mozna uzyc¢ réwniez do szlifowania papierem.
Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentow odno-

si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Dzwignia zwalniajaca blokade pokrywy ochronnej
(2) Przycisk blokady wrzeciona

(3) Wiacznik/wytacznik

(4) Rekojes¢ dodatkowa (powierzchnia izolowana)
(5) Wrzeciono szlifierki

(6) Pokrywa ochronna do szlifowania

(7) Kotnierz mocujacy

(8) Tarcza szlifierska®

(9) Nakretka mocujaca

(10) Pokrywa ochronna do ciecia®
(11) Tarczatnaca”

(12) Ostona reki”

(13) Gumowy talerz szlifierski®
(14) Papier $cierny”

(15) Nakretka okragta”

(16) Szczotka garnkowa®”

(17) Pokrywa odsysajaca do ciecia z prowadnicg sanecz-
kowa”

(18) Diamentowa tarcza tnaca”

(19) Rekojesc¢ (powierzchnia izolowana)

(20) Zabezpieczenie (tylko 3603 CA20..)
(21) Strzatka kierunku obrotéw (na obudowie)

a) Osprzetul ynary h lub opisany w instrukcji uzyt-
kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Szlifierka katowa PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Numer katalogowy 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Moc nominalna W 701 701 701 701 701
Nominalna predkos¢ min* 11000 11000 11000 11000 11000
obrotowa
Maks. $rednica tarczy mm 115 115 115 115 125
szlifierskiej
Gwint wrzeciona szli- M14 M14 M14 M14 M14
fierki
Maks. dtugos¢ gwintu mm 21 21 21 21 21
wrzeciona
Zabezpieczenie przed ° ° ) ° °
ponownym rozruchem
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014
- zrekojescia dodat- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
kowa ttumiaca drga-
nia
- zestandardowa re- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
kojescia dodatkowa
Klasa ochrony = ST [T/ o/ [/
Szlifierka katowa PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Numer katalogowy 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Moc nominalna W 730 750 750 750
Nominalna predko$¢ obrotowa min* 12000 12000 12000 12000
Maks. $rednica tarczy szlifierskiej mm 115 115 125 125
Gwint wrzeciona szlifierki M 14 M14 M14 M 14
Maks. dtugos$¢ gwintu wrzeciona mm 21 21 21 21

160992A6921(08.04.2021)
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Szlifierka katowa PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125

Zabezpieczenie przed ponownym rozru- ° ° ° °

chem

Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014

- zrekojescig dodatkowa ttumiaca kg 1,8 1,8 1,8 1,8
drgania

- ze standardowa rekojescia dodatko- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
wa

Klasa ochrony ol o/ ol ol

Szlifierka katowa PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125

Numer katalogowy 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..

Moc nominalna w 780 800 850 850

Nominalna predkos¢ obrotowa min* 12000 12000 12000 12000

Maks. srednica tarczy szlifierskiej mm 125 125 125 125

Gwint wrzeciona szlifierki M14 M 14 M 14 M14

maks. dtugos¢ gwintu wrzeciona mm 21 21 21 21

Zabezpieczenie przed ponownym rozru- ° ° ° °

chem

Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014

- zrekojescig dodatkowa ttumiaca kg 1,8 1,8 1,8 1,8
drgania

- ze standardowa rekojescia dodatko- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
wa

Klasa ochrony ol o/ ol [ol/1

Dane obowigzujg dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-
duktu sprzedawanych w niektdrych krajach dane te moga sie réznic.

Informacje o emisji hatasu i drgan

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS 700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 60745-2-3.

Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego przez elektronarzedzie wynosi
Poziom ci$nienia aku- dB(A) 91 91 91 91 91
stycznego

Poziom mocy akustycz- dB(A) 102 102 102 102 102
nej

Niepewno$¢ pomiaru K dB 3 3 3 3 3

Stosowac srodki
ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
EN 60745-2-3:

Szlifowanie powierzchni ($cieranie):

a, m/s? 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Szlifowanie papierem $ciernym:

a, m/s’ 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

Bosch Power Tools 160992A6921(08.04.2021)
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PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 60745-2-3.
Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego przez elektronarzedzie wynosi
Poziom ci$nienia akustycznego dB(A) 93 93 92 93
Poziom mocy akustycznej dB(A) 104 104 103 104
Niepewno$¢ pomiaru K dB 3 3 3 3
Stosowac srodki ochrony stuchu!
Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkdw) i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
EN 60745-2-3:
Szlifowanie powierzchni ($cieranie):
a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Szlifowanie papierem $ciernym:
a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 60745-2-3.
Okreslony wg skali A typowy poziom hatasu emitowanego przez elektronarzedzie wynosi
Poziom ci$nienia akustycznego dB(A) 92 92 92 92
Poziom mocy akustycznej dB(A) 103 103 103 103
Niepewno$¢ pomiaru K dB 3 3 3 3

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkdw) i niepewnos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 60745-2-3:

Szlifowanie powierzchni ($cieranie):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Szlifowanie papierem $ciernym:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

Podany w niniejszej instrukcji poziom emisji hatasu zostat
zmierzony zgodnie z okreslong norma procedurg pomiarowa
i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi. Moz-
na go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na drgania.
Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowar elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan lub z innymi narzedzia-
mi roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konser-
wowane, poziom drgan moze odbiega¢ od podanego. Poda-
ne powyzej przyczyny moga spowodowac podwyzszenie
ekspozycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzig¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytagczone lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.

W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pra-
cy) ekspozycja na drgania moze okazac si¢ znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, ma-
jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-
pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wtasciwa organizacja
czynno$ci wykonywanych podczas pracy.

160992A6921(08.04.2021)
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Montaz

Montaz zabezpieczen

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy

elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.
Wskazéwka: W przypadku uszkodzenia tarczy szlifierskiej
podczas pracy urzadzeniem lub w przypadku uszkodzenia
uchwytéw na ostonie lub elektronarzedziu, elektronarzedzie
nalezy bezzwtocznie odestac do punktu obstugi klienta (ad-
resy s3 podane w rozdziale ,Obstuga klienta oraz doradztwo
dotyczace uzytkowania“.

Ostona do szlifowania

Zatozyc ostone (6) na uchwyt
narzedziowy elektronarzedzia
tak, by wystepy ustalajace
ostony pokrywaty sie z
uchwytem. Nalezy przy tym
nacisnac i przytrzymac w tej
pozycji dZzwignie zwalniajaca
blokade ostony (1).
Docisnac ostone (6) na wrze-
cionie tak, by kotnierz ostony
nasunat sie na kotnierz elek-
tronarzedzia, i przekreci¢
ostone az do styszalnego za-
skoczenia zapadki.

Pozycja ostony (6) powinna

by¢ dopasowana do rodzaju obrébki. W tym celu nalezy

przesuna¢ dzwignie zwalniajaca blokade ostony (1) w gore i

obrdcic ostone (6), ustawiajac ja w zadanej pozycji.

» Pokrywe ochronna (6) nalezy zawsze ustawiac w taki
sposdh, aby obydwa zaczepy dzwigni zwalniajacej blo-
kade (1) weszty w odpowiednie otwory umieszczone
na pokrywie ochronnej (6).

» Ostone (6) nalezy ustawi¢ w taki sposob, aby zapew-
nic osobie obstugujacej ochrone przed padajacymi
iskrami.

» Ostona (6) powinna dawa¢ sie obrécic tylko po odblo-
kowaniu dzwigni zwalniajacej ostony (1) ! W przeciw-
nym wypadku nie wolno uzytkowac elektronarzedzia i
nalezy przekazac je do punktu serwisowego.

Wskazowka: Wystepy ustalajace na ostonie (6) uniemozli-

wiajg zamontowanie ostony, ktéra nie pasuje do danego

elektronarzedzia.

Pokrywa ochronna (ostona) do cigcia

» W przypadku cigcia za pomoca spajanych materiatow
sciernych nalezy uzy¢ specjalnej pokrywy ochronnej
do cigcia (10).

» Podczas cigcia kamienia nalezy zadbac o odpowiednie
odsysanie pytu.

Pokrywe ochronng do ciecia (10) montuje sie w taki sam

sposob jak pokrywe ochronna do szlifowania (6).

Polski|13

Pokrywa odsysajaca do cigcia z prowadnica saneczkowa
Pokrywe odsysajaca do ciecia z prowadnica saneczkowa
(17) montuije sie w taki sam sposab jak pokrywe ochronng
do szlifowania (6).

Rekojes¢ dodatkowa

» Elektronarzedzia nalezy uzywac wytacznie zzamonto-
wana rekojescia dodatkowa (4).

Rekojesc¢ dodatkowg (4) nalezy przykreci¢ po prawej lub le-

wej stronie gtowicy, w zalezno$ci od rodzaju pracy.

Ostona reki

» Przed pracami z uzyciem gumowego talerza szlifier-
skiego (13) lub szczotki garnkowej / szczotki tarczo-
wej / listkowej tarczy szlifierskiej nalezy zawsze za-
montowac ostone reki (12).

Ostone reki (12) mocuije sie razem z rekojescia

dodatkowg(4).

Montaz narzedzi szlifierskich

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Nie nalezy dotykac tarcz szlifierskich i tnacych, zanim
nie ostygna. Tarcze szlifierskie rozgrzewaja sie podczas
obrobki do bardzo wysokich temperatur.

Oczyscic wrzeciono szlifierki (5) i wszystkie czesci, ktore

maja zosta¢ zamontowane.

Aby zamocowac¢ lub zwolni¢ narzedzia szlifierskie, nalezy

uzy¢ przycisku blokady wrzeciona (2), ktory unieruchamia

wrzeciono.

» Przycisk blokady wolno nacisna¢ jedynie wtedy, gdy
wrzeciono szlifierki jest catkowicie nieruchome. W
przeciwnym wypadku moze doj$¢ do uszkodzenia elektro-
narzedzia.

Tarcza szlifierska/tnaca

Nalezy wzig¢ pod uwage wymiary narzedzi szlifierskich.

Srednica otworu musi pasowac do kotnierza mocujacego.

Nie nalezy stosowac zadnych adapteréw, ztaczek ani zwe-

zek.

Uzywajac diamentowych tarcz tnacych, nalezy zwrécic¢ uwa-

ge, by strzatka wskazujgca kierunek umieszczona na tarczy

odpowiadata kierunkowi obrotéw elektronarzedzia (zob.
strzatka wskazujaca kierunek obrotu umieszczona na gtowicy
elektronarzedzia).

Kolejnos¢ montazu pokazana jest na stronach graficznych.

Tarcze szlifierska/tnaca nalezy zamocowac za pomoca na-

kretki mocujacej (9) dokrecanej kluczem widetkowym.

» Pozamontowaniu narzedzia szlifierskiego, a przed
uruchomieniem szlifierki nalezy sprawdzic, czy narze-
dzie szlifierskie jest wtasciwie zamocowane i czy moze
sie swobodnie obracac. Upewnic sie, czy narzedzie
szlifierskie nie zahacza o pokrywe ochronna lub o inny
element elektronarzedzia.

Listkowa tarcza szlifierska

» Przed pracami z uzyciem listkowej tarczy szlifierskiej
nalezy zawsze zamontowac ostone reki (12).

Bosch Power Tools
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Gumowy talerz szlifierski

» Przed pracami z uzyciem gumowego talerza szlifier-
skiego (13) nalezy zawsze zamontowac ostone
reki(12).

Kolejnos¢ montazu ukazana jest na stronach graficznych.

Zatozy¢ okragta nakretke (15) i dokrecic jg kluczem widetko-

wym.

Szczotka garnkowa/tarczowa

» Przed pracami z uzyciem szczotki garnkowej lub tar-
czowej nalezy zawsze zamontowac ostone reki (12).

Kolejnos¢ montazu ukazana jest na stronach graficznych.

Szczotke garnkowa/tarczowa nalezy nasunac na wrzeciono

szlifierki tak gteboko, by scisle przylegata do kotnierza znaj-

dujacego sie na koricu wrzeciona. Szczotke garnkowa/ta-

rczowa nalezy dokrecic¢ kluczem widetkowym.

Wymagania dotyczace narzedzi szlifierskich

Mozna stosowac wszystkie narzedzia robocze, ktore zostaty
wymienione w niniejszej instrukcji obstugi.

Dopuszczalna predko$c obrotowa [min™] lub obwodowa [m/
s] uzywanych narzedzi roboczych musi odpowiadac co naj-
mniej wartosciom podanym w ponizszej tabeli.

Dlatego nalezy zwréci¢ uwage na dopuszczalng predkosé
obrotowa lub obwodowa podang na etykiecie narzedzia
szlifierskiego.

Maks. [mm] [mm] -
115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

Przestawianie gtowicy przektadni

Tylko w przypadku elektronarzedzi o numerze katalogo-

wym 3603 CA20..:

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Gtowica przektadni obracana jest o 180°. Dzigki temu wiacz-

nik/wytacznik mozna w szczegdlnych sytuacjach ustawic w

dogodniejszej pozycji (np. dla osdb leworecznych).

- Odkreci¢ $rube zabezpieczenia (20) dzwigni zwalniajacej
blokade (1) (zob. rys. A).

- Wykrecic¢ i wyjac wszystkie 4 sruby (zob. rys. B). Ostroz-
nie ustawic gtowice w wybranej pozycji, nie wyjmujac jej
przy tym z obudowy. Dokreci¢ ponownie wszystkie 4 $ru-
by.

- Ponownie przykreci¢ zabezpieczenie (20) dzwigni zwal-
niajacej blokade (1) do obudowy (zob. rys. C).

Przestrzegad instrukcji zawartych w rozdziale ,Montaz za-
bezpieczen”. Pokrywa ochronna powinna dawac sig obrocic¢
tylko po odblokowaniu dZzwigni zwalniajacej blokade (1).

Odsysanie pylow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-

tow lub niektdrych rodzajéw metalu, moga stanowic¢ zagroze-

nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub oséb
znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa

zarakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.

- Oilejest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtfania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

W przypadku eksploatacji elektronarzedzia za pomoca prze-

no$nych agregatéw pradotwdrczych, niedysponujacych wy-

starczajacymi rezerwami mocy, wzglednie odpowiednia re-
gulacja napiecia ze zwigkszeniem pradu rozruchowego, mo-
ze doj$¢ do zmniejszenia wydajnosci obrobki lub do nietypo-
wych zachowarn przy wiaczaniu.

Prosze zwréci¢ uwage na przydatnos¢ zastosowanego agre-

gatu pradotwdrczego, szczegolnie pod katem napiecia i cze-

stotliwosci zasilania.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy przesunac wiacznik/

wyfacznik (3) do przodu.

Aby zablokowac¢ wtacznik/wytacznik (3) w pozycji wiaczo-

nej, nalezy nacisna¢ przesuniety do przodu wiacznik/wytacz-

nik (3) az do zablokowania.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-

tacznik (3) lub jesli jest zablokowany, nacisnac krotko wiacz-

nik/wytacznik (3), a nastepnie zwolnic.
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» Narzedzia szlifierskie nalezy kontrolowac przed kaz-
dym uzyciem. Narzedzie szlifierskie musi by¢ prawi-
dtowo zamocowane i musi si¢ swobodnie obraca¢. Na-
lezy przeprowadzic¢ probe dziatania trwajaca co naj-
mniej jedng minute (bez obciazenia). Nie wolno uzy-
wac uszkodzonych, odksztatconych badz wibrujacych
narzedzi szlifierskich. Uszkodzone narzedzia szlifierskie
moga sie ztamac i spowodowac powazne obrazenia.

Zahezpieczenie przed ponownym rozruchem
Zabezpieczenie przed ponownym rozruchem zapobiega sa-
moczynnemu wiaczeniu sie elektronarzedzia po przerwie w
doptywie pradu.

W celu ponownego wiaczenia elektronarzedzia nalezy usta-
wic¢ wigcznik/wytacznik (3) w pozycji wytaczonej i ponownie
wigczy¢ elektronarzedzie.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Nalezy zachowac ostroznos¢ podczas wykonywania
szczelin w $cianach nosnych, zob. rozdziat ,Wskazow-
ki dotyczace statyki“.

» Jezeli ciezar wlasny obrabianego przedmiotu nie gwa-
rantuje stabilnej pozycji, nalezy go zamocowac.

» Elektronarzedzia nie nalezy przeciaza¢ do tego stop-
nia, ze zatrzyma sie ono samoczynnie.

» Po silnym ohciazeniu elektronarzedzia, nalezy pozwo-
li¢ mu pracowac przez pare minut na biegu jatowym, w
celu ochtodzenia narzedzia roboczego.

» Elektronarzedzia nie wolno eksploatowac przy uzyciu
stolika tnacego.

» Nie nalezy dotykac tarcz szlifierskich i tnacych, zanim
nie ostygna. Tarcze szlifierskie rozgrzewaja sie podczas
obrobki do bardzo wysokich temperatur.

Szlifowanie powierzchni

» W zadnym wypadku nie wolno uzywac tarcz tnacych
do szlifowania powierzchni.

Najlepsze efekty przy szlifowaniu powierzchni osiaga sie pro-
wadzac tarcze szlifierska pod katem 30° do 40° w stosunku
do obrabianej powierzchni. Elektronarzedzie nalezy prowa-
dzi¢ z umiarkowanym dociskiem, przesuwajac je raz w jedna,
raz w druga strone. Zapobiega to przegrzewaniu si¢ obrabia-
nego przedmiotu oraz jego przebarwieniom lub uszkodze-
niom (wgtebienia, rowki).

Listkowa tarcza szlifierska

Zapomoca listkowej tarczy szlifierskiej (osprzet) mozliwa
jest obrobka powierzchni obtych i profili. W pordwnaniu do
tradycyjnych tarcz szlifierskich, listkowe tarcze szlifierskie
charakteryzuja sie znacznie dtuzsza zywotnoscia, wyraznie
zmniejszonym poziomem emisji hatasu i nizszymi temperatu-
rami szlifowania.
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Ciecie metalu

» W przypadku cigcia za pomoca spajanych materiatow
sciernych nalezy uzy¢ specjalnej pokrywy ochronnej
do ciecia (10).

Podczas cigcia nalezy zwrdcic¢ uwage na rownomierny posuw

elektronarzedzia, dostosowany do wtasciwosci obrabianego

materiatu. Nie nalezy wywierac nacisku na tarcze tnaca,

przechylac jej ani wykonywac nig ruchéw oscylacyjnych.

Nie wolno wyhamowywac biegu tarczy poprzez wywieranie

bocznego nacisku.

Elektronarzedzie nalezy za-
wsze prowadzic¢ przeciw-
bieznie do kierunku obro-
tow tarczy. W przeciwnym
razie istnieje niebezpie-
czenstwo, ze zostanie ono
w sposdb niekontrolowany
wypchniete ze szczeliny. W
przypadku ciecia profili i rur
czworokatnych, zaleca sie
zacza¢ prace od najmniej-

szego przekroju.

Ciecie kamienia

» Podczas cigcia kamienia nalezy zadbac o odpowiednie
odsysanie pytu.

» Nalezy stosowa¢ maske przeciwpytowa.

» Elektronarzedzie wolno stosowac wytacznie do ciecia i
szlifowania na sucho.
Do cigecia kamienia najlepiej jest uzy¢ diamentowej tarczy
tnacej.
Podczas pracy z pokrywa odsysajaca do ciecia z prowadnica
saneczkowa (17) nalezy stosowac¢ odpowiedni odkurzacz,
dopuszczony do usuwania pytu kamiennego. Bosch maw
swojej ofercie odpowiednie odkurzacze.
Wiaczy¢ elektronarzedzie i
oprzec je przednia cze$cia
prowadnicy saneczkowej o
obrabiany przedmiot. Pra-
cowac z réwnomiernym po-
suwem, dostosowanym do
wiasciwosci obrabianego
materiatu.
Przy cigciu szczegolnie
twardych materiatow, np.
betonu o duzej zawartosci zwiru, moze doj$¢ do przegrzania,
atym samym uszkodzenia tarczy diamentowej. Snop iskier
wokdt tarczy diamentowej jest objawem jej przegrzania.
Nalezy wtedy natychmiast przerwac ciecie i ochtodzié tar-
cze, na krétko wiaczajac elektronarzedzie z najwyzsza pred-
koscig obrotowa, bez obciazenia.
WyraZnie nizsza wydajnos¢ ciecia i snop iskier wokét tarczy
to oznaki stepienia diamentowej tarczy tnacej. Mozna ja na-
ostrzy¢, wykonujac kilka krétkich cie¢ w materiatach abrazyj-
nych (np. piaskowcu).

Bosch Power Tools
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Wskazowki dotyczace statyki

Wykonywanie szczelin w $cianach no$nych podlega przepi-
som normy DIN 1053, Czes¢ 1 lub przepisom obowiazuja-
cym w danym kraju. Przepisow tych nalezy bezwzglednie
przestrzegac.Przed przystapieniem do pracy nalezy skonsul-
towac sie z inzynierem odpowiedzialnym za kwestie statycz-
ne, architektem lub kierownikiem budowy.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-

grozenia bezpieczenstwa.

Nalezy obchodzi¢ sie pieczotowicie z osprzetem podczas
przechowywania i podczas pracy.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. zo.o.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

X

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektrické

naradi

4] V?STRAH A Prectéte si vSechna varovna
upozornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrZovani varovnych upozornéni a pokyni mohou mit za

nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym

kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem

(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym nafadim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouziti elektrického
naradi v bezpec¢né vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym nafadim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.
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» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického nafadi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvysuiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,

pouZzijte pouze takové prodluzovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho

kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léku.
Moment nepozornosti pfi pouZiti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomiicek
jako maska proti prachu, bezpec¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna prilba nebo
sluchatka, podle druhu nasazeni elektrického naradi,
snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pfipojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, mize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neoCekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym

elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.
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» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.

» Pred sefizovanim elektrického naradi, vyménou
prislusenstvi nebo odloZenim naradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi svédomité. Zkontrolujte,
zda pohyblivé dily naradi bezvadné funguji
a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrického
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho trazii ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované rezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pritom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni pokyny pro tihlové brusky

Bezpecnostni pokyny pro brouseni, piskovani,

dratkovani nebo brusné oddélovani

» Toto elektrické naradi slouzi jako bruska, dratény
kartac ci délici pila. Prostudujte si vSéechna
bezpecénostni upozornéni, pokyny, ilustrace
a specifikace k tomuto elektrickému naradi.
NedodrZovani véech nize uvedenych pokynti miize mit za
nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké
poranéni.

» Toto elektrické naradi neni doporuceno pro lesténi.
Operace, pro které nebylo elektrické naradi urceno,
mohou pfedstavovat riziko a zptisobit zranéni.

» Nepouzivejte prisluSenstvi, které neni specialné
urceno a doporuceno vyrobcem naradi. Prislusenstvi,
které Ize k elektrickému naradi pripojit, jesté nezarucuje
bezpecnou operaci.

» Jmenovité otacky prisluSenstvi se musi minimalné
rovnat maximalnim otackam uvedenym na
elektrickém naradi. PrisluSenstvi pouZivané pro vyssi
nez jejich jmenovité otacky mize prasknout a rozpadnout
se.
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» Vnéjsi primér a tloustka pislusenstvi musi byt

v mezich dimenzovani elektrického nafadi. Nespravné
dimenzované prislusenstvi nelze spravné chranit nebo
kontrolovat.

» Zavitovy tchyt prislusenstvi musi odpovidat zavitu
viretena brusky. Pro pfisluSenstvi upeviiované pomoci
prirub musi otvor vietena prisluSenstvi odpovidat
polohovacimu praméru pfiruby. Prislusenstvi, které
neodpovida upeviiovacimu mechanismu elektrického
naradi, rotuje nevyvazené, nadmérné vibruje a mize vést
ke ztraté kontroly.

Nepouzivejte poskozené prislusenstvi. Pfed kazdym
pouzitim zkontrolujte pfislusenstvi, napf. trhliny

a praskliny na brusnych kotoucich, praskliny, trhliny
nebo nadmérné opotiebeni opérnych kotouci,
uvolnéni ¢i popraskani dratkii na draténych kartacich.
Pokud elektrické naradi i pFisluSenstvi spadne na
zem, zkontrolujte poskozeni nebo instalujte
neposkozené prislusenstvi. Po kontrole a instalaci
prisluSenstvi stijte vy i ostatni osoby mimo rovinu
rotujiciho prislusenstvi a spustte elektrické naFadi na
jednu minutu s maximalnimi otackami bez zatizeni.
Béhem této zkusebni doby se poskozené pfislusenstvi
obvykle rozpadne.

Pouzivejte osobni ochranné prostredky. Podle druhu
pouziti pouzivejte oblicejovy ochranny stit,
bezpeénostni kuklu nebo bryle. V piipadé potfeby
pouzivejte protiprachovou masku, ochranu sluchu,
rukavice a pracovni zastéru, které vas ochrani pied
zlomky vzniklymi brousenim nebo jinym obrabénim.
Ochrana zraku musi byt schopna chranit pred odletujicimi
Glomky vzniklymi pfi réiznych operacich. Protiprachova
maska nebo respirator musi filtrovat castice vzniklé pri
provadéné operaci. Dlouhodobé pisobeni vysoce
intenzivniho hluku miZze vést ke ztraté sluchu.

» Dbejte na to, aby ostatni osoby byly v bezpecné
vzdalenosti od pracovisté. Osoby, které vstupuji na
pracovisté, musi pouzivat osobni ochranné
prostiedky. Ulomky obrobku nebo zlomené piisluenstvi
mohou vyletét a zplisobit zranéni mimo pfislusnou
pracovni oblast.

» Provadite-li operaci, pfi které se miiZe obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prisluSenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodi¢em pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud
azpisobit Graz obsluhy.

» Napajeci kabel umistéte v dostatecné vzdalenosti od
rotujiciho prisluSenstvi. Ztratite-li kontrolu, kabel se
mizZe prefiznout nebo zadrhnout a vase ruka ¢i paze mlze
byt zataZena do rotujiciho prislusenstvi.

» Nikdy neodkladejte elektrické naradi, dokud se
prisluSenstvi tipIné nezastavi. Rotujici prislusenstvi se
mize zaseknout do povrchu a nekontrolované vymrstit
elektrické naradi.

» Nespoustéjte elektrické naradi, kdyz je nesete po
boku. Nahodny kontakt s rotujicim pislusenstvim mize
zachytit va$ odév a pritahnout prislusenstvi k vasemu
télu.

» Pravidelné cistéte vzduchovou ventilaci elektrického
naradi. Ventilator motoru vtahuje prach do krytu
anadmérné nahromadéni kovového prachu mize
zpUsobit nebezpedi trazu elektrickym proudem.

» Nespoustéjte elektrické naradi v blizkosti hoflavych
materiali. Jiskry mohou tyto materialy zapalit.

» Nepouzivejte pfisluSenstvi, které vyzaduje kapalna
chladiva. Pouziti vody ¢i jinych kapalnych chladiv mize
zpUsobit zabiti nebo traz elektrickym proudem.

Zpétny raz a souvisejici pokyny

Zpétny raz je nahla reakce zaseknutého nebo zachyceného

rotujiciho kotouce, opérného kotouce, kartace nebo jiného

prislusenstvi. Zaseknuti nebo zachyceni zplsobi rychlé
zastaveni rotujiciho prislusenstvi, které tak vyvola
nekontrolované vymrsténi elektrické naradi ve sméru
opacném viici sméru rotace prislusenstvi v bodé zastaveni.

Pokud se napriklad brusny kotouc¢ zasekne nebo zachyti

v obrobku, hrana kotouce, ktera vstupuje do bodu zastaventi,

se mize zaseknout do povrchu materialu a zptisobit vytazeni

nebo vymrsténi kotouce. Kotouc také mize vyskoCit smérem

k obsluze nebo od obsluhy v zavislosti na sméru pohybu

kotouce v bodu zastaveni. Brusné kotouce také mohou za

téchto podminek prasknout.

Zpétny raz je vysledkem Spatnych a/nebo nespravnych

pracovnich postupti a podminek pfi pouZiti elektrického

naradi a lze mu zabranit dodrZovanim pfislusnych nize
uvedenych opatreni.

» Dbejte na pevné uchopeni elektrické naradi a télo
a pazi udrzujte v poloze, ktera vam umoziuje reagovat
na sily zpétného razu. Vzdy pouzivejte pfipadné
pomocné rukojeti, abyste méli maximalni kontrolu nad
zpétnym razem nebo reakci toc¢ivého momentu pri
spusténi. Obsluha miZze zvladat reakce tocivého
momentu nebo sily zpétného razu, pokud dodrzuje
nalezita opatreni.

» Nikdy nepfiblizujte ruku k rotujicimu pfislusenstvi.
Plisobenim zpétného razu se mlize prislusenstvi vymrstit
k vasi ruce.

» Nestiijte v prostoru, kam bude smérovat elektrické
naradi pfi zpétném razu. Zpétny raz vymrsti naradive
sméru opacném k pohybu kotouce v bodu zastaveni.

» Zvlast opatrné postupuijte pfi praci v rozich, na
ostrych hranach atd. Zabraiite poskakovani
a zachycovani prislusenstvi. Zejménav rozich, na
ostrych hranach nebo pfi poskakovani miize dojit
k zachyceni rotujiciho pislusenstvi a ke ztraté kontroly ¢i
zpétnému razu.

» Nenasazujte kotouc pilového Fetézu nebo ozubeny
pilovy kotoué. Tyto kotouce zplsobuji casty zpétny raz
a ztratu kontroly.
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Bezpecnostni pokyny pro operace brouseni a brusného

oddélovani

» Pouzivejte pouze typy kotouci, které jsou pro
elektrické naradi doporucené, a specialni kryty
urcené pro zvoleny kotou¢. Kotouce, pro které nebylo
elektrické naradi navrzeno, nemohou byt dostatecné
chranény a jsou nebezpecné.

» Brusny povrch stfedové vyklenutych kotouci musi byt
orientovan pod rovinu hrany krytu. Nespravné
namontovany kotou¢, ktery presahuje rovinu hrany krytu,
nelze fadné chranit.

» Kryt musi byt bezpecné pripevnén k elektrickému
naradi a nastaven do maximalné bezpecné polohy, aby
nezakryta ¢ast kotouce sméfujici k obsluze byla co
nejmensi. Kryt pomaha chranit obsluhu pred uvolnénymi
tlomky kotouce, nahodnym kontaktem s kotoucem
a jiskrami, které mohou zapalit odév.

» Kotouce se musi pouzivat pouze pro doporuc¢ené
operace. Napriklad: bocni stranu fezného kotouce
nepouzivejte k brouseni. Brusné délici kotouce jsou
urceny pro obvodové brouseni, bocni sily plisobici na tyto
kotouce je mohou rozlomit.

» Pouzivejte vidy neposkozené kotoucové pfiruby,
které maji spravnou velikost a tvar pro vybrany
kotou¢. Spravné kotoucové priruby kotou¢ podporuji
a snizuji riziko jeho prasknuti. Priruby pro oddélovaci
kotouce se mohou lisit od pfirub pro brusné kotouce.

» Nepouzivejte opotiebované kotouce z vétsiho
elektrického naradi. Kotouc uréeny pro vétsi elektrické
naradi neni vhodny pro vyssi otacky mensiho naradi
amiize prasknout.

Doplitkové bezpecnostni pokyny pro operace

abrazivniho rozbrusovani

» Zabraiite zkFiveni rozbrusovaciho kotouce v fezu nebo
pouziti nadmérného tlaku. Nepokousejte se
dosahnout nadmérné hloubky fezu. Nadmérné
namahani kotouce zvySuje jeho zatéz a nachylnost ke
zkrouceni nebo zaseknuti v fezu a moznost zpétného razu
nebo prasknuti kotouce.

» Nestiijte ve sméru rotujiciho kotouce a za nim.
Pohybuje-li se kotou¢ v misté operace smérem od vaseho
téla, pripadny zpétny raz mhze vymrstit rotujici kotou¢
a elektronaradi pfimo na vas.

» Pokud se kotou¢ blokuje nebo z jakéhokoli diivodu
prerusite fezani, elektronaradi vypnéte a drzte je bez
pohybu, dokud se kotouc zcela nezastavi. Nikdy se
nepokousejte vyjmout rozbrusovaci kotouc z fezu,
dokud se pohybuje, jinak miize dojit ke zpétnému
razu. Zjistéte dGvod blokovani kotouce a prijméte
opatreni, aby k nému nedochazelo.

» Nezacinejte nové fezani v obrobku. Nechte kotou¢
dosahnout pInych otacek a opatrné jej vlozte do rezu.
Pri spusténi elektronaradi v obrobku se mize kotou¢
zablokovat, pohybovat se ven nebo zplisobit zpétny raz.

» Panely nebo jiné vétsi obrobky podeprete, abyste
minimalizovali nebezpeci zablokovani a zpétného razu
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kotouce. Velké obrobky se prohybaji vlastni hmotnosti.
Podpora musi byt umisténa pod obrobkem v blizkosti linie
f'ezu a na okrajich obrobku po obou stranach kotouce.

» Obzvlast opatrné postupujte pii kapsovych fezech do
stén nebo jinych zaslepenych ploch. Vy¢nivajici kotou¢
mize prefiznout plynovodni nebo vodovodni potrubi,
elektrické kabely nebo predméty, které mohou zplsobit
zpétny raz.

Bezpecnostni pokyny pro operace brouseni

» Nepouzivejte brusné papiry nadmérné velikosti. PFi
vybéru brusného papiru dodrzujte doporuceni
vyrobce. Vétsi brusné papiry presahujici brusny kotouc¢
mohou zplisobit trzné poranéni nebo zablokovani,
roztrzeni kotouce Ci zpétny raz.

Bezpecnostni pokyny pro operace dratkovani

» Nezapominejte, Ze kartac vyhazuje draténé stétinky
i pfi béznych operacich. Nepretézujte dratky
mohou snadno proniknout lehkym odévem a/nebo kiizi.

» Je-li pro brouseni draténym kartacem doporuceno
pouziti krytu, zabraiite styku draténého kotouce nebo
kartace s krytem. Piisobenim zatéZe nebo odstiedivych
sil se mize primér draténého kotouce nebo kartace
zvétsit.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

Noste ochranné bryle.

» Poutzijte vhodné detekcni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim miZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zpGsobi vécné Skody
nebo miZe zplsobit zasah elektrickym proudem.

» Nedotykejte se brusnych a rozbrusovacich kotoucii,
dokud nevychladnou. Kotouce se pfi praci silné
zahfivaji.

» Pokud se prerusi pfivod proudu, napf. vypadkem
proudu nebo vytaZenim sitové zastréky, spinaé
odblokujte a nastavte ho do vypnuté polohy. Zabranite
tak nekontrolovanému opétovnému spusténi.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je upevnény bezpe¢néji, nez
kdybyste ho drZeli v ruce.

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZovani
bezpecnostnich upozornéni a pokynti miize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.
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Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektronaradi je urcené pro déleni, brouseni a kartacovani
kovovych a kamennych materiali bez pouziti vody.

Pro déleni pomoci brusiva s pojivem se musi pouzit specialni
ochranny kryt pro déleni.

Pri déleni kamene je tfeba zajistit dostate¢né odsavani
prachu.

Se schvalenymi brusnymi néstroji ze elektronaradi pouzivat
pro brouseni smirkovym papirem.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Odjistovaci packa ochranného krytu

(2) Aretacnitlacitko vietena

(3) Vypinac

(4) Pridavna rukojet (izolovana tchopova plocha)
(5) Brusné vieteno

(6) Ochranny kryt pro brouseni

(7) Unaseci pfiruba

(8) Brusny kotoug?

(9) Upinaci matice

(10) Ochranny kryt pro déleni®

(11) Délici kotouc™

(12) Ochrana rukou?®

(13) Gumovy brusny talii®

(14) Brusny papir?

(15) Kruhova matice”

(16) Hrncovy kartac”

(17) Odsavaci kryt pro déleni s vodicimi sanémi®
(18) Diamantovy délici kotou¢?

(19) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(20) Pojistka (jen 3603 CA20..)

(21) Sipka sméru otaceni na krytu

a) Zobrazené nebo popsané pFislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

Technické udaje

Uhlova bruska PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125

Objednaci ¢islo 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..

Jmenovity prikon w 701 701 701 701 701

Jmenovité otacky min* 11000 11000 11000 11000 11000

Max. prdmér brusného mm 115 115 115 115 125

kotouce

Zavit brusného vietena M 14 M14 M 14 M 14 M14

Max. délka zavitu mm 21 21 21 21 21

brusného vietena

Ochrana proti ° ° ° ° °

opétovnému zapnuti

Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014

- s pridavnou rukojeti kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
s tlumenim vibraci

- se standardni kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
pridavnou rukojeti

Ttida ochrany [T/ [l [T/ [l [/

Uhlova bruska PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500

Objednaci ¢islo 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..

Jmenovity prikon W 730 750 750 750

Jmenovité otacky min’* 12000 12 000 12000 12 000

Max. priimér brusného kotouce mm 115 115 125 125

Zavit brusného vfetena M 14 M14 M14 M 14

Max. délka zavitu brusného vietena mm 21 21 21 21

Ochrana proti opétovnému zapnuti ° ° ° °

Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014

160992A6921(08.04.2021)
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Uhlova bruska PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
- spridavnou rukojeti s tlumenim kg 1,8 1,8 1,8 1,8
vibraci
- se standardni pridavnou rukojeti kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Ttida ochrany ol o/ ol o/
Uhlova bruska PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
Objednaci ¢islo 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Jmenovity prikon W 780 800 850 850
Jmenovité otacky min’ 12000 12000 12000 12000
Max. primér brusného kotouce mm 125 125 125 125
Zavit brusného vietena M14 M 14 M 14 M14
Max. délka zavitu brusného vietena mm 21 21 21 21
Ochrana proti opétovnému zapnuti ° ° ° °
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014
- spridavnou rukojeti s tlumenim kg 1,8 1,8 1,8 1,8
vibraci
- se standardni pridavnou rukojeti kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Trida ochrany oI/ [T/ oI/ [/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlisnych napéti a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto Udaje lisit.
Informace o hluku a vibracich

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 60745-2-3.
Hlucnost elektrického naradi pfi pouziti vahového filtru A ¢ini typicky

Hladina akustického dB(A) 91 91 91 91 91
tlaku

hladina akustického dB(A) 102 102 102 102 102
vykonu

Nejistota K dB 3 3 3 3 3

Noste chranice
sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os) a nejistota K zjisténé podle EN 60745-2-3:
brouseni povrchii (hrubovani):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5
brouseni s brusnym papirem:

a, m/s? 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 60745-2-3.

Hlucnost elektrického naradi pri pouziti vahového filtru A Cini typicky

Hladina akustického tlaku dB(A) 93 93 92 93
hladina akustického vykonu dB(A) 104 104 103 104
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PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Nejistota K dB 3 3 3 3
Noste chranice sluchu!
Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tff os) a nejistota K zjisténé podle EN 60745-2-3:
brouseni povrchi (hrubovani):
a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5
brouseni s brusnym papirem:
a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 60745-2-3.
Hlucnost elektrického naradi pfi pouziti vahového filtru A ¢ini typicky
Hladina akustického tlaku dB(A) 92 92 92 92
Hladina akustického vykonu dB(A) 103 103 103 103
Nejistota K dB 3 3 3 3
Noste chranice sluchu!
Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os) a nejistota K zjisténé podle EN 60745-2-3:
brouseni povrchi (hrubovani):
a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
brouseni s brusnym papirem:
a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Uroven vibraci uvedena v téchto pokynech byla zméfena Montéi

pomoci normované méfici metody a Ize ji pouzit pro
vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud se ovéem bude elektronaradi pouZivat
pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo s nedostate¢nou
tdrzbou, méze se droven vibraci lisit. To mize zatizeni
vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro pfesny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, kdy je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatizeni vibracemi po celou pracovni
dobu zietelné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred ucinky vibraci, jako je napr. idrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procest.

Montaz ochranného zarizeni

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Upozornéni: Po prasknuti brusného kotouce béhem provozu

nebo pfi poskozeni upinacich pripravki na ochranném krytu/

na elektronaradi se musi elektronaradi neprodlené zaslat

zdkaznickému servisu, adresy viz ¢ast ,,Zakaznicka sluzba a

poradenstvi ohledné pouziti“.
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Ochranny kryt pro brouseni

Nasad'te ochranny kryt (6)
pro upinani na elektronaradi
tak, aby kddovaci vystupky
ochranného krytu souhlasily
s upinanim. Stisknéte a drzte
pritom stisknutou odjistovaci
packu (1).

Pritlacte ochranny kryt (6) na

krk vietena tak, aby nakruzek

ochranného krytu dosedal

k prirubé elektronaradi

a otacejte ochrannym

krytem, dokud slySitelné

nezaskoci.

Nastavte polohu ochranného

krytu (6) podle pozadavkii prislusné prace. Odjistovaci

packu (1) stisknéte nahoru a otocte ochranny kryt (6) do
pozadované polohy.

» Ochranny kryt (6) nastavte vidy tak, aby oba
vystupky odjistovaci packy (1) zapadly do
prisluSnych otvorti v ochranném krytu (6).

» Ochranny kryt (6) nastavte tak, aby jiskry nelétaly
smérem k pracovnikovi.

» Ochrannym krytem (6) smi byt mozné otacet pouze po
stisknuti odjistovaci packy (1)! V opaéném pfipadé se
nesmi elektronaradi v Zadném pfipadé nadale
pouzivat a musi se dat do servisu.

Upozornéni: Kédovaci vystupky na ochranném krytu (6)

zabezpecuji, Ze Ize namontovat pouze ochranny kryt, ktery je

vhodny pro toto elektronaradi.

Ochranny kryt pro déleni

» Pridéleni s brusivem s pojivem pouzivejte vzdy
ochranny kryt pro déleni (10).

» Pri déleni kamene zajistéte dostatecné odsavani
prachu.

Ochranny kryt pro déleni (10) se montuje stejné jako

ochranny kryt pro brouseni (6).

Odsavaci kryt pro déleni s vodicimi sanémi

Odsavaci kryt pro déleni s vodicimi sanémi (17) se montuje

stejné jako ochranny kryt pro brouseni (6).

P¥idavna rukojet

» Elektrické naradi pouzivejte pouze s pfidavnou
rukojeti (4).

Ptidavnou rukojet (4) nasroubujte na hlavu prevodovky

v zavislosti na zplisobu prace vpravo nebo vlevo.

Ochrana rukou

» Pro praci s gumovym brusnym talifem (13) nebo
s hrncovym kartacem / kotou¢ovym kartacem /

véjifovym brusnym kotoucem vzdy namontujte
ochranu rukou (12).

Ochranu rukou (12) upevnéte pomoci pridavné rukojeti (4).
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Montaz brusnych nastroji

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Nedotykejte se brusnych a rozbrusovacich kotoucii,
dokud nevychladnou. Kotouce se pfi praci silné
zahfivaji.

Vycistéte brusné vieteno (5) a vsechny dily, které budete

montovat.

Pro upnuti a uvolnéni brusnych nastrojt stisknéte aretacni

tlacitko vietena (2), abyste brusné vieteno zablokovali.

» Aretachni tlacitko vietena ovladejte, jen kdyz je brusné
vieteno zastavené. Jinak se mize elektronaradi
poskodit.

Brusny/délici kotouc

Dbejte na rozméry brusnych nastrojd. Primér otvoru musi

odpovidat upinaci pfirubé. Nepouzivejte adaptéry ani

redukce.

Pri pouzivani diamantovych délicich kotoucl dbejte na to,

aby se Sipka sméru otaceni na diamantovém délicim kotouci

shodovala se smérem otaceni elektrického naradi (viz Sipka
sméru otaceni na hlavé prevodovky).

Poradi pfi montazi je vyobrazené na strance s obrazky.

Pro upevnéni brusného/déliciho kotouce nasroubujte

upinaci matici (9) a utahnéte ji kolikovym klicem.

» Po montazi brusného nastroje pred zapnutim
zkontrolujte, zda je brusny nastroj spravné
namontovany a zda se miiZe volné otacet. Zajistéte,
aby se brusny nastroj nedotykal ochranného krytu
nebo dalSich dili.

Véjitovy brusny kotouc

» Pri praci s véjifovym brusnym kotoucem vzdy
namontuje ochranu rukou (12).

Gumovy brusny talif

» Pfipraci s gumovym brusnym talifem (13) vzdy
namontuje ochranu rukou (12).

Porfadi pfi montdZi je vyobrazené na strance s obrazky.

Nasroubujte kruhovou matici (15) a utdhnéte ji kolikovym

klicem.

Hrncovy kartac / kotoucovy kartaé

» Pri praci s hrncovym kartacem nebo kotoucovym
kartacéem vzdy namontuje ochranu rukou (12).

Poradi pfi montdzi je vyobrazené na strance s obrazky.

Hrncovy kartac / kotoucovy karta¢ musi byt mozné na brusné

vieteno nasroubovat natolik, aby pevné doléhal k prirubé

brusného vietena na konci zavitu brusného vietena.

Utahnéte hrncovy kartac / kotoucovy kartac stranovym

klicem.

Schvalené brusné nastroje

MiZete pouzivat vechny brusné nastroje uvedené v tomto
navodu k obsluze.

Bosch Power Tools
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Pripustné otacky [ot/min], resp. pfipustna obvodova
rychlost [m/s] pouZitych brusnych nastroji musi odpovidat
minimalné Udajtim v nasledujici tabulce.

Zohlednéte proto pripustné otacky, resp. obvodovou
rychlost na etiketé brusného néstroje.

—

max. [mm] [mm] 2

D d [min]

[m/s]

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

Bk

Otoceni prevodové hlavy

Jen u elektrického naradi s objednacim cislem
3603 CA20..:

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Prevodovou hlavu miZete otocit o 180°. Tim Ize dosahnout

toho, Ze vypinac bude pfi zvlastnich pracovnl'ch situacich

v prihodnéjsi poloze pro manipulaci, napf. pro levaky.

- Odstrante $roub na pojistce (20) odjistovaci packy (1)
(viz obrazek A).

- Uplné vy$roubujte 4 $rouby (viz obrazek B). Opatrné
otocte prevodovou hlavu do nové polohy, aniz byste ji
sejmuli z krytu. Opét utdhnéte 4 Srouby.

- Znovu pfisroubuijte pojistku (20) odjistovaci packy (1) na
prevodovou hlavu (viz obrazek C).

Rid'te se pokyny v kapitole ,Monta? ochrannych zafizeni*.

Ochrannym krytem smi byt mozné otacet pouze pfi stisknuté

odjistovaci packy (1).

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialti, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dreva, mineraly a kov, mGze byt zdravi Skodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Urcity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvla$té ve spojeni s pridavnymi latkami pro

osetreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahuijici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
miiZe lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Pii provozu elektronaradi s napajenim z mobilnich zdroji

proudti (generator(), které nemaji dostatecné rezervy

vykonu, resp. vhodnou regulaci napéti s posilenim

rozbéhového proudu, mize pfi zapnuti dojit k poklesu

vykonu nebo netypickému chovani.

Dbejte na to, aby byl zdroj proudu, ktery pouzivate, vhodny,

zejména co se tyka sitového napéti a sitové frekvence.

Zapnuti a vypnuti

Pro spusténi elektronaradi posunite vypinac (3) dopredu.

Pro zajisténi vypinace (3) vypinac (3) vpredu stisknéte, aby

zaskodil.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (3), resp. pokud

je zaaretovany, vypinac (3) kratce vzadu stisknéte a pak ho

uvolnéte.

» Brusné nastroje pred pouzitim zkontrolujte. Brusny
nastroj musi byt bezvadné namontovany a musi se
volné otacet. Proved’te zkusebni chod po dobu
minimalné 1 minuty bez zatiZeni. Nepouzivejte
poskozené, neokrouhlé nebo vibrujici brusné
nastroje. Poskozené brusné nastroje mohou prasknout
azpisobit poranéni.

Ochrana proti opétovnému zapnuti

Ochrana proti opétovnému zapnuti zabranuje

nekontrolovanému rozbéhu elektronaradi po preruseni
privodu elektrického proudu.

Pro opétovné spusténi nastavte vypinac (3) do vypnuté
polohy a elektronaradi znovu zapnéte.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pozor piifezani drazek do nosnych zdi, viz ¢ast
»,Upozornéni ke statice”.

» Obrobek upnéte, pokud nelezi bezpeéné piisobenim
vlastni hmotnosti.

» Nezatézujte elektronaradi natolik, aby se zastavilo.

» Po velkém zatiZeni nechte elektronaradi jesté nékolik
minut béZet naprazdno, aby nastroj vychladl.

» Elektronaradi nepouzivejte s délicim brusnym
stojanem.

» Nedotykejte se brusnych a rozbrusovacich kotouct,
dokud nevychladnou. Kotouce se pfi praci silné
zahrivaji.
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Hrubovani
» Nikdy nepouzivejte délici kotouce k hrubovani.

Nejlepsiho pracovniho vysledku pfi hrubovani dosahnete pfi

Ghlu nastaveni 30° az 40°. Pohybuijte elektronaradim

s mirnym pritlakem sem a tam. Obrobek se tak pfili§

nezahreje, nezabarvi se a nevzniknou ryhy.

Véjifovy brusny kotou¢

S véjifovym brusnym kotoucem (pfislusenstvi) mizete

brousit i klenuté povrchy a profily. Véjifové brusné kotouce

maji podstatné delSi Zivotnost, jsou méné hlu¢né a méné se

pfi brouseni zahfivaji nez bézné brusné kotouce.

Rozbrusovani kovu

» Piidéleni s brusivem s pojivem pouzivejte vzdy
ochranny kryt pro déleni (10).

Pfi rozbrusovani pracujte s mirnym posuvem prizpisobenym

fezanému materidlu. Na robzruSovaci kotou¢ netlacte,

nenatéacejte ho do Sikmé polohy a nekmitejte s nim.

Dobihajici rozbrusovaci kotouce nepfibrzdujte bo¢nim

protitlakem.

Elektrické naradi je nutné
vést vzdy protibézné. Jinak
hrozi nebezpedi, Ze dojde

k jeho nekontrolovanému
vytlaCeni z fezu. Pri fezani
profili a ¢tythrannych
trubek je nejlepsi nasadit
naradi v misté nejmensiho
prirezu.

Déleni kamene

» Pri déleni kamene zajistéte dostatecné odsavani
prachu.

» Noste ochrannou masku proti prachu.

» Elektronaradi se smi pouzivat pouze pro fezani/
brouseni za sucha.

Pro déleni kamene pouZivejte nejlépe diamantovy délici
kotouc.

Pri pouZiti odsavaciho krytu pro déleni s vodicimi sanémi
(17) musi byt vysavac schvaleny pro odsavani kamenného
prachu. Firma Bosch nabizi vhodné vysavace.

Zapnéte elektronaradi
anasadte ho predni ¢asti
vodicich sani na obrobek.
Posunuijte elektronaradi

S mirnym posuvem
prizpGsobenym
obrabénému materidlu.
Pri déleni mimoradné
tvrdych materiald, napr.
betonu s vysokym podilem
kameniva, se mize diamantovy délici kotou¢ prehfivat a tim
poskodit. Jasné na to ukazuje jiskieni po obvodu
diamantového déliciho kotouce.
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V takovém pripadé preruste déleni a nechte diamantovy
délici kotou¢ bézet naprazdno s nejvys$simi otackami, aby
vychladl.

Citelné se zpomalujici postup prace a jiskieni po obvodu
kotouce jsou znamkou ztupeného diamantového déliciho
kotouce. Mizete ho znovu naostfit kratkymi fezy do
abrazivniho materialu, napr. vapencového piskovce.

Upozornéni ke statice

Na drazky do nosnych zdi se vztahuje norma DIN 1053

¢ast 1 nebo specificka ustanoveni pro prislusné zemé. Tyto
predpisy je bezpodminecné nutné dodrzovat. Pred zacatkem
prace se poradte s odpovédnym statikem, architektem nebo
prislusnym stavbyvedoucim.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohroZeni bezpe¢nosti.

Prislusenstvi peclivé ukladejte a zachazejte s nim opatrné.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
va$eho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Likvidace

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.
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X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologickeé recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné vystrahy - elektrické
naradie

[YVYSTRAHA

Zanie tychto vystrah a pokynov méze sposobit zasah
elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké poranenie.
Uschovaijte tieto vystrahy a pokyny, aby ste ich mali

k dispozicii v budiicnosti.

Pojem ,elektrické naradie” v tychto vystrahach sa vztahuje

Precitajte si vSetky bezpecnostné

vystrahy a vSetky pokyny. Nedodr-

na elektrické naradie (napajané z elektrickej siete) a na nara-

die napajané akumulatorom (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory mozu mat za na-
sledok pracovné drazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo prach. Elektrické naradie vytvara iskry,
ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastréky siefovej 3niry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade ne-
upravujte zastrcku. S uzemnenym elektrickym nara-

dim nepouzivajte Ziadne zastrckové adaptéry. Neupra-

vované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko drazu
elektrickym pradom.

» Zabraiite kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako
sti napr. potrubia, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Ak je telo uzemnené, hrozi zvysené riziko
lrazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do elektrického naradia zvysuje riziko dra-
zu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte sietovii $niru na iné nez uréené ucely.
Nikdy nepouZivajte sietovi $niru na nosenie naradia,
ani na fahanie ¢&i vytahovanie zastréky z elektrickej
zasuvky. Chraiite sietovi $niru pred teplom, olejom,
ostrymi hranami alebo pohybujiicimi sa su¢astami. Po-
Skodené alebo zauzlené privodné $ndry zvy3uijd riziko Ura-
zu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predizovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie v exteriéri. Pouzitie predlZzovacieho kabla
vhodného na pouzivanie v exteriéri znizuje riziko Urazu
elektrickym pridom.

» Ak je nutné pouzit elektrické naradie vo vihkom pro-
stredi, pouzite ochranny spinac¢ pri poruchovych pru-
doch. Pouzitie ochranného spinaca pri poruchovych pru-
doch znizuje riziko Urazu elektrickym pridom.

Bezpeénost 0s6b

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
Ce sluchu, znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do
zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
uchopenim alebo prenasanim elektrického naradia sa
vzdy presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté.
Prenasanie elektrického naradia so zapnutym vypinacom
alebo pripojenie zapnutého elektrického naradia
k elektrickej sieti mze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie nastroje alebo kl'tice. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej Casti elektrické-
ho naradia, moze sp6sobit vazne poranenia 0sob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrZiavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat elektrické naradie v ne-
ocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste volné
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sticasti nara-
dia. Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit
do rotujlcich sucasti elektrického naradia.

» Ak sa da na elektrické naradie namontovat odsavacie
zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu, pre-
svedcte sa, i st dobre pripojené a spravne sa pouzi-
vaji. PouZivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia
prachom.
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Starostlivé pouzivanie elektrického naradia
» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat

lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnt alebo vypnit,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Skér ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiaf prislusenstvo alebo kym ho odloZite,
vidy vytiahnite zastréku sietovej $niry zo zasuvky.
Toto preventivne opatrenie zabranuje neiimyselnému
spusteniu elektrického naradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-

die osobam, ktoré s nim nie sii doverne oboznamené

alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-

die je nebezpecné, ak ho pouzivaju neskisené osoby.

» Vykonavajte pravidelnu idrzbu elektrického naradia.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sicasti bezchybne funguju
alebo Ci nie sti blokované, zlomené alebo poskodené,
¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne fungovanie

elektrického naradia. Pred pouzitim naradia dajte po-

$kodené sii¢iastky vymenit. Nedostato¢na idrzba
elektrického naradia sposobila mnoho trazov.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-

vacie nastroje a pod. podl'a tychto pokynov. Pri praci

zohl'adnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,

ktori budete vykonéavat. PouZivanie elektrického nara-

dia nainy nez predpokladany ticel moze viest k nebezpec-

nym situaciam.
Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné

sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre uhlovi brisku

Vseobecné bezpecnostné vystrahy pre obrusovanie,

briisenie, kefovanie alebo abrazivne rezanie

» Toto elektrické naradie slizi ako briiska, jemna bris-
ka, drotena kefa alebo rezaci nastroj. Precitajte si
vsetky bezpecnostné upozornenia, pokyny, ilustracie
a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Zanedbanie dodrziavania vsetkych uvedenych pokynov
mdze mat za nasledok zasah elektrickym priadom, poZziar
a/alebo tazké poranenie.

» Toto elektrické naradie sa neodporuéa pouzivat na
lestenie. Cinnosti, na ktoré nie je uréené toto elektrické
naradie, mozu ohrozit zdravie a sposobit zranenia 0sdb.

» NepouZivajte prisluSenstvo, ktoré nie je Specialne na-
vrhnuté a odporicané vyrobcom naradia. Hoci pri-
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slusenstvo mozno pripojit na vase elektrické naradie,
nezarucuje to bezpecné pouzivanie.

Menovité otacky prisluSenstva musia byt minimélne
rovnaké ako maximalne otacky vyznacené na elektric-
kom naradi. Prislusenstvo, ktoré sa otaca rychlejsie, ako
st jeho menovité otacky, sa moze zlomit a rozletiet.
Priemer otvoru kotii¢a a prirub musia zodpovedat
priemeru vretena elektrického naradia. Prislusenstvo
nespravnych rozmerov sa neda vhodne chranit alebo
ovladat.

Pri montazi pomocou zavitu musi mat rovnaky zavit
ako vreteno brusky. Pri prislusenstve namontovanom
pomocou priruby musi byt otvor prisluenstva zhodny
s otvorom priruby. Prislusenstvo, ktoré nie je zhodné

s montaznym mechanizmom elektrického naradia, nie je
vyvazené, nadmerne vibruje a moze spdsobit stratu kon-
troly nad naradim.

Nepouzivajte poskodené prislusenstvo. Pred kazdym
pouzitim skontrolujte prislusenstvo ako napr. brisne
kotuce, Ci nie sti vystiepené a prasknuté; briisne ta-
niere, i nie s prasknuté, zodraté alebo nadmerne
opotrebované alebo ¢i drotené kefy nemajii volné
alebo prasknuté droty. Ak elektrické naradie alebo
prislusenstvo spadne na zem, skontrolujte ho, ¢i nie je
poskodené, alebo pouzite neposkodené prislusenstvo.
Po kontrole a instalacii prisluSenstva zaujmite vy aj
okolostojace osoby polohu v dostatocnej vzdialenosti
od rotujuiceho prisluSenstva a na jednu mintitu nechaj-
te beZat nezatazené elektrické naradie pri maximal-
nych otackach. Poskodené prislusenstvo sa pocas tejto
skasky obycajne rozpadne.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. V zavislosti
od vykonavanej prace pouzivajte ochranny stit na tvar
alebo ochranné okuliare. Podl'a potreby pouzivajte
respirator proti prachu, chranice sluchu, rukavice

a pracovnii zasteru schopnui zachytit drobné brisivo
alebo tlomky obrobku. Ochrana o¢i musi byt schopna
zachytit lietajtice Glomky uvolnené pri réznych ¢innos-
tiach. Maska proti prachu alebo respirator musia dokazat
odfiltrovat ¢astice vznikajtice pri préaci. DIhodobé vystave-
nie posobeniu intenzivneho hluku moze sposobit stratu
sluchu.

Okolostojace osoby sa musia nachadzat v bezpecnej
vzdialenosti od pracoviska. Kazda osoba, ktora vstuipi
do pracovného priestoru, musi pouzivat osobné
ochranné prostriedky. Ulomky obrobku alebo odlome-
ného prisludenstva mozu odletiet a spdsobit zranenie aj
na vacsiu vzdialenost od miesta vykonavania ¢innosti.

Ak vykonavate pracu, kde sa moze obrabacie pri-
slusenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drite
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s fazou moze prepojit
odhalené kovové Easti ndradia s fazou a pouZivatel moze
byt zasiahnuty elektrickym pradom.

Umiestnite napajaci kabel mimo rotujiiceho prislusen-
stva. Ak stratite kontrolu, kabel sa moze prerezat alebo
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zachytit a vasa ruka alebo rameno sa moze vtiahnut do
rotujuceho prislusenstva.

» Nikdy neodkladajte elektrické naradie, kym sa pri-
slusenstvo tiplne nezastavi. Rotujlice prislusenstvo sa

mdze zachytit o povrch a vymknit sa spod vasej kontroly.

» Nespustajte elektrické naradie, ak ho drzite pri sebe.

Nahodny kontakt s rotujdcim prislusenstvom by mohlo za-

chytit vas odev a pritiahnut ho na vase telo.
» Pravidelne Cistite vetracie otvory elektrického nara-

dia. Ventilator motora bude nasavat prach dovnitra nara-

dia a nadmerné hromadenie prachovych kovovych castic
moze sposobit traz elektrickym pridom.

» Nepouzivajte elektrické naradie v blizkosti horfavych
materialov. Iskry mozu zapalit tieto materialy.

» Nepouzivajte prislusenstvo vyZadujiice kvapalné

chladenie. Pouzivanie vody alebo kvapalnych chladiacich

prostriedkov mdze mat za nasledok traz elektrickym pru-
dom aj so smrtelnymi nasledkami.
Spétny raz a suvisiace vystrahy
Spatny raz je nahla reakcia zaseknutého alebo zachyteného
rotujuceho kotuca, brdsneho taniera, kefy alebo iného pri-
sluSenstva. Zaseknutie alebo zachytenie spdsobuije rychle
zastavenie rotujliceho prislu$enstva, vysledkom ¢oho je vy-
strelenie nekontrolovaného elektrického naradia v smere
proti pohybu prislusenstva v mieste kontaktu.
Napriklad, ak brisny kotu¢ sa zachyti alebo zasekne do ob-

robku, hrana kottca, ktora vstupuje do miesta zaseknutia, sa
mdze vnorit do povrchu materialu, nasledkom ¢oho kotdc vy-

behne alebo sa vyhodi. Koti¢ moze vyskocit bud' v smere

k pouzivatelovi alebo od neho, v zavislosti od smeru otacania

v mieste dotyku. Brisne kottice sa mozu za tychto pod-
mienok zlomit.

Spétny raz je vysledkom nespravneho pouZzivania elektrické-

ho naradia a/alebo nespravneho pracovného postupu alebo

podmienok, ktorym sa mozno vyhnit pri aplikacii nizsie uve-

denych vhodnych preventivnych opatreni.

» Elektrické naradie drzte pevne a telo a ruky drzte tak,
aby dokazali zachytit spitny raz. Vzdy pouzivajte po-

mocnui rukovit, ak sa nachadza na naradi, aby ste mali

pod kontrolou spétny raz alebo reakény moment pri

spistani. PouZivatel dokdze pri prijati vhodnych preven-

tivnych opatreni zachytit reakény moment a spatny raz.
» Ruku nikdy neklad’te do blizkosti rotujiiceho pri-

slusenstva. Prislusenstvo moZe zasiahnut vasu ruku v do-

sledku spatného razu.

» Nestojte v priestore, kam bude smerovat elektrické
naradie vplyvom spatného razu. Spatny raz posunie
naradie do opa¢ného smeru voci pohybu kotica v mieste
zaseknutia.

» Pri praci v rohoch, na ostrych hranach atd’. pracujte
s mimoriadnou opatrnostou. Zabraiite odskakovaniu
a zasekavaniu prislusenstva. Rohy, ostré hrany alebo
volné konce maju tendenciu zachytit rotujlice prislusen-
stvo s nasledkom straty kontroly alebo spatného razu.

>

Nepripajajte retazovy pilovy kotii¢ na rezanie dreva
alebo zubovy pilovy kotii¢. Takéto kottce Casto sposo-
buju spatny raz a stratu kontroly.

Bezpecnostné vystrahy pre brisenie a abrazivne
rozbrusovanie

>

>

>

Pouzivajte len také druhy kotiicov, ktoré sii odporiica-
né pre vase elektrické naradie a Specificky chranic na-
vrhnuty pre zvoleny kotu¢. Kotice, pre ktoré nie je na-
vrhnuté elektrické naradie, nemozno vhodne chranit a nie
st bezpecné.

Brisna plocha kotucov s vypuklym stredom musi byt
umiestnena pod rovinou obruby krytu. Nespravne na-
montovany kott¢ presahujtci rovinu obruby krytu nemé-
7e byt dostatocne chraneny.

Kryt musi byt bezpeéne pripevneny k elektrickému
naradiu a umiestneny tak, aby zarucoval maximalnu
bezpeénost a k pouzivatel'ovi smerovala najmensia
¢ast kotiica. Kryt pomaha chrénit pouZivatela pred od-
letujacimi Glomkami zlomeného kottc¢a, nahodnym doty-
kom s kotticom a iskrami, ktoré by mohli zapalit odev.
Kotti¢e sa méZzu pouzivat len na odpori¢ané ucely. Na-
priklad: nebriste boc¢nou stranou brisneho kotica.
Rozbrusovacie kottice st ur¢ené na obvodové brisenie,
bocné sily posobiace na tieto kottice ich mozu zlomit.
VZdy pouzivajte neposkodené priruby koticov, ktoré
maji spravnu velkost a tvar pre zvoleny kotié.
Spravne priruby zabezpecuju podopretie kotdca a znizuju
riziko poskodenia kottca. Priruby pre rozbrusovacie kotu-
¢e samozu lisit od prirub pre brdsne kottce.
Nepouzivajte opotrebované kotiice z vicsieho
elektrického naradia. Kottce urcené pre vacsie elektric-
ké naradie nie sti vhodné pre vyssie otacky mensieho
naradia a mozu sa roztrhnut.

Doplnkové bezpecnostné vystrahy tykajtice sa
abrazivneho rozbrusovania

>

Dbajte, aby nedoslo k ,zaseknutiu“ rozbrusovacieho
kotiica a neposobte nai nadmernym tlakom. Nepoku-
Sajte sa rezat do prili§ velkej hibky. Nadmerné namé-
hanie kotti¢a zvySuje zatazenie a nachylnost ku krateniu
alebo ohybu kottic¢a v reze a moznost spatného razu alebo
roztrhnutia kotdca.

Nestojte v linii rezu ani za rotujticim kotti¢om. Ak sa
kotd¢ v mieste rezu postiva smerom od vas, pripadny
spatny raz moze vystrelit rotujuci kotuc a elektrické nara-
die priamo na vas.

V pripade zaseknutia kotii¢a alebo prerusenia rezania
z akéhokol'vek dovodu vypnite elektrické naradie a dr-
Zte ho az do upIného zastavenia kotiica. Nikdy sa ne-
pokusaijte vytahovat rozbrusovaci kotii¢ z rezu, po-
kym sa kotii¢ pohybuje, pretoze by mohlo dbjst k spét-
nému razu. Zistite pri¢inu zaseknutia kotdca a prijmite
vhodné napravné opatrenia, aby k nemu nedochadzalo.
Nezadinajte rezat s kotti¢om v obrobku. Nechajte
kotuié dosiahnut plné otaéky a opatrne ho zaved'te na-
spit do rezu. Ak kotd¢ spustite v obrobku, moze sa za-
seknut, vyskodit alebo spdsobit spatny raz.

160992A692((08.04.2021)

Bosch Power Tools



» Oporné panely alebo iné nadrozmerné obrobky upev-
nite tak, aby sa minimalizovalo riziko zovretia kotiica
alebo spatného razu. Velké obrobky sa zvyknt v dosled-
ku vlastnej hmotnosti prehybat. Je nutné podopriet ich
v blizkosti linie rezu a v blizkosti hran na oboch stranach
kottca.

» Prizanorenom reze do existujtcich stien alebo inych
neprehl'adnych miest postupujte mimoriadne opatr-
ne. Zahlbujlci sa koti¢ moze prerezat plynové alebo
vodovodné potrubie, elektricki intalaciu alebo narazit na
objekty, ktoré spdsobia spatny raz.

Bezpecnostné vystrahy pre brisenie

» NepouzZivajte nadmerne vel'ké brisne papierové kotii-
¢e. Privybere briisneho papiera sa riad’te odporuca-
niami vyrobcu. Velky brdsny papier presahujtci brisny
tanier moze spdsobit trzné rany a zaroven zablokovat,
roztrhnut kottc alebo vyvolat spatny raz.

Bezpecnostné vystrahy pre pracu s drotenymi kefami

» Pamitajte, Ze z kefy sa uvoliuji kisky drétu aj pocas
normalneho pouzivania. NepretaZujte droty pdsobe-
nim nadmernej sily na kefu Drotené Stetinky mozu lahko
prenikndt tenkym odevom a/alebo kozou.

» Ak sa pre kefovanie odporii¢a pouzivat ochranny kryt,
zabrante kontaktu dréteného kotiica alebo kefy
s krytom. Droteny kotuc alebo kefa moze v dosledku
zataZenia a odstredivych sil zvacsit svoj priemer.

Dodatocné bezpecnostné pokyny
Pouzivajte ochranné okuliare.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim moze sposobit poziar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia méze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom.

» Nedotykajte sa brisnych a rezacich kotticov, kym ne-
ochladni. Kottce su pri praci velmi hortce.

» Ked’sa prerusi napajanie elektrickym pridom, napri-
klad kvoli vypadku dodavky elektrického pridu alebo
vytiahnutiu siefovej zastréky, odblokujte vypinaé
a dajte ho do pozicie pre vypnutie. Zabrani sa tak
nekontrolovanému opétovnému spusteniu.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upi-
nacieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako ob-
robok pridrziavany rukou.
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Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, pozZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Elektrické naradie je uréené na rezanie (delenie materialu),
hrubé obrusovanie kovovych a kamennych materialov aich
lpravu kefou, bez pouzitia vody.

Na rezanie pomocou brdsnych prostriedkov obsahujtcich
spojivo treba pouzivat $pecialny ochranny kryt na rezanie.
Pri rezani do kamena treba zabezpecdit dostatocné odsavanie
prachu.

So schvalenymi brdsnymi nastrojmi sa moze elektrické nara-
die pouzivat na brisenie brasnym papierom.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Odistovacia packa pre ochranny kryt
(2) Aretacné tlacidlo vretena

(3) Vypinac

(4) Pridavna rukovat (izolovana tichopova plocha)
(5) Brusne vreteno

(6) Ochranny kryt na brisenie

(7) Upevnovacia priruba

(8) Brusny kotuc®

(9) Upinacia matica

(10) Ochranny kryt na rezanie®

(11) Rezaci koti¢”

(12) Ochrana rik?

(13) Gumeny brusny tanier?

(14) Brusny list”

(15) Okrdhla matica®

(16) Miskovita kefa®

(17) Odsévaci kryt na rezanie s vodiacimi sankami®
(18) Diamantovy rezaci kot¢?

(19) Rukovit (izolovana tchopova plocha)
(20) Poistka (iba 3603 CA20..)

(21) Sipka smeru otd¢ania na telese naradia

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.
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Technické udaje

Uhlova briiska PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Vecné Cislo 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Menovity prikon W 701 701 701 701 701
Menovité otacky min* 11000 11000 11000 11000 11000
Max. priemer brisneho mm 115 115 115 115 125
kotica

Zavit brisneho vretena M14 M 14 M14 M14 M 14
Max. dizka zavitu brus- mm 21 21 21 21 21
neho vretena

Ochrana pred opétov- ° ° ° ° °

nym spustenim
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014

- S pridavnou rukova- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
tou timiacou vib-
racie
- So Standardnou kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
pridavnou rukova-
tou
Trieda ochrany [T/ oI/ [T/ o/ [/
Uhlova briiska PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Vecné Cislo 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Menovity prikon W 730 750 750 750
Menovité otacky min* 12000 12000 12000 12000
Max. priemer brisneho kottca mm 115 115 125 125
Zavit brusneho vretena M 14 M 14 M14 M 14
Max. dizka zavitu brisneho vretena mm 21 21 21 21
Ochrana pred opatovnym spustenim ° ° ° °
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014
- S pridavnou rukovatou timiacou vib- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
racie
- So $tandardnou pridavnou rukovatou kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Trieda ochrany S [T/ [/l E
Uhlova briiska PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Vecné Cislo 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Menovity prikon W 780 800 850 850
Menovité otacky min’* 12000 12000 12000 12000
Max. priemer brisneho kottca mm 125 125 125 125
Zavit brisneho vretena M 14 M 14 M 14 M 14
Max. dizka zavitu brisneho vretena mm 21 21 21 21
Ochrana pred opdtovnym spustenim ° ° ° °
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014
- Slpn'davnou rukovatou timiacou vib- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
racie
- So $tandardnou pridavnou rukovatou kg 1,8 1,8 1,8 1,8
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Uhlova briiska PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Trieda ochrany I T/ S/ =IPAT

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto tdaje li-
Sit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Hodnoty emisif hluku zistené podla EN 60745-2-3.
Urove hluku elektrického naradia pri pouiti vahového filtra A je typicky

Hladina akustického dB(A) 91 91 91 91 91
tlaku

Hladina akustického dB(A) 102 102 102 102 102
vykonu

Neistota K dB 3 3 3 3 3

Noste prostriedky na
ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena podla EN 60745-2-3:
Brusenie povrchov (hrubé obrusovanie):

a, m/s? 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Brisenie brisnym listom:

a, m/s’ 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 60745-2-3.

Uroven hluku elektrického naradia pri pouZiti vahového filtra A je typicky

Hladina akustického tlaku dB(A) 93 93 92 93
Hladina akustického vykonu dB(A) 104 104 103 104
Neistota K dB 3 3 3 3

Noste prostriedky na ochranu sluchu!
Celkové hodnoty vibracii a, (stcet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena podfa EN 60745-2-3:

Brusenie povrchov (hrubé obrusovanie):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenie brdsnym listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 60745-2-3.

Uroven hluku elektrického naradia pri pouiti vahového filtra A je typicky
Hladina akustického tlaku dB(A) 92 92 92 92
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PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Hladina akustického vykonu dB(A) 103 103 103 103
Neistota K dB 3 3 3 3

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sucet vektorov v troch smeroch) a neistota K zistena podla EN 60745-2-3:

Brusenie povrchov (hrubé obrusovanie):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5
Brusenie brdsnym listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Urove vibrécif uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla normovaného meracieho postupu a moze sa pouzit na
vzajomné porovnavanie elektrického naradia. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.

Uvedena Uroven vibracii reprezentuje hlavné spésoby pouzi-
tia elektrického naradia. Avsak v takych pripadoch, ked' sa
toto rucné elektrické naradie pouzije na iné druhy pouzitia,

s odlisnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podrobuje nedos-
tatocnej idrzbe, moZze sa Uroven vibracii od tychto hodnot
odlisovat. To mbZe vyrazne zvysit zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej zmeny.

Na presny odhad zatazenia vibraciami by sa mali zohladnit aj
doby, pocas ktorych je naradie vypnuté alebo sice spustené,
ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze vyrazne znizit zata-
Zenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu obsluhujtcej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite dalSie bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gdrzba
elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty ruk, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

Montaz ochranného zariadenia

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

Upozornenie: Po zlomeni bridsneho kotdca pocas prevadzky

alebo pri poskodeni upinacich zariadeni na ochrannom

kryte/na elektrickom naradi sa musi elektrické naradie bez-

odkladne zaslat zdkaznickemu servisu. Adresu si pozrite

v odseku ,Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzi-

tia“.

Ochranny kryt na briisenie

Ochranny kryt (6) poloZte na
uchytenie na elektrickom
naradi tak, aby sa kodovacie
narazky ochranného krytu
zhodovali s uchytenim. Stlac-
te a pritom drZte odistovaciu
packu (1).

Ochranny kryt (6) poloZte na

krk vretena tak, aby okraj

ochranného krytu dosadal na
prirubu elektrického ndradia

aochranny kryt otacajte, kym
zretelne pocutelne nezapad-

ne.

Nastavte polohu ochranného

krytu (6) podla poziadaviek prislusnej prace. Zatlacte na od-

istovaciu packu (1) nahor a otocte ochranny kryt (6) do
pozadovanej polohy.

» Nastavte ochranny kryt (6) vzdy tak, aby obidva vy-
stupky odistovacej packy (1) zapadali do prislu$nych
vyrezov ochranného krytu (6).

» Ochranny kryt (6) nastavte tak, aby sa zabranilo od-
lietavaniu iskier do smeru obsluhujticej osoby.

» Ochranny kryt (6) sa smie otocit len pri aktivovani od-
istovacej packy (1) ! V opaénom pripade sa elektrické
naradie nesmie v Ziadnom pripade pouzivat d'alej
amusi sa odovzdat na opravu do zakaznickeho ser-
visu.

Upozornenie: Kodovacie vystupky na ochrannom kryte (6)

zaistia, Ze sa na elektrické naradie da namontovat len vhod-

ny ochranny kryt.

Ochranny kryt na rezanie

» Pri rezani s briisnymi prostriedkami so spojivom po-
uzivajte vzdy ochranny kryt na rezanie (10).

» Prirezani do kameiia sa postarajte o dostatocné odsa-
vanie prachu.

Ochranny kryt na rezanie (10) sa montuje tak ako ochranny
kryt na brisenie (6).
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Odsavaci kryt na rezanie s vodiacimi sankami

Odsavaci kryt na rezanie s vodiacimi sankami (17) sa montu-
je tak ako ochranny kryt na brisenie (6).

Pridavna rukovit

» Svoje elektrické naradie pouzivajte iba s pridavnou ru-
kovitou (4).

Naskrutkujte pridavnd rukovét (4) v zavislosti od sposobu

prace na pravd alebo lavd stranu na hlave prevodovky.

Ochrana riitk
» Na prace s gumenym brisnym tanierom (13) alebo
s miskovitou kefou/kotii¢ovou kefou/vejarovitym
brisnym kotii¢om vzdy namontujte ochranu riik (12).
Ochranu rik (12) upevnite s pridavnou rukovatou (4).

Montaz brasnych nastrojov

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Nedotykajte sa brisnych a rezacich kotticov, kym ne-
ochladnii. Kottce su pri praci velmi hortce.

Vycistite brusne vreteno (5) a vsetky diely, ktoré treba na-

montovat.

Na upnutie a uvolnenie brdsnych nastrojov stlacte aretacné

tlacidlo vretena (2), aby sa brisne vreteno zaaretovalo.

» Aretacné tlacidlo vretena aktivuijte len pri stojacom
briisnom vretene. Inak sa moZe elektrické naradie po-
Skodit.

Brusny/rezaci kotiié

DodrZiavajte rozmery brdsnych nastrojov. Priemer otvoru

musi byt vhodny pre upinaciu prirubu. NepouzZivajte Ziadne

adaptéry alebo redukéné prvky.

Pri pouziti diamantovych rezacich koticov dbajte na to, aby

sa Sipka pre smer otacania na diamantovom rezacom kotuci

a smer otacania elektrického naradia (pozrite si Sipku pre

smer otacania na hlave prevodovky) zhodovali.

Poradie montaze mozno vidiet na grafickej strane.

Na upevnenie brisneho/rezacieho kotica naskrutkujte upi-

naciu maticu (9) a dotiahnite ju kolikovym klicom.

» Po ukonceni montaze brisneho nastroja, pred zapnu-
tim este skontrolujte, ¢i je briisny nastroj spravne na-
montovany a &i sa da volne otacat. Uistite sa, Ze sa
briisny nastroj nedotyka ochranného krytu ani inych
Casti.

Vejarovity brisny kotii¢

» Na pracu s vejarovitym brisnym kotic¢om vzdy na-
montujte ochranu rik (12).

Gumeny brisny tanier

» Na pracu s gumenym brisnym tanierom (13) vzdy na-
montujte ochranu rik (12).

Poradie montaze je vidite/né na grafickej strane.

Naskrutkujte okrdhlu maticu (15) a upnite ju pomocou koli-
kového kl'ica.
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Miskovita kefa/kotuicova kefa

» Na pracu s miskovitou alebo kotticovou kefou vzdy po-
uzivajte ochranu ruk (12).

Poradie montaze je vidite/né na grafickej strane.

Miskovita kefa/kotti¢ova kefa sa musi dat naskrutkovat na

brisne vreteno natolko, aby pevne doliehala na prirube

brisneho vretena, na konci zavitu brisneho vretena. Dotiah-

nite miskovitti/kotti¢ova kefu vidlicovym klacom.

Schvalené briisne nastroje

MoZete pouzivat vsetky brdsne nastroje vymenované v tomto
navode na pouzivanie.

Pripustné otacky [ot/min] alebo obvodova rychlost [m/s]
pouzivanych brisnych nastrojov musia zodpovedat minimal-
ne dajom v nasledujlcej tabulke.

Preto venujte pozornost pripustnym otaékam alebo obvo-
dovej rychlosti na etikete brisneho nastroja.

max. [mm]

D b d [min?] [m/s]

[mm] <D

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

b%

Otocenie hlavy prevodovky

Iba pri elektrickom naradi s vecnym ¢islom

3603 CA20..:

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovi zastréku zo zasuvky.

Hlavu prevodovky mozete otacat o 180°. Takymto spdsobom

mozno dat pri $pecialnych pripadoch pouzitia vypinac nara-

dia do najvhodnej$ej polohy z hladiska manipuldcie, napri-
klad pre lavaka.

- Odoberte skrutku z poistky (20) odistovacej packy (1)
(pozri obrazok A).

- Uplne vyskrutkujte 4 skrutky (pozri obrazok B). Hlavu
prevodovky opatrne a bez odobratia z tela otocte do
novej pozicie. Opat utiahnite 4 skrutky.

- Znova utiahnite poistku (20) odistovacej packy (1) na
hlave prevodovky (pozri obrazok C).

Dodrzujte pokyny v kapitole ,Montaz ochrannych prvkov*.

Ochranny kryt sa smie dat oto¢it len pri aktivovani odistova-

cej packy (1).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujucich
olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu méze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-
chovanie moZze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-
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nia dychacich ciest pouzivatela alebo 0séb, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouZivajl na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- PouZivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportcame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajlce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa mdze lahko zapalit.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napitie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom stitku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Pri prevadzkovani elektrického naradia na mobilnych zdro-

joch elektrického pridu (generdtoroch), ktoré nedisponuju

dostato¢nymi vykonovymi rezervami alebo nedisponuju

Ziadnym vhodnym regulovanim napétia so zosilnenim rozbe-

hového pridu, moze dojst k ovplyvneniu vykonu alebo k ne-

typickému spravaniu pri zapinani.

Prosim, venuijte pozornost vhodnosti vami pouzitého zdroja

elektrického pridu, najma o sa tyka sietového napétia

afrekvencie.

Zapinanie/vypinanie

Na uvedenie elektrického naradia do prevadzky posurite

vypinac (3) dopredu.

Na zaaretovanie vypinaca (3) stlacte vypinac (3) dalej do-

predu tak, aby zapadol.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (3), prip.

ked je zaaretovany, potlacte vypinac (3) kratko vzadu nadol

a potom ho uvolnite.

» Briisne nastroje pred pouzitim skontrolujte. Brusny
nastroj musi byt bezchybne namontovany a musi sa
dat volne otacat. Vykonajte skisobny chod aspoii po-
¢as 1 minuty bez zataZenia. Nepouzivajte Ziadne po-
Skodené, zdeformované alebo vibrujtice briisne na-
stroje. Poskodené brisne nastroje mozu prasknut a spo-
sobit zranenia.

Ochrana pred opatovnym spustenim
Ochrana pred opatovnym spustenim zabranuje nekontrolo-

vanému spusteniu elektrického naradia po preruseni dodav-
ky elektrického pridu.

Na opétovné uvedenie do prevadzky dajte vypinac (3) do
vypnutej pozicie a znovu zapnite elektrické naradie.

Pracovné pokyny

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Pozor pri vytvarani drazok do nosnych stien, pozrite si
odsek ,,Upozornenia tykajtice sa statiky“.

» Obrobok upnite, pokial’ bezpecne nelezi posobenim
vlastnej hmotnosti.

» Elektrické naradie nezataZujte tak intenzivne, Ze doj-
de k jeho zastaveniu.

» Po velkom zataZeni nechajte elektrické naradie este
niekolko miniit spustené pri vol'nobeznom chode, aby
sa vkladaci nastroj ochladil.

» Nepouzivajte toto elektrické naradie so stojanom na
rozbrusovanie.

» Nedotykajte sa brisnych a rezacich kotucov, kym ne-
ochladnii. Kottce su pri praci velmi hortce.

Obrusovanie nahrubo

» Nikdy nepouzivajte na obrusovanie nahrubo rezacie
kotuce.

Uhlom prilozenia 30° az 40° ziskate pri obrusovani nahrubo

ten najlepsi vysledok pri préci. Elektrickym naradim pohy-

bujte sem a tam, s aplikovanim mierneho tlaku. Obrobok sa

tak prili$ nezohreje, nesfarbi sa a nevzniknu ryhy.

Vejarovity brisny kotii¢

S vejarovitym brasnym kotticom (prislusenstvo) mozete
opracovavat aj zvinené povrchy a profily. Vejarovité brisne
kotuce maju podstatne dlhsiu Zivotnost, niz$iu troven hluku
anizsie teploty pri briseni ako bezné brisne kottce.

Rezanie kovu
» Prirezani s briisnymi prostriedkami so spojivom po-
uzivajte vZdy ochranny kryt na rezanie (10).
Pri rozbrusovani pracujte s miernym postvanim, ktoré je
prispdsobené obrabanému materialu. Nevytvarajte Ziadny
tlak na rezaci kotuc, nevzpriecte ho a nevykonavajte ani osci-
lacny pohyb.
Dobiehajlice rezacie kotice nebrzdite bocnym protitlakom.
Elektrické naradie musi byt
vzdy vedené protibezne.
Inak hrozi nebezpecenstvo,
Ze bude nekontrolovane
vytlaené z rezu. Pri rezani
profilov a Stvorhrannych rir
je najlepsie priloZenie na
najmensom priereze.

Rezanie kamena

» Prirezani do kameiia sa postarajte o dostatocné odsa-
vanie prachu.
» Pouzivajte masku na ochranu proti prachu.
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» Elektrické naradie sa smie pouzivat iba na rezanie/
brisenie nasucho.
Na rezanie kamena je najlepsie pouzivat diamantovy rezaci
kotuc.
Pri pouZiti odsavacieho krytu na rezanie s vodiacimi sankami
(17) musi byt vysavac schvéleny na vysavanie prachu
z kamena. Firma Bosch pontka vhodné vysavace.
Zapnite elektrické naradie
a prilozte ho prednou ¢as-
tou vodiacich sanok na ob-
robok. Poslvajte elektrické
naradie s miernym postva-
nim, prispdsobenym
opracovavanému materialu.
Pri rezani mimoriadne
tvrdych materidlov, napri-
klad betdnu s velkym obsa-
hom kamenov, sa moZe diamantovy rezaci kott¢ prehriat
atym poskodit. Veniec iskier, ktory sa vytvara na obvode
diamantového rezacieho kottca, na to vyrazne upozoriuje.
V takomto pripade rezanie preruste a nechajte diamantovy
rezaci kotdc kratky ¢as bezat pri volnobeznom chode, pri
najvyssich otackach, aby sa ochladil.
Badatelne pomalsi postup pri praci a veniec iskier na obvode
kottca, st priznakom zatupeného diamantového rezacieho
kotuca. Ten sa da opat nabrusit kratkymi rezmi do abrazivne-
ho materialu, napriklad do vapencového pieskovca.

Upozornenia tykajtice sa statiky

Drazky v nosnych stenach podliehajd norme DIN 1053, Cast
1 alebo ustanoveniam $pecifickym pre jednotlivé krajiny.
Tieto predpisy treba bezpodmienecne dodrzat. Pred zacatim
prace si privolajte na pomoc zodpovedného statika, archi-
tekta alebo prislusné vedenie stavby.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Prislusenstvo skladujte a oSetrujte starostlivo.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.
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V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo
uvedené na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislusenstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z doméacnosti!
Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES eldirast és valamennyi utasitast.
Akovetkez6kben leirt el6irasok be-
tartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy stlyos
testi sériilésekhez vezethet.
Kérijiik a késdbbi hasznalatra gondosan 6rizze meg eze-
ket az elGirasokat.
Az alabb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

A munkateriilet biztonsaga

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por van. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a gozoket meggyujthatjak.
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» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie

adugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel

ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé

adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugdk és a

megfeleld dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-

kézatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek. Az

aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol

és a nedvességtol. Ha viz jut be egy elektromos kéziszer-

szamba, az megnoveli az daramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.

Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektol, valamint mozgo gépalkatrészektol. A megron-

galodott vagy csomokkal teli kabel megndveli az aramiités

veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. A szabad-
ban val¢ haszndlatra engedélyezett kabel hasznalata
csokkenti az aramiités veszélyét.

» Hanem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kérnyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
hibaaram-védékapcsolét. A hibaaram-védékapcsolo al-
kalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyes biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol, esetleg gyogyszer hatasa

alatt all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasz-

nalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen véddfelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. A véddfelszerelések, mint porvédé alarc, cst-
szasbiztos védécipd, véddsapka és fiilvédd hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalatanak jellegének meg-
feleléen csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a

kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-

ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-

leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben

felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat, aruhajatésa
kesztyiijét a mozgo részektdl. A bd ruhat, az ékszereket
és a hosszU hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthat-
jak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelel6en miikddnek. A porgy!ijté beren-
dezés hasznalata csokkenti a munka soran keletkezd por
veszélyes hatasait.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

A megfeleld elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol és/
vagy az akkumulatort az elektromos kéziszerszamhol,
miel6tt az elektromos kéziszerszamon beallitasi mun-
kakat végez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot
tarolasra elteszi. Ezek az elévigyazatossagi intézkedé-
sek meggatoljak a szerszam akaratlan izembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azo-
kat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Az elektromos kéziszerszamokat gondosan apolja. El-
lendrizze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastalanul
miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, illetve nincse-
nek-e eltorve vagy megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektromos kéziszer-
szam miikddésére. A berendezés megrongalddott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektromos kéziszer-
szam nem megfelelé karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkdbban ékel6dnek be és konnyebben lehet ket
vezetni és iranyitani.
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» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésé-
t6l eltérd célokra valo alkalmazasa veszélyes helyzeteket
eredeményezhet.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti potalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eléirasok sarokcsiszolokhoz

Biztonsagi eldirasok csiszolashoz, csiszolopapirral

végzett csiszolashoz, drotkefével végzett munkakhoz

vagy csiszolassal végzett vagasi munkakhoz

» Ezaz elektromos kéziszerszam csiszologépkeént, csi-
szolopapiros csiszologépként, drotkefeként vagy da-
rabold szerszamként valé hasznalatra van eléiranyoz-
va. Olvassa el valamennyi biztonsagi tajékoztatot, eld-
irast, illusztraciot és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az aldbbiakban
felsorolt el6irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizhoz és/vagy slyos testi sériilésekhez vezet-
het.

» Ezzel az elektromos kéziszerszammal polirozasi miive-
letek végrehajtasat nem javasoljuk. Az elektromos ké-
ziszerszam rendeltetésétdl eltérd célokra vald haszndlata
veszélyes és személyi sériilésekhez vezethet.

» Ne hasznaljon olyan tartozékokat, amelyeket a gyarté
ehhez az elektromos kéziszerszamhoz nem iranyzott
el6 és nem javasolt. Az a tény, hogy a tartozékot rogzite-
ni tudja az elektromos kéziszerszamra, nem garantalja an-
nak biztonsagos alkalmazasat.

» Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb akkoranak kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb fordulatszamnak. A
megengedettnél gyorsabban forgd betétszerszamok szét-
torhetnek és kirepiilhetnek.

» Abetétszerszam kiilso atmérdjének és vastagsaganak
meg kell felelnie az On elektromos kéziszerszaman
megadott méreteknek. A hibasan méretezett betétszer-
szamokat nem lehet megfeleléen lefedni vagy iranyitani.

» A menetes betéttel ellatott betét szerszamok meneté-
nek meg kell felelnie az ors6 menetének. A karima se-
gitségével befogasra keriilo betét szerszamok esetén
a betétszerszam furatatméréjének pontosan meg kell
felelnie a karima befogasi atmérdjének. Az olyan tarto-
zékok, amelyek nem keriilnek pontosan rogzitésre az
elektromos kéziszerszamhoz, egyenletleniil forognak,
erésen berezegnek és a késziilék feletti uralom megsz(ing-
séhez vezethetnek.

» Ne hasznaljon megrongalodott tartozékokat. Vizsgalja
meg minden egyes hasznalat el6tt a tartozékokat, pl. a
csiszolokorongokat: ellendrizze, nem pattogzott-e le
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és nem repedt-e meg a csiszolokorong, nincs-e eltor-
ve, megrepedve, vagy nagy mértékben elhasznalodva
a csiszolotanyér, nincsenek-e a drétkefében kilazult,
vagy eltorott drotok. Ha az elektromos kéziszerszam
vagy a tartozék leesik, vizsgalja feliil, nem rongalo-
dott-e meg, vagy hasznaljon egy hibatlan betét szer-
szamot. Miutan ellendrizte, majd behelyezte a készii-
Iékbe a tartozékot, On és a kérnyezetében lévé szemé-
lyek is tartozkodjanak a forgé betétszerszam sikjan ki-
viil és jarassa egy percig az elektromos kéziszersza-
mot a legnagyobb iiresjarati fordulatszammal. A meg-
rongalodott tartozékok ezalatt a probaidé alatt altalaban
mar széttornek.

Viseljen véddfelszerelést. Hasznaljon az alkalmazas-
nak megfeleld teljes véddalarcot, szemvédot vagy veé-
dészemiiveget. Viseljen a helyzethez sziikséges, meg-
felelé porvédd alarcot, zajtompito fiilvédét, védo
kesztyiit és miihelykotényt, amely védelmet nyiijt a
csiszoldszerszam- és anyagrészecskékkel szemben. A
védészemiivegnek garantalnia kell a kiilonb6zé miiveletek
soran kirepiild idegen anyagok szembejutasanak megaka-
dalyozasat. A por- vagy véddalarcnak alkalmasnak kell
lennie a hasznalat soran keletkez6 por és egyéb részecs-
kék kisz(irésére. Ha tudlzottan hosszu ideig van kitéve az
erds zajhatasnak, elvesztheti a hallasat.

Ugyeljen arra, hogy minden més személy biztonsagos
tavolsagbhan maradjon az On munkateriiletétél. Min-
den munkateriiletre belép6 személynek védofelszere-
lést kell viselnie. A munkadarab letort részei vagy a szét-
tort betétszerszamok kirepiilhetnek és a kozvetlen mun-
kateriileten kiviil is személyi sériilést okozhatnak.

Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-
latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
allo vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-
hez vezethetnek.

Tartsa tavol a halozati csatlakozo kabelt a forgo betét-
szerszamoktol. Ha elvesziti az uralmat az elektromos ké-
ziszerszam felett, az atvaghatja, vagy bekaphatja a halo-
zati csatlakozo kébelt és az On keze vagy karja is a forgd
betét szerszamhoz érhet.

Sohase tegye le az elektromos kéziszerszamot, mi-
el6tt a betétszerszam teljesen leallna. A forgasban lévé
betét szerszam megérintheti a feliiletet, és On ennek ké-
vetkeztében konnyen elvesztheti az uralmat az elektro-
mos kéziszerszam felett.

Ne jarassa az elektromos kéziszerszamot, mikozbhen
azt a kezében tartja. A forgo betét szerszam egy véletlen
érintkezés soran bekaphatja a ruhdjat és a betét szerszam
beleftrodhat a testébe.

Tisztitsa rendszeresen az elektromos kéziszerszama
szell6zonyilasait. A motor ventilatora beszivja a port a
hazba, és nagyobb mennyiségli fémpor felhalmozodasa
elektromos kisiiléshez / dramiitéshez vezethet.
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» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot égheté
anyagok kozelében. A szikrak ezeket az anyagokat meg-
gyljthatjak.

» Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat, amelyek al-
kalmazasahoz folyékony hiitdanyagra van sziikség. Viz
és egyéb folyékony hiitéanyagok alkalmazasa halalos
aramiitéshez vezethet.

Visszarugas és az ezzel kapcsolatos figyelmeztetések
Avisszarligas a beszorult vagy elakadt forgd szerszambetét
(példaul csiszolokorong, csiszolo tanyér, drotkefe vagy
egyéb mas tartozék) hirtelen reakcidja. A beékel6dés vagy
beszorulas a forgd alkatrész hirtelen leallasahoz vezet, amely
aziranyithatatlanna valt elektromos kéziszerszamot az elaka-
das idépontjaban fennalld forgasi irannyal szembeni iranyba
felgyorsitja.

Ha példaul egy csiszoldkorong beékelddik, vagy elakad a

megmunkalasra keriilé munkadarabban, a csiszolokorong-

nak a munkadarabba meriil6 éle ledll és igy a csiszolokorong
kiugorhat vagy visszartghat. A csiszoldkorong a kezeld sze-
mély iranyaba vagy attol ellentétes iranyba ugrik, attol fiiggo-

en, hogy a korong milyen iranyba forgott a beszorulaskor. A

csiszolokorongok ilyen feltételek mellett el is torhetnek.

Avisszarligas az elektromos kéziszerszam hibas vagy helyte-

len hasznélatanak kovetkezménye, amely az alabbiakban le-

irasra keriild megfeleld biztonsagi intézkedések betartasaval
elkeriilhetd.

» Tartsa szorosan az elektromos kéziszerszamot, és ve-
gyen fel olyan stabil helyzetet, amelyben ellen tud all-
ni a visszarugasi eronek. Mindig hasznalja a pétfogan-
tyut, ha van, hogy a leheté legjobban tudjon uralkodni
avisszarugasi erd felett, illetve inditaskor a reakcios
nyomaték felett. Akezel6 személy megfeleld ovintézke-
dések megtételével uralkodni tud a visszarugas és reak-
ciderd felett.

» Sohase vigye a kezét a forgo tartozék kozelébe. A tar-
tozék visszarlgas esetén a kezéhez érhet.

» Olyan poziciét vegyen fel és helyezkedjen a szerszam
hasznalata kozben, hogy ha esetleg az visszartigna,
On ne sériiljon. A visszarligés az elektromos kéziszersza-
mot a csiszoldkorong leblokkolasi pontban fennallé for-
gasiranyaval ellentétes iranyba hajtja.

» Asarkok és élek kdzelében kiilondsen 6vatosan dol-
gozzon. Akadalyozza meg, hogy a tartozék lepattanjon
a munkadarabrél, vagy beékelddjon a munkadarabba.
Aforgd tartozék a sarkoknal, éleknél és lepattands esetén
konnyen beékel6dik. Ez a késziilék feletti uralom elveszté-
séhez, vagy visszarigashoz vezet.

» Sose szereljen fel az elektromos kéziszerszamra fafii-
részlapot, vagy fogazott fiirészlapot. Azilyen szer-
szambetétek gyakran visszarigashoz vezetnek, illetve az
uralom elvesztéséhez az elektromos kéziszerszam felett.

Biztonsagi eldirasok a csiszolashoz és a csiszolassal

végzett vagasi miiveletekhez

» Csak az On elektromos kéziszerszamahoz javasolt csi-
szolokorong tipusokat és a kivalasztott koronghoz ki-
alakitott véddburat hasznalja. Az olyan korongok, ame-

>

lyekre az elektromos kéziszerszam nincs méretezve, nem
lehet megfelelGen lefedni, ne hasznalja , mivel nem biz-
tonsagosak.

A besiillyesztett kozéppontii csiszolokorong csiszolé
feliiletének a védébura ajkai altal meghatarozott sik
alatt kell lennie. Egy helyteleniil felszerelt korongot,
amely kiall a véddbura ajka alol, nem lehet megfelelden le-
fedni.

A véddburanak biztonsagosan hozza kell lennie erdsit-
ve az elektromos kéziszerszamhoz és a maximalis biz-
tonsagot nyiijté megfeleld helyzetben kell lennie,
hogy a korongnak csak a lehetd legkisebb része ma-
radjon fedetleniil a kezelé felé. A védobura segit meg-
védeni a kezeldt a korong kirepiild részeitdl, a kerék aka-
ratlan megérintésétdl és a szikraktol, amelyek meggyuijt-
hatjak a ruhdjat.

A korongokat csak a javasolt alkalmazasi médoknak
megfelelden hasznalja. Példa: Sohase csiszoljon egy
hasitékorong oldalsé feliiletével. A hasitékorongok gy
vannak méretezve, hogy az anyagot a korong élével mun-
kaljak meg; ellenkezé esetben a csiszoldtestekre hatd ol-
daliranyU erd a korong toréséhez vezethet.

Mindig csak sértetlen és az alkalmazasra keriil ko-
rongnak megfeleld méretii as alaku karimakat hasz-
naljon. A megfelel6 karimak megtamasztjak a korongot
és csokkentik a korongtorés lehet6ségét. A hasitokoron-
gokhoz sziikséges karimak eltérhetnek a csiszolokoron-
gokhoz hasznalt karimaktdl.

Ne hasznaljon olyan elkopott korongokat, amelyek na-
gyobb elektromos kéziszerszamon val6 alkalmazasra
vannak méretezve. A nagyobb elektromos kéziszersza-
mokhoz eldiranyzott korongok a kisebb elektromos kézi-
szerszam magasabb forgasi sebességéhez nem hasznal-
hatéak mert széttorhetnek.

Kiegészito biztonsagi eléirasok a csiszolassal végzett
vagasi miiveletekhez

>

Ne "ékelje" be a hasitokorongot és ne gyakoroljon ra
tul nagy nyomast. Ne probaljon meg tiilsagosan mé-
lyet vagni. A korong tulzott terhelése megnéveli az
igénybevételt, a korong a vagasban konnyebben oldalra
fordul és beékelddik, ennek kovetkeztében megndvekszik
avisszarlgas és a korongtorés valdszinlisége.

Keriilje el a testével a forgd korong sikjat és a korong
mogotti tartomanyt. Ha a hasitokorong a munkadarab-
ban Ontél eltdvolodva mozog, akkor az elektromos kézi-
szerszam a forgd koronggal visszarigas esetén kozvetle-
niil On felé pattanhat.

Ha a korong szorul, vagy ha On barmely okbél megsza-
kitja a munkat, kapcsolja ki a késziiléket és tartsa azt
mozdulatlanul, amig a korong teljesen leall. Sose pro-
balja meg kihtizni a még forgashan lévo hasitokoron-
got a vagashol, mert ez visszartigashoz vezethet. Mér-
je fel és sziintesse meg a beékelddés vagy a leblokkolas
okat.

Ne inditsa tjra a miiveletet, ha a korong még benne
van a munkadarabban. Varja meg, amig a korong is-
mét eléri a teljes sebességét és ovatosan vezesse be a
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munkadarabba, a vagasi vonalba. Ha az elektromos ké-
ziszerszamot gy inditja Ujra, hogy a korong benne van a
munkadarabban, akkor a korong beékelédhet, elmozdul-
hat, vagy a gép visszarughat.

» Akerék beékelodésének és a visszariligasnak a meg-
elozésére a lemezeket és a nagyobb méretii munkada-
rabokat tamassza ala. A nagyobb munkadarabok a sajat
stlyuk alatt meghajolhatnak. A munkadarabot mind a va-
gasi vonal kézelében, mind a munkadarab szélénél a ko-
rong mindkét oldalan ald kell tdmasztani.

» Ha falban, vagy mas be nem lathaté teriileten hoz létre
"taska alaku besziirast", jarjon el kiilonos ovatossag-
gal. Az anyagba behatold hasitokorong gaz- vagy vizveze-
tékbe, elektromos vezetékekbe vagy mas targyakba iit-
kozhet, amelyek visszarigast okozhatnak.

Biztonsagi eldirasok a csiszolépapirral torténé

csiszolashoz

» Ne hasznaljon tiilsagosan nagy méretii csiszolopapirt.
A csiszolopapir kivalasztasakor tartsa be a gyarto ja-
vaslatait. A csiszolétanyéron tul kildgd csiszololapok sze-
mélyi sériilést okozhatnak, valamint a csiszoldlapok meg-
repedéseét, szakadasat okozhatjak, esetlegesen visszaru-
gashoz vezethetnek.

Biztonsagi elbirasok a drotkefével végzett munkakhoz

» Vegye figyelembe, hogy a drétkefébdl a rendeltetés-
szerii hasznalat kozben is kihullanak a drét sorték. Ne
terhelje tul a drotokat a kefére gyakorolt nagy nyo-
massal. A kihull6 drot sorték konnyen athatolhatnak a
kénnyebb ruhakon és/vagy a béron.

» Haadrétkefével végzett munkahoz védébiira alkalma-
zasa javasolt, akkor gondoskodjon arrél, hogy se a ko-
rong, se a drotok ne érhessenek hozza a véddhiirahoz.
Akorong vagy a kefe atmérdje a terhelés és a centrifugalis
er6 kovetkeztében megnovekedhet.

Kiegészitd biztonsagi eldirasok
Viseljen véddszemiiveget.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhdz és aramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

» Ne érjen hozza a csiszol6- és darabolokorongokhoz,
amig le nem hiiltek. A korongok a munka sorén igen eré-
sen felforrésodnak.

» Ha az aramellatas (példaul fesziiltségkiesés, vagy a
halozati csatlakozo dugo kihuizasa kovetkeztében)
megszakad, oldja fel és allitsa at a Kl helyzetbe a be/
ki-kapcsolét. igy meg lehet elézni egy akaratlan jraindu-
last.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfelelGen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
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munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirdsok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsé részében
talalhato brakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam fémek és kdvek viz nélkiili dara-
bolasara, nagyolasara és kefével vald megmunkalasara szol-
gal.

Kotott csiszoldanyagokkal valo darabolashoz egy a darabo-
lasra szolgalé specialis véddburat kell hasznalni.

Koben végzett darabolasi munkakhoz megfeleld porelszivas-
rol kell gondoskodni.

A megengedett csiszolészerszamokkal az elektromos kézi-
szerszamot csiszolopapiros csiszolasra is lehet hasznalni.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

(1) Véddbdra reteszelés feloldo kar

(2) Tengely reteszeld gomb

(3) Be-/kikapcsold

(4) Potfogantyl (szigetelt fogantyufeliilet)
(5) Csiszolotengely

(6) Véddbdra csiszolashoz

(7) Befogokarima

(8) Csiszolokorong?

(9) Befogoanya

(10) Védébura darabolashoz”

(11) Daraboldkorong”

(12) Kézvéds”

(13) Gumi csiszol6tanyér®

(14) Csiszolélap”

(15) Koranya”

(16) Fazékkefe®

(17) Elszivébiira darabolashoz vezetészannal”
(18) Gyémantbetétes daraboldkorong”
(19) Fogantyu (szigetelt markolatfeliilet)
(20) Biztositék (csak a 3 603 CA2 0.. esetén)
(21) Forgasiranyt jelz6 nyil a hazon

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok
Sarokcsiszolo PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Megrendelési szam 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Névleges felvett telje- w 701 701 701 701 701
sitmény
Névleges fordulatszam perc’ 11000 11000 11000 11000 11000
Max. csiszolkorong- mm 115 115 115 115 125
atmérd
A csiszolotengely me- M14 M 14 M14 M14 M 14
nete
A csiszol6tengely me- mm 21 21 21 21 21
net max. hossza
Ujraindulas elleni véde- ° ° ° ° °
lem
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-eljaras) szerint
- Rezgéscsillapité kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
potfogantyuval
- Standard pétfogan- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
tydval
Erintésvédelmi osztaly [T/ oI/ @/ =7 [/
Sarokcsiszolo PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Megrendelési szam 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Névleges felvett teljesitmény W 730 750 750 750
Névleges fordulatszam perc’! 12000 12000 12000 12000
Max. csiszolokorong-atmérd mm 115 115 125 125
A csiszol6tengely menete M 14 M 14 M 14 M 14
a csiszolotengely menet max. hossza mm 21 21 21 21
Ujraindulas elleni védelem ° ° ° °
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-eljarés) szerint
- Rezgéscsillapito pétfogantytval kg 1,8 1,8 1,8 1,8
- Standard pétfogantyuval kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Erintésvédelmi osztaly ol @/ ol [l
Sarokcsiszolo PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Megrendelési szam 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Névleges felvett teljesitmény W 780 800 850 850
Névleges fordulatszam perc? 12000 12000 12000 12000
Max. csiszolokorong-atmérd mm 125 125 125 125
A csiszolotengely menete M 14 M 14 M14 M 14
a csiszolotengely menet max. hossza mm 21 21 21 21
Ujraindulas elleni védelem ° ° ° °
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-eljaras) szerint
- Rezgéscsillapito potfogantytval kg 1,8 1,8 1,8 1,8
- Standard potfogantyuval kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Erintésvédelmi osztaly S EWAT I SIFAT

Aadatok 230 V halézati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltérd fesziiltségek és killon egyes orszagok szamara készillt kivitelek esetén ezek az
adatok valtozhatnak.
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Zaj és vibracio értékek
PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125

3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
A zajkibocsatasi értékek a EN 60745-2-3 szabvanynak megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintjének tipikus értéke

Hangnyomas-szint dB(A) 91 91 91 91 91
Hangteljesitmény-szint dB(A) 102 102 102 102 102
Széras, K dB 3 3 3 3 3

Viseljen fiilvédaot!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras a EN 60745-2-3 szabvanynak megfeleléen meghaté-
rozott értékei:

Feliilet csiszolasa (nagyolas):

a, m/s” 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Csiszolélappal végzett csiszolas:

a, m/s’ 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500

3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
A zajkibocsatasi értékek a EN 60745-2-3 szabvanynak megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelési zajszintjének tipikus értéke

Hangnyomas-szint dB(A) 93 93 92 93
Hangteljesitmény-szint dB(A) 104 104 103 104
Széras, K dB 3 3 3 3

Viseljen fiilvédaét!

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras a EN 60745-2-3 szabvanynak megfeleléen meghata-
rozott értékei:

Feliilet csiszolasa (nagyolas):

a, m/s 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 i 1,5 1,5
Csiszolélappal végzett csiszolas:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
A zajkibocsatasi értékek a EN 60745-2-3 szabvanynak megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintjének tipikus értéke

Hangnyomas-szint dB(A) 92 92 92 92
Hangteljesitmény-szint dB(A) 103 103 103 103
Széras, K dB 3 3 3 3

Viseljen fiilvédaot!
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PWS 780-125

PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

Az a, rezgési Osszértékek (a harom irany vektorosszege) és a K szoras a EN 60745-2-3 szabvanynak megfelelen meghata-

rozott értékei:

Fellilet csiszolasa (nagyolas):

2

a, m/s 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Csiszololappal végzett csiszolas:

a, m/s” 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

Az ezen el6irasokban megadott rezgési szint egy szabvany-
ban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatarozasra és az
elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhatd. Ez az érték a rezgési terhelés ideiglenes
becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépé érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltérd be-
tétszerszamokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett
hasznaljdk, a rezgésszint a fenti értéktél eltérhet. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgési terhelést lényegesen megno-
velheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva,
de nem kertiil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munka-
idére vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

Védoberendezés felszerelése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathol.

Figyelem: Ha a csiszoldkorong izem kozben eltorétt, vagy

ha a védébura vagy az elektromos kéziszerszam felvevo egy-

ségei megrongalédtak, az elektromos kéziszerszamot azon-
nal el kell kiildeni a Vevészolgalatnak, a cimeket lasd a ,Vevo-
szolgdlat és alkalmazasi tanacsadas” fejezetben.

Véddhiira csiszolashoz

Tegye raa (6) védoburat az
elektromos kéziszerszam fo-
gado egységeére, amig a védo-
bura kdédold billentydi meg
nem felelnek a fogadoegység-
nek. Ekdzben nyomja be és
tartsa benyomva a (1) rete-
szelés feloldd kart.

Nyomja ra a (6) védéburat az

orsonyakra, amig a védébura

pereme felfekszik az elektro-
mos kéziszerszam karimajara
és forgassa el a védoburat,
amig az jol hallhatéan bepat-

) tan a helyére.

Allitsa be a munkamenetnek megfeleléen a (6) véddbura

helyzetét. Ehhez nyomja felfelé a (1) reteszelés feloldd kart

és forgassa a (6) véddburat a kivant helyzetbe.

» Mindig gy allitsa be a (6) védéburat, hogy a (1) rete-
szelés feloldo kar mind a két biityke belenyiiljon
a (6) véddbira megfelelo bemélyedéseibe.

» Allitsa be tigy a (6) védébiira helyzetét, hogy a kezelé
iranyaba ne léphessenek ki szikrak.

» A (6) véddburanak csak a (1) reteszelés feloldé kar
miikodtetése utan szabad elfordulnia! Ellenkezo eset-
ben az elektromos kéziszerszamot semmi esetre sem
szabad tovabb hasznalni, hanem a vevészolgalatnal le
kell adni.

Megjegyzés: A (6) védGbiran elhelyezett kodold biitykok

biztositjak, hogy az elektromos kéziszerszamra csak egy hoz-

Z4illé védoburat lehessen felszerelni.

Véddhiira darabolashoz

» Ha kotott csiszoléanyaggal ellatott koronggal végez
darabolast, hasznalja mindig a darabolasra szolgalo
(10) véddburat.

» Kdben végzett darabolasi munkakhoz megfelel6 porel-
szivasrol kell gondoskodni.

A darabolasra szolgald (10) védéburat ugyantgy kell felsze-

relni, mint a csiszolasra szolgald (6) védéburat.
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Elszivo biira darabolashoz, vezetészannal

A darabolasra szolgal6 (17) védéburat a vezetdszannal

ugyanugy kell felszerelni, mint a csiszolasra szolgalo (6) vé-

déburat.

Potfogantyu

» Az elektromos kéziszerszamat csak a (4) potfogantyu-
val egyiitt hasznalja.

A munkavégzési mddszernek megfeleléen csavarja fel a (4)

pétfogantyt a hajtomdifej jobb vagy bal oldaldra.

Kézvédo

» A(13) gumi csiszoldtarcsaval vagy a fazékkefével / le-
gyez0s csiszolokoronggal végzendé munkakhoz min-
dig szerelje fel a (12) kézvédot.

A (12) kézvédot a (4) potfogantytval rogzitse.

A csiszoloszerszamok felszerelése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzatbol.

» Ne érjen hozza a csiszol6- és darabolokorongokhoz,
amig le nem hiiltek. A korongok a munka soran igen eré-
sen felforrosodnak.

Tisztitsa meg a (5) csiszoldorsot és valamennyi felszerelésre

kertil6 alkatrészt.

A csiszoloszerszamok rogzitéséhez és kilazitdsahoz nyomja

meg a (2) tengely reteszel6gombot, hogy ezzel reteszelje a

csiszolotengelyt.

» Atengely reteszelogombot csak teljesen nyugalmi al-
lapotban Iévé csiszolétengely esetén szabad meg-
nyomni. Ellenkez6 esetben az elektromos kéziszerszam
megrongalodhat.

Csiszol6 / darabol6 korong

Vegye figyelembe a csiszoldszerszamok méreteit. A nyilas at-

méréjének illeszkednie kell a befogé karimahoz. Redukald

idomot, vagy adaptert nem szabad hasznalni.

A gyémantbetétes daraboldtarcsak alkalmazasa soran iigyel-

jenarra, hogy a gyémantbetétes daraboldtarcsan talalhatd

nyil iranya megegyezzen az elektromos kéziszerszam forgas-
iranyaval (lasd a hajtomdfejen a forgasiranyt jelz6 nyilat).

Aszerelési sorrend az abras oldalon lathato.

A csiszol6-/darabold korong rogzitéséhez csavarja fel, majd

akormoskulccsal szoritsa meg a (9) rogzitdanyat.

» A csiszoloszerszamok felszerelése utan a késziilék be-
kapcsolasa el6tt gy6zodjon meg arrol, hogy a csiszolo-
szerszam helyesen van felszerelve és szabadon forog.
Gondoskodjon arrol, hogy a csiszolészerszam ne érjen
hozza a védoburahoz vagy mas alkatrészekhez.

Legyezds csiszolokorong

» Alegyezos csiszolokoronggal végzendé munkakhoz
mindig szerelje fel a (12) kézvédot.

Gumi csiszolétanyér

» A (13) gumi csiszolétanyérral végzendé munkakhoz
mindig szerelje fel a (12) kézvédot.
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A szerelési sorrend az abras oldalon lathato.

Csavarja fel a (15) hengeres anyat és hlizza meg szorosraa
kétkormos kulccsal.

Sarokcsiszolo/kefés tarcsa

» Asarokcsiszoléval vagy a kefés tarcsaval végzendo
munkakhoz mindig szerelje fel a (12) kézvédot.

Aszerelési sorrend az dbras oldalon lathato.

A sarokcsiszolot / kefés tarcsat annyira fel kell tudni csava-

rozni a csiszoldtengelyre, hogy szorosan felfekiidjon a csi-

szolotengely menetének végén talalhatd csiszolotengely kari-

mara. Hlzza meg egy villaskulccsal szorosra a sarokcsiszo-

|6t / kefés tarcsat.

Megengedett csiszoloszerszamok

A hasznalati Gtmutatoban megnevezett dsszes csiszoldszer-
szamot lehet hasznalni.

Az alkalmazasra keril6 csiszoloszerszamok megengedett
fordulatszamanak [perc], illetve keriileti sebességének leg-
alabbis el kell érnie az alabbi tablazatban megadott értéke-
ket.

Ezért vegye tekintetbe a csiszoldszerszam cimkéjén meg-
adott megengedett fordulatszamot, illetve keriileti sebes-
séget.

[mm] -

max. [mm]

D b d [perc'] [m/s]

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

A hajtomiifej elforditasa

Csak a 3603 CA2 0.. megrendelési szamii elektromos
kéziszerszamok esetén:

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugoét a
dugaszoléaljzathél.

Ahajtémiifejet 180°kal el lehet forditani. igy a be-/kikapcso-

|6t kiilonleges munkavégzési esetekhez, példaul balkezes ke-

zelék szamara, egy elénydsebb helyzetbe lehet hozni.

- Tavolitsa el a (1) reteszelésfeloldo kar
(20) biztositékanak csavarjat (lasd az A abrat).

- Csavarja ki teliesen a 4 csavart (lasd a B abrat). Ovatosan
forgassa el a hajtomlifejet az Uj helyzetbe, anélkiil, hogy
ekozben levenné a hazrol. Hizza meg ismét szorosra a
4 csavart.

- Csavarja ismét szorosan ra a (1) reteszelésfeloldo kar
(20) biztositékat a hajtomdfejre (lasd a C abrat).
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Vegye tekintetbe az "A véd6berendezések felszerelése" feje-
zetben leirtakat. A védéburanak csak a (1) reteszelésfeloldd
kar m(ikodtetése utan szabad elfordulnia.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zel6 vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

|égutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédd vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmazd anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehet6ségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérol.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V haldzati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Ha az elektromos kéziszerszamot mobilis aramfejlesztd be-

rendezésekrol (generatorokrol) tizemelteti, amelyek nem

rendelkeznek elegendd teljesitmény-tartalékkal, illetve nin-
csenek felszerelve az inditasi daramot megfeleléen felerdsité
fesziiltségszabalyozoval, a teljesitmény lecsékkenhet, illetve

az elektromos kéziszerszam az inditaskor atipikus médon vi-

selkedhet.

Kérjiik, vizsgalja meg, hogy alkalmas-e az On 4ltal hasznalt

aramfejlesztd berendezés, foleg ami a haldzati fesziiltséget

és a frekvenciat illeti.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez tolja

elére a (3) be-/kikapcsolot.

A (3) be-/kikapcsolo bekapcsolt allapotban valo reteszelé-

séhez nyomja le eldl a (3) be-/kikapcsold t, amig az beugrik

areteszelési helyzetbe.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a

(3) be-/kikapcsoldt, illetve, ha az az adott helyzetben rogzit-

ve van, nyomja be rovid idére, majd engedje el a (3) be-/ki-

kapcsolot.

» Minden hasznalat elétt ellendrizze a csiszolészersza-
mokat. Gyozddjon meg arrél, hogy a csiszoloszerszam

helyesen van felszerelve és szabadon forog. Hajtson
végre egy terhelés nélkiili, legalabb 1 perces prébafu-
tast. Megrongalédott, nem kerek, vagy berezgé csi-
szoloszerszamokat ne hasznaljon. A megrongalédott
csiszoloszerszamok széttorhetnek és sériiléseket okoz-
hatnak.

Ujraindulas elleni védelem

Az Ujraindulas elleni védelem az aramellatas megszakitasa
majd helyredllitasa esetén meggatolja az elektromos kézi-
szerszam akaratlan Ujraindulasat.

Az ismételt iizembe helyezéshez hozza a (3) be-/kikapcso-
|6t a kikapcsolt helyzetbe, majd ismét kapcsolja be az elekt-
romos kéziszerszamot.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugoét a
dugaszoloaljzathél.

» Tartéfalakban valé vagasok esetén legyen dvatos,
lasd a ,,Statikai megjegyzések" cimii fejezetet.

» Fogja be a munkadarabot, ha az a sajat sulyanal fogva
nem helyezkedik el biztonsagosan.

» Ne terhelje annyira meg az elektromos kéziszersza-
mot, hogy az ettél leélljon.

» Magas terhelés utan hagyja még néhany percig iiresja-
ratban miikodni az elektromos kéziszerszamot, hogy a
betétszerszam lehiiljon.

» Ne hasznilja az elektromos kéziszerszamot egy dara-
bolé allvannyal.

» Ne érjen hozza a csiszol6- és darabolokorongokhoz,
amig le nem hiiltek. A korongok a munka soran igen eré-
sen felforrésodnak.

Nagyolo csiszolas

» Sohase hasznaljon hasitékorongokat nagyol6 csiszo-
lashoz.

Nagyol6 csiszolasnal a legjobb eredmények eléréséhez 30° -

40° dllasszoget haszndljon. Mérsekelt nyomassal mozgassa

ide-oda az elektromos kéziszerszamot. Igy a munkadarab

nem lesz tul forrd, nem szinez6dik el és nem keletkeznek raj-

ta bardzdak.

Legyezds csiszolokorong

A legyez0s csiszolokoronggal (kiilon tartozék) homort és
dombort feliileteket és profilokat is meg lehet munkalni. A
legyezds csiszolokorongoknak lényegesen nagyobb az élet-
tartama, alacsonyabb a zajszintje és alacsonyabb csiszolasi
hémérsékletekhez vezetnek, mint a szokasos csiszolokoron-
gok.

Fémek darabolasa

» Ha kotott csiszoléanyaggal ellatott koronggal végez
darabolast, hasznalja mindig a darabolasra szolgalé
(10) véddburat.

A darabold csiszolashoz hasznaljon a megmunkalasra keriild

anyagnak megfeleld, mérsékelt elGtolast. Ne gyakoroljon
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nyomast a darabolé korongra, ne ékelje be és ne oszcilldlja a
korongot.

Ne fékezze le a kifutd darabold korongokat a korong oldalara
gyakorolt nyomassal.

Az elektromos kéziszersza-
mot mindig a forgasiranya-
val ellentétes iranyban kell
vezetni. Ellenkezé esetben
a késziilék iranyithatatla-
nul kiugorhat a vagasbol.
Profilok és négyszogletes
csovek darabolasanal a leg-
célszer(ibb a legkisebb ke-
resztmetszetnél kezdenia
darabolast.

Ké darabolasa

» Koben végzett darabolasi munkakhoz megfeleld porel-

szivasrol kell gondoskodni.
» Viseljen porvédé alarcot.
» Az elektromos kéziszerszamot csak szaraz darabolas-
ra [ szaraz csiszolasra szabad hasznalni.
Kovek darabolasahoz a legcélszer(ibb egy gyémantbetétes
darabol6 korongot hasznalni .
A (17) vezet6szannal felszerelt, darabolasra szolgald elszi-
vébdra alkalmazasa esetén a porszivonak engedélyezve kell
lennie képor elszivasara. Bosch erre alkalmas porszivokat
tud szallitani.

Kapcsolja be az elektromos
kéziszerszamot és tegye ra
avezetGszan elsé részével a
munkadarabra. Az elektro-
mos kéziszerszamot mérsé-

16 anyagnak megfeleld el6-
tolassal tolja el6re.
Kiiléndsen kemény anya-
gok, példaul magas kavics-
tartalmt beton darabolasa soran a gyémantbetétes darabold
korong tulheviilhet és ennek kovetkeztében megrongaléd-
hat. Egy szikrakorrel koriilvett gyémantbetétes darabold ko-
rong hatarozottan erre utal.

Ebben az esetben szakitsa meg a darabolasi eljarast és jaras-
sa a gyémantbetétes darabold korongot révid ideig tiresja-
ratban a legmagasabb fordulatszamon, hogy az lehtilhessen.
Ha a munkateljesitmény észrevehetéen csokken és a tarcsat
szikrakoszoru veszi koriil, akkor ez arra utal, hogy a darabo-
|6tarcsa eltompult. Az ilyen darabold korongot erésen kopta-
t6 anyagban, példaul mészhomokkében végzett rovid vaga-
sokkal ismét ki lehet élesiteni.

Statikai megjegyzések

Tartéfalakban nyitott vagasoknak meg kell felelniiik a

DIN 1053 szabvany 1. részében leirtaknak, vagy az adott or-
szagban érvényes eldirasoknak. Ezeket az elirasokat okvet-
lenil be kell tartani. Kérje ki a munka megkezdése el6tt a fe-
lelds statikus, épitészmérndk vagy épitésvezetdség tandcsat.

kelt, a megmunkalasra kerti-
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

A tartozékokat gondosan tarolja és kezelje.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitdsaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdi t. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahaszndlt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-

nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon dssze kell

gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.
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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyarauMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeLYyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM A/IA TPOAYKLIMW, MOTYT BXOAMTb HACTOA-

Lee PyKOBOZCTBO MO IKCM/yaTaLMHK, & TAKKE NPUNOXKEHHS.

WHdopMaLma 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUS COAEPIKUTCA

B MNPUNOXEHUN.

MNHdopMaLua o cTpaHe MPOMCXOXKAEHHA YKadaHa Ha Kopry-

Ce U3AEeNHA U B NPUNOXKEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKa3aHa Ha nocneaHei cTpaHuLie 06-

NOXKK PykoBogacTBa.

KoHTaKTHas MH(opMaLma OTHOCUTENbHO MMMOPTEPa COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl M3nenua cocTaBnaet 7 net. He pekomeHgyert-

CA K 3KCNyaTaluu no UcTeueHum 5 net xpaHeHus ¢ Aatbl

U3rotoBneH1a bea npeaBapuTenbHON NPOBEPKM (AaTy Maro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKka3aHHbIi Cpok cnyxbbl AeHCTBUTENEH NPpK cobntofeHnK

notpebutenem TpeboBaHuit HaCTOALLLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

— He UCnonb30BaTh NPU CUNBHOM UCKPEHWH

- He UCMonb30BaTh NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLmMu

— He UCnonb30BaThb C NepebUTLIM UMK OrONEHHbIM NEKTPU-
yecknm kabenem

- He UCnonb30BaTh NPU NOABNEHWM AbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3fenus

Bo3amoxxHble olwKbOoUHbIE AeiCTBHA NepcoHana

— He MCMonb30BaThb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOW UAK No-
BPEXAEHHBIM 3aLUTHBIM KOXYXOM

- He UCMONb30BaTb Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMS
DOXaA

- He BKNouarb Npy nonagiaHuu Bofibl B KOPMyC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHMI

- NepeTépT UK NOBPEXAEH INEeKTPUUECKi kabenb

- NOBPEXAeH Kopnyc u3nenus

THn ¥ NepUOANYHOCTb TEXHHUECKOr0 06CnyXXUBaHUA

- PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK nocne
Ka)Xoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue
- HeobXoaMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- Heobxoaumo XPaHWUTb BAANK OT UCTOYHUKOB MOBbILLIEH-
HbIX TEMNEPATyp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHBIX Nyuen

- NPU XpaHeHuu Heobxoumo u3beratb peskoro nepenaaa
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He A0NyCKaeTca

- noppobHble TpeboBaHKSA K YCTIOBUAM XPaHEHUs CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

- XpaHWTb B yNaKoBKe NPEeAnpUATUS — U3rOTOBUTENS B
CKNaZICKMX NOMELLEHHUAX NPY TEMNEPATYPe OKPYXKatoLLen
cpepbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAXKHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He foNycKaeTcs naaeHue v niobble Mexa-
HUUECKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPH TPAHCTOPTH-
poBke

— Tpy pasrpy3ke/norpyske He A0MyCcKaeTca MCMoNb3oBa-
Hue Noboro BMAa TEXHUKHM, paboTatoLLei no npuHLMny
3a)KMMa yNaKoBKH

- noppobHble TpeboBaHHA K YCNOBMAM TPAHCNOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTb NPH TEMMNEPATyPe OKpYatoLLew cpe-
Al ot =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[lyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHuA no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHna No TexHUKe besonacHocTu gnA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

. NMpoutute Bce ykasanua u

NPEQYNPE

XOEHUE MHCTPYKLMH N0 TeXHHKe be3onac-
HOCTH. HecobniofieHne yKasaHui u

MHCTPYKLMI MO TeXHKUKe 630MacHOCTY MOXET CTaTb MPUUH-
HOWM NopaXXeHUA INEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKapa W TAKENbIX
TPaBM.

CoxpaHsaiiTe 3TH UHCTPYKLUHU U YKa3aHUA Ana byaywero

MCMONb30BaHHA.

Mcnonb3oBaHHoe B HACTOALLUMUX UHCTPYKLUMAX U YKa3aHUAX

MOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha nek-

TPOWUHCTPYMEHT C MUTaHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) 1

Ha aKKyMyNATOPHbIM aNEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

WHypa).

Be3onacHocTtb pabouero mecra

» Copepxure pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLLO OCBE-
LWeHHbIM. becnopaoK UK HEOCBELLEHHbIE YUACTKH pa-
60uero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CyyasM.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atMoccepe, Hanp., coaepxaLueii ropioune
JHAKOCTH, BOCNNaMEeHAIOLUECA ra3bl HNH NbiMb.
INEKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCM/NIAMEHEHHIO MbIK UK MapoB.

» Bo Bpems paboTbi c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM He fonyc-
KaWTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aereii U no-
CTOPOHHMUX NHL,. OTBNEKILMCh, Bbl MOXETE NOTEpPATH
KOHTPO/b Haf, 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaH1e npeaHasHaueHo Ana paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBHAX, KOMMEPUECKHX 30HaX M 00LLIECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOU3BOACTBEHHbIX 30HaX C Ma/lbIM 3N1EKTPOMNO-
Tpebnexuem, be3 Bo3eHCTBUA BPEAHbIX M ONACHbIX
NPOM3BOACTBEHHDBIX (hakTopos. 06opyaoBaHKe NpeaHa-
3HaueHo [inf IKCMNyaTaluu be3 NoCTOAHHOTO MPUCYT-
CTBMA 00CYXKMBAOLLEr0 NEPCOHana.
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AnekTpobesonacHoCcTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoin posetke. Hu B koem cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHs B WTeNcenbHylo BUNKy. He
NpUMeHANTe Nepexo/Hbie WTeKepbl AN AneK-
TPOMHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LUTENCENbHbIE BUNKK M NOAXOAALLME
LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHUXAKOT PUCK NOPAKEHUA INEK-
TPOTOKOM.

MpepoTepaLyaiite TenecHbl KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C Tpy6amu, anemMeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMM U XONOAUNBbHUKAMH.
[Mpu 3a3emnexnu Ballero Tena noBbIWaeTcA pUCK nopa-
)XEHUSA INEKTPOTOKOM.

3aluuaiite 3SNEKTPOUHCTPYMEHT OT J0XKAA U CbIPo-
CTH. [IPOHMKHOBEHHE BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbI-
LUAET PUCK NOPAKEHUA ANEKTPOTOKOM.

He paspeluaetca ucnonb3oBaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
Huio. Hukoraa He ucnonb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOP-
TUPOBKHW UNHK NOABECKH SNEKTPOUHCTPYMEHTA, Unu ana
M3BNEYEHHUA BUNKH U3 LUTENCENbHON PO3eTKH. 3alyu-
LaNTe WHYP OT BO3AENCTBUA BbICOKUX TEMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK UNH NOABHXKHBIX YacTei Inek-
TPOMHCTPYMEHTa. [M0BPEXAEHHBINA UMK CMyTaHHbIA
LUHYP NOBbILLIAET PUCK MOPAXKEHUA INIEKTPOTOKOM.

Mpu pabote ¢ aNeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie AndA 3Toro kabenu-
yAnRuHUTenu. NprUMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotsl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENsA CHUXAET PUCK Mo-
PaXXeHWs 3NEKTPOTOKOM.

Ecnu HeBO3MO)XXHO M36exaTb NPUMEHeHHUA IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaliTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHONO OT-
KnroueHud. lprMeHeHne yCTPONCTBA 3aLUMTHOTO OTKNHO-
UEHMS CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO MOPAKEHHS.

NunuHas besonacHocTb

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO fileNnaeTe, U
NpoAYMaHHO HauMHailiTe PaboTy C 3NeKTPOHHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[eHCTBUEM HaPKOTHKOB,
anKorons WM NeKapcTBEHHbIX cPeAcTB. Of11H MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPU PaboTe C INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

MpumeHsniiTe cpeAcTBa MHAUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerpa HocuTe 3alUTHbIE OUKH. Mcnonb3oBaHue
CPECTB UHAMBHAYANbHOM 3aLMTbI, Kak TO: 3aLLUTHON
Mackw, 0byBM Ha HeCKOMb3ALLeN NOJIOLLIBE, 3ALLMTHOTO
LuNeMa unu CPeACTB 3alliuTbl OPraHoB CNyxa, B 3aBUCMMO-
CTU OT B1Aa PabOTbI C IMEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NOMYYEeHUA TPABM.

MpepoTBpawaiite HenpegHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NEKTPOMHCTpYMeHTa. lMepea TemM Kak NoAKNIOUHTL
3NEeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMynaTopy,
NOAHATb MK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
LUTECb, UTO OH BbIKMIOUEH. YepxaHue Nanblia Ha Bbl-
Kntouartene npu TPaHCMOPTUPOBKE INEKTPOMHCTPYMEHTA
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1 NOAKNIOUEHHE K CETU MUTaHUA BKKOUEHHOTO anek-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUYACTHBIMU CITYYaAMK.

» Ybupaite ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM A0 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTa. MHCTpy-
MEHT MNW KMoy, HAXOAALLMICA BO BPaLLAIOLLENCA YacTv
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npunuMaiite HeecTecTBeHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHumaiite ycToiuMBO€ NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogaps atomy Bbl moxeTe
NyuLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXH-
[IaHHDBIX CUTyaLMAX.

» Hocure nogxopsuwyio pabouyto ogexxay. He Hocute
LIMPOKYI0 ofieXAy U ykpaweHusa. He noacraensiite
BONOCbI, 0A€XAY M PYKaBULbl NOA ABHKYILUECH Y-
cTi. LLInpokas ofexaa, ykpalleHua Unu IMHHbIe BONO-
Cbl MOTYT BbITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLYUMUCA YACTAMM.

» [pu HanuuMKM BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbiNeoTcachl-
BaloOLMX U NbiNecOopHbIX YCTPOHCTB NpoBepaiTe UX
npucoefUHeHNe U NpaBHUNbHOE HCNoNb30BaHue. py-
MeHeHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaeMy!0 Nbibto.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HKkHOBeHHs nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNELCTBIME NOMHOMO UK Ya-
CTUYHOTO NMPEKPaLLEHNs SHEeProcHabXeHUA iK1 noBpe-
KIEHMA Lienu ynpaBneHnsa 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
BMTE BbIKNOUaTeNb B Nonoxexue Boikr., ybeausLumch,
UTO OH He 3abnoKUPOBaH (Npy ero Hanuuum). OTKNKOUMTE
CeTeBYI0 BUKY OT PO3ETKM UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATop. TUM NPeAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
MblIl MOBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuuMpoBaHHbI NepcoHan B COOTBETCTBMM C HAacTo-
ALYMM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMeBAET MULL, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C PEryNMPOBKON, MOHTaXXOM, BBOZIOM 3KCyaTa-
LMt0 06CNyXMBAHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM AOMYCKAOTCA LA He
Monoxe 18 neT, u3yunBLUKME TEXHUUECKOE ONUCAHHE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCNMyaTauun 1 npasuna besonacHocTy.

» W3penue He npegHasHaueHo Anf UCMONb30BaHNA ULAMH
(BKNIOUAA [lETEN) C MOHUKEHHBIMU (HU3UUECKUMH, UYB-
CTBEHHbBIMW U1 YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM UMK NPU
OTCYTCTBUM Y HUX XXMU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWK, ecnu
OHM HEe HaXOAATCA MO, KOHTPOMEM UMW He MPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 00 UCMONB30BAHWM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHbBIM 32 X He3onacHoOCTb.

MpuMeHeHMe aNEeKTPOUHCTPYMEHTa U 0bpalLeHue C HUM
» He neperpyxaiite anekTpouHcTpymeHT. Mcnonb3yiite
AnA paboTbl COOTBETCTBYHOLMIA CIELUanbHbIi IneK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALNM INEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl pabotaeTe nyulue v HafexHee B yka3aHHOM jManaso-

He MOLLIHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NpH Heuc-
NPaBHOM BbIKNiouaTene. JNeKTPOUHCTPYMEHT, KOTO-
Pblit HE NOfLIAETCA BKNIOUEHWIO UK BbIKMIOUEHHIO, ONa-
CEH W [JomKeH bbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagKK 3NeKTPOHHCTPYMEHTA, Nepep 3a-
MEHOI NPUHAANEKHOCTEN M XPaHEHUEM OTKMIOUUTE
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LITENCenbHyI0 BUNKY OT PO3ETKH CETH W/UNH H3BNEKH-
Te aKKyMynaTop. 37a Mepa NPefoCcTOPOXHOCTH NPpefoT-
BpaLLaeT HenpeAHaMepeHHoe BKIIOUEHHE anek-
TPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM ANns
pAeteii mecte. He pa3peluaite nonb3oBaTbCA nekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NULLAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C
HUM MNH He YMTANN HACTOALMX HHCTPYKLUH. dnek-
TPOUHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaX HEOMbITHbIX NN,

» TwartenbHo yxaXuBaiiTe 32 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeuHyio yHKLHIO U XOF ABHXKY-
LUMXCA YacTell INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE MO~
NOMOK MK NOBPEXAEeHHH, OTPULATENbHO BNUAIOLUX
Ha YHKLMIO INEKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpeXxaeHHble
YacTH [OMKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBaHbI 10 HCMONb30-
BaHHA ANEKTPOMHCTPYMeEHTa. [110x0e 0bcnyxuBaH1e
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUMHOM DOMbLLIOTO
UMCna HeCUYaCTHbIX CyyaeB.

» [lepXKuTe pexyLuii HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM M UH-
CTOM COCTOAHMMU. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE PeXYLLWe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLIMMU KPOMKaMK PEXe 3a-
KNWHUBAIOTCA W UX NIErye BECTH.

» MpumeHsaiiTe INEKTPOMHCTPYMEHT, NPHHAANEIKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMU. YUUTbIBaiTE NpH 3TOM pabo-
uue yCnoBHA U BbinonHAemyio pabory. Mcnonb3osa-
HWe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB [/ HENPEeAYCMOTPEHHbIX pa-
60T MOXEeT NPUBECTH K ONACHBIM CHTYaLUAM.

Cepsuc

» PeMOHT 3neKTPOMHCTPYMEHTA LOMKEH BbIMOMHATLCA
TONbKO KBanuHLUPOBaHHLIM NEPCOHANOM H TONbKO C
NPUMEHEHUEM OPUTMHANbHBIX 3aNaCHbIX YacTei. ITM
obecneunBaetcsa 6e30nacHOCTb 3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHusa no TexHuke besonacHocTu ana
YrNoBbIX WAH(MALLKH

06wwue npegynpeauTenbHbie yKa3aHHA no

wnudoBaHuio, wWnudoBaHUIO HAXAAUHOK bymaroi, ana

paboT c NPOBONOYHBIMH LETKaMH1 UK OTPE3HbIMH

WnKdoBaNnbHbLIMU KPyramu

» ITOT 3NeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH ans wnudo-
BaHuA, WnudoBaHNA HaXKaauHoW bymaroii, KpaueBsa-
HUA NPOBONOYHBIMH LETKaMH1 UnK abpa3nuBHoro oT-
pe3aHus. MpouuTaiite Bce yKasaHUA N0 TEXHUKe be3-
ONacHOCTH, MHCTPYKLUU, HNMIOCTPALIMK U cneuuduka-
LM, NpefocTaBneHHble BMeCTe C HaCTOALYMM dNeK-
TPOMHCTPYMEHTOM. HecobniofieHne kaknux-nubo u3 yka-
3aHHbIX HUKE UHCTPYKLIMIA MOXET CTaTb MPUUMHON Nopa-
XEHUA 3NEKTPUUECKMM TOKOM, MoXapa U/Unu Taxenblx
TpaBM.

» ITOT 3NeKTPOMHCTPYMEHT HENPUIroAEH ANA NONUPOBa-
HUA. [TpYMeHeH1e INeKTPOMHCTPYMEHTA He MO HasHaue-
HWI0 UPEBATO OMACHOCTAMM M TPABMaMMU.

» He npumeHaiTe NPUHAANEKHOCTH, KOTOPbIE He
npeAycMOTPEHbl U He PeKOMEHAYIOTCA H3roTOBH-
Tenem cneunanbHo AN HaCTOALLEro 3NeKTPOUHCTPY-

meHTa. OfiHa TONbKO BO3MOXHOCTb KpenneHus npuHag-
NEXHOCTEN Ha ANEKTPOMHCTPYMEHTE €LLe He rapaHTUpyeT
X HafleXXHOE NPUMEHEHHE.

[DonycTtumoe uucno 060poToB pabouero MHCTpyMeHTa
AOMKHO ObITb He MeHee YKa3aHHOT 0 Ha anek-
TPOMHCTPYMEHTe MaKCHManbHOro uucna oboporos.
Pabouuit UHCTPYMEHT, BpaLLatoLLmiica ¢ bonbluen, uem
[I0MyCTMMO, CKOPOCTbI0, MOXET Pa3opBaTbCA U pasne-
TETbCA B IPOCTPAHCTBE.

Hapy>xHblii ;uameTp U TONWHUHA NPUMeHsemMoro pabo-
Yyero HHCTPyMeHTa A0MKHbI COOTBETCTBOBATb pasme-
pam aneKTPOMHCTPYMeHTa. HenpasunbHo nofobpax-
Hble MPUHAANEXHOCTH He MOTYT BbITb B JOCTaTOUHOM CTe-
MEHM 3aLLMLLEHBI M MOTYT BBIATU U3-NIOf KOHTPONS.
CmeHHble paboune UHCTPYMEHTbI ¢ pe3bboi JOMKHbI
TOUHO NOAXOAUTD K pe3bbe wnudoBanbHoOro WnNUHAe-
nA. B cMeHHbIX pabounx MHCTPYMeHTax, MOHTUpYe-
MbIX € NoMoLLbIo hnaHLa, AUamMeTp oTBepcTUs pabo-
yero HHCTPYMEHTa fOMKEH NOAXOAUTL K AUaMeTpy OT-
BepcTHA Bo (hnaHue. CMeHHble paboune UHCTPYMEHTHI,
HETOUHO 3aKpen/eHHbIe Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE, Bpa-
LAOTCA HEPABHOMEPHO, OUEHb CHIbHO BUOPUPYIOT, UTO
MOXET NPUBECTH K BbIXOAY MHCTPYMEHTA U3-NIOf, KOHTPO-
nA.

He npumeHsiiTe noBpexaeHHbIA pabounii UHCTPY-
meHT. [poBepsiiTe KaXxAbli pa3 nepes UCNONb30BaHU-
€M yCTaHaBnuBaeMble NPUHAANEKHOCTH, KakK TO: WNu-
thoBanbHbIe KPYry Ha CKOMbI ¥ TPELUHbI, W1 oBanb-
Hble TapenKy Ha TPeLHHbl, PUCKU UMK CHNbHBIA H3HOC,
NPOBONOYHBIE WETKHU Ha He3aKpenneHHbIe K Nono-
MaHHble NpoBonokH. Mp1 nageHun aNeKTPoUHCTpY-
MeHTa N1 pabouero UHCTPYMEHTa NpoBepbTe, He No-
BPeX/eH N1 OH, UMK YCTAHOBUTE HENOBPEXAEHHbIN
pabouwuii nHcTpyMmeHT. Mocne npoBepku 1 3akpenne-
HUA pabouero MHCTpyMeHTa Bbl 1 Bce Haxoaswmecs
BONM3M NULA JOMKHDBI 3aHATb NONOXeEHHe 3a Npefena-
MU NNOCKOCTH BPALLLEHHUA MHCTPYMEHTa, nocne Yero
BK/IOUHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT Ha OAHY MUHYTY Ha
MaKcHManbHoe uncno o6opotoB 6e3 Harpy3kH. [Tospe-
KOEHHbI PADOUMI MHCTPYMEHT paspyLUaeTca B
BonbLUMHCTBE CMyyaes 3a 3T0 BPEMs KOHTPONS.
MNpumensiiTe cpeacTBa HHAUBUAYaNbHON 3aWuThl. B
3aBMCHMOCTH OT BbINONHAEMONH PaboTbl npUMeHsiiTe
3aLLUUTHbIH LWHTOK ANA NULA, 3aLYUTHOE CPeACTBO ANs
rna3 unu 3awuTHble ouku. Mpu HeobxoaUMOCTH NpU-
MeHAlTe NPOTUBONbINEBOM PECNUpaTop, CPEACTBa 3a-
LUTbI OPTraHoOB CNyXa, 3aLUTHbIE epUaTK1 UMK cne-
LManbHbli hapTykK, KOTOpbIe 3aLyULaloT OT abpa3us-
HbIX YaCTHL, U YaCTHL MaTepHuana. [n1a3a JomxHbl bbiTb
3aLLMLLEHbI OT NETAIOLLMX B BO3[yXe NOCTOPOHHMX ua-
CTHL, KOTOPble MOTyT 06pa30BbIBATLCA NPH BbINONHEHUM
pasnuuHbIx pabot. MpoTMBONbINEBOH PECIMPATOP UMK 3a-
LMTHAsA MacKa OPraHoB fIbIXaH!s LOMKHbI 3alePXKUBATb
obpasytouytoca npu pabote nbinb. MpogomxutensHoe
BO3/1ENCTBUE CHUIBHOTO LLIYMa MOXET NPUBECTH K NOTEpe
cnyxa.
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» Cnepute 3a TeMm, uT06bI Bce N0y HAXOAUNUCH Ha be3-
0MacHOM paccToAHuK oT pabouero yuactka. Kaxpapii
yenoBeK B npepenax pabouero yuactka AomKeH
MMeTb CpeACTBa MHAUBUAYANbHOM 3aLMUTbl. OCKONKH
[eTanu Unu paspyLLeHHbIX Pabounx MHCTPYMEHTOB MOTYT
0TNeTeTb B CTOPOHY M CTaTb NPUUMHON TPAaBM TaKxKe U 33
npenenamu HenocpeAcTBEHHOro pabouero yuacTka.

» Mpu BbinONHeHUM paboT, Npu KOTOPbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3afieTh CKPbITYI0 3N1eKTPONPOBOA-
KY MNH CBOI COGCTBEHHDII LIHYP NUTaHUA, fiepKuTe
MHCTPYMEHT TONbKO 33 H30NHPOBAHHbIE NOBEPXHOCTH.
KOHTaKT ¢ HaxoaALLencA Nof HanpAKeHWeM NPOBOAKOM
MOXET 3apALNUTL METANNIMUECKME UACTH INEKTPOUHCTPY-
MeHTa 1 TPUBECTY K YAAPY INEKTPUUECKUM TOKOM.

» [lepxxuTe WHYP NUTAHKA B CTOPOHE OT BpaLyaioLierocs
pabouero uHcTpyMmeHTa. [1pu noTepe KOHTPONA Hagl
MHCTPYMEHTOM LLUHYP NUTaHUA MOXeT bbiTb nepepesaH
WK 3aXBaueH BPALLAIOLLMMUCA AETaNAMM, U PyKa MOXKET
nonacTb Nof BpaLlalowuinca paboumit UHCTPYMEHT.

» Hukoraa He KnauTe aNeKTPOMHCTPYMEHT, NOKa Bpa-
LWaoWMica pabouunit UHCTPYMEHT NONHOCTBIO He 0CTa-
HOBUTCA. Bpatarowuics pabounit MHCTPYMEHT MOXET
3aLenuTbCA 3a MOBEPXHOCTb, UTO MOXET NOBNEYb yTpaTy
KOHTPONSA Haf, ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» 06n3aTenbHO BbIKNIOUAHTE INEKTPOUHCTPYMEHT NPH
TPaHCMOPTHPOBKe. [1pK ClyyaliHOM KOHTaKTe BpaLLato-
Lweroca pabouero MHCTPYMEHTA C OfXK0N OH MOXET 3a-
LienuTbCA 32 Hee U BMIUTbCA B TeNO.

» PerynapHo ouuLialiTe BEHTUNALHOHHbIE MPOPE3H
3NeKTPOUHCTPYMeHTa. BeHTUNATOp ABUraTens 3aTAruBa-
€T MbiNb B KOPNYC, 1 bONbLIOE CKONMEHNE MeTannnye-
CKOW NbINK MOXET NPUBECTH K ONACHOCTH NOPaXXeH!s
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» He nonb3yiitecb 3neKTPOMHCTPYMEHTOM BONU3M ro-
prouMx MaTepuanoB. Mckpbl MOryT BOCMNAMEHUTb 3TH
marepuansl.

» He ucnonb3yiite pabouuii HHCTPyMeHT, TpebyroLymil
NPUMEHeH!s 0XNAXAAIOWMX XUAKOCTEH. [puMeHeH e
BOIbl UM APYTUX OXNAXKAAOLLMX KUAKOCTEN MOXET NPU-
BECTU K OPaXEHHIO 3NEKTPOTOKOM.

06partHblii yaap 1 COOTBETCTBYIOLHE
npeaynpeauTenbHble yKasaHua

ObparHbii yaap — 310 BHe3amnHas peakLus B pesynbtare
3ae1aH1A UMK DNOKMPOBAHHA BPALLIAIOLLEroca WNHUGOoBanb-
HOrO Kpyra, WM(OoBaNbHON TAPE/KH, MPOBOMOYHOM LETKH
W T.4. 3aenaHue unu bnoknpoBaHue BeeT K Pe3KoMy 0cTa-
HOBY BpaLLaloLierocs pabouero MHCTPYMEHTa, B pe3yrbTare
Uero HeKOHTPOMPYEMbIH ANEKTPOUHCTPYMEHT 0TOpachiBa-
€TCA NPOTUB HanpaB/eH!s BPalLeHNs pabouero UHCTPyMeH-
Ta.

Hanpumep, ecnu WNUdoBanbHbIi KPYr 3aeaaeT unu bnoku-
PYETCA B 3aroToBKe, TO NOTPYXeHHaA B 3aroToBKY KpOMKa
WAMhoBaNbHOTO Kpyra MOXeT bbITb 3axara v B pesynbTate
NPHBECTH K BbICKAaKMBAHHIO Kpyra U3 3aroTOBKHM UMK K 0bpart-
HoMY yaapy. Mpu 3TOM WAKXGOBANbHbINA KPYT ABUKETCA HA
onepaTopa Unu oT Hero, B 3aBUCMMOCTH OT HanpaBeHus
BpaLLeHusa Kpyra Ha Mecte bnokupoBaHua. Mpu 3ToM Wwnu-
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(hoBanbHbIM KPyr MOXKET NONOMATbCH.

ObpatHbIi yap ABNAETCA CNEACTBUEM HEMPABUIBHOIO UC-

MoNb30BaHHs 3NEKTPOMHCTPYMEHTA UMK OLLMOKKM onepatopa.

OH MOXeT bbITb NPeoTBPaLLEH ONUCAHHBIMU HIXKE Mepami

NPeAoCTOPOXHOCTH.

» Kpenko fepute 3NeKTPOMHCTPYMEHT, TENO U PyKH
AOMKHbI 3aHATb NONOXEHHE, B KOTOPOM MOXXHO Npo-
TUBOAEHCTBOBaTb CHnam obpatHoro yaapa. Mpu Ha-
NUYUH, BCETAA NPHMEHANTE AONONHUTENbHYIO PYKOAT-
Ky, l-IT()GbI KaK MOXXHO nyuiue npomaop,ev'lcrsosarb cH-
nam obpaTHoro yaapa unu peakuMoHHbIM MOMEHTaM
npu Habope o6opoToB. Onepatop MOXET NOAXOAALMMH
Mepamu NPeA0CTOPOXKHOCTU NPOTUBOAENCTBOBATL CHNAM
0bpatHoro yaapa v oTTanKk1BatoLUM CHIaMm.

» Hukorpaa He aepxuTe pyku B6NU3M Bpawaiowerocs
pabouero uHcTpymenTa. [p1 obpatHoM yzape pabouwuit
MHCTPYMEHT MOXET OTCKOUMTb Ha PYKY.

» [lepxuTechb B CTOPOHE OT yuacTKa, KyAa npu o6paTHom
yAape byaet nepemelLaTbes INEKTPOUHCTPYMEHT.
ObpatHbI yaap NepemeLLaeT 3NeKTPOUHCTPYMEHT B
HanpaBneHWn NPOTUBOMONOXHOM ABUXEHUIO LI.IﬂMCbO'
Ba/bHOTO Kpyra B MecTe HnokupoBaHus.

» OcobeHHO ocTOPOXKHO paboTaiiTe Ha yrnax, 0CTpbIX
Kpomkax u T. A. lpegoTBpalLaiite oTckok pabouero
MHCTPYMEHTa OT 3aroTOBKH U €ro 3aknuHuBaHue. Bpa-
LAIOWMICA PaboUKil MUHCTPYMEHT CKNOHEH K 3aKMMHWBa-
HHI0 UMK OTCKOKY NMpK paboTe B yrnax U Ha OCTPbIX KPOM-
Kax. 370 BbI3blBAET NOTEPIO KOHTPONA UMK 00PaTHbIN
yAap.

» He npumeHsiiTe NunbHble LNy KU NUNbHbIE NONOT-
Ha. Takue paboune MHCTPYMEHTbI YaCTO CTAHOBATCA NpU-
uMHOM 0bpaTHOrO YAapa Unu NOTEPU KOHTPONS HAfl ANeK-
TPOMHCTPYMEHTOM.

CneuuanbHbie npegynpesuTenbHble yKa3aHusa no

WWN1OBaHUIO U OTPE3AHUIO

» MpumeHnsiite gonyieHHble UCKNIOUUTENbHO ANA JaH-
HOr0 3NEeKTPOMHCTPYMeHTa WNKcoBanbHbie KPYrH U
npeAycMoTPeHHbIe ANA HUX 3aLUTHbIE KOXYXH. LLnu-
hoBanbHble Kpyr, He NPeLyCMOTPEHHbIE /1A 3TOr0
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, He MOTYT bbITb [1OCTATOUHO 3aKpbl-
Tbl ¥ NPeACTaBNAIoT cobOM ONACHOCTb.

» U3orHytbie wnudoBanbHble KPyru Heobxoaumo
MOHTHPOBaTb TAKUM 06pa3om, uto6bl ux wWnudgosann-
Has NOBEPXHOCTb He BbICTyNana 3a Kpai 3aluTHOro
KoXyXxa. HenpaBuiabHO MOHTUPOBAHHbIN LN OBANb-
HbIV KpYr, BbICTYNAKOLLMIA 3 KPaK 3aLLUTHOTO KOXYXa, He
NPUKPbIBAETCA LOCTATOUHBIM 06Pa30OM.

» 3alUTHDIN KOXYX He0DX04MMO Hae)XKHO YCTAHOBHTD
Ha 3NEKTPOMHCTPYMEHT U HACTPOUTb C MaKCHManb-
HbIM YpoBHeM 6e30nacHoCTH TakHM 06pa3om, uTobbl
B CTOPOHY Nnonb30BaTens CMOTPena Kak MOXXHO MEHb-
LA YacTb HeNPUKPLITOro WK oBaNbHOro Kpyra. 3a-
LMTHBIN KOXYX 3aLUMLLAeT onepatopa T 0610MKoB, cny-
UaHOro KOHTAKTa CO LUNWUGOBANbHbLIM KPYrOM U UCKpa-
MM, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNaMEHUTLCA OfEXKAA.

» LlinudoBanbHbie KPyru fonycKkaeTca NPUMEeHATb
TONbKO ANA pekoMeHAyeMbix pabot. Hanpumep: Hu-
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Korpa He wnudyiTe 60KOBOIH NOBEPXHOCTbIO OTPE3-
Horo kpyra. OTpesHble Kpyrv NpefHa3HaueHbl Ns Cbe-
Ma Matepuana KpoMKoi. BoaaeicTeuem HoKoBbIX CHN Ha
3T0T abpa3nBHbIN MHCTPYMEHT MOXHO ClIOMaTb €ro.

» Bcerga npumensitTe HenoBpeXAeHHbIe 3aXKHMHble
¢hnaHLbl ¢ npaBUNBHBIMK pa3Mepamu U dopmoit Ans
Bbl6paHHoOro wnudoBanbHoro kpyra. MpasunbHble
hnaHLbl ABNAOTCA ONOPON ANA WAUGOBaNBLHOM Kpyra 1
YMEHbLLAKT 0NacHOCTb ero NonoMKK. ®naxubl Ans oT-
Pe3HbIX KPYroB MOTYT OTIMUATLCA OT DNAHLEB ANA WK-
(hoBanbHbIX KPYroB.

» He npumeHsaiTe U3HOLWEHHbIE WNU(OBaNnbHble KPYTH
OT 6ONbLUKMX INEKTPOUHCTPYMEHTOB. LLinudoBanbHble
KPYr1 finA DONbLUIKX 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB HENPUIOAHbI
[INf BbICOKUX CKOPOCTEH BPALLEHWA ManeHbK1X neK-
TPOMHCTPYMEHTOB, W UX MOXXET Pa3opBaTh.

[lononHuTenbHble cneyyuanbHbie NpesynpeauTenbHbie

yKa3aHHA And 0Tpe3aHHA WnNUgoBanbHbIM KPYrom

» Mpeportepallaiite 6GnoKMpPoOBaHKHe OTPE3HOTO KPyra U
3aBbllWEHHOE ycunue npwxatua. He Bbinonusaiite
CNUWKOM rny6okue pesbl. UpeamepHoe HaxxaTue Ha oT-
PE3HOM KPyr NOBbILIAET €70 Harpy3Ky U CKNOHHOCTb K
nepeKalluBaHWio Uk BNOKMPOBaHKIO, a TAKXKE ONACHOCTb
06paTtHOro yaapa Unu nonoMk1 abpasuBHOroO UHCTPYMEH-
Ta.

» U3beraiiTe 30Hbl BriepeH U N03aAH BPALLAIOLLEroCA
oTpe3Horo Kpyra. Ecnu Bbl Befiete 0Tpe3HON Kpyr B 3a-
TOTOBKe 0T ce0s, T0 B Cllyuae 00paTHoOro yaapa anek-
TPOMHCTPYMEHT C BPALLAIOLLMMCSA KPYTrOM MOXXET OTCKO-
UWTb NPAMO Ha Bac.

» pu 3aKNMHUBaHKUK OTPE3HOTO KPYra U NPH nepepbiBe
B paboTe BbIKNIOUAITe INEKTPOMHCTPYMEHT U JePIKH-
Te ero CNOKOWHO M HEeNMOABHKHO 10 OCTAHOBKH Kpyra.
Hukorpa He nbiTaiiTecb BbIHYTb eLlye BPaLLaloWuiica
OTpPe3HOW KPYr U3 paspesa, Tak KaK 3T0 MOXKeT npuBe-
CTH K 06paTHOMY yAapy. YCTaHOBHTE U yCTPAHUTE NPU-
UWHY 3aKNMHUBAHKA.

» He BKntouaiite NOBTOPHO INEKTPOMHCTPYMEHT, NOKa
abpa3uBHbIii MHCTPYMEHT HAXOZAUTCA B 3aroTOBKe.
[aiiTe oTpe3HOMYy Kpyry pa3BuTb NONHOE YHCNO 060-
pOTOB, Nepep TeM KaK 0CTOPOXXHO NPOAOMKHUTL pe3a-
HUe. B NpOTMBHOM CNyuae Kpyr MOXeT 3aeCTb, OH MOXeT
BbICKOUMTb U3 0bpabaTbiBaeMoil 3aroTOBKM U PUBECTH K
obparHomy yaapy.

» Mnutbl unu 6onbluKe 3aroTOBKH AOMKHbI ObITb HapeX-
HO noAnepTbl, uTo6bl CHU3UTb ONACHOCTb 06pPaTHOro
yAapa npu 3aKNMHUBaHHWK OTPE3HOro Kpyra. bonbluve
3aroTOBKM MOTYT NPOrMbathca o CoBCTBEHHbIM BECOM.
3aroToBKa [I0/kHa NOANMpPaTbCsA ¢ 06enx CTOPOH 0Tpe3-
HOrO Kpyra, Kak BONIM3u pa3pesa, Tak v Mo KpasM.

» byabTe 0c06€HHO 0CTOPOXKHbI NPH BbIMONHEHHH Pa3-
pe30B B CTeHaX MK APYrUX ClenbiX 30HaX. [lorpyxato-
LUACA OTPE3HOM KPYT MOXET NMPH NonaaaHny Ha ra3oBbl
TpyOONPOBOA UMK BOLOMNPOBO, INEKTPUUECKYIO NPOBOA-
Ky Unu fipyrue obbekTbl NPUBECTU K 0bpaTHOMY yaapy.

CneuunanbHble NpeaynpeanTenbHble YKa3aHua ana

WwnKUdoBaHUA HAXAAuHOM bymaron

» He npumensiite wnuoBanbHyo LWKYPKY pa3mepom
bonblue HyXHOro. PyKoBoACTBYHTECH YKa3aHHAMM
M3rOTOBHTENA OTHOCHTENbHO Pa3MepoB WK oBanb-
Hoii WKypkH. LLInnchoBanbHas WkypKa, BbICTynatoLLas 3a
Kpa WwnndoBanbHOM Tapenku, MOXET CTaTb NPUUMHON
TPaBM W 3aKNMHUBAHMSA, MOXET NOPBATbCA UK NPUBECTH
K obpatHomy yaapy.

Ocobble npesynpeauTenbHbie yka3aHua ana paéor ¢

NPOBONOYHbIMH LETKAMH

» YuuTbiBaiiTe, UTo NPOBOMOYHbIE LWETKH TePAIOT Kycou-
KM NPOBOMNOKH jaXke NPH HOPManbHoii pabote. He
neperpyxaiite WeTKy YpeamMepHbIM YCHNHEM NpHXKa-
THA OTeTaloLLImMe KyCKU NPOBONOKK MOTyT bes Tpyaa npo-
TKHYTb TOHKYI0 OfIEXAY M/MMK KOXY.

» Ecnu ans paboTbl peKoMeHAYeTCA HCIoNb30BaTh 3a-
LHUTHBIN KOXYX, HCKNIOUaNTe CONPUKOCHOBEHHE Ta-
PenbyaTtoii MNK YawweyHoi NPOBONOYHOIA LETKH C KO-
KYXOM. TapenbuaTble W YalleyHble LEeTKU MOTYT YBemH-
unBaTb CBOW AMAMETP MOA IEUCTBUEM YCUNUA NPUKATUA
1 LEHTPODEXKHBIX CH.

[lononHuTenbHble yka3aHWsA N0 TeXHUKe Ge3onacHocTH
Wcnonb3yiiTe 3alUTHbIE OUKH.

» WUcnonb3yiite cooTBETCTBYIOLME METaNNOUCKaTENH
[ANA HAaXO0X/EHWUs CNPATaHHbIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM Unu1 obpawaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C aNeKTponpoBoa-
KO MOXET MPUBECTH K MOXapy M NOPAXKEHUIO ANEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BpEX/EHWE BOAONPOBO/ia BEAET K HaHECe-
HWI0 MaTepUanbHOro yiiepba unu MoXeT BbI3BaTb Nopa-
XEHME 3NEKTPOTOKOM.

» He npukacaiitecb K wnucoBanbHbIM M OTPE3HbIM KPY-
ram, NoKa OHH He OCTbIHYT. Kpyrv CUnbHO HarpesatoTcs
BO BpeMs paboTbl.

» CHuMMTe (hUKCaLMIO BbIKNIOYATENS U YCTAHOBUTE €ro
B nonoxeHue Bbikn., ecnu 6bin nepeboit B anekTpo-
CHab)xeHuu, HanpumMep, NPHU UCUE3HOBEHNH 3MEKTPU-
yecTBa B CETH UMM U3BNEUEHUH BUNKK H3 PO3ETKH.
ITUM NpeoTBPALLAETCA HEKOHTPONMPYEMbIN NOBTOPHbIH
3anyck.

» 3akpennanTe 3arotoBKY. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHAA B
3KMMHOE NPUCTIOCOBNEHE UNK B TUCKM, YEPKUBAETCA
bonee HafiexxHo, uem B Balueii pyke.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

MpouTtnTe Bce yKasaHUA U HHCTPYKLUK NO
TexHuke 6esonacHoctn. Hecobniogenne
yKa3aHW# Mo TeXHWKe 6e30MacHOCTH 1
MHCTPYKLIMIM MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO

160992A692((08.04.2021)

Bosch Power Tools



3NEKTPUUECKUM TOKOM, MOXapy W/WUiu Taxe-
NbIM TPaBMaMm.
Moxany#cra, cobntoaalite UAMNOCTPALIMM B HAUame pyKo-
BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NPefHa3HaueH 1A Pe3ku, 00ANPKH 1
Kpal|eBaHWA MEeTaNNNUECKNX M KaMEHHbIX MaTep1anos bes
UCNOMb30BaAHWUA BOfbI.

[lnA pe3ku ¢ NOMOLLbIO CBA3AHHBIX a6p33VIBOB HeO6X0,E|VIMO
MCNONb30BaTh CreLUanbHbIN 3aLUTHBIA KOXYX ANA PE3KK.

[lnq pesku KaMHA HeobxoaMmo obecneunTb OCTATOUHOE
yIaneHue nbinu.

B KoMbMHaLMK C ONYLLIEHHBIMM WANDOBANbHBIMU HHCTPY-
MEHTaMM 3/1EKTPOMHCTPYMEHT MOXHO MCMONb30BaTh ANs
WAMhoBaHUA HaXKAAUYHOW bymaron.

WU306paxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepaliua npencraBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbIMNOMHEHa N0
M300PAKEHNIO HA CTPAHMLIE C UIMIOCTPALMAMK.

(1) Pbluar pa3bnokMpoBKM 3aLLMTHOTO KOXyXa
(2) KHorka dukcauuy wnuHgena
(3) Bbiknwouarenb

(4) [ononHuTtenbHas pyKoATKa (C U30MMPOBAHHOM Mo-
BEPXHOCTbIO)

TexHuueckue paHHble

Yrnosas wnucoBanb- PWS 700

HaA MallKMHa

ToBapHbIA HOMEP 3603 CA20..

PWS 7000

3603 CA20..
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(5) LUnnchoBanbHbIM WNKHAEND

(6) 3awWwMTHBIA KOXYX ANA WNUGOBAHKS
(7) OnopHbIt dhnaHew,

(8) LUnucosanbHblit kpyr?

(9) 3axumHad ranka

(10) 3awMTHbIN KOXYX ANA pesku®

(11) OtpesHoit kpyr”

(12) 3aWMTHbIN WHTOK ANA PYKK®

(13) PeauHoBad onopHas Wn1doBanbHan Tapenka’
(14) Tvbkuit abpasms”

(15) Kpyrnas raiika®

(16) YaweuHan wetka®?

(17) 3awuTHbIA KOXYX ANA PE3KH C HANPABNAKLIMMH Ca-
naskamu®

(18) AnmasHblit 0TpesHol kpyr?

(19) PykosTKa (C U30MMPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)
(20) dukcartop (Tonbko 3 603 CA20..)

(21) Crpenka HanpasneHus BpaLLeHWs Ha kopryce

a) W3o0bpaxkeHHble HNM ONUCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH He BXO-
[AT B CTaHAAPTHbIA 06bemM noctaBku. MoNHbI# acCOPTUMEHT
npuHaanexHocTei Bol HalaeTe B Halel nporpaMme npu-
HafneXHOCTeN.

PWS 7-115 PWS700-115 PWS700-125

3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..

Hom. notpebnaemas Bt 701
MOLLHOCTb

701 701 701 701

HoMuHanbHoe uucno MuH! 11000
obopotoB

11000 11000 11000 11000

[nametp wnudosanb- MM 115
HOro Kpyra, MaKc

115 115 115 125

Peabba wnudgoanbHo- M14

ro wnuHaena

M14 M14 M14 M14

Makc. an1Ha pe3bbbl MM 21
Wn1oBanbHOro
wnuHaens

21 21 21 21

3auyuTta ot Henpea- °
HamMepeHHOro Mycka

Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

— C[IONONHUTENbHOM Kr 1,7
BUOPO3aLLUMTHON pY-
KOATKOM

1,7 1,7 1,7 1,7

— C[IONONHUTENbHOM K 1,7
CTaHAAPTHOM PyKO-
ATKOW

1,7 1,7 1,7 1,7

=1

Knacc 3awutbl

I o/ SN S/

Bosch Power Tools
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YrnoBas wnudoBanbHana MalMHa PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500

ApPTUKYNbHbIA HOMEP 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..

Hom. notpebnsemas MoL{HOCTb Br 730 750 750 750

HomuHanbHoe uucno obopotos MuH™ 12000 12000 12000 12000

[nameTp wnuoBanbHOro Kpyra, Makc MM 115 115 125 125

Pesbba WwnudoBanbHOro WnUHAens M14 M 14 M 14 M 14

MaKc. iIMHa pe3bbbl WnUdoBanbHOro MM 21 21 21 21

Wwn1Haens

3alyuTa oT HenpegHaMepEHHOro Nycka ° ° ° °

Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

~ CJ0NONHUTENbHOW BUDPO3aLLMTHON K 1,8 1,8 1,8 1,8
PYKOATKOM

— C/ONONHUTENbHON CTaHAAPTHON pY- Kr 1.8 1,8 18 1,8
KOATKOM

Knacc 3awutbl ©l/ =W I I=IPAT

YrnoBas wnudoBanbHaa MalMHa PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

ApPTUKYNbHBIA HOMEP 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..

Hom. notpebnaemas MowHoCTb Br 780 800 850 850

HomwuHanbHoe u1cno obopoTos MUH™ 12000 12000 12000 12000

[nameTp WwnncoBanbHOro Kpyra, Makc MM 125 125 125 125

Pe3bba WwnrhoBanbHoOro WnuHAens M 14 M 14 M 14 M 14

MaKc. AnvHa pesbbbl WnhoBanbHOro MM 21 21 21 21

Wwn1Haens

3awuTa oT HenpegHaMepPEHHOro Nycka ° ° ° °

Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014

— C/J0NONHNTENbHON BUDPO3ALLMTHON K 1,8 1,8 1,8 1,8
PYKOATKOM

~ C[I0NONHUTENbHOW CTaHAAPTHON py- Kr 1,8 1,8 1,8 1,8
KOATKOM

Knacc sawwbl o/ [T/ = [/

MapameTpbl yKkasaHbl s HOMUHaNbHOro Hanpskenna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHUAX HANPAKEHMS, @ TAKKE B CTIELU(UUECKOM 1A CTPaHbI
MCMONHEHMU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NapaMeTpbl.

[aHHble no wymy ¥ BUOpauumn

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
LLlymoBan amuccua onpegeneHa B cooterctauu ¢ EN 60745-2-3.

A-B3BeLLEHHbIN YPOBEHD LUYMa OT INEKTPOUHCTPYMEHTA COCTABNAET 0bbIUHO

YpoBeHb 3BYKOBOrO n6(A) 91 91 91 91 91
[aBneHns

YpoBeHb 3BYKOBOM nb(A) 102 102 102 102 102
MOLLIHOCTH

MorpetHocTb K nb 3 3 3 3 3

MpumeHnsaiTe cpea-
CTBa 3aLUUTbl OPraHOB
cnyxa!

CymmapHas BUbpauus a, (BEKTOpHaA CyMMa TpeX HanpaBneHuit) U norpelwHocTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN 60745-2-3:
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PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
LLInnchoBaH1e noBepxHocTer (0banpka):

a, m/c? 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
LLinucosanue rnbkum abpasnsom:

a, m/c? 55 5,5 55 5,5 5,5
K m/c? 15 1,5 1,5 15 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
LLlymoBas amuccua onpegeneHa B cootetctsuu ¢ EN 60745-2-3.

A-B3BeLLEHHbIN YPOBEHD LUYMa OT INEKTPOUHCTPYMEHTA COCTABNAET 0bbIUHO

YpoBeHb 3BYKOBOIO fJaBNeHNsA nb6(A) 93 93 92 93
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLYHOCTH nb(A) 104 104 103 104
MorpetuHocTb K b 3 3 3 3

MpumeHATe cpeAcTBa 3aLUThI Opra-
HOB cnyxa!

CymmapHasn BUbpauua a, (BEKTOPHas CyMMa Tpex HanpasneHuit) 1 norpewHocTb K onpefienetbl B COOTBETCTBUM C
EN 60745-2-3:

LLInnchoBaHne noBepxHocTer (0banpka):

a, m/c’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
LLinudosaHue rnbkum abpasnusom:

a, m/c? 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
LLlymoBas amuccua onpegeneHa B cootetctauu ¢ EN 60745-2-3.

A-B3BeLUEHHbIM YPOBEHb LYMa OT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA COCTaBNAET 06bIYHO

YpoBeHb 3ByKOBOTO [laBNeHUs nb(A) 92 92 92 92
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLIHOCTH ab(A) 103 103 103 103
MorpeLHocTb K b 3 3 3 3

MpumensiiTe cpeacTBa 3alWUThbl Opra-
HOB cnyxa!

CymmapHasn BUbpauus a, (BEKTOpHaA CyMMa Tpex HanpaBneHui) 1 norpelHocTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN 60745-2-3:

LLInndpoBaHme nosepxHocTen (06anpka):

a, m/c? 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
[nuchosanue rubkum abpasusom:

a, m/c? 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Yka3aHHOE B HAaCTOALLMX MHCTPYKLMAX 3HAUEHWe YPOBHS
BVI6paL|VIVI U3MEPEHO NOo CTaHﬂapTHOljl METOAMKE U3MEPEHUA
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1 MOXET BbITb MUCMONb30BAHO [/ CPABHEHMSA 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUrofieH TakxKe ANA NpefBapHTenb-
HOM OLLEHKM BUDPALIMOHHOM Harpy3Ku.

YpoBeHb BUDPALMH YKa3aH 19 OCHOBHbIX BUAOB paboThl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHAKO ECNU ANEKTPOMHCTPYMEHT
ByneT Mcnonb3oBaH ANs BbINOMHEHWS APY X paboT ¢ npu-
MeHeHWeM pabounx MHCTPYMEHTOB, He NPEAYCMOTPEHHBIX
U3roTOBUTENEM, UM TeXHUUeckoe obcnyxuBaHue He byaet
0TBeUaTb NPean1caHusaM, TO ypoBEHb BUOPALIMM MOXKET
ObITb UHBIM. ITO MOXET 3HAUUTENBHO NOBLICUTb BUDPALIMOH-
HYI0 Harpy3Ky B TEUEHHWE BCEW MPOLOMKUTENBHOCTH PaboTbl.
[inA TouHOW OLEHKKM BUDPALIMOHHON Harpy3KK B TeUeH1e
ONpeaeneHHOro BpeMEHHOTO MHTEPBaNa HYXXHO YUMUTbIBaTb
TaKXe U BPEMsl, KOrfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH U, XOTA 1
BK/TIOUEH, HO He HaXoAWTCA B paboTe. IT0 MOXKET 3HaUUTENb-
HO COKPATMTb Harpy3Ky oT BUOPaLMK B pacueTe Ha NonHoe
pabouee Bpems.

MpenycMoTpuTe JONONHUTENbHBIE Mepbl De3onacHoCTH Ans
3alLMTbl ONepaTopa oT BO3ENCTBUA BUDpaLMK, Hanpumep:
TeXHUUeckoe 0bCnyxxuBaH1e INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, MEPbI N0 MOAEPKAHHIO PYK B TeNne,
OpraH13aLma TeXHONOTUUECKMX MPOLIECCOB.

Cbopka

MoHTaX 3aLUMUTHBIX YCTPOICTB

» lMepepn N06bIMKH MaHUNYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-

MEHTOM BbITaCKUBaWTe LITENcenb U3 PO3eTKH.
Ykasauue: [1p1 nonomke WwnudoBanbHoOro Kpyra Bo Bpems
paboTbl UK NPX NOBPEXEHNM YCTPOWCTB KpenneHus 3a-
LMTHOTO KOXKYXa/3NEKTPOMHCTPYMEHTA 3N1EKTPOMHCTPYMEHT
LOMKeH ObiTb HEMEIEHHO HANPaBNEeH B CEPBUCHYIO Ma-
CTepCKyIo, afipeca cM. pasaen «CepBrC U KOHCYNbTUPOBA-
HUe N0 BONPOCAM NPUMEHEHUY.

3aWUTHDIN KOXYX ANA WU OBAHKA

onoXuTe 3aLKUTHBIA KOXYX
(6) Ha Kpennexue Ha anek-
TPOMUHCTPYMEHTE TaK, uTobbI
KOZMPYIOLLME KyNnauku 3a-
LHUTHOTO KOXYyXa COOTBET-
CTBOBANM Kpennexuio. Mpu
3TOM HOXXMHTE U AePXKHUTE Ha-
aTbIM pbluar pa3bnokupos-
kn (1).

HanaBnuBas Ha 3alLWTHbIN
KoXyx (6), HaieHbTe ero Ha
LWeKY WNUHAENS TakK, uTobbl
BYpPTHK 3aLLMUTHOIO KOXYXa
cen Ha naHeL| anek-
TPOMHCTPYMEHTa, Y NoBOpa-
UnBaNTe 3aLLMTHbIM KOXYX, MOKa OH He BOMET OTUETNIUBO B
3allennexue.

OTperynupyite NONOXeH!e 3aLuTHOro Koxyxa (6) B coot-
BETCTBWM C TpeboBaHMAMM pabouero npolecca. [if atoro
NpWXMHTE pbiuar pasbnokuposku (1) BBEpX 1 NoBEpPHUTE
3aLUUTHBIN KOXYX (6) B TpebyeMoe nonoxeHue.

» YcTtaHaBnuBaiTe 3alUUTHbIH KOXYX (6) Bcerga Takum
06pa3om, uto6bl 06a Kynauka pbluara pa3bnoKMpoBKH
(1) 3awnu B COOTBETCTBYIOLYHE OTBEPCTHUA 3ALUTHOTO
Koxyxa (6).

» YcTaHaBnuBaiTe 3alUUTHbIH KOXYX (6) Takum 06-
pa3om, uTobbl OH NPeAoTBpaLLan NONET UCKP B
HanpaBnNeHuu NoNnb3oBaTens.

» 3awuTHbIH KoXyX (6) AonXKeH NoBoOpaunBaTbLCA TOMb-
KO NPH NPUBEAEHHH B ieiiCTBHE pbluara pasbnoku-
poeku (1) ! B npotuBHOM cnyuae npogomkarb paboty
C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM Henb3d, ero Heobxogumo
OTAATb B CEPBUCHYIO MacTepCKYIo.

Ykasaunue: KoaupyloLiue Kynauku Ha 3aLiutHoM Koxyxe (6)

NpefoTBPALLAIOT BO3MOXHOCTb MOHTaXa Ha ANEKTPUUECKHI

MHCTPYMEHT He NPeyCMOTPEHHBIX 1A HETO 3aLLUUTHbIX KO-

KYXOB.

3aLuTHBIN KOXYX ANA Pe3Ku

» [inA pesku C NOMOLYbIO OTPE3HbIX KPYroB BCEraa uc-
nonb3yiiTe 3aLMUTHbIA KOXYX AnA pe3ku (10).

» [ina pe3ku kaMHA HeobxoauMo obecneunTb focTa-
TOUHOE yAaneHue nbinu.

3aluTHbIN Koxyx Ana peaku (10) MOHTUPYETCA TaK e, Kak

1 3aLLMTHBIA KOXYX ANA WnudoBaHuA (6).

3alUTHBIA KOXYX ANA Pe3KH C HaNPaBNAILWUMH
canaskamu

3allMTHbIA KOXYX ANA PE3KU C HANPaBNAOLMMKU Canaskamu
(17) MOHTMPYETCA TaK e, KaK W 3aLLMUTHbIA KOXYX [NS LWNK-
thoBaHua (6).

[NononHutenbHas pykoaTka

» PaboraiiTe c aneKTPOMHCTPYMEHTOM TONbKO C Aonon-
HUTENbHOW PYKOATKOIH (4).

TPUBHHTUTE [LONONHUTENbBHYIO PyKOATKY (4) cnpaBa unu

CNeBa oT PedlyKTOPHOW rOMIOBKM B 3aBUCHMOCTH OT crocoba

paboTbl.

3aLUUTHDII LUTOK PYKH

» [ina pa6ot c pe3uHOBOI WNKUhOBaNbHOI Tapenkon
(13) , vaweuHoii ¥ AUCKOBOI LLETKOWN UMK C BEEPHbIM
wnndoBanbHbIM KPYroM ycTaHaBNWBanTe 3aLyUTHbINA
WUTOK AnA pyku (12).

3akpennanTe 3alLuTHbIA WHTOK (12) [ONONHUTENbHOM PYKO-

ATKoM (4).

MoHTax wnudoBanbHOM OCHACTKH

» lepep N06bLIMKH MaHUMYNALUAMH C SNEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHUBaWTe LITENcenb U3 PO3eTKH.

» He npukacaiitech K WNn0BanbHbIM U OTPE3HbIM KpY-
ram, noKa OHH He OCTbIHYT. Kpyrv CUIIbHO HarpeBatTcs
BO Bpems paboTbl.

OuucTuTe WindoBanbHbIA WNMHAENb (5) U Bce MOHTUPYe-

Mble ieTany.

[ins 3aKpennexus 1 oTNyCKaH!s WNKU(HOBaNbHOM OCHACTKM

HXMHUTE KHOMKY (hvKcawuu wnuHaens (2), utobbl sadukcu-

pPOBaTb WAKGOBANbHBIA WNUHAEND.
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» Haxumaiite Ha KHONKY (bHKCBI.IHH WwinMHAena TonbKo
NpH 0CTaHOBNEHHOM WwnuHAene! B npoTMBHOM cryuae
INEKTPOUHCTPYMEHT MOXET BbITb NnoBpexaeH.

LLnudoBanbHblii Kpyr/oTpesHow Kpyr

lMp1MHUTE BO BHUMaHKe pa3aMepbl WNUGOBaNbHOM OCHACTKY.

[lnameTp nocagouHoOro 0TBEPCTUSA AOMKEH COOTBETCTBOBATL

onopHomy dnaHuy. He npuMeHsiTe afanTtepbl UK NePeXof-

HHUKK.

Ipy MCMONb30BaHNM anMa3HbIX OTPE3HBIX KPYroB CReAnTe

3aTem, utobbl CTpenka HanpaBneHWsA BPaLLeHHs Ha anMas-

HOM OTPE3HOM Kpyre U HanpaB/neH1e BPALLEHHS Anek-

TPOMHCTPYMEHTA (CM. CTPENKY HanpaBneHa BPaLeHHs Ha

penyKTOPHOM roNI0BKE) COBNafanu.

MocnenoBaTenbHOCTb MOHTAXA NOKa3aHa Ha CTPaHHLE C un-

NIOCTPALUAMM.

YTobbl 3aKPENHTH WNKHOBaNbHbIN/OTPE3HON KPYT, HAKPYTH-

Te 3aKUMHy!0 raitky (9) v 3aTAHUTE €e C NOMOLLbIO POXKOBO-

ro KNtoua nog, ABa 0TBEPCTHS.

» Mocne MoHTaxa wnngoBanbHOro MHCTPYMeHTa Npo-
BepbTe nepef BKNOYeHHEM NPaBHNbHOCTb MOHTaXa U
cBobopHOe BpaleHue HHCTpyMeHTa. [poBepbTe cBO-
6oaHoe BpalyeHue WNK(OBaNnbHOro HHCTPyMeHTa be3
TPEHUA 0 3aLUTHDBII KOXKYX UK ApYTHe YacTH.

BeepHblit WwunngoBanbHbIi Kpyr

» [ina pa6ot c BeepHbIM WNH(OBaNbHLIM KPYroMm Bce-
rfa ycTaHaBnuBaNTe 3alUUTHbIA LWUTOK AnA pyku (12).

Pe3nHoBanA wnudoBanbHas Tapenka

» [ina pa6ot c pe3uHoBOI WNKHOBaNbHOI TapenKon
(13) Bceraa ycTaHaBnUBaiTe 3alUUTHbIN LMTOK ANA
pykn(12).

MocnenoBaTenbHOCTb MOHTaXA NOKa3aHa Ha CTPaHHLE C un-

NIOCTPALMAMM.

HakpyTute kpyrnyio raiky (15) v 3ataHuTE ee C NoMOoLLbio

POXKOBOTO K/koua Nof iBa OTBEPCTHA.

YaweuHas WweTka/auckoBan WweTka

» [inda pabor c yaleuHoi LEeTKOH UN1 AUCKOBOW LLETKON
BCErAa yCTaHaBNUBaNTe 3aLUTHbI WHTOK ANA PYKH
(12).

lMocnenoBaTenbHOCTb MOHTaXa NoKasaHa Ha CTpaHHLE C un-

NIOCTPALUAMH.

YaleuHas/[ucKoBan LieTka A0/KHA HABMHUMBATLCA Ha

LINKHAENb TaK, YTODbI OHA NNOTHO NPpUAerana K naHily

LWNMHAENs B KoHLe pe3bbbl WwnuHaens. Kpenko sataHuTe ua-

LLIEYHYI0/IMCKOBY!IO LLIETKY BUMOUHbIM FaguHbIM KIHOUOM.

Donyctuman umud)oaanbuan OCHacCTKa

K np1MeHeHHIo 0MyCKaloTCA BCe BUbI LWNMGOBANbHON
OCHACTKH, YKa3aHHble B HACTOALLLEM PYKOBO/CTBE N0 KCTIIy-
araumu.

[Jlonyctumoe uncno 0bopoTos [MMH '] Mnu okpyxHaa cKko-
pocTb [M/C] NpUMEHAEMON LWAUDOBANBHOM OCHACTKM [I0MXK-
Hbl 10 KpaiHer Mepe COOTBETCTBOBATb [AHHbIM W3 CEMyHo-
e Tabnuupl.
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CobniogaiTe onycTMMOE UHCNO 060POTOB A OKPYIKHYIO
CKOPOCTb, YKa3aHHbIE Ha ITUKETKE LWN(HOBANbHOM
OCHACTKM.

makc. [mm] [mm]
115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

o

MoBOPOT peAyKTOPHOIi rONOBKH

TonbKo ANA 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB C TOBapPHbLIM HOMe-

pom 3603 CA20..:

» Mepep No6bIMM MaHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTENCEeNb U3 PO3ETKH.

Kopnyc peayKktopa MOXHO pa3BepHyTb Ha 180°. 3TUM Bbl-

Kntouatenb MOXeT bbITb NOCTaBneH B yaobHoe ans pabotbl

nonoxeHue, HanpUMep, ANA NEBLLU.

— CHumKTE BUHT Ha dukcatope (20) pbluara pa3bnokupos-
ku (1) (cm. puc. A).

- TonHocTbio BbIKpYTHTE 4 BUHTA (CM. puc. B). OCTOpOXHO
1 6e3 oTpbIBa OT KOpMyCa NOBEPHHTE KOPMYC PeayKTopa B
HOBOE nonoxeHue. CHOBA TYro 3aTaAHUTe 4 BUHTA.

- CHoBa Tyro 3akpyTute thukcatop (20) pbluara pasbnoku-
posku (1) Ha ronoeke pegyktopa (cm. puc. C).

Cobntofalite yKasaHua rnasbl , MOHTaX 3aLMUTHbIX

YCTPOWCTB". 3aLUMTHBIN KOXYX [IONMKEH BPALLATBCA TONbKO

npu NpUBELEHNM B IEHCTBUE pbluara pa3bnokuposky (1).

YpaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTePUANoB, KaK Hamp., KPacok ¢ Co-

[NIePXKaHWEM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IPEBECHHDI, MUHE-

panoB 1 META/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [ 300POBbA.

TPHUKOCHOBEHKE K NblK W NONAZaHKeE NbiNK B AblXaTeNbHble

MyTH MOXET BbI3BaTb a/iNepraueckue peakuuu u/unu 3abo-

NeBaHuA AblxaTeNbHbIX MyTel onepaTopa Uiu HaxoAALLerocs

BONM3K nepcoHana.

OnpenenexHble BUMbI NbinK, HaNp., fyda 1 byka, cuutaioTca

KaHLeporeHHbIMH, 0COHEHHO COBMECTHO C MPUCAAKaMK s

0bpaboTkKM ApeBecHHbI (XpoMaT, CPeACTBO A 3alLLUTbI pe-

BeCHHbl). MaTepuan ¢ conepxaH1em acbecTa paspeluaercs

obpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

— 1o BO3MOXHOCTH UCMONb3YITE NPUrOAYI0 ANA MaTep1ana
CUCTEMY MblNeyaaneHus.

- Xopollo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTcs Nonb3oBaThCA PECTIMPATOPHON MACKOW C
tunbTpoM Knacca P2.

Cobntopalite fencTBytOLWME B Balei cTpaHe npeanucanmns

nns obpabatbiBaeMbIX MaTepUanoB.
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» U3beraiite ckonnenus nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET NIErKO BOCMNAMEHATbCA.

PaboTta c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsxkeHue B cetu! Hanpsaxe-
HUe UCTOUHUKA NUTAHUA [OMKHO COOTBETCTBOBATb
[AaHHBIM Ha 3aBOACKON TabnuuKe 3NeKTPOHHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT paboratb
TaKXKe W Npu HanpsxeHun 220 B.

[pK NUTaHKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OT NEPEABHKHbIX INEK-

TPOreHepaTopoB, KoTopble He 0bnafaloT JOCTaTOUHbIM 3ana-

COM MOLLHOCTH WK He OCHALLEHbI COOTBETCTBYHOLMM pery-

NATOPOM HaNpPSXXeHWA C YCUIIEHUEM NYCKOBOro ToKa, Npu

BK/TIOUEHWM BO3MOXHO NafleHWe MOLLHOCTH UM HeobbluHOe

noBefieHNe INEKTPOMHCTPYMEHTA.

lMoxany#ncra, npoBepbTe NPUrOAHOCTb MCMONb3yeMoro Ba-

MM reHepatopa, 0CobeHHO B OTHOLLIEHMM HAMPKEHHUA 1 ua-

CTOTbI CETH.

BxknioueHue/BbiknioueHne

[insi BKNIOYEHUSA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA NEPEABUHBTE Bbl-

kntouatens (3) Brepes.

[ns dmkcauuu Bbikniouatens (3) nepeasrHbTe BbIKMOUA-

Tenb (3) Bnepen v BHM3 Tak, uTobbl OH BOLLEN B 3aLenneHue.

[ins BbIKNIOYEHUA 3NEKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIK/IO-

uatenb (3) unu, ecnu oH 3adIMKCUPOBaH, HAXXMUTE KOPOTKO

Ha Bblkntouatenb (3) Hasaa v BHU3, @ 3aTeM OTNYCTUTE ero.

» Mepepn Hauanom paboTbl NpoBepsiiTe WAK(OBaNbHYIO
ocHacTky. LLinudoBanbHas ocHacTka fomKHa 6bITb
npaBMNbHO MOHTHPOBaHa U cBo6oAHO BpalaThes.
Mpouseepute npobHoe BKNIOUEHHE MUHUMYM Ha 1 Mu-
HyTy be3 Harpy3ku. He ncnonb3yiiTe NoBpeXaeHHYio,
HeKPYrnylo UnK BUGpUpyioLyIo Wn1doBanbHyo
OCHacTKy. [1oBpexzeHHas WM(oBanbHas 0CHACTKa MO-
)KET Pa3pyLLUMTLCA U CTaTb IPUUMHON TPABM.

3awuTa oT HenpegHaAMEPEHHOro nycka

3alluTa oT HenpegHaMEePEHHOTO 3arnycka NpeaoTBPaLLaeT
HEKOHTPONMPYEMbII 3aMyCK 3N1IEKTPOUHCTPYMEHTA Nocne
nepeboeB ¢ aNeKTPOCHAbXeHHEM.

UT0bbl CHOBa BKNIOYMTD 3N1EKTPOMHCTPYMEHT, YCTaHOBUTE
BblK/touatenb (3) B NON0OXeEHKUe BbIK/. U CHOBA BK/IOUNTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT.

YKasaHus no npuMeHeHUIo

» Mepep No6ObIMU MaHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» CobniofaiiTe 0CTOPOXHOCTb NPH LWINHLEBAHUK B HECy-
LUMX CTEHaX, CM. pa3Aen «YKa3aHWsA No cTaTUKe».

» 3akpennsiite 3arotoBKy, eCnu ee CO6CTBEHHbIH BecC
He obecneunBaeT HafieXXHOe NONOXEHHeE.

» He HarpyxaiiTe 3neKTPOMHCTPYMEHT [0 €ro 0CTaHOB-
KH.

» lMocne cunbHOM Harpy3KH fanTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTY
npopaboTarb elye HeCKONbKO MUHYT Ha XONOCTOM X0~
AY, uT06bl OH MOT OCTBITb.

» He ucnonb3yiite 3NeKTPOMHCTPYMEHT Ha abpa3uBHo-
OTPE3HOi CTaHuHe.

» He npukacaiitech K wWnnoBanbHbIM U OTPE3HbIM KpY-
ram, 1oKa OHH He OCTbIHYT. Kpyrv CHIbHO HarpeBaioTcs
BO Bpems paboTbl.

06aupouHoe wnudoBaHue

» Hukoraa He npuMeHsiiTe OTpe3Hble KPYru Ans o6aup-
Ku!

Mop yrnom yctaHoBku oT 30° fo 40° npu 064UPOUHOM LiK-

(hoBaHMM JOCTUTAIOTCA HaUNyyLLne pesynbTaTbl paboTbl. Bo-

[LM1TE 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM, CNeTKa HXKMMas Ha Hero, Ty-

pa-ciofia. Mpv Takom nogxofe obpabarbiBaemas 3arotoka

He DyneT neperpeBartbcs, He U3MEHWUT CBOETO LiBETA W Ha Helt

He NOABMTCA JOPOXKEK.

NenecTkoBbIA WNKHGOBANbHbIH KPYT

NenecTkoBbIM WNMGOBANbHBIM KPYToM (MPUHAANIEXHOCTb)
MOXHO Takxe 0bpabartbiBaTh BbINYK/ble TOBEPXHOCTH W MPO-
tunu. Nenectkosble WNKUGOBANbHbIE KPYrv 0BNaaatoT 3Ha-
UWTENbHO HONbLLMM CPOKOM CMyDbl, CO3AAKOT MEHBLLMA
YPOBEHD LLYMa M MeHbLUKE TeMNepaTypbl LWAW(OBAHHS, uem
00blUHbIE WAKGOBANbHbBIE KPYTH.

Pe3ka metanna

» [ins pe3Ku c NOMOLLbIO OTPE3HbIX KPYroB BCErAa Ue-
Nonb3yiiTe 3aLUTHBIA KOXYX AnA pe3ku (10).

lpu pe3ke 0Tpe3HbIM KpyroM paboTaiiTe C yMEPEHHOH, Co-

OTBETCTBYIOLeN 0bpabaTbiBaeMoOMy MaTepuany, nofauen.

He okasblBaliTe flaBNeH1e Ha OTPE3HOM KPYT, HE NepeKally-

BaiTe M He KauauTe ero.

He 3aTopMaxuBaliTe 0TPE3HOM KPYr Ha Bblbere HokoBbIM

[aBNEHUEM.

Bcerza Beaute anek-
TPOWHCTPYMEHT NPOTUB
HanpaBneHus BpalleHus. B
NPOTUBHOM CNyyae cylle-
CTBYET ONAcHOCTb He-
KOHTPONMPOBAHHOIO Bbl-
PbIBaHWSA MHCTPYMEHTA U3
npopeswu. lpu peske npo-
hunei Unu yeTbipexrpaH-
HbIX TPY6 HauMHaliTe pes Ha
HaMMEHbLLEM NOMNEPEUHOM

CeUeHUH.

Pe3ka kaMHA

» [ina pesku kaMHA HeobxoaUMo obecneunTb focTa-
TOUHOE yAaneHue Nbinu.

» [pumMeHsiiTe NpoTHBONbINEBOI pecnuparop.

» [laHHbIN 3NeKTPOMHCTPYMEHT pa3peLaeTca HCNOoNb30-
BaTb TONbKO ANA CYXOH pe3ku/cyxoro wnucoBaHuA.

[lns pe3ku KaMHel nyullie BCEro UCNONb30BaTb alMasHble

0TpPe3Hble AMCKK.

Ipu NPUMEHEHNH 3aLLUMTHOTO KOXYXa [1F OTPE3aHKs C

HanpasnALWMMK canaskamu (17) nbinecoc JomKeH ObiTb
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JONYLLEH [I71A 0TCOCa KaMeHHOW Nnbinu. Bosch npegnaraet
MOAXOAIALLME MbINECOCh.

BKnioumTe 3NeKTPOUHCTPY-
MEHT U NPUCTaBbTE Nepes-
HIOK0 YaCTb HaNpPaBNAOLLMX
canasok k obpabarbiBae-
MoW 3aroToBke. Beaute
NHEBMATUUECKUM UHCTPY-
MEHT C PaBHOMEPHOM, pac-
CUMTaHHOM Ha obpabarbiBa-
eMbll MaTepuan nofauen.
[Mpu 0bpaboTke ocobo
TBEp/bIX MaTepHanos, Hanpumep, beToHa ¢ BbICOKMM Coaep-
XaHWeM rpaBus, anMasHblii OTPE3HOM Kpyr MOXET nepe-
TPETbCA 1 M0 3TOM NPUUKMHE NOBPEAUTLCA. Bpallatoluiica ¢
anMa3HbIM OTPE3HbIM KPYroM BeHeLl, U3 UCKP OAHO3HAUHO
YKa3blBaET Ha TaKyto CUTyaLuio.

B Takom cnyuae npepsuTe NPOLIECC U JaiTe alMasHoMy OT-
Pe3HOMY Kpyry OCTbITb Ha XONOCTOM X0y NPH MakcHManb-
HOWM CKOPOCTH B TEUEHWE KOPOTKOTO BPEMEHH.

3amMeTHOE CHUXXeHWe MPOU3BOAMTENBHOCTM PaboTbl U BEHel|
13 UCKP MO KPYry CBUAETENbCTBYIOT O 3aTyNNEHUN anMa3Ho-
r0 OTPE3HOTO0 Kpyra. AIMasHbli OTPE3HOM KPYr MOXHO 3aT0-
UWTb KOPOTKUMU pe3amMu B abpasuBHOM MaTepHane (Hanp., B
CUNMKATHOM KMPMHue).

Yka3aHus no cratuke

Ha nasbl B kanuTanbHbIX CTEHAX PacnpoCTPaHAETCA HopMa
DIN 1053 yactb 1 unu AeicTByIOLLME B COOTBETCTBYIOLLEN
CTpaHe NpeanucaHua. T NpeanucaHua nognexar obasa-
TenbHoMy cobntofieHuto. [o Hauana paboTbl NPOKOHCYNbTH-
pYWTECD Y OTBETCTBEHHOIO CNEeLMan1CcTa no cratmke, apxu-
TEKTOpa Unu npopaba.

TexobcnyxuBaHue U cepBUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepep NoObIMU MAaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaTe WTENceNb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COZ,EPIKHTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPope3H B UKCTOTe.

Ecnu Tpebyetca nomMeHATb WHYp, BO 3bexaH1e 0nacHOCTH

obpayariteck Ha hupmy Bosch nnu B aBTopusoBaHHyto cep-

BUCHYI0 MacTePCKYI0 AN 3NeKTPOUHCTPyMeHToB Bosch.

3ab0TN1BO XpaHuTe 1 0bPaLLANTECH C MPUHAANEKHOCTAMM.

Peanusauuio npoayKLuK pa3peLLaeTcsa NPoM3BOAUTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusx), naBunboHax U KMOCKax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMKM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[JlaHue Ha Heé aTMOCEPHbIX 0CaKOB W BO3[EMCTBHE UCTOYU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYpP (Pe3Koro nepenaga Temne-

partyp), B TOM UUC/IE CONHEUHbIX NTyUen.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPefoCTaBUTL NOKynaTe-

o HeobXoaMMYI0 U JOCTOBEPHYIO MH(OPMALMIO O NPOAYK-

LMK, obecneunBatoLLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUIbHOTO Bbl-

bopa. NHdhopmauma o npoaykumu B 0bs3aTenbHOM nopsake
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NIOMKHA COaIePXKaTb CBEIEHHUA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTenbcTBOM Poccurickon defepaumi.

Ecnv npuobpetaemas notpebutenem npoayKums bbina B
ynotpebnexHnu unu B Hew yCTPAHANCA HEAOCTATOK (HefocTaT-
Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHhopma-
LuA 06 aTOM.

B npouecce pean1sauuu npofayKUMK A0MKHbI BbIMONHATLCA

cnenytoLyue TpeboBaHus besonacHoCTy:

- [popnaBel 06A3aH JOBECTH [10 CBEAEHHNA NOKynaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHKE CBOEH OpraHn3aLiu1, MecTo
€€ HaxoxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 00pas3Libl NPOAYKLMM B TOPTroBbIX NOMELLEHUAX JOMKHbI
obecneunBaTb BO3MOXHOCTb 03HAKOMMEHHS MOKynaTens
C HAAMUCAMM Ha U3AENMAX U UCKMIoUaTb NI0Dble CaMocTo-
ATeNbHble AENCTBUA NOKyNaTenen ¢ U3nenusaM1, npuBo-
nALMe K 3anyCKy U3MeNnnit, KooMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- [popaBel 06A3aH JOBECTH [10 CBEAIEHWS NOKYNATeNA UH-
hopMmaLinio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX HU3Mle-
UM yCTaHOBNEHHbIM TPebOBaHKAM, O HATIMUNKM CEPTUH-
KaToB MMM leKnapaLui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpelyaetcs peanusauusa NPoAYKLMM NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUUKALIMOHHBIX TPU3HAKOB, C UCTEK-
LUMM CPOKOM FOLIHOCTH, CNeflaMK1 MopuK U bes MHCTPYK-
LMK (pyKoBO/ACTBA) MO 3KCNMyaTaluu, 0ba3aTenbHoro
cepThrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE MO BONpocam
npuMeHeHus

CepBHCHbI/ OTAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0BcnyuBaHuIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaAM. 130bpaxeHns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM Pa3aeneHnem
[nenarteit M MH(opMALLMIO NO 3aNUacTAM MOXHO NOCMOTPETb
Takxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus cotpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeaMeT MCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
Y0BONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balliv BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee NMPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anyacteil 06asa-
TeNbHO yKasbiBanTe 10-3HauHbIA TOBApHbIA HOMEP MO 3a-
BOICKOM Tabnuuke uspenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NIEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, c cobniofeHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMBbKO B (PUPMEHHbIX
WNW aBTOPHU30BaHHbIX CEPBMCHBIX LiEHTPax «PobepT boww.
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTpadhakTHOM Npo-
[DYKLWW OMacHO B 3KCNyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nnA Balwero 310poBbA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpachakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHAsA M3rOTOBUTENEM OpPraHKU3aLIMA:
000 «Pobept bolw» BawwyTtuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 00n.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru
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[lononHuTtenbHbie afpeca CePBUCHBIX LLEHTPOB Bbl
HaigeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae BbIxoaa 3NeKTPOMHCTPYMEHTA W3 CTPOS B TeUEHHE

rapaHTUIHOTO CPOKA IKCTINYaTaLuM N0 BUHE U3TOTOBUTENS,

Bnazienel| MMeeT Npaso Ha becnnarHbIi rapaHTUIHbIM pe-

MOHT, NPy COBMIOAEHMM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

— OTCYTCTBME MEXaHUUECKNX NOBPEXAEHNH;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HAPYLUEH!A TpeDOBaHMI pyKo-
BO/CTBA M0 3KCMNyaTaLmu

- Hanuuue B PYKOBOACTBE N0 IKCM/yaTaLk OTMETKHU Npo-
[1aBLa 0 NPOAAXKE W NOANMCH NOKynarens;

~ COOTBETCTBME CEPUIHHOTO HOMEPA ANEKTPOMHCTPYMEHTA U
Cep1IHOMY HOMEPY B rapaHTUIHOM TanoHe;

- OTCYTCTBME CNEeA0B HEKBANMBULMPOBAHHOTO PEMOHTA.

TapaHTHA He PacnpoOCTPAHAETCA Ha:

- niobble NONOMKH, CBA3aHHbIE C POPC-MAKOPHbIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

- HOPMa/bHbIA U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK U
BCE 3NEeKTPUUECKHE.

TapaHThel He NOKPLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNECTBUE HOPMANBHOTO U3HOCA, COKPa-
LIAIOLLEro CPOK CNYxObl TaKKX YaCTeNH MHCTPYMEHTA, Kak
npucoenunTeanble KOHTAKTbl, NPOBOAA, WETKK U T.M.:
€CTeCTBEHHbIM U3HOC (NonHas BbipaboTka pecypca);

- 00bopYy/I0BaHKE W €ro UacTu, BbIXOZ U3 CTPOS KOTOPbIX
CTan CNEefCTBUEM HENpPaBUIbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLMO-
HWUPOBAHHOW MOAIU(MKALMK, HENPABHUIBHOO NPUMEHE-
HUA, HapyLUeHKe NPaBKN 0BCNYXMBAHWUA UMK XPAHEHHS;

— HEeWCNPaBHOCTH, BO3HMKLLWE B pe3ynbTare neperpysku
3NEKTPOUHCTPYMeHTa. (K 6e3ycnoBHbIM NpU3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHME LiBeTa nobe-
Kanoctu, iedhopMaLna UK OnnaBneHu1e AeTanen v yanos
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHe Nk 0byrnnBaHue
M30NALUM NPOBOAOB INEKTPOABUIATENA MO AEHCTBUEM
BbICOKOW TeMMeparypbl.)

Ytunusauus

OTCNyMBLLWE CBOH CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTH W YNAKOBKY CNeflyeT CAaBaTh Ha IKONOTMUECKH Un-
CTYI0 peKynepaLuio 0TX0f0B.
YTUNW3UpPYHTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
oT bbiToBOrO Mycopa!

Tonbko ansa ctpan-uneHoB EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeiickoi gupektuson 2012/19/EU
06 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKMX 1 ANEKTPOHHBIX NPHbopax
1 ee npeobpasoBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HeroaHble aNeKTPONPUHOPbI HYXHO COBUPaTL OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKHM UMCTYIO NepepaboTky.

YKkpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexXxeHHA ANA eNeKTPonpHUnaais
N NOMNEPE- Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i
BKa3iBKM. HegoTpumaHHa
IDKEHHH 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXe
MPU3BECTM [0 YPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM, MOXEXi Ta/
ab0 cepio3HMX TPaBM.
[obpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Ui nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i eNEKTPOIHCTPYMEHT, WO NPaLtoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enexTpokabenio).

Be3neka Ha pobouomy micwi

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B unctoTi i 3abe3neure
Robpe ociTneHHa pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITNEHHS Ha pPoboYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLLACHNUX BUNAAIKIB.

» He npautoiite 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefjoBHLi,
Ae icHye Hebeaneka BUGYXy BHacnigok npucyTHoCTi
roproumx pifuH, ra3is abo nuny. EnekTpoiHCTPyMEHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bifl AKUX MOXeE 3aUMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe 4o pobouoro micusa Aitei Ta iHWKX
niopeii. Bu MoxeTe BTpPaTUTH KOHTPONb Haf,
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM, AIKLLLO Bu He byaeTe 30cepemkeHi
Ha BUKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb eneKTPOiHCTPYyMEHTa NOBMHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 103BONAETbCA MiHATH WWOCH B WTENceni.
ins pob0oTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMM, L0 MaloTh
3aXHUCHe 3a3eMINeHHsA, He BHKOPUCTOBYHTE afianTepu.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOrO LWTencens Ta HanexHoi
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» YHUMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6aTapeAMu onaneHHs,
NAWTaMK Ta xonogunbHUKamu. Konv Bauwe Tino
3a3eMneHe, icHYe 3binblueHa Hebesneka ypaxeHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuuwaiite eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif Aouly i BONoru.
[NonaaaHHs BOAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30iMbllye pUanK
YPKEHHA €NEKTPUUHNAM CTPYMOM.

» He BUKOPHCTOBYIiTE MePEXHMI LIHYP XKUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpHUCTOBYiiTE
MepeXHHUIi WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eneKTPoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTkU. 3axuiaiite kabenb Big Tenna,
MacTHna, roCTPUX KPaiB Ta pPyXoMHUX AeTanei
€NeKTPOoiHCTPYMeHTa. [oLWKomKeHUI  abo 3aKpyueHui
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Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPXKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NULLe TaKui NOA0BXKYBaY, L0 NPUAATHHIA ANA
30BHILWHiX PobiT. BMKOPUCTaHHS NOJOBXYBaua, Lo
pO3pPaxoBaHWi Ha 30BHILLHi POBOTH, 3MEHLLYE PU3HK
YPXKEHHA eNEeKTPUYHNAM CTPYMOM.

AKIL0 He MOXXHa 3aN06irTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMY CepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPiii 3aXUCHOTO BUMKHEHHH.
BWKOpHMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOrO BUMKHEHHS
3MEHLUYE PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka nogen
» byabTe yBaXHUMHU, CliAKyiiTe 3a TUM, o Bu pobute,

Ta pPo3cyAnMBO NoBoAbTeCA Mif uac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKL0 By ctomneHi abo
3HaXO0AUTECA Nif [i€I0 HAPKOTHUKIB, CIMPTHUX HaNoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPY KOPUCTYBAHH
€/1EKTPOIHCTPYMEHTOM MOXE NPU3BECTH 10 CEPHO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOrO 3aXKCTY.

3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3aCTOCYBaHHA
0COBUCTOro 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHS, AIK HAnp., — B
3aNeXHOCTI Bifl BUAY PObiT — 3aXMCHOI Macky,
CrewB3yTTs, L0 He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HABYLLHHKIB,
3MEHLUYE PU3UK TPABM.

YHuKaiiTe BUNafKOBOro BMHKaHHA. lepiu Hix
YBiIMKHYTH eNeKTPOiHCTPYMEHT B eneKTpomMepexy abo
nig’eqHaTH akymynaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
PyKH 260 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOiHCTPYMEHT BUMKHEeHHUiA. TPUMaHHs Nanbus Ha
BUMMKaUi Mifj uac nepeHeceHHs eNnekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NEeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 40 TPABM.

Mepepn THM, AK BMUKaTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
npubepitb HanaromxyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raiikoBHii Kniou. epebyBaHHs HanarofxyBanbHoro
iHCTPyMeHTa abo Kntoua B YaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
1140 0bepTaeTbCA, MOXeE NPU3BECTH 40 TPABM.

YHuKaiiTe HeNPUPOAHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAu
36epiraiite cTilike NON0XEHHA Ta TPUMAIiTe
piBHoBary. Lle 1038on1TL Bam Kpatle KOHTpONOBATH
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.
Basraiite npupaatHuii opar. He BaaraiTte npoctopui
opAr Ta npukpacu. He nigcrasnaiite Bonocca, opar 1a
PYKaBHLi 0 AeTaneii eneKTPOiHCTPYMEHTa, LWo
pyxatotbca. [IpocTopui ofar, JoOBre BONOCCA Ta
NPUKPACcK MOXYTb NOTPANMUTH B A€Ta/, L0 PyXatoThCA.
AKIL0 iCHY€ MOXNUBICTb MOHTYBATH
NUNOBIACMOKTYBanbHi a6o NUNOynoBniooYi NPUCTPOI,
nepekoHaiTecs, 106 BoHu 6ynu gobpe nig’epHaHi Ta
npaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. BuKopucTaHHs
NWUNOBIACMOKTYBaNbHOMO MPUCTPOKD MOXE 3MEHLLNTU
Hebesneku, 3yMOBNeHi MnoMm.
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MpaBunbHe NOBOAKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBaHTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuUKOpPUCTOBYIiTE TaKMI €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cnewjianbHO NpU3HaueHuii 4NA BiANOBiAHOT poboTH.

3 NpUAATHUM eNneKkTPOIHCTPYMEHTOM Bu 3 MeHLLMM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pesynbTath poboTy, KL
byneTe npallioBaTH B 3a3HaUeHOMY Aiana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOLIKO/KEHUM BUMHKaUueM. EnekTpoiHCTpyMeHT, AKui
He BMUKAETLCA abo He BUMUKAETLCA, € Hebe3neuHuMm i
1ioro Tpeba BigpeMoHTYyBaTH.

» Mepep Tum, K perynioBaty wo-Hebyab Ha npunagi,
MiHATH NpUnagaAa abo XxoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wiTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITb aKyMYNATOPHY
6arapero. Lli nonepemxyBanbHi 3axofiu 3 TexHiku
6e3neku 3MeHLLYI0Tb PU3KK BUNALKOBOIO 3anycKy
npunagy.

» XoBaiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMH Bu came He
KOpUCTy€eTecA, Bif aiteii. He fno3sonsiite
KOPHCTYBaTHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKu.
BuKopHCTaHHA €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMK
ocobamu moxxe byTH HebeaneuHum.

» CrapaHHo gornsapaiite 3a eNeKTPOiHCTPYMEHTOM.
Mepesipsiite, Wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu NpaBUNbHO PO3TaLIOBaHi
Ta He 3aianu, He 6ynu nowkoAXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLIOMY CTaHi, AKWIA Mir 61 BNNUHYTH Ha
¢hyHKLiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPYyMeHTa. lMowKomxKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLLaCHMX BUNAZKIB CNPUUUHAETLCA NOraHUM
[OrNAAOM 32 eNeKTPonpUiafamu.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO JOINAHYTI pi3anbHi IHCTPYMEHTH 3
FOCTPMM Pi3anbHUM KPAaEM MeHLLE 3aCTPALOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopucToBYyiiTe eNeKTPOiHCTPYMEHT, Npunaaasa ao
HbOT0, P060Ui iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LIKUX
BKa3iBOK. bepiTb 0 yBaru npu ubomy ymoBH pobotu
Ta cneyudiky BUKOHYBaHOT poboTH. BUKOpUCTaHHA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB ANs pobiT, AN AKX BOHM He
nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH 10 Hebe3NeuHnx
cuTyauin.

Cepsic

» BippnasaiiTe cBil eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NULLe
KkBanicdikoBaHUM chaxiBLAM Ta nuLe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHaNbHUX 3anyacTuH. Lle

3abe3neuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTATOM TPUBANIOTO
yacy.
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Bka3iBKH 3 TeXHiKM 6e3neku Ana KyToBUX
wnipMaLnH

Bka3iBku 3 TexHiku be3neku npu wnidysaHHi,
wnicyBaHHi HaX[aKoM, poboTax 3 APOTAHUMM LLiTKAMU
Ta Bifpi3aHHi wnicyBanbHUM Kpyrom

» Lleit eneKTPOiHCTPYMEHT MOXe BHKOPUCTOBYBAaTHCA B
AKOCTI WhimMawwmnHu, wnidmMalmHK 3 HAKAAUHOD
LUKYPKOI0, APOTAHOI WiTKK 260 abpasuBHo-BigpisHOro
Bepcrarta. [pouutaiite BCi BKa3iBKM 3 TEXHIKH
6e3neku, iHCTPYKUil, intocTpauii Ta cneyudikawii,
HafaHi 3 MM eneKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHS
yCiX NofiaHMX HUXUE IHCTPYKLiA MOXe NPU3BECTH 10
YPXEHHS eNeKTPUUHAM CTPYMOM, NoXexi i/abo
CepHo3HOi TPaBMHU.

» Lleit eneKTPoOiHCTPYMEHT He NPH3HaUeHHN AnA
nonipyBaHHA. BUKOPUCTaHHA enekTpOoiHCTPYMeHTa 3
MeTOI0, ANA AKOI BiH He nepeabaueHuit, MoXxe CTBOPUTH
Hebe3neuHy cUTyallito i NPU3BECTH [10 TINECHUX
YLIKODKEHD.

» BukopucroBy#iTe NHILe NPUNaaAA, Lo nepepnbdaveHe i
peKomeHA0BaHe BUPOOHMKOM crielianbHo ANA Lboro
eneKTpPoiHCTpyMeHTa. Cama N1LLe MOXNHUBICTb
3aKPINNeHHA NPUNAAAA Ha eNEKTPOIHCTPYMEHTI He
rapaHTye Horo beaneuHe BUKOPUCTAHHA.

» [onycTuma KinbKicTb 06epTiB npunaaan NoBMHHA AK
MiHiMyM BignoBiAaTH MaKCHManbHii KinbKocTi
0b6epriB, 0 3a3HaUeHa Ha eNeKTPOIHCTPYMEHTI.
lMpunaana, wo obepraeTbea WBKALLE AO3BONEHOTO,
MOXe 31amaTuCA i PO3NETITUCA.

» 30BHiluHii fiaMeTp i TOBLYMHA NPUNaAAA NOBUHHI
BiANoBiAaTH NapameTpam eneKTpoiHcTpyMeHTa. lpy
HenpaBWNbHUX PO3Mipax NpUnaaan icHye Hebeaneka
TOr0, L0 poboumit iHCTPYMEHT byfie HeAOCTaTHBO
NPUKPUBATICA Ta BU MOXEeTe BTPATUTH KOHTPONb Hap
HUM.

» Poboui iHcTpymeHTH 3 pi3b6oto NOBUHHI TOUHO
nacyBarH Ao pi3b6u wnicdysanbHoro wnuugens. Y
pobounx iHCTpyMeHTax, AKi MOHTYIOTbCSA 3a
Zonomoroto hnaHus, fiameTp oTBOpY pobouoro
iHCTpyMeHTa NOBMHEH NacyBaTH 0 NPUHOMHOro
Aiametpa hnaHua. Poboui iHCTPYMEHTH, L0 HETOUHO
KpiNnATbCA Ha eNeKTPOIHCTPYMEHTI, obepTatoTbea
HEPIBHOMIPHO, CHNbHO BibPYIOTH | MOXYTb NPHU3BECTH A0
BTPATH KOHTPONHO.

» He BHKOpHUCTOBYIiTe NOWKOAXKEHHUI pobounii
iHcTpyMeHT. [epes KOXXHUM BUKOPHUCTAHHAM
nepesipaiite poboui iHCTpyMeHTH, 30Kpema,
wnicdyBanbHi KPYru Ha BiANaMKH Ta TPILLUHHU, ONOPHI
wnicyBanbHi Tapinku Ha TPilKUHK, 3HOC abo cunbHe
NPUTYNNEHHA, APOTAHI LWITKK Ha pO3XUTaHi abo
3namaHi ApoTH. AKLL0 eneKTPOoiHCTPyMeHT abo
pobouwuii iHCTPyMeHT BnaB, nepesipTe, Uu He
nowKoAUBCA BiH, abo BUKOpUCTOBYiiTe
HenowKogKeHui pobounii incTpymenr. Micna
nepeBipKy i MOHTaXy pobouoro iHcTpymeHTa Bu cami
# iHWi 0cobwu, W0 3HaxoAATLCA NOONKU3Y, NOBUHHI

>

CTaTH TaK, Wob He 3HAXOAUTHCA B NNOLWMHI pobouoro
iHCTpyMeHTa, L0 06epTa€eTbCA, NiCNA YOro YBiMKHITL
€NeKTPOIHCTPYMEHT Ha OAHY XBUAIMHY Ha
MaKCHManbHy KinbKicTb 06epTiB 6e3 HaBaHTa)XKeHHA.
MowkomkeHi poboui iHCTPYMeHTH BinbLuicTio namMaoTbeA
Mif uac TaKoi nepeB.ipKy.

BukopucToByiite 3acobu inguBigyanbHoro saxucry. Y
3anexHocTi BiA BUAY PobiT BUKOPUCTOBYHTE 3aXHCHY
MacKy, 3aXucT And oueil abo 3axucHi okynapu. 3a
nortpebu BpAraiTe pecnipatop, HaBYLWHUKH, 3aXUCHI
pyKaBuui abo cneuianbHuii hapTyx, Wo6 3aXuCTUTH
cebe Bif HeBeNMUKHUX YACTHHOK, LU0 YTBOPIOIOTbCA Nif
yac wnidyBaHHsA, Ta YaCTHHOK MaTepiany. Oui NOBUHHI
ByTH 3axuLLEHi B BIBNETINUX UYXKOPILHKX Tin, WO
YTBOPIOIOTBCA NPH Pi3HKUX BUOax pobit. Pecnipatop abo
Macka NoBMHHI BifihinbTpOBYBATH NKN, LLLO YTBOPOETHCA
nig uac poboTu. Tpueana pobota npu ryuHoMmy LLyMmi
MOXe NPHU3BECTH [10 BTPATH CNIYXY.

Cnipkyiite 3a TUM, W06 iHWi 0cobu goTpumyBanuca
be3neuHoi BigcTaHi Big pobouoi 30HK. KoxeH, XTo
3axopAuTb y pobouy 30Hy, NOBUHEH MaTH Ha cobi
3acobu iHguBigYyanbHOro 3aXmcTy. Ynamku
0bpobnioBaHoro matepiany abo 3namaHux pobounx
{HCTPYMEHTIB MOXYTb BifiNiTaTk Ta CIPUUMHATH TiINECHI
YLWKOMKEHHS HaBiTb 3a Mexamu beanocepeaHbol
pobouoi 30HM.

Mpy BUKOHaHHI pobiT, Npu AKKX NpUnaaas Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPoNnpoBoAKY abo BnacHui
LIHYP XKUBAEHHSA, TPUMalTe iHCTPYMEHT nuLue 3a
i30nboBaHi NoBepXHi. 3auenneHHs Npunaanam
NPOBO/KH, LLLO 3HAXOAMTBLCA Mif, HANPYTOt, MOXe
NPHU3BECTH [0 3apALKEHHA MeTaneByX YaCTUH
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Ta 10 YPaXKEHHS eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.

Tpumaiite WHYP XXMBNEHHA Ha BiACTaHi Bif npunapas,
wo obepraeTbea. [pu BTPaTi KOHTPONIO Hap
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe nepepisatica abo
3aXOMUTHCA LIHYP XMUBNEHHA Ta Bawwa pyka Moxe
NOTPANUTH Nif, pobouni iIHCTPYMEHT, Lo 0bepTaeTbeA.
TMepuu, HiXk NOKNAcTH eNeKTPOiHCTPYMEHT, 3aBXKAH
yeKanTe, NOKU NPUNajAA NOBHICTIO He 3yNMUHUTLCA.
Pobouni iHCTPYMEHT, Lo Lie 0bepTaETbea, MoXe
33UenuUTUCA 3a MOBEPXHIO, Ha AKY HOr0 KNaflyTb, Yepes
110 MOXHa BTPATUTH KOHTPOMb Haf
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM.

He 3anuwaiite eneKTpoiHCTPYMEHT YBIMKHEHUM niif,
yac nepeHeceHHs. Pobounit iHCTPYMEHT, Lo
obepraeTbes, MoXe BUNaKOBO 3aUemnuTH ofiAr Ta
Bpi3aTuca B Tino.

PerynapHo npouuiyaiTe BEHTUNALiAHI WinuHK
eNeKTPoiHCTpYMeHTa. BeHTUnATop enekTpoMotopa
3aTArYE NUN Y KOPMYC, CUNbHE HAKOMUUEHHSA MeTaneBoro
NUNy MOXe NPU3BECTH [0 ENEKTPUUHOT Hebe3nek.

He KopHcTyiiTeca eneKTpoiHCTPYMEHTOM nobnusy
roprounx matepianie. Taki Matepianu MoXyTb
3aMmarucs Big ickop.
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» He BukopucToByiiTe poboui iHCTPyMeHTH, Lo
notpe6yioTb 0XonoAXyBanbHoi PiAUHK. BUKOpUCTaHHA
BOZIM aD0 iHLLIOT OXONOMXKYBANbHOI PiMHK MOXE
NPHU3BECTHM [10 YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

CinaHHA Ta BiANOBIAHI nonepeaXeHHs

CinaHHsa - Le HecnofiBaHa peakLis eNeKTPOiHCTPYMEHTY Ha

3auenneHHs abo 3acTpABaHHA Npunaaas, Lo obepraeTbes,

Hanpwuknag, WwnidyBanbHOro Kpyra, Tapinuactoro

LwNidhyBanbHOro Kpyra, APOTAHOI LLTKK TOLWO. B pesynbrari

€N1eKTPOIHCTPYMEHT NOUMHAE HEKOHTPONbOBAHO PyXaTHCA 3

NPUCKOPEHHAM NPOTH HAaNpAMKY 0bepTaHHA NpUnaaan B

MiCLji 3aCTPABAHHA.

AKWo, Hanp., WwnidyBanbHUi Kpyr 3acTpsae abo

3auinnoeTbes B 00pobnioBaHoMy Matepiani, kpai

wnichyBanbHOro Kpyra, LU0 came Bpi3aBcA B MaTepian, Moxe

BnokyBatuca, NPU3BOAAUM 10 BificKaKyBaHHA abo cinaHHA

wnidpyBanbHOro Kpyra. B pesynbrari WwnidyBanbHui Kpyr

NOYMHAE PYXaTUCA B HANPAMKY 0CobM, Lo 0bcnyroBye

€NeKTPOIHCTPYMEHT, abo y NPOTUNEXHOMY HanpPAMKY, B

3aNEXKHOCTI Bif HanpsAMKy 0bepTaHHsA Kpyra B MicLi

3acTpABaHHs. [pu LboMy WNichyBanbHUI KPYr MOXe
nepenamaruca.

CinaHHs - Lie pe3ynbTaT HenpaBKbHOI ekcnnyatadii abo

NOMMIOK NpY poboTi 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM. oMy MoXHa

3anobirT1 3a 4ONOMOTrOK0 HaNeXHHMX 3anobikHKUX 3ax0fiB, WO

OMUCaHi HUXUe.

» MiuHo TpUMaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT, TPUMaliTe CBOE
Tino Ta pyKM y nonoxeHHi, B Akomy Bu 3moxerte
NPOTUCTOATH CiNaHHI0. 3aBXAN BAKOPUCTOBYiiTe
[I0[aTKOBY PYKOATKY (3a il HaABHOCTI), 06 byTH B
CTaHi HalKpaLYUM YAHOM CNPABUTHCA i3 CiNAHHAM i
peakTMUBHUMH MOMEHTaMHU NPH BUCOKiii YacToTi
obepraHHA pobouoro iHCTPyMeHTa y MOMEHT
BMHKaHHSA. |3 CinaHHAM Ta peakTMUBHUMU MOMEHTaMK
MOXHA CPaBUTUCA 32 YMOBHM NPUAATHUX 3anobixHMX
3ax0piB.

» Hikonu He Tpumaiite pyKy no6nu3y Bia pobouoro
iHCTpyMeHTa, o o6epraeTbea. [pu cinaHHi pobouuit
iHCTPYMEHT MOXe BifcKounTi Bam Ha pyky.

» YHuKaiiTe CBOiM KOPNyCoOM Miclb, KyAH B pasi cinaHHA
Moe BiACKOUNTH eNeKTPOiHCTPYMEHT. [1py cinaHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHT BifiICKaKy€ B HanpAMKY,
NPOTUNEXHOMY PYXY WNichyBanbHOro Kpyra B MicLi
3aCTPABAHHA.

» [paujoiite 3 0cobNNBOIO 06EPEKHICTIO B KYTaX, HA
roCTPHX Kpanx Towwo. 3anobiraire BigckakyBaHHI0
pobouoro iHcTpymeHTa Big 06pobnioBaHoro
marepiany Ta ioro 3aKn1HIOBaHHI0. B kyTax, Ha
rOCTpUX Kpasx abo npu BigckakyBaHHi poboumit
iHCTPYMEHT MOXe 3aknuHioBatuca. Lie npussogutb go
BTPATW KOHTPONIO abo cinaHHA.

» He BHKOpHUCTOBYIiTe NaHLIOroBi NUNANbHI AUCKH Ta
NUNANbHI AUCKY 3 3ybuamu. Take npunapas yacto
CMPUUKHsie CinaHHs abo BTpaTy KOHTPOMIO Hap,
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM.
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Oco6nuBi BKka3iBkM 3 TeXHiku beaneku ana wnidyBaHHA

Ta BigpizaHHa

» BukopucToByiiTe nuwe WwhicdyBanbHi KPyru,
[103BONEHi ANA LbOro eNeKTPOiHCTPYMEeHTa, Ta
3aXMCHHIi KOXYX, Nnepef6aueHnit Ans BiaNoBigHOro
wnicdyBanbHoro kpyra. LUnicdhyBanbHi Kpyru, wo He
nepenbaueHi AnA LbOro enekTPOIHCTPYMEHTY, He MOXHA
[I0CTaTHbO MipOtO NPUKPUTH, TOMY BOHM Hebe3neuHi.

» BurHyTi wnichyBanbHi kpyru notpibHo MOHTYBaTH
TaKUM UHHOM, 1,06 TX poboua noBepxHA He BUCTYNana
3a Kpaif 3aXMCHOT0 KoXyXa. HenpaBunbHO MOHTOBAHHN
LWNichyBanbHUM KPYT, L0 BUCTYNAE 3a Kpan 3aXMCHOro
KOXYXa, He MOXHa [JOCTaTHbO 3aXUCTUTH.

» 3axMCHUI KOXXYX Tpeba HaaiiHO BCTAaHOBUTH Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI Ta BifperyntoBatu 3
AOCATHEHHAM MaKCHManbHoi 6e3neKu TakuM YUHHOM,
o6 Ha onepaTopa AUBMNACA AKOMOTa MeHLIa
YacTMHa HeNPUKPHUTOro WhidyBanbHOro iHCTPyMeHTa.
3aXMCHHMI KOXYX 3aXMLLAE onepaTopa Bif ynamkis,
BUNAAKOBOr0 KOHTAKTY i3 LWAichyBanbHUM iHCTPYMEHTOM
Ta Bifl icKOp, BiA AKMX Mir OW 3alHATHCA oAAr.

» LnichyBanbHi Kpyru MoXKHa BUKOPUCTOBYBATH NHLLE
ANA peKoMeHA0BaHKX BUAiB pobit. Hanpuknaa:
HiKONK He WwhidyiiTe 60KOBOIO NOBEpPXHEI0 BigpPi3HOro
Kpyra. Bigpi3Hi kpyri npusHaueHi Ana sHiMaHHaA
marepiany KpoMKolo kpyra. biuHe HaBaHTaXeHHA MoXe
371aMaTH TakWi Kpyr.

» 3aBxau BUKOPUCTOBYIiTe AN BUGpaHOro
wnichyBanbHOro Kpyra HENOWKOAXEHN! 3aTHCKHUI
¢hnaHeup BignosigHoro po3mipy Ta hopmu.
IMpunatHWi naHewb NigTPUMYE Biapi3HUIA KPYT i, TaKUM
UMHOM, 3MeHLLIYE Hebeaneky nepenomy Kpyra. Gnaui
[DINA BiAPI3HUX KPYTiB MOXYTb BiAPI3HATUCA Bifl (hnaHuiB
LA WNicyBanbHUX KPYTiB.

» He BUKOPHCTOBYIiTE 3HOLIEHI KPYTH, L0 BXXHBaNUCA
Ha eneKTPOiHCTPYyMeHTaX binbLuux po3mipis.
[pu3HaueHi ana BinbLIMX eNeKTPOIHCTPYMEHTIB KpYTy He
pOo3paxoBaHi Ha binblLy KinbKicTb 06epTiB MEHLINX
€NEeKTPOIHCTPYMEHTIB Ta MOXYTb 1laMaTUCA.

IHwWi ocobnuBi nonepeaXeHHA Npu BigpizaHHi

wnicyBanbHUM Kpyrom

» YHuKaliTe 3acTpsABaHHA Bigpi3Horo kpyra abo 3aHaaTo
CUNbHOTo HaTUCKaHHA. He pobiTb 3aHapTO rNMboOKKX
HaApisiB. 3aHAATO CUNbHE HATUCKAHHSA Ha BiAPi3HUIA
Kpyr 36inbLiye HaBaHTaXeHHA Ha HbOTO Ta Horo
CXUNbHICTb A0 NepeKocy abo 3aCTPABAHHA | TAKUM UMHOM
30inblUy€e MOXNMBICTb CinaHHsA abo namMaHHsA
LwNichyBanbHoro Kpyra.

» YHuKaliTe 30HU nonepeAy Ta No3aAy BigpisHoro
Kpyra. Ao Bu nepecyBaete BiapisHui Kpyr B
0bpobnioBaHoMy MaTepiani B HanpAMKy Big cebe, npu
CinNaHHi eNeKTPOIHCTPYMEHT 3 KPYTroM MOXE BifJCKOUNTH
npaAmMo Ha Bac.

» AKwo BiApi3HMIA KPYr 3aKNUHUTb 260 B HaBMUCHO
3YNUHUTE Pi3aHHA, BHMKHITb €NEeKTPOIHCTPYMEHT Ta
TPUMaViiTe HOro, He PyXaloUNCh, NOKH KPYT He
3ynunuTbea. Hikonu He Hamaraiiteca BUMHATH 3
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npopisy Biapi3HMi Kpyr, Lo We obepTaeTbeA, iHaKwWwe
€NeKTPOIHCTPYMEHT MoXKe CinHyTHcA. 3'AcyiiTe Ta
YCYHbTE NPUUMHY 3aKNUHEHHS.

He BMUKaiiTe eneKTpOiHCTPYMEHT 0 TUX Nip, NOKH BiH
Le 3HaXoAUTbCA B 06pobnioBaHomy matepiani. [laiite
BiApi3HOMY KpYry cnouaTtKy AOCAITH NOBHOFO UKCNa
obepriB, nepw Hix 06epeXxHO NPoAOBXUTH poboTy. Y
NPOTUNEXHOMY BUNAAKY KPYT MOXe 3aCTPATH, BUCKOUNUTH
3 0b6pobntoBaHoro Marepiany abo CinHyTuca.
Mignupaitte nnuth abo Benuki 06pobnioBani
NOBEPXHi, 06 3MEHLUTH PU3KK CinaHHA uepes
3aKNMHEHHsA BiAPi3HOro kpyra. Benuki3arotoeku
MOXYTb MPOTMHATUCA Mifj BNACHOIO Baroio.
06pobntoBaHuit MaTepian Tpeba nignupaty 3 06ox bokis,
a came Ak nobnu3y Bif Npopisy, TaK i 3 Kpato.

ByabTe 0cobnuBo 0bepexxHi npu npopisax B cTiHax
a60 B iHwWKX MicusaX, B AKi BU He MoXeTe 3a3UPHYTH.
BinpisHu# Kpyr, WO 3aHYPIOETLCA, MOXE Nopi3aTi
rasonpoBig abo BofoNpoBif, eneKTponpoBoaKy abo iHwi
00’€KTH | CMPUUMHUTH CiNaHHA.

Ocobnusi nonepemxeHHs Npy wWnidyBaHHi HaxaaKom

» He BuKopucTOBYiiTe 3aBenuKi abpa3uBHi WIKYPKH.
[loTpumyiiTech iHCTPYKLii BUroTOBMIOBaYa LWOA0
po3mipy abpa3uBHUX WIKYPOK. AbBpasnBHa LIKYPKa, L0
BUCTYMaE 3a OMOPHY WAihyBanbHy Tapinky, Moxe
CMPUYMHKTH TINECHI YLIKOKEHHS, @ TAKOX 3aCTPABAHHS,
po3puB abpasuBHoi LWKYPKK abo NPU3BECTH [10 CiNaHHs.

MatepianbHUM LLIHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAXKEHHS
€N1eKTPUUHWM CTPYMOM.

» He Topkaiiteca wnicysanbHux abo BigpisHux kpyris,
NOKHM BOHH He 0XONOHYTb. Kpyry CUNbHO HarpiBaloTbes
nif yac poboTu.

» [pyu BUMKHEHHi eneKTPonocTayaHHs, Hanp., Npu
nepenagax B XXUBNEeHHi abo BUTAryBaHHi Wwrencens 3
PO3eTKH, po36noKy#iTe BAMUKaU Ta BAMKHITb #Oro.
Takum uMHOM By nonepenuTe HEKOHTPONbOBaHe
YBIMKHEHHS npunagy.

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHy 3aroToBKY. 3a J0NOMOrot
3aTUCKHOrO NPUCTPOLO abo newat 0bpobtoBaHuit
martepian (hikCy€eTbCA HadifHiLLe Hix NPY TPUMaHHI oro B
pyul.

Onuc npoAykKry i nocnyr

Mpouutaiite Bci 3acTepexeHHs i BKa3iBKU.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TEXHikW be3neku Ta
IHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [10 YPKEHHA
€NeKTPUUHNM CTPYMOM, MOXeXi Ta/abo
BXKKMX CEPHO3HUX TPABM.
byab nacka, foTpuMyiTECA iNHOCTPaLiM Ha noyaTKy
iHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

Mpu3HaueHHda npunagy

EnekTpoiHCTPYMEHT NprU3HaueHui Ang BiapisaHHs,
0baMpaHHA Ta KpawioBaHHA MeTany Ta kameHto be3

OcobnuBi nonepep)xeHHa Npu poboTi 3 APOTAHUMH
WiTKamMu

» 3BaxkaiTe Ha Te, L0 HABITb Mif Yac 3BUYANHOTO

BMKOPUCTaHHA BOAK.
[1na po3pizaHHA 3a [JONOMOrOI0 38'A3aHOr0 abpasusy

BUKOPHCTaHHA 3 APOTAHOT LiTKH MOXYTb BURITaTH
wmarouku apoty. He ctBopioiiTe 3aHafTo CHNbHE
HaBaHTaXKeHHA Ha APOTH, 3aHAATO CHNbHO
HaTUCKYIOUM Ha wWiTkKy LLIMaTouku apoTy, Lo BigniTatoTh,
MOXYTb ZY)X€ NIErko BMMBATACA B TOHKUH 0aAr Ta/abo
LUKIpY.

AKIL0 peKOMEHAYETbCA 3aXUCHUI KOXKYX, 3anobiraite
TOMY, 06 3aXMCHHI KOXKYX Ta TapinuacTa uu YalKoBa
[APOTAHA LWiTKa TOpKan1cA oAHe oAHoro. TapinuacTiTa
UaLIKOBI APOTAHI LITKK MOXYTb B pe3ynbTaTi
NPUTUCKYBAHHA Ta uepe3 BifLeHTPOBI cuiu 36inbLuyBaTH
CBiVl piametp.

[NonaTtkoBi Bka3iBKH 3 TeXHiku beaneku
Bpasraiite 3axucHi okynapu!

» [InA 3HaX0AXKEeHHA 3aX0BaHUX B CTiHi Tpy6 abo
€NneKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOAKM MOXE NPU3BOAMTH [10 NOXKEXi Ta
YPKEHHA eNEKTPUUYHUM CTPYMOM. 3auenneHHA ra3oBol
Tpy6U MOXeE NPU3BOAMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZIONPOBOAHOI TPYOM MOXKe 3aBAaTH LKOAY

HeobXiaHO BUKOPUCTOBYBATH CrieLlianbHUM 3aXMCHUN KOXYX
[NA PO3Pi3aHHA.

[inA po3pizaHHA kKameHio HeobxiaHo 3abesneunTv focTatHe
Bi[ICMOKTYBaHHA Nuy.

B kombiHauii 3 fo3BoneHUMM WhicdyBanbHUMK
IHCTPYMEHTaMK eNeKTPOIHCTPYMEHT MOXeE
BMKOPUCTOBYBATMCA [/1A 3aUMLLEHHSA HAXKIAKOM.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepalist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCKNAETLCA Ha
30bpaxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) PosbnokyBanbHKi BaXinb 1A 3aXMCHOMO KOXyXa
(2) ®ikcatop wnuxaens

(3) Bumukau

(4) [opatkoBa pyKoATKa (3 i301b0BaHO NOBEPXHEID)
(5) LUnichyBanbHui WINMHAEND

(6)  3axucHuit koxyx AnA WidyBaHHA

(7) OnopHu# dnaneLb

(8)  LUnicyanbHuit kpyr?

(9) 3aruckHaraika

(10) 3axucHuit koXyX A PO3pi3aHHs™
(11) BigpisHuit kpyr”

(12) 3axuct ana pyku®

(13) l'ymosa onopHa wnidysanbHa Tapinka®

)
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(14) LWnidysanbHa Wwkypka®
(15) Kpyrna raitka”
(16) Yalukosa wjitka®

(17) BuTAXHHMI KOBNAK 4nA po3pi3aHHA 3 NIOHETHM
cynoptom®
(18) AnmasHmit BigpisHuit kpyr?
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(19) PykosTKa (3 i30/1b0BaHOI MOBEPXHEID)
(20) 3anobixHuk (nuwe 3603 CA20..)
(21) Crpinka HanpAMKY 0bepTaHHA Ha Kopnyci

a) 3o6p abo He BXOAHUTb B
CTaHAAPTHHIA 0bcAr nocTaBky. MoBHHMI acopTUMEHT
npunaaanA Bu 3Haiaete B Hawwii nporpami npunapas.

TexHiuHi pani
KyToBa wnicmaiunxa PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
ToBapHHit Homep 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Hom. cnoxwBeaHa Bt 701 701 701 701 701
MOTYXHiCTb
HomiHanbHa KinbKicTb xun. ! 11000 11000 11000 11000 11000
obepris
Makc. giameTp MM 115 115 115 115 125
wnichyBanbHoro Kpyra
Pisbba wnichyBanbHoro M 14 M14 M 14 M 14 M 14
wnuHaens
Makc. 0BXHHa pi3bbu MM 21 21 21 21 21
LwnicpyBanbHOro
Wwn1Haens
3axuCT Bif, NOBTOPHOTO ° ° ° ° °
nycky
Bara BinnosinHo no EPTA-Procedure 01:2014
- 3/100aTKOBOO Kr 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
Bibpo3axucHoto
PYKOATKOIO
- 3/100aTKOBOKO Kr 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
CTaHOAAPTHOIO
PYKOATKOIO
Knac saxvcty = ST = E E
KyToBa wnicmaiunxa PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
ToBapHHit Homep 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
HoMm. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 730 750 750 750
HomiHanbHa KinbKictb 06epTis xBun. " 12000 12000 12000 12000
Makc. giameTp wnicdyBanbHOro Kpyra MM 115 115 125 125
Pi3bba WwnichyBanbHOro WnuHgens M14 M 14 M 14 M 14
MaKc. JOBXKMHA pi3bbu WwnichyBanbHoro MM 21 21 21 21
WwnuHaens
3axucT Bif, NOBTOPHOIO MyCKy ° ° ° °
Bara BignosinHo no EPTA-Procedure 01:2014
- 3/10[aTKOBOIO BibpO3axucHot K 1,8 1,8 1,8 1,8
PYKOATKOIO
— 3/104aTKOBOLO CTaHAAPTHOIO Kr 1,8 1,8 1,8 1,8
PYKOATKOIO
Knac 3axucry S AT I SIAT
KyToBa wnicdmaiunxa PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
ToBapHu1i HoMep 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
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KyToBa wnicmaiunxa PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125

HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 780 800 850 850

HomiHanbHa KinbKicTb 06epTiB xeun. " 12000 12000 12000 12000

Makc. fiameTp wnidyBanbHoro kpyra MM 125 125 125 125

Pigbba wnicysanbHoro Wwnuxaens M14 M14 M14 M14

MaKc. JOBXMHA pi3bbu WwnichyBanbHoOro MM 21 21 21 21

WNUHAens

3axMCT Bifj NOBTOPHOIO NyCKy ° ° ° °

Bara BignosinHo no EPTA-Procedure 01:2014

- 3/10[aTKOBOO BibpO3axmucHO0 Kr 1,8 1,8 1,8 1,8
PYKOATKOK

- 3/10aTKOBOIO CTaHAAPTHOIO Kr 1,8 1,8 1,8 1,8
PYKOATKOIO

Knac 3axucry o/ o/ I 74T

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpy iHWKMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cneyudiuHoMy AnA KpaiHi BUKOHaHHi
MOX/MBI iHLLi NapameTpy.

Indopmalis wopo wymy i Bibpawii

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
3HaueHHs 3ByKOBOI emicii BU3HaueHi BignosigHo o EN 60745-2-3.

A-3Ba)KeHWH piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifj €NEKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPaBMIO, CTaHOBUTL

PiBeHb 3ByKOBOrO nb(A) 91 91 91 91 91
TUCKY

PiBeHb 3ByK0BOI n6(A) 102 102 102 102 102
NOTYXHOCTI

Moxnbka K nb 3 3 3 3 3

Bpsraiite
HaBYLIHWKH!

CymapHa Bibpalifi a, (BeKTopHa cyma Tpbox HanpamKiB) i noxubka K, BusHauei BignosigHo ao EN 60745-2-3:

LLInidpyBaHHs noBEpXOHb (0bAMpPaHHA):

a, m/c’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
LLnichyBaHHs abpasuBHOIO LIKYPKOHO:

a, m/c? 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
3HaueHHs 3ByKOBOI emicii BU3HaueHi BignosigHo o EN 60745-2-3.

A-3Ba)KeHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifj €NEKTPOIHCTPYMEHTA, AK NPABMIO, CTaHOBUTL

PiBeHb 3ByKOBOI0 TUCKY nb6(A) 93 93 92 93
PiBeHb 3ByKOBOI MOTYXKHOCT nb6(A) 104 104 103 104
Moxubka K b 3 3 3 3
Badraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpalifi a, (BeKTopHa cyma TpbOox HanpaMKiB) i noxubka K, Bu3Hauei BignosigHo ao EN 60745-2-3:
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PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
LLInidbyBaHHA NOBEPXOHb (0bAMpPaHHA):
a, m/c’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
LLInichyBaHHA abpasnBHOK LWKYpPKOLO:
a, m/c’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
3HaueHHs 3ByKOBOI emicii BU3HaueHi BignosigHo o EN 60745-2-3.
A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl ENEKTPOIHCTPYMEHT, fIK NPABKNO, CTaHOBHTbH
PiBeHb 3BYKOBOTO TUCKY ab(A) 92 92 92 92
PiBeHb 3BYKOBOI NOTYXKHOCTI nb(A) 103 103 103 103
Moxubka K ab 3 3 3 3

Baaraiite HaBYLIHNKK!

CymapHa Bibpaujis a, (BeKTopHa cyma Tpbox HanpsMKiB) i noxubka K, Bu3HaueHi BignosiaHo ao EN 60745-2-3:

LLInidpyBaHHs noBepXOHb (0bAMpaHHA):

a, m/c’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
[LnichyBaHHs abpasuBHOIO LIKYPKOIO:

a, m/c? 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/c’ 1,5 {85 1,5 1,5
3a3HaueHui B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpalyii BUMiptoBaBcs MoHTax

32 HOPMOBAHOIO MPOLIEAYPOIO, OTKE HUM MOXHA
KOPMCTYBATMCA 1A NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHUIA TaKoX i ANA NonepeaHboi oLiHKK BibpalliiHoro
HaBaHTaXEHHS.

3a3HaueHuit pieHb BibpaLlii CTOCYETbCA TONOBHUX PobiT,
LA AKUX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OaHak npu
3aCTOCYBaHHi eneKkTponpunaay Ana iHwux pobit, poboti 3
iHWKUMK pobounMK iHCTPyMeHTaMK abo Npyu HeQOCTaTHLOMY
TEXHIUHOMY 0bCnyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe byth
iHWKM. B pesynbTari BibpaljifiHe HaBaHTaXXEHHs NPOTArom
BCbOTO iHTEpBa/Y BUKOPUCTAHHA IHCTPYMEHTY MOXE 3HauHO
3pocTarTy.

[inA TouHoi oLliHKK BibpauiiHOro HaBaHTaXeHHs Tpeba
BPAX0OBYBATH TaKOX i iHTEPBANK yacy, KOn1 npunag
BUMKHYTHH ab0, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOXe 3HaUHO 3MeHLLKTH BibpauiiiHe HaBaHTXKeHHA
NPOTArOM BCbOTO iHTEPBaNY BUKOPUCTAHHA Npunagy.
BuaHauTe gopatkosi 3axoaiu beaneku fna 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNYroByBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisalis pobounx
NPOLECIB.

MoHTax 3aXMCHUX NPUCTPOIB

» lepep byab-AKMMKM MaHinynauiamu 3

€NneKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENcenb 3 PO3eTKH.
BkasiBka: [licna nonomku wnicyBanbHoro kpyra nig uac
pob0oTH ab0 NPH NOLLKOMKEHHI 3aTUCKHUX MPUCTPOIB Ha
3aXMCHOMY KOXYCi/Ha enekTponpunagi HeobxiaHo HeraiHo
BiANpPaBUTH eNEKTPONPHNAg, B CEPBICHY MaCTEPHIO, afipecH
IuB. y po3aini «Cepsic i KOHCYNbTALT 3 NTUTaHb
3aCTOCYBaHHS».

3axuCHHMI KOXYX AndA wnidyBaHHA

[MoKnagiTb 3aXMCHUIA KOXYX
(6) Ha kpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI TaK, 1ob
KOLLOBaHi KyNnauku 3axMCHOro
KOXyXa BignoBiganu
KpinneHHxo. Mpu Lubomy
HaTWUCHITb | TPUMaliTe
HaTUCHEHNUM
po3bnokyBanbHWI Baxinb
(1).

Hatuckatoum Ha 3axucHuit
KOXyx (6), HaaiHbTe Horo Ha
LUMIAKY LINMHAENA Tak, o6
60PTMK 3aXMCHOTO KOXYXa
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CiB Ha hnaHellb eNeKTPOIHCTPYMEHTA, | noBepTaiTe
3aXMCHUIN KOXYX 10 TUX Mip, NOKK BiH He 3aiAe BifUyTHO y
3auenneHHs.

BcTaHOBITb 3axMCHHMI KOXYX (6) B HeobXxiaHe ans

BWUKOHYBaHOT poboTH NoNoxeHHs. [INA LibOro NPUTUCHITL

po36/oKyBanbHKUi Baxinb (1) [oropy i NOBEPHITb 3aXUCHUM

KoXyx (6) y noTpibHe NonoxeHHs.

» YcraHoBRIOWMTE 3aXHCHUI KOXYX (6) 3aBxam Tak, wob
06upBa Kynauku po3bnokyeanbHoro Baxens (1)
3aXOAMNH Y BiANOBIAHI OTBOPH 3aXUCHOTO KOXKYXa
(6).

» 3axucHuii Koxyx (6) noTpi6Ho BCTaHOBHTH TaK, L1006
iCKpM He MOTNM NeTiTH B HaNpPAMKY oneparopa.

» 3axucHuii koxyx (6) noBHHeH NoBepTaTHCA NHLLE NPH
npUBEAEHHi B Ajto po3bnokyeanbHoro Baxeens (1) !
IHaK1wwe B XK0AHOMY pPa3i He MOXHa NPOAOBXKYBaTH
poboTy 3 eneKTPoiHCTPYMEHTOM i iioro HeobxigHo
3AaTH y CepBiCHY MalCTEpHIO.

BxkasiBka: 3aB[AkM KO[OBAHMM KylaukaM Ha 3aXMCHOMY

KOXYCi (6) MOXHa MOHTYBATH NIULLIE 3aXMCHUI KOXYX, LLIO

pO3paxoBaHWi Ha BiANOBIAHWUI ENEKTPOIHCTPYMEHT.

3axuCHHI KOXYX ANA PO3pi3aHHA

» [lnA po3pizaHHA 3a 4ONOMOro0i0 3B'A3aHOro abpasusy
HeobXigHO BUKOPHCTOBYBATH 3aXHCHHIi KOXYX AnA
po3pisauusa (10).

» [inA po3pizaHHA KameHI0 HeobXigHo 3abe3neuntu
AOCTaTHE BifACMOKTYBaHHSA Nuny.

3axMCHUI KOXYX AnA po3pizaHHa (10) MOHTYETbCA Tak

camo, AIK 3aXMCHWUI KoBMaK AN WidyBaHHs (6).

BuTsXHMI KOBNaK ANA PO3Pi3aHHA 3 NIOHETHUM

cynoptom

BUTAXHMIA KOBNAK [iNf PO3PIi3aHHs 3 NIOHETHUM CYNOPTOM

(17) MOHTYETbCA TaK CaMo, K 3aXUCHUI KOBMAK fiA

wnidysaHHs (6).

[NopatkoBa pykoATKa

» [paujoiite 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM NHLLE 3
[10AaTKOBOIO PYKOATKOIO (4).

MpuKpyTITb OAATKOBY PYKOATKY (4) B 3aneXHOCTi Bif

cnocoby pobotu npaBopyy abo niBopyu Bif ronoBKu

penyKTopa.

3axuct ana pyku

» [ins poboTH 3 ryMoBoI0 0NopHoIo WwhithyBanbHoOO
Tapinkoio (13) abo 3 yawWKOBOIO LWITKO/AUCKOBOIO
wWiTKOI0/BiANONOAIGHMM KPYroM 3aBXau MOHTYHTE
3axucr ana pyk (12).

3akpinnioite 3axuct ana pyk (12) 3a gonomoroto

[N0[1aTKoBOT pyKoATKM (4).

MonTax wnichyBanbHUX pobounx iHCTpyMeHTiB

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPUNaA0M BUTATHITb LUTENCeNb 3 PO3eTKH.

» He Topkaiiteca wnicysanbHux abo BigpisHux kpyris,
MOKM BOHH He 0XONOHYTb. KpYrv CUIbHO HarpiBaloThCA
nig uac pobotu.

QuwcTiTb WwnidyBanbHUi WnuHaens (5) i BCi npuaHaueHi ana

MOHTaXy feTani.

TMpu MOHTaXi | feMOoHTaxi WwnidyBanbHUX poboumnx

iHCTPYMEHTIB HaTUCHITb Ha dhikcaTop wnuHaens (2), wob

3achikcyBatH WNidhyBanbHUIA WNMHAEN.

» Mepu, Hix HaTHCKaTH Ha dhikcaTop WNKHAENs,
3aueKaiite, NOKH WNiyBanbHUii WNUHAENb He
3ynuHUTbCA! B iHWOMY pasi enekTpoiHCTPYMEHT MoXe
MOLUKOAUTHCA.

LWnicbyBanbHwuit/Bippi3Huii Kpyr

3BaxaiiTe Ha po3mipH WwhidyBanbHUX Poboumx

iHCTpyMeHTiB. OTBIp 32 AiaMeTPOM Ma€ nacyBaTu 1o

0nopHoro tnaxus. He BUKOPUCTOBYHTE afanTepy abo

nepexigH1KH.

[pu BUKOPUCTaHHI anMa3HHUX BiAPI3HKX KPYriB CifKynTe 3a

THM, W06 cTpinka HanpAMKY obepTaHHA Ha anMasHoMy

BiapisHOMY Kpya3i BiAnoBifana HanpaAmMKy obepTaHHs

€EKTPOIHCTPYMEHTA (BMB. CTPINKY HaNPAMKY 0bepTaHHs Ha

ronoBLi peaykTopa).

locnifoBHICTb MOHTaXYy 30bpaeHa Ha CTOpIHL;i 3

MantoHKamu.

[inA 3aKpinnexHs WnidyBanbHOro/BiapiaHoro Kpyra

HaKPYTiTb 3aTUCKHY rariky (9) i 3aTArHiTh ii 3a gonomorowo

PiXKKOBOTO KMtoua Mif 4Ba OTBOPH.

» [Micna moHTaxy wnicyBanbHOro iHCTpyMeHTa, nepiu
HiXX BMHKaTH NpUnaga, nepesipTe, Y4 NpaBUNbHO
BMOHTOBaHMii WNichyBanbHUii iIHCTPYMEHT i UM BinbHO
BiH MoXe obepraruca. BneBHiTbca, WwWo
wnidyBanbHUA IHCTPYMEHT He 3auinae 3aXucHUi
KOXYX abo iHwi getani.

Bisanonogi6uuii wnidyBanbHuit Kpyr

» [ina pobotu 3 BiANonoAi6HMM Kpyrom 3aBxau
MOHTYiiTe 3axucT ans pyk (12).

T'ymoBwii Tapinuactuii wnidyBanbHuil Kpyr

» [ina pobit 3 rymoBuM TapinuacTum wniysanbHUmM
kpyrom (13) 3aBxau MOHTY#TE 3aXuCT gnAa pyk (12).

locnifoBHICTb MOHTaXYy 30bpaeHa Ha CTOpIHLi 3

MantoHKaMmu.

HakpyTiTb kpyrny raiky (15) i 3atarHiTh i 3a sonomoroto

PIXKOBOrO KNtoua nif Ba 0TBOPU.

YawkoBa/anCKOBa LiTKa

» [ina poboTH 3 uaLwKoBoio a60 AUCKOBOIO LLITKOIO
3aBXAM BCTAHOBNIOITE 3aXucT ana pyk (12).

MocnigoBHICTb MOHTaXY 306paxkeHa Ha CTOpIHLi 3

MantoHKaMK.

YaLukoBY/AMCKOBY LITKY NOTPIBHO HaKpyuyBaTH Ha

LwNicbyBanbHUM WNWHAENb HACTINBKM, 10D BOHA LLiNbHO

npuisrana ao naHuA WidyBanbHOro WNKUHAENA B KiHUi

pi3bbu. MillHO 3aTAMHITb YalLKOBY/AMCKOBY LL{iTKY BUNKOBUM

rankoBMM KIOUYEM.

[o3BoneHi wniyBanbHi iHCTpyMeHTH

[103BONAETHCA BUKOPUCTOBYBATH YCi Ha3BaHi B LiiM IHCTPYKLT
wnicyBanbHi iHCTPYMEHTH.
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[Tlonyctuma yactota obeptaxHa [xsun. ] abo konosa
LWBMAKICTb [M/C] BUKOPUCTOBYBAHHX LUNiyBaNbHUX
iHCTPYMEHTIB Ma€ NPMHAMMHI BIANOBIAaTH AaHUM,
3a3HaueHUM B HUXXUenofaHin Tabnuui.

3 L€l NPMUKHKM 3BaXalTe Ha I0NYCTUMY YacToTy 0bepTaHHA
a60 KonoBYy WBUAKICTb, 3a3HAUEHi Ha ETUKETL
wnichyBanbHOro iHCTPYMEHTA.

makc. [mm] [mm] -
115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

b

i

MoBepTaHHA ronoBKH peayKTopa

Nuwe anA eneKTPOiHCTPYMEHTIB 3 apTUKYNbHUM

Homepom 3 603 CA20..:

» Mepepn Oyab-AkMMKU MaHinynALiaMK 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

['onoBky peayKTopa MOXHa noeeptath Ha 180°. Lie

3abe3neuye kpalwui LOCTYN 1O BUMUKAUA NPKU BUKOHAHHI

NeBHHUX PObiT, Hanp., AKILO By niBLa.

- [NpubepiTb rBUHT Ha 3anobixHuKy (20)
posbnokysanbHoro Baxens (1) (aus. man. A).

— ToBHiCTIO BUKPYTITb 4 rBUHTH (AuB. Man. B). ObepexHo
NOBEPHITb FONOBKY PEAYKTOPA, HE 3HiMatouH ii 3 kopnyca
B HOBE MOMOXEHHA. 3HOBY 3aTArHITb 4 FBUHTH.

- 3HOBY MiLIHO MPUKPYTITb 3anobixHuK (20)
po36nokysanbHoro Baxens (1) Ha ronoBky peaykropa
(ouB. man. C).

[loTpumyHiTeCA BKA3iBOK y po3aini «MOHTaX 3aXUCHUX

MPUCTPOIB». 3aXMCHUI KOXYX MOXe MOBEPTATHCA NULLE Y

pasi npuBeaeHHA B fiito po3bnokysanbHoro Baxens (1).

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

[1n Taknx Matepianie, K Hanp., nakothapboBKUX NOKPUTb,
LLIO MICTATb CBUHEL|b, 1eAKWUX BULIB 1IEPEBUHH, MiHEpanis i
MeTany, Moxe byTn HebeaneuHum ana 3opoB’a. TopKaHHs
abo BAKMXaHHA MUY MOXe BUKNKMKATH y Bac, abo y ocib, wwo
3HaxoAATbcA Nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHUX LUNAXIB.
TeBHi BMAW Nuny, AK Hanp., AyboBuit abo bykosui nun,
BBAXAlOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0c0bNMBO B CONYUeHHi 3
nobaBKamu ana 006pobku fiepeBrHU (Xpomart, 3acobu ans
3aXUCTy AepeBUHH). MaTepianu, wo MicTaTb asbecr,
[03BONAETbCA 0OPObNATH NULLE cneLianicTam.
~ 32 MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYNTE NPUAATHUI ANA
martepiany BifICMOKTYBanbHWI NPUCTPIN.
- Cninky#Te 3a 406pOI0 BEHTUNALIEID Ha pobouomy MicLi.
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— PekomeHpyeTbcA BAAraTM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpom Knacy P2.

[opepxynTtecs npunucis Woao obpobnioBaHux Matepianis,

L0 AitoTb Y Bawwii kpaiHi.

» YHUKaliTe HAKONUUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmaruca.

Pobota

MouaTok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mxepeni
CTpyMy NOBHHHA BiANOBiAAaTH AAHUM Ha 3aBOACHKIH
Tabnuuui enekTpoincTpymeHTy. Enektponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTu
Takox i npu 220 B.

lpu ekcnnyatauii enekTponpunaay Bif NepecyBHUX

eneKTpoarperaris (reHepatopis), AKi He MaloTb JOCTATHLOMO

pe3epBy NOTYXXHOCTi abo NPUAATHOTO PerynaTopa Hanpyru 3

NiACUNEHHAM NYCKOBOTO CTPYMY, MOXNWBA BTpaTa

MoTyXHOCTi abo He3BKUYaHa NoBe/iHKA NPH BMUKAHHI.

Byab nacka, 3BaxaiTe Ha NPUAATHICTb BUKOPUCTOBYBAHOTO

Bamu enektpoarperary, 0c0bnMBO CTOCOBHO Hanpyru 1a

YacToTH CTPyMY.

BMuKaHHA/BUMUKAHHA

LLlob yBiMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, NOCYHbTE

BuMuKau (3) Bnepen.

LLlob 3adikcyBaTn BUMHKau (3), HATUCHITL Ha BUMKKaU (3)

Briepef i BHM3 Tak, 106 BiH YBIHLLOB Y 3auenneHHs.

LLlob BUMKHYTH €neKTpOiHCTPYMEHT, BiANYCTiTb BAMMKAY

(3) abo, AK1L0 BiH 3ahikCOBaHMIM, KOPOTKO HATUCHITh

BUMMKau (3) Hasaz i BHU3 i Todi BIANYCTITh HOTO.

» Mepep BuKOpUCTaHHAM NepeBipaiTe wWhidyBanbHi
iHcTpymeHTH. LLnidyBanbHi poboui iHcTpyMeHTH
MaloTb byTH 6e340raHHO MOHTOBAHI i BiNnbHO
noBeptatucs. 3AilCHITL NpobHe yBiMKHEHHA
NPUHAHMHI Ha 1 XxBUNKHY 6e3 HaBaHTaXkeHHsA. He
BUKOPUCTOBYHTE NOLIKOAKEHi, HepiBHi wnidyBanbHi
iHCTpyMeHTH abo TaKi, o BibpytoTh. MowKomKeHi
pOBOUi IHCTPYMEHTU MOXKYTb NAMATUCA | CNPUUMHATH
TINECHI YLIKOMKEHHS.

3axucr Bif NOBTOPHOTO NyCKY

3axuCT Bif, NOBTOPHOIO Nycky 3anobirae
HEKOHTPONbOBAHOMY 3anyCcKy eNeKTPOIHCTPYMEHTY nicns
nepeboiB 3 eNeKTPONOCTaUaHHAM.

[1l06 3HOBY YBIMKHYTH €M1EKTPOIHCTPYMEHT, BUMKHITb
BUMMKaY (3) i 3HOBY YBIMKHITb €71€KTPOIHCTPYMEHT.

BkasiBku wopo poboru

» Mepepn OyAb-AkMMKU MaHinynALiaMK 3
€NeKTPONPUNaAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

» ByabTe 0bepexHi npu npopisaHHi Wwnilis y Hecyuin
CTiHi, AUB. po3pain «BKasiBKM WOA0 CTAaTUKMY.

» Akuwo obpobnioBaHa 3aroToBKa He NeXiTb cTabinbHo
niJ BNacHolo Barolo, ii NoTpibHo 3akpinuTy.

Bosch Power Tools
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» He HaBaHTaXy#Te eneKTPOiHCTPYMEHT HaCTiNbKH, 406
BiH 3yNMHUBCA.

» [licna cunbHOro HaBaHTaXXEHHA AanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Lue AeKinbKa XBUNUH
NonpawioBaTH Ha XONOCTOMY X0AY, W06 3MiHHMIA
po6ouuii iIHCTPYMEHT Mir 0XONOHYTH.

» He BuKOpHCTOBYIiTe eneKTponpunaa Ha abpasueHo-
BiPi3Hil CTaHMHI.

» He Topkaiiteca wnicysanbHux abo BigpisHux kpyris,
NOKHM BOHHM He 0XONOHYTb. Kpyrv CUNbHO HarpiBaloTbes
nig yac poboTu.

06aupHe wnidyBaHHA

» Hikonu He BUKOpUCTOBYiiTe ANA 06AUPaHHA BiApPi3Hi
wnicdyBanbHi Kpyru.

MNin kyTom BcTaHoBneHHa Big 30° go 40° npu 0banpHomy

LwnidpyBaHHi JOCATAETbCA HaMKPaLLKit pesynbTar

0bpobnenHs. MoBoabTe eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Ha3ag i

Brepes, HaTUCKaloun Ha HbOro 3 OIHAKOBOI CUIOH.

3aBanku LboMy 0bpobnioBaHa 3arotoBka He byae

neperpiBaTucs, He 3MiHUTb CBOET hapbu i Ha Hill He

YTBOPHUTLCA CMYXOK.

Bisnonoai6uuii wnidysanbHuit kpyr

BisnonogibH1m wnichyBanbHUM Kpyrom (Npunaaas) MoxHa
TaKoX 06pobNATM BUrHYTI NoBepxHi i npodvini. BianonogibHi
LwNidpyBanbHi KPyry MatoTb 3HAUHO JOBLLMH
eKcnnyarayiHui pecypc, CNPUUMHAIOTL MEHLUE LWYMY i
MaloTb HUXUY TEMNeEPATYPY LWNichyBaHHA HiX TPAWLIAHI
wnicdyBanbHi Kpyru.

Po3pi3aHHa metany

» [ins po3pi3aHHA 3a ;onoMoroto 38'A3aHoro abpasusy
HeobXiAHO BUKOPUCTOBYBATH 3aXMCHHUIi KOXYX ANA
po3pisaHus (10).

[pu Bigpi3aHHi NpaLoiTe 3 NOMiPHUM NPOCYBAHHAM

pobouoro iHCTpyMeHTa Y BignoBigHoCTi 4o 0bpobntoBaHoro

marepiany. He HaT1CKaiTe Ha BIAPI3HWN KpyT, He

NepeKoLLYHTE HOTo i He XUTalTe 1oro.

licna BAMKHEHHA NpuUnagy He ranbMyiTe Bifpi3HUIA Kpyr

NPUTUCKAHHAM 3D0KY.

EnexTpoiHCcTpyMeHT
noTPiOHO 3aBXaAK
BUKOPUCTOBYBATH NPOTH
HanpsAMKy obepTaHHs.
IHaKLwe icHye Hebeaneka
HEKOHTPONbOBAHOTO
BUPMBAHHA i3 Npopisy. Mpu
po3pi3aHHi npodinis i
KBafpaTHKX Tpyb Kpalle
NOYMHATHK 3 HAMEHLLOrO
nepepisy.

Po3pisaHHa KameH10
» [inA po3pizaHHA KameHI0 HeobXigHo 3abe3neuntu
[OCTaTHE BiACMOKTYBaHHSA NuNy.

» Bparaiite nuNo3axucHy Macky.

» EnekTpoiHCTPYyMEeHT A03BONAETLCA BAKOPUCTOBYBATH
NULLE ANA CYXOro Po3pi3aHHA/cyxoro wnicyBaHHA.

[ins po3pi3aHHs KamMeHIo Kpallle BUKOPUCTOBYBATH
A7IMA3HWI BiAPI3HWN KpyT.

Tpy BUKOPUCTaHHI BUTAXXHOIO KOBMaKa AN PO3pidaHHs 3
NOHETHUM cynopToM (17) nunococ noBuHEH byTw
[LONYLIEHUM ANs BiICMOKTYBaHHSA KaM'aHoro nuny. Bosch
MPOMOHYE NPUAATHi MUNOCOCH.

YBIMKHITb
€NEeKTPOIHCTPYMEHT i
npu1cTaBTe MOro
nepeaHbOo YaCTUHOW
HanpAMHKX Canasok 10
06p0bntoBaHOI 3aroToBKHM.
MpocyBarite
€NEKTPOIHCTPYMEHT i3
NOMipHOI0 Nofaueto y
BiANOBIAHOCTI 1O
obpobntoBaHoro

marepiany.

Ipu po3pi3aHHi 0cobnnBo TBEPAMX MaTepianis, Hanp.,
OETOHY 3 BUCOKMUM BMiCTOM ranbKK, anMasHui BigpiaHui
Kpyr MOXe neperpiBaTucs, LU0 NPU3BOAMTb 0 HOro
nowwKomkeHHA. Mpo Le HeBO3HAUHO CBIfUNTb BiHELlb i3
iCKOP HaBKO/0 a/IMa3HOro BifPI3HOTO Kpyra.

Y Takomy BUNaZKy NPUNUHITL PO3pi3aHHA Ta fanTe
a7IMa3HOMY BiAPi3HOMY KPYry OXONOHYTH, AaBLUK HOMY
NPOTATOM KOPOTKOr0 Uacy NonpaLoBaTv Ha XoNoCTOMY XOLY
NpK MaKcMManbHii KinbkocTi obepris.

3HauHe 3MeHLIEeHHs NPOLYKTUBHOCTI poboTH i 3HauHa
KinbKiCTb iCKOp CBIUYaTb NPO 3aTyNNEHHA anMasHoro
BifPi3HOro Kpyra. Bu MoXxeTe 3HOB HAaroCTPUTH HOro,
3p00OMBLLM KOPOTKI Hafipi3u B abpasnBHOMY MaTepiani,
Hanp., y CUNiKaTHin Lerni.

BkasiBKH L0/0 CTaTHKK

LLnium B Hecyumx cTiHax nignaraioTb ctanaapty DIN 1053 u.
1 abo HauioHanbHUM npunucam. Liux npunucis notpibHo
000B’A3K0BO A0AEPXKYBATUCA. 3 L€l NPUUMHH Nepex
nouaTkom poboTi HeobXiAHO OTPUMATH KOHCYNbTALiHO Bif
BiZNOBIAHOTO CneLianicTa 3i cTaTUKK, apxiTekTopa abo
npopaba.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUHLLEHHA
» Mepep byab-akuMuU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCENb 3 PO3ETKH.
» [ina AKicHoi i 6e3aneuHoi po6oTn TpuMaiite
eNeKTPONpUNaz, i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UKCTOTI.
AKLL0 Tpeba NoMIHATH Mif’eaHyBanbHUi kabenb, Le Tpeba
pobuTh Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11106 yHUKHYTH Hebeanek.
AkypatHo 36epiraiTe NpuUnaana Ta akypaTHo NOBOAbTECH 3
HUM.

CepBic i KOHCyNbTaL,ii 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHil marictepHi By oTpumaeTe Bignosiab Ha Balwi
3anMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 0BCNYroByBaHHA
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Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito oo
3anyacTMH MOXHa 3HanTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYNbTaLii
{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 3340BONEHHAM BifinoBiCTb
Ha Balwi 3an1TaHHsA CTOCOBHO HaLLOT NpoayKLii Ta npunaaas
110 Hel.

[Mpu BCiX 10AATKOBHX 3aNMTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNYacTuH,
Bynb nacka, 3a3Hauaite 10-3HauHKUI HOMep /1A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHsA | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBAYA
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuLle y thipMoBHx abo
aBTOPU30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT bou.
NONEPEPKEHHA! BukopucTaHHS KOHTpadhakTHOT npoayKLii
Hebe3neuHe B ekcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTuBHi Hacnigku
QN9 310POB’A. BUrOTOBNEHHSA | PO3NOBCIOAXKEHHS
KOHTpachakTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBiCHUX MalCTepPeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Apnpecy iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HIXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis

Enektponpunaau, npunaags i ynakosky Tpeba 3fasatv Ha
€KOMOriuHO UNCTY MOBTOPHY NepepobKy.

X

Nuwe ana kpaiu €C:

BinnosinHo no €sponeicbkoi aupektuen 2012/19/EU
{0710 BiAANPaLbOBaHKUX ENEKTPUUHMX | ENEKTPOHHUX
npuNagis i ii nepeTBOPeHHA B HaLioHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpWAaTHi 10 BXXWUBAHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTv OKPeMo i 34aBaTH Ha EKONOTUHO UUCTY
peKynepauito.

He BMKMaaiTe enekTpoiHCTPyMEHTH B NobyToBE
cmitTA!
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Kasak

Eypasml J9KOHOMHMKanNbIK ofafblHa

(KEAeH OAanIHa) MyLwe

MeMneKeTTep aymarbiHAa

KonaaHblinaabl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWIiH KapacTblpFaH Nanaanaxy

Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HyCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiwanap fa bonybl MyMKiH.

ColiKecTIKTi pacTay »ainbl aknapar Kocbimwaza bap.

OHimMpi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH

KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.

OHpipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHfbI

beTiHpe KepCeTinreH.

MmnopTepre KaTbicTbl balnaHbIC aknapar eHiM

KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpai naiiaanany mepsimi

OHiMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 bln. OHAIpiNTeH Mep3iMHeH

bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTaMLACbIHAA Xa3binFaH)

icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TEeKCepyCi3

(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIMManbl.

KepceTinreH KbI3MeT €Ty Mep3iMi TYTbIHYLLIbI aTanMbiLL

HYCKAyNbIKTbIH TananTapblH OpblHAaFaH Xaraaiaa FaHa

*apampbl bonagbi.

IcTeH wbiFy cebenTepiHin, Tisimi

— KM YLUKbIH LWbIKCa, NaifanaHbaHbi3

— KaTTbl f1ipin Ke3iHae nanfanaHbaHpi3

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece oKLaynaychbi3 bonca,
naipanaHbaHpi3

— ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH WbIKca, NaiaanaHbaHbi3

MaipanaHywbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

~ TyTKacbl MeH kopnycbl by3binFan bonca, eHimai
nanpanaH6aHpl3

~ ayblH —LLALLbIH Ke3iHAe CbipTTa NaifanaHbaHbI3

~ KOpMyc iLLiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMfaHybl

~ ©HIM KOpMyCbIHbIH, 3aKbIMAANYbl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

— Op nanaanaHyaaH CoH eHIMAI Tazanay yCbiHbINaabl.

Cakray

~ KypFaK Xepfe cakray kepek

~ KOFapbl TeMnepaTtypa Ke3iHeH XaHe KyH caynenepiHiy,
9CepiHeH anbic cakTay kepek

— caKray KesiHfe TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

~ OpamacbI3 cakray MyMKiH emec

- cakray LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLL akmapar any yilix
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3
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- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepatypacbiHaa KoimMaaa
6HiPYLWiHIH KanTaMacblHAa cakTarbi3. CanbiCTbipMans
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHfe eHiMAi KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre kataH, TbIHbIM CanblHafbl

- bocary/yKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MalLWHANAPA!
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temneparypacbl -50 °C-taH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangaay pykcar eTinreH. CanbiCTbipMansl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

XKannbi 3nekTp Kypangbl Kayincizgik
HYCKaynapbl
[ ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik
HYCKaynbIKTapblH }aHe
eckepTnenepai OKbIHbI3. TeXHUKanbIK Kayinciaaik
HYCKAyNbIKTapbIH XXaHe eckepTnenep/i caktamay TOKTbIH,
COFYbIHa, 6T XaHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.
Bonawak )ymbiCTap ywiH Kayinciagik HyckaynbiKrapbl
MeH ecKepTnenepai cakran KoibiHbi3.
Kayinciaaik HyckaynblkTapblHaa naiganaxbinFaH dnektp
Kypan aTayblHbIH XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa
(»eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMyNATOPAEH KyaT anarbiH
3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Karbicbl bap.

JKyMbic opHbIHBIH Kayinci3airi

» KyMbic OPHbIH Ta3a dHe XapblIK YCTaHbI3. [lacTaHFaH
X8He KapaHfbl Xarnappaa catcia okuranap bonybl MyMKiH.

» 3NeKTp KYPbINFbICbIH XapbinaTbiH aTMocdepaaa
naiaanaH6axpi3, Mbicanbl, JKaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH 6ap 6onFanpa. InekTp Kypan yLWKbIHAAPAb!
acawgpl, an onap LWax Hemece bynapgbl XaHabipybl
MYMKIiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTP KypanbiHaH
anbic ycTaHpbi3. AngaHynap bakbinay xofanyblHa anbin
Kenyi MyMKiH.

» KabablK TYPMBICTbIK XarFaainapaa, KoOMMepLUAnbIK
anMakTapga xaHe KOFaMblK Xepnepae, 3uAHAbI XaHe
KayinTi eHAIPICTIK haKTOPNAP XKOK Killli SNEKTP TYTbIHYbI
6ap eHAipicTik alMaKTapbiHAA KYMbIC iCTey YLiH
apHanFfaH.

nekTp Kayincisgiri

» JnekTp ablpnapbl po3eTKara caii 6oynbi THic.
AWibIpAb! elKaLlaH eLKaHAAN Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH aneKTp KypangapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiaanaHbanbi3. O3repTinMereH aibipnap
MEH CoMKeC po3eTKanap aNekTp TyMbIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHeTeni.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nnuTanap MeH CybITKbILTap
CHAKTbI XXepre KocbinFaH betrepre TAMeHi3. [leHeHi3

epre KOCblniFaH D0onca Xorapbl TOK COFY Kayini naiga
bonagpl.

» JneKTp Kypanaapabl XxaHoblpaa Hemece binFangpl
KopLuayAa naipananbanbi3. INeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinaragpl.

» Kabenbai tuicti 6onmaraH pette naifanaH6anbi3.
Kabenbpi anekTp KypanbiH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LbIFapy YwWiH naiaananbanbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )aHe XblmXbIManbl
benwekTepaeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKpiMaanfaH
Hemece bbITbICbIN KeTKeH kabenb TOK COFy KayiniH
KOFapbinaraspl.

» JneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHAa CbipTKbl
)aiinap yLiH cail Kabenbgi naigananbiybi3. CbipTra
naiaanaHyfa xxapamabl kabenbi naaanay Tok CoFy
KayiniH TeMexgenai.

» Erep anekTp KypanbiH binFanabl xepae nanganany
Kepek 6onca, oHAa KOPFaNTbIH eLWipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KopFanfaH TOK XeniciH
naipananbiipbi3. RCD naiaanaHy ToK COFy Kayinid
TeMeHEeTen|.

XKeke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanganaHyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaHbI3 XKaHe napacatTbi
naiganaHbiHbi3. INEKTP Kypangbl WapLuaFaH kesge
HeMece ecipTKi, ankoronb Hemece 3pi acep eTKeH
Ke3ae nanganaH6anbi3. INeKTP KypanbiH nanfanaHy
Ke3iH[e aHCbI3MIblK ayblp XXeKe XapakaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OppAaiibiM K63 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CcbipFaHbaiTbIH Kayinciafik ask kuimpaepi, Wwnem Hemece
€CTy KOpFaHbILLITapbl CUAKTbI KOPFaFbiLLl XXabblKTapbl
TUICTi XaFfainapaa KonaaHbin XeKe XapakattaHynapgpl
Kementeai.

» Ke3apeWcok icke KocbinyabiH, anablH any. Tok kesiHe
XoHe/HeMece baTapesAnap XUHaFbIHa KOCYAaH
anpbiH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anablH
ewipriw ewik Kyiiae 6onyblHa k63 XeTKi3iHi3. dnekTp
KypanblH caycakTbl eLIiprillKke KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLIbI KOCYNbl 3N1EKTP KYParblH TOKKa KOCY CaTCi3
OKMFara anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanblH KOCYAaH anAblH KeNreH petrey
CbIHaCbIH HeMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. JNeKTp
KyPanblHbIH aiHanaTtblH beniriHfe kanrFaH Kint Hemece
CbIHa XXeKe XapaKkaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THIiCTi TafHbIL NEH TeH,
CanMaKbITLINKTbI CaKTaHbI3. byn KyTinmerex
Xaffainapaa anexTp KypanablH 6akbinaHyblH CakTanfbl.

» TwicTi Kuim KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepgi
KuiMeHi3. LLIawbiHbI3abl, KKiMAI XaHe KONFanTbl
KblMKbIManbl benweKTepaeH anbic ycTaHbi3. boc
Kuimzep, aliekennep HeMece Y3abiH LAl XbiMKbiManbl
benuiektepre TapTbiNbIn Kanybl MyMKiH.

» Erep waH WwbiFapbin XuHay xabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl bepnireH 6onca, onga onap Kocynbi
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bonyblHa XaHe THIiCTi peTTe KONAaHyblHa K63
XKeTKi3iHi3. LLaH xuHayabl nanaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeKTei.

» HA3AP AYAPbIHbI3! dHepruameH xababiKTayabiH,
TONbIKTaN He XeKeneil TOKTaTbinybl Hemece
3HeprusMeH xababikrayabl 6ackapy Ti3beriHiy,
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kifipic naipaa 6onFaH xarpaiga,
byraTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIpaTKbiWTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipii3. XXeninik awaubl poseTkagaH
LWbIFapbIHbI3 HEMeCe anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apKbINbl
bakpinaHbaiTbIH KaiTa icke KOCbINYAbIH anfiblH anachi3.

» ATanmblll nanganaHy XeHiHgeri HyCKaynblkka cankec
6inikTi KbI3MeTKEPEp KypamblHa ANEKTP KyparblH peTTey,
MOHTaX/ay, KONaHbICKA EHTi3y aHe OFaH KblaMeT
KOPCETY dPEKETTEPIMEH TaHbIC TyNFANap Xarafbl.

» INEKTP KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKa/bIK CHNaTTamMaHbl, NanaanaHy XeHiHaeri
HYCKAYNbIKTbl )XoHe Kayincisfik epexenepid okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinepi.

» [leHe, cesim HeMece aKbin-oi kabineTrepi wekTeyni
HeMmece Texipubeci MeH binimi xeTkinikcis anamaap
onapAblH KAYiNCi3Airi yLwiH )ayanTbl TYIFaHbIK,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanblH
nanpanaHy bomblHLLIA Hyckay anmaraH bonca, byibiMabl
napanaHbaybl Tvic.

IneKTp KypanaapbiH naiganaHy XaHe KyTy

» Kypangbl aca Ken XyKTeMeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLLiH
»apamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHblHbI3.
YKapamppl aneKTp KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarbliHAa
[LlypbIC 8pi CEHiMAI XYMbIC icTeHCi3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEeC INEKTP KypanbiH
naipanan6anpi3. Kocyra Hemece ewwipyre bonManTbiH
3NEKTP Kypanbl kayinTi 60NbIN, OHbl XXEHAEY KaxeT
bonagpl.

» XabpbiKrapabl peTTey, benwekrepiH anmMacTbipy
HeMece Kypanabl anbin KOIOAAH anfblH aibIpAbl
po3eTKafjaH LWbIFapbIHbI3 XaHe/HeMece
aKKyMYynATOpPAbl anbin TacTaKbl3. byn cakTbik apekeTi
3NeKTP KypangblH baikaycbi3 KocbinybiHa xon bepmeiai.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KoWbIHbi3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi oKkbIMaraH
apampapra 6yn Kypanapl naifanadyfa xon
bepmeHis. Toxipibecis anamaap KonbiHAa INeKTp
Kypanaapbl kayinti bonagpl.

» 3neKTp KypanaapblH YKbINTbI KYTiHi3. Kosranmanbi
benwekTepaiH keaepricis icreyiHe xaHe Kentenin
KanmaybiHa, 6enwekrepaid akaycbi3 Hemece
3aKbIMAanmMaraH 6onybiHa, 3NeKTP KYPanbiHbIH,
3aKbIMAanMaraHbiHa K63 XeTKi3iHi3. 3akbiMaanFaH
benwekTepi 6ap Kypanabl naiganaHyaaH anablH
KOHAEHI3. INeKTP KypanaapbiHbiH AYPbIC KyTinMeyi
)XasataibiM okuranapra ceben bonbin xatabl.
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» Keckiw acnantapabl eTkip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH )oHe KeCKiLll XHUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, Kecineti betke oHak
barbiTTanapl.

» JneKTp KypanbiH, )XabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbi
acnanTappgpl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaanaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbIMEH
OpPbIHAANTBIH dPEeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XyMblcTapfia nanfanaHy
KayinTi.

Kbiamet kepcety

» neKTp KypanbiHa MaMaHAbI XxeHpeyIwi Tek bipaei
Kocankbl 6enwekrepMeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn
3NeKTP KypanblHbIH KAYiNCi3airiH cakranyblH KaMTamachbl3
eteqi.

BypbIWTbIK TEricTey MalMHaNapbIH naipanavy
Ke3iHperi Kayinci3gik TexHMKkacobl

Maiiganay, axapnay, CbiM KbiNnlblKfieH Ta3anay Hemece

abpa3uBTi Kecy apicTepi ywiH Kayincisgik Hyckaynapbl

» Byn anekTp Kypanbl MaiAanarbiL, aXapnarbilu,
CbIMAbIK KbINLbIK HEMece KecKill acnan peTinpe
naipanaHyra apHanfaH. Ocbl 3NeKTP KyPanbiHbIH,
JKWUHaFbIHAAFbI eCKepTynepai, Hyckaynapapl,
cypeTTepai XaHe cunaTTamanapAbl OKbIHbI3. bapnbik
TEXHUKANbIK Kayinciaaik HyCKaynbiKTapblH OpbiHAAMay
TOKTbIH COFYbIHA, 6T KaHe/HeMece aybip
XapakaTraHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

» XKbINTbIpaTy CHAKTbI dPEKeTTepre 0Cbl 3NEKTP Kypanbl
apHanmaraH. JnekTp Kypa/nblHa apHanMaraH apeKeTTep
3UAH, Kayin KenTipin XekKe xapakatTaHyra anbin Kenyi
MYMKiH.

» Acnan eHAipywwiMeH xacanmaraH Hemece ycbiHbaFaH
KepeK-XapaKrapAb! naiaanaHbanbi3. Kepek-xapak
3NEKTP KypanblHbl3ra cai Kence fie, Kayincis xymbic ictey
KaMTaMachI3 eTinMensi.

» XKyMbic Kypanbl aiiHanbIMAapbIHbIH, YitFapblHAbI CaHbl
3NeKTP-KypanbiHAa-KepceTinreH MakcuManpbl
aiiHanbIMAap caHblHa -TeH-6onybl-kepek. Ecentenre
XbINAaMAbIFbIHAH TE3iPEK ICTEN TypFaH Kepek-XapakTap
CbIHYbI, YLLIbIM KETYi MYMKIH.

» MaiaanaHatbiH XKYMbIC KYPanbiHbIH,
CbIPTKbI-AWAMETPi MeH-KanblHAbIFbI
3NeKTP-KypanbiHbiH-enweMaepiHe cail-bonybl-kepek.
[lypbiC TaHAanMaraH Kepek — apakTap
[QIYPbIC-KOpPFanMaybl XaHe-bakbinayiaH WblFybl MyMKiH.

» Kepek-xapakrapabiH, 6ypaHaanbl KOCKbiLbl
Maiganarblll WnuHAeniHiy 6ypaHaacbiHa cai 6onybl
Kepek. ®naHewneH opHaTbINFaH Kepek-KapakKrap
YLWiH onapabIiH, opTa Teciri hnaHeuTiH opHaTy
AvameTpiHe cail 6onybl Kepek. INeKTP KypanbiHbIH
OpHaTy acnanTapbiHa cai bonmaraH kepek-kapakTap
TEHrePIMHEH LLbIFbIN, KaTTbl Tepbenin, bakbinayapl
KOFaNTyFa aKkenesi.

> 3aKpiMAaanfaH Kepek-XKapakrapabl nainganaHbauxpi3.
Op naiaanavyAaH anpbiH abpasuBTi AeHrenek CUAKTbI
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KepeK-)KapaKTapAbl CbiHbIK NeH XapblKTapFa, eTek
BVCKiHi XXapblKTapFa, T03y Hemece
apTbIKWbINbIKTapbiHa, CbIM KbINLWAKTbI 60C Hemece
CbIHFaH CbIMAApFa TeKcepiHi3. Erep anekTp Kypanbl
Hemece KepeK-KapaKrap Tycin KeTce, OHbiH,
3aKbIManMaraHbIH TeKCepiHi3, KaxeT bonca
3aKbIMAanMaraH Kepek-XKapaKrapAbl OPHATbIHbI3.
Kepek-apakrapabl TeKkcepin opHaTyAaH COH, e3iHi3ai
»oHe backa agamaapAbl alHanbIN TYpFaH kepek-
JKapaKrap aiiMarblHaH anbicTaTbin, 3NEKTP KypanbiH
MaKCHUManabl XYKTeYCi3 XbingamabiKneH 6ip MUHYT
alHanAbIPbIKbI3. 3aKbIMAANFaH Kepek-XapakTap afeTTe
CbIHAK YaKbITbIHAR CbIHAAbI.

» Xeke-KopraHbic KypangapbiH (Kayincisgik
Ke3ingipirin, KOpFaHbIC KanKaHbl, 6ac kuiM xaHe T1.6.)
naifananbiibi3. Maigananyra 6ainaHbICTbi
KOpFaFblLl MacKaHbl, Kayincisaik kesingipikrepin
KonpAaHblHbI3. Kepek bonFanpaa, waK MacKacbiH,
KYNaK KOpFaFbilITapblH, KONFan XaHe Kiwi abpa3usTi
benwekTepai Hemece faiibiHaama benwekTepin ycTai
anatbiH webepxaHa anXanKplWbiH NaiAaNnaHbIHbI3.
Typni-xymbicTap bapbicbiHga naiaa bonatbiH
yliatbiH-66TeH benweKkTepaeH-KopFanTbIH Kayincisaik
Ke3inaipiriH narganaHbiHb3. LLiaH Mackacbl Hemece
pecnupatop ycak bentuektep/ieH, WaHHaH Kopraybl
Kepek. ¥3aK Lynap ecty-KabineTiH )orantyra akenyi
MYMKIH.

» beTeH -agamaapAbIH XKYMbIC-aMaFbIHaH-Kayinci3
alimakTa 6onyblH KaMTamMacbi3 eTiHi3. XKymbic
aliMaFblHa KipeTiH Ke3 KenreH afiam eKe KopfaFbilu
XababiKTapAbl kuIoi kepek. [laitbiHaama bentekTepi
HEMece CbIHFaH Kepek-XapaKkTap YLLbiM, 9peKeT
aliMarFblHaH TbIC Xanaa xaKapar TUriyi MyMKiH.

» KeceTiH Kepek-)apaKTaH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
63 CbIMbIHA THIOI MYMKiH 3peKkeTTepAi XacaraH ke3ge
3NEKTP KYPbiNbl OKLWAYNAHFaH YCTay XKaibIHaH
ycTaHbI3. Erep kecyLui acnan icten TypFaH CbiMFa TUCe
3NEKTP KypanblHbIH MeTan beniekTepiH ictetin
nanpananyLLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» Kabenbai aitHanbin TypFaH acnantapAaH anbic
YCTaHbI3. bakpinay/bl XXOFanTcaHbi3, Kabenb Kecinin
HeMece TapTbiNbIN KeTin, KONbIHbI3 ahHanbIn TypFaH
acnarnka TapTbinybl MyMKiH.

» AiiHanbin TypFaH acnan ToNblK TOKTaFaHLIa 3NeKTp
KYPanblH KOMMaHbI3. AfiHanbiN TYpFaH Kepek-xapakrap
6eTKe THin, aNeKTP Kypanbl bakbinayaaH LWbIFybl MyMKIH.

» JneKTp KypanblH KacbIHbl3[a KeTepin TypraHaa
KocnaHbi3. AWHANbIN TypFaH acnantapra Ke3nencok THio
KMiMIHi3gi ycTan, acnanTbl A€HEHi3re XakblH anapybl
MYMKiH.

» JneKTP-KypanblHbIH-)KeNAeTy-cCaHbinaynapbiH XHi
Ta3apTbiKbI3. KO3rFanTKpllL XengeTKilli waxasl kopnyc
ilWiHAe TapTbin, YHTaKTanfFaH MeTangblH Kemn XXuHanybl
3NeKTPNeHyre anbin Keni MyMKiH.

» JneKTp KYpanblH XaHaTblH MaTepHanaapfa XXakblH
naipanan6anpbi3. YUIKbIHAAP-0Cbl-MaTep1anaapap
TYTaHAbIPYbI MYMKIH.

» CybITKbIL CYAbIKTBIKTbI KAXKET ETETiH XKYMbIC
KypanbiH -naipananbanbi3. Cy-Hemece-backa-fa
CYbITKbILL CYHbIKTBIKTbI Naiganaqy
3NEKTP-TOFbIHbIH: COFYbIHA-ANblM-KeNyi-MyMKiH.

Kaiitapbim MeH THicTi eckepTnenep

Ka#Tapbim byn CoFbinFaH HeMece yCTanFaH aiHanbin TypraH

NIOHTeNeK, eTek AUCK, Kbinlwak Hemece backa Kepek-xapakka

bonatbiH peakums. CoFy Hemece yCTay aiHanbin TypraH

acnanTblH Kynan KeTyiHe XaHe 3NeKTP KypanblHblH,
baKpinaycbi3 aiHanyblHa, Kapcbl barbITTa aiiHanybiHa anbin

Keneni.

Mbicanbl, erep abpasuBsTi AeHrenek AanbiHaama apKbinbl

COFbINCa, COFY XepiHe KipeTiH AOHTeNneKTiH WeTi MaTepuan

beTiHe Kipin, AHreneKTiH KeTepinyiHe HeMece atbinbin

KeTyiHe anbin KeTyi MyMKiH. [leHrenek naiganaHysbiia

HeMece 0f1aH api YLUYbl MYMKiH, byn AeHrenexk apexeTiHin

barbITbiHa DarnaHbICTbl. AbpasuBTi AOHreNneKkTep ochl

arganaa CbiHbIN KeTyi ie MyMKIH.

KaiTapbIM aneKTp KypanbiH KaTe naiaanaHyaaH xaHe/

Hemece KaTe narganaHy aficTepiHiH Hemece WapTTapblHbIK

canaapblHaH bonatbiH xapakaTTapAblH anapl anagbl.

» IneKTp-KypanblH-MbIKTan YCTaHbi3,
[eHeHi3-6eH-KoNbIHbI3 Kepi COKKbIFa
KapcbinblK-KepceTe-anaTbiH-KyiAe-yCTaHbI3.:
OppAaiibiM KOCbIMLLA TYTKafiaH YCTaHbi3, 6ap bonca,
ocblnaii icke Kocy ke3iHge KaiTapbiM Hemece aiHany
Ke3iHae Makcumanpabl 6akbinay 6onappl.
[MarpananyLwbl adHany peakuuAnapbl MeH Kantapblc
KYLUTEpiH anfblH ana Kepyi MyMKiH.

» KonbiHbi3Abl elKalaH aiHanbIn TYpFaH acnanka
JKaKbIHAATNAKbI3. Acnan KOMbIHbI3Fa KalTapbIM Kacaybl
MYMKIH.

» [leHeHi3ai aneKTp Kypan KaiTapbiMAA XbIMKUTbIH
afiMaKTa opHanacTbipMaHbI3. KaiTapbim Kypanapl
KblCbiny Ke3iHfe AeHrenek aiHanybiHa kapcbl barbiTra
anapagsl.

» BypbiwTapabl, 6TKip WweTTepAi eHAereHae aca cax,
60onbIKbI3. AcnanTbl COKNaHbi3 HEMece KbICMaHbI3.
BypbliwwTap, eTkip WeTTep HeMeCe CbIPFy aiHanbIN TypFaH
acnanTapAbl Kbicbim, DakbinayablH XXOFanTybiHa Hemece
KanTapbIMFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Apanay WbIHXbIPbIH, aFall KeCeTiH XY3Ai Hemece
TicTi apa xy3iH opHaTnaHbI3. MyHaaN-XyMbiC
Kypanzapbl Kepi COKKblFa HEMECE 3NeKTP KypanblH
bakpinayabl XOFanTyFa-anbin-kenegi.

Maiipanany MeH abpa3uBTi kecyre apHanfaH Kayincisgik

HycKaynapbl

» TeK 3neKTp KypanbiHbi3 YLIiH YCbIHbINFaH f6Hrenek
TYpnepiH XaHe TaHAaNFaH feHrenek ywWiH KypbinFaH
KOPFaFbILWTbI NaiAanaHblbi3. OCbl INEKTP KypanbiHa
apHanmaraH AeHreneKTep aypbic KopranMai, kayinTi
bonagpl.

» Opraga KbiCbiFaH f@HreneKTiH, MaiaananTbiH beti
KOPFaFbILTbIH aCTbIHAA OPHaTbINYbI Kepek. [lypbic
OpHaTbINMaraH KopFarblll, AeHTreHAEH LUbIFbIN TYPFaH
[TIeHTeNeK XaKcbl KOpFaybl Kepek emec.
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» KoprafblLl 3neKTp KypanbiHa KaTTbl OPHATbINbIN
MaKCUManabl Kayincisaik ywiH opHanacybl KaxerT,
ocblnaii AeHreneKTii, MMHUManabl kenemi
naiiaanaHylbiFa Kapan Typaabl. Koprarblll
naiaanaHyLwbiHbl CbiHFaH AGHrenek beniuektepiHeH,
[IBHreneKke KesnencoK TUIOEH XaHe Kuimaepai
XaHAbIPYbl MYMKIH YLUKbIHAAPAAH KOPFanAbl.

» [leHrenekTeppi TeK yCbIHbINFaH NaliaanaHy Typnepine
cail KonpgaHybl Kepek. Mbican: Kecylli AgeHrenek
weTiMeH Maiiaanamanpi3. Kecywwi-neHrenekrep
matepu1anzbl LWeTiMeH Kecyre
apHanraH,-[leHrenexrepre-acep eTeTiH byripnik kywtep
bIKMaNnbiHaH 0Nnap CbiHYbl MyMKIH.

» TanaanfaH feHrenex ywiH apaaiibim Jypbic
enwiemMaeri XaHe niwiHaeri 3aakbiMaanMaraH
thnaneuTeppi niAananbiKbI3. [ypbic-TaHaanfFaH
epHEMEKTeP TericTey AGHreneriHiH Tiperi bonaapl xaHe
OHbIH:CbIHY KayniHiH anabiH-anaabl. Kecywi
[nieHrenekTepain hnaHeuTepi Maiganay aeHreneri
bnaHeuTepiHeH backa bonybl MyMKiH.

» YnkeHipek aneKTp KypanaapbiHbIH, TO3FaH
AeHrenekTepid naiaanaH6anbI3. YNKeH anekTp
KypanapblHa apHanfaH AeHrenekTep Kilwipek acnantbiy
JKOFapblpaK XblnaamablFbiHa apHanmMaraH bonbin,
Xapblnybl MyMKiH.

Abpa3uBTi Kecyre apHanFaH KocbiMLua Kayincisgik

HycKaynapbl

» Kecywi aeHrenekTi "KbicnaHbi3" Hemece OHbl KaTTbl
bacnanpbi3. KecikTi TepeHaeTyre apeker xacamMaHpbi3.
[leHrenekKe KatTbl bacy XyKTeMeHi XaHe AeHreneKTi
KecikTe bypayra Hemece bainaHbICTbIpyFa cesimTan
6onybiH XaHe Kepi COKKbIHbIH HEMeCe JoHrenexk
CbIHYbIHbIH bIKTAMANAbIFbIH apTTbipafbl.

» [leHeHi3Ai atHanAbIpbINFaH AeHreneKTiH 6ip
CbI3bIKKA HeMece apTbiHa OPHANacTbIpMaHbi3.
[leHrenek leHeHi3eH apbl XblMKbICa, bIKTUMAN
KaWTapbIM aitHanbIn TypFaH OHreneK nexH anexkTp
KypanblH leHeHi3re TIKeNew XbIMKbITYbl MyMKiH.

» [leHrenek Kbicbinca Hemece Ke3 KenreH cebenteH
KecyAi ToKTaTca, aneKTp KypanbiH ewipin, feHrenek
TONbIFbIMEH TOKTaFaHILA 3NEeKTP KypanblHa THMEH,3.
[leHrenek icren Typranpa Kecy fAOHreneri anbin
KOIOFa dpeKeT XKacaMaHbi3, duTnece KaiTapbiM nanga
bonappl. [leHrenek KpicbinybiHbIH cebebiH XKoo yLiH
cebebiH i3gen aypbiCcTaHpI3.

» Kypan paiibiiaamaga TypraHaa 3neKTp Kypanbii
KaiiTa KocnaHbl3. Kecyai 6acramac 6ypbiH,
anpbiMeH-[eHreNneKTi-ToNbIK-aiiHanbIM CaHbIHa
JKeTKi3in anbiHbI3. OHTNece, KeCKill JUCK TYTbINbIM,
[NlablHOaMafaH KeTepinin KeTyi Hemece-Kepi COKKbIFa
BKenyi MyMKiH.

» Tipek naHenbgepi Hemece Ke3 KenreH TbiM YNKeH
AaiblHAAMA IGHIeNeK KbiCbiNybl MEH KaTapbIMHbIH,
anablH any ywiH. YNKeH aaiblHaamanap e3
ayblpAblFbIHaH Uinyi MyMKiH. [JaiblHaama-kecy
CbI3blIFbIHA-KaKbIH-KoHE-AHTeNEeKTiH-eKi XaFbIHaH-4a
Tipenyi Kepek.
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» bap kabbipranappa kiwi kecikti Hemece 6acka
KepiHOeNTiH alimaKTapAa opbiHAayAa abainanbis.
LUbIFbIN TypFaH ieHrenex ra3 Hemece cy KybbipnapbiH,
3NeKTP CbIMAAPAbI HeMece HbiCaHAAPAbI KECyi MYMKIH, an
6yn KaiTapbiMFa anbin Kenyi MyMKiH.

Axcapnay apekeTTepi ywWiH Kayincisaik Hyckaynapbl

» TbIM yNKeH axxapnay AUCK KaFa3blH naiganaH6anbi3.
Axapnay KaFasblH TaHjay Ke3iHpe eHaipyuwi
YCbIHbICTapPbIH OPbIHAAHbI3. Axapnay Kypanbl
apHanFaH TbIM YNIKEH aapnay karasbl XbIpTbiny Kayini
naipa bonbin, byn KpicbinyFa, AMCKTIH XapbinybiHa
Hemece KauTapbIMFa anbin Kenyi MyMKiH.

CbiM KbINWbIKNEH Ta3anay apeKeTTepi yLiH Kayincisgik

HyCKaynapbl

» KbinwbIKTbIH KapanaibiM apeKeT eTyi kesiHge ae
KbINWbIKTapAbIH, WALLbIPAHTLIHABIFbIH €CKepiHi3.
KbinwbIKTbl KaTThl 6acbin, cbiMFa Kyl TYCipMEH;i3.
CbIM KbINLLBIKTaPbl XYKa KMiMre aHe/Hemece Tepire
Kipin KeTyi MyMKiH.

» Erep cbiM KbinwbIKneH Ta3anay yiliH KOpFaFbiL
YCbIHbINFaH bonca, KopFaFbiLl CbiM iOHreneKk Hemece
KblNLWaKKa Tumeyi Tvic. CbiM JoHrenek Hemece
KbINLbIKTbIH JUAMETPi X)YMbIC XyKTEMECiHe Hemece
LeHTpUdyranblk kywtep cebebiHeH ynKetoi MyMKiH.

KocbiMia Kayinci3aik HycKaynbiKrapbl
KopraHbiw ke3ingipikTi KUAiHi3.

» Kaxerri iagey KypanaapbiH naifananbin
acbIpbinFaH cbiMAAPAbI TabbIHbI3 HEMece XKayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinpgepiH WaKbIPbIKbI3. INeKTP
CbIMAAPbIHA THI0 BPT HEMeCe TOK COFybIHA anbim Kenyi
MYMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY XapblnbiCKa anbin Kenyi
MyMKiH. Cy KybbIpbIH 3aKkbiMAay MaTepHUanfblK 3usAHFa
HeMece TOK COFYbIHa anbln Kenyi MyMKiH.

» Terictey xaHe Kecy AucKinepiHe CybiFaHLIa TAMEH;3.
LLleHbepnep xyMbiC KeiHAE Kbi3afbl.

» Kyar ewuce, Mbicanbl, xenipe Kyar ok bonbin kanca
HeMece allaHbl Po3eTKaflaH CybIPFaHAA COHAIpril
BeKiTKiliH anblHbI3 XaHe ewwipyni KyhiHe
OpPHaTbIHbI3. byn apKbinbl Ke3AEACOK Kocbiny bonmaiiapl.

» [aitbiHaamaHbl 6ekiTini3. Kpicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OpHATbINFaH falblHAaMa KONblHbI3beH
CcanblCTbipFanza, bepik yctanagbl.

OHiM XxaHe KyaT cunatramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
aHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
Kayincisaik HyCKayNbIKTapbIH XaHe
ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFyblHa,
OpT XaHe/HeMece ayblp xapakaTraHynapFa
anbin Kenyi MyMKiH.

MarpanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eniriHiH CypeTTepit

eCKepiHj3.
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TaraibiHgany GoMbiHIA KONAAHY

INEKTP Kypanbl Cyabl nanfanaHbai MeTangaH xoHe TacTaH
)acanfaH MaTep1anfapbl Kecyre, Cbiablpbin anyFa xaHe
LyeTKaMeH eHAeyre apHanfaH.

bainaHbicTbl abpasuBTEP KOMETIMEH KECY YLLIH Kecyre
apHa/FaH apHaibl KOPFaFbllL KanTamaHbl NanaanaHy kepek.
TacTbl KECKeHAE LIaHHbIH, XETKINiKTi COPbINYbIH KAMTaMachI3
€TiHi3.

ApHaWbl Terictey KypanaapbiMeH TipKeciMae anekTp
Kypanibl ereykyM KarasbIMeH Terictey yLUiH naiganaHyra
bonagbi.

BeiitHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri anekTp KypanbliHbIH cMNaTTaMachiHa cau.

(1) KopraHblw kanTamara apHanFaH KynbinTaH bocary
WiHTiperi

(2) LUnuHoenbai byrFattay TyMMeECi

(3) AxblpaTKblll

(4) KocbimwaTyTka (6€Ti OKWaynaHFaH)
(5) Axapnay wnungeni

TeXHUKanbIk ManimeTTep

(6) Axapnayra apHa/FaH KOpFaHbilll kantama

(7) Tipek dnaneui

(8) Axapnarbilu guck?

(9) KbickbiL rarka

(10) Kecyre apHanfaH KopFaHbill KanTama®

(11) Keckiw auck®

(12) Kon KopraHbicbI”

(13) PeseHke axapnay Topenkeci’

(14) AxapnarbiL wenbep”

(15) [lomanak raitka®

(16) TocraraH Tapiazi Kbiniwak®

(17) BarbiTTaybiwWTapbl 6ap Kecyre apHanFaH KopFaHbiL
KanTama®

(18) Anmac keckiw auck”

(19) Tytka (beti okwwaynaqFaH)

(20) CakranpbipFbiw (Tek 3 603 CA20..)

(21) KopnycTafbl aiiHany bafbITbIHbIH KOPCETKIC

a) beliHeneHreH HemMece cunaTTanfaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamTbinMaiabl. Tonbik xababiKTapabl
6i3nin xababikrap 6arnapnamambi3aan Tabachbis.

)

BypbiwTbiK aXapnay PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
MallUKHAChI
OHiM HeMmipi 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
HomuHangpb! Bt 701 701 701 701 701
TYTbIHbINATBIH KyaT
HomuHangbl aitHany MUH™ 11000 11000 11000 11000 11000
Kuiniri
Axapnarblll AUCKiHIH, MM 115 115 115 115 125
MakKc. auamertpi
Axapnay WNUHAENIHIH M14 M 14 M14 M 14 M14
Mpek oimMachbl
Lnuuaenb npek MM 21 21 21 21 21
ONMACbIHbIH MaKC.
V3bIHAbIFbI
KaMmra icke kocbinyaaH ° ° ° ° °
KOpFaHbIC
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai
- nipinai 6ackpiL Kr 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
KOCbIMLLA TYTKAChI
bap
— CTaHAApTTbI K 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
KOCbIMLLA TYTKAChI
bap
Koprabic knachl o/ ol o/ o1/ [l
BypbIWTbIK aXapnay MaLMHacbl PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
OHiM HeMipi 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
HoMuHanab! TyTbIHbINATLIH KyaT Br 730 750 750 750
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BypbiWThIK aXXapnay MalMHachbl PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
HomuHanabl anHany xwiniri MUH" 12000 12000 12000 12000
AXapnarbiL AUCKiHIH MaKc. AuameTpi MM 115 115 125 125
Axapnay WNUHAENiHIH MpeK omachbl M 14 M14 M14 M14
LLInuHaenb npek oMMacbiHbIK MaKC. MM 21 21 21 21
V3bIHAbIFbI

Ka¥Ta icke KocbinyfiaH KOpFaHblC ° ° ° °
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 KyxaTblHa cait

- [ipingi 6ackpll KOCbIMLLIA TYTKAChI Kr 1,8 1,8 1,8 1,8

bap

- CTaHAAPTTbl KOCbIMLLA TyTKAChl bap Kr 1,8 1,8 1,8 1,8
KopraHbic Knacbl o/ T/ I EIPAT
BypbiWThIK aXkapnay MalMHachbl PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
OHiM HeMmipi 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
HomMuHanab! TyTbIHbINATLIH KyaT Br 780 800 850 850
HomMuHangbl ainHany xuiniri MuH™ 12000 12000 12000 12000
AXapnarblL AUCKiHIH MaKc. AnameTpi MM 125 125 125 125
Axapnay WNWHAENIHIH MpeK oAMachl M14 M 14 M 14 M 14
LLnuHaenb pek oMMachiHbIK MaKC. MM 21 21 21 21
V3bIHAbIFbI

Ka#Ta icke KocblnyaH KOpFaHbIC ° ° ° °
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cai

— Aipinai 6ackpil KOCbIMLLA TYTKAChI K 1,8 1,8 1,8 1,8

bap

— CTaHAAPTTbI KOCbIMLLA TYTKAChl bap Kr 1,8 1,8 1,8 1,8
KopFaHbIC Knachl [E EWAT o/ [ol/

Manimettep [U] 230 B kecimpi kepHeyre apHanFaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaaxraH 3aHaap byn maniMeTTepai e3repTyi MyMKiH.
LWybin / gipin Typanbl aknapat

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS 700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
EN 60745-2-3 boiiblHLLIa ECENTENTEH LLYbIN AMUCCUACBIHBIH KOPCETKILLTEPI.

ANEKTP KypanbliHbIK aMniuTyaa borbIHLLIA ecenTenreH LWybln AeHreni sgeTre Kenecinen bonaap!

[1bIBbICTBIK KbICbIM nb6(A) 91 91 91 91 91
neHreni

[bIBbICTbIK KyaT nb6(A) 102 102 102 102 102
LieHreni

K panciapiri hil3) 3 3 3 3 3
Kynak KopfaHbICbIH

TaFbiHbI3!

XKannbl fipin MaHaepi a, (YL barbITTbIH BeKTOPAbIK KOChIHABICHI) aHe K gancisairi, EN 60745-2-3 bolibiHILa ecentenreH:

betreppi axapnay (nepeki eHgey):

a, m/c? 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Axapnarbll LeHbepiH keMeriMeH axapnay:

a, m/c? 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
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PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
K m/c? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
EN 60745-2-3 60/ibiHILIA €CENTEeNreH LLYbl IMUCCUACHIHBIH KOPCETKILLTEPI.

IANeKTP KypanblHbIK aMniuTyaa borbiHLLIA ecenTenreH Wybln eHreni speTTe Kenecinen bonaap!

[1bIObICTBIK KbICbIM AEHTEeMi nb(A) 93 93 92 93
[1bIBbICTBIK KyaT AieHremi nb(A) 104 104 103 104
K pencispiri b 3 3 3 3

Kynak KopFaHbICbIH TaFbiHbI3!
XKannbl fipin MaHaepi a, (YL barbITTbIH BEKTOPAbIK KOChIHABICHI) aHe K ganciapiri, EN 60745-2-3 bolibiHILa ecentenreH:

betrepni axapnay (nepeki eHgey):

a, m/c’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Axapnarblw WeHbepyiH keMeriMeH axapnay:

a, m/c? 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
EN 60745-2-3 60/ibIHLLIa €CEeNnTeNreH LLYyblN IMUCCUACHIHBIH KOPCETKILLTEPI.

INEKTP KypanbiHblH aMna1Tyaa boKbIHLLIA ecenTenreH Wybin AeHreli speTTe kenecinei bonaapl

[1bIBbICTBIK KbICbIM A€HTeRi nb(A) 92 92 92 92
[bIbbICTbIK KyaT fieHredi nb6(A) 103 103 103 103
K pancispiri b 3 3 3 3

Kynak KopFaHbICbIH TaFblHbi3!

XKannbl aipin MaHAepi a, (yww 6aFbITTbiH BEKTOPAbIK KOCbIHABICHI) xaHe K ganciapiri, EN 60745-2-3 bolibiHLua ecentenreH:

Bettepai axapnay (nepeki eHaey):

a, m/c? 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Axapnarbill LWeHbepAiH KeMeriMeH axapnay:

a, m/c? 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/c’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Ocbl eckepTnenepae bepinreH Aipin kenemi Hopmanblk, [ipinaey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe
enwey agici boibiHWwa ecenTenreH 6onbin anekTp KocbinFaH bonbin nafanaHbinMaraH yakblTTapabl Aa ecKepy
Kypanpapzb! bip-bipiMeH canbicTbipy YLWiH NaiganaHbinyb KaxeT. byn pipinaey KyaTblH bYKin XXyMbIC yaKbITbIHAQ KaTTbl
MYMKiH. On fipinaey KyaTbiH Wamanan entuey yiwi ae TOMeHaeTen.

Xapamfbl. MarpananyLwbiHbl fipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLUIA
bepinreH fipin kKenemi anekTp KypanblHbIH Heri3ri Kayincisaik wapanapbiH KONAAHY KaXeT, MblCanbl: 3NeKTP
XyMbICTapbl yLWiH b6epinreH. Erep anektp kypan backa Kypanibl aHe anmarnbl-canManbl acnantapgbl KTy,
XKYMbICTap YLUiH backa anManbl-canmanbl acnantap MeHeH KONAAPAbI bICTbIK yCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YHbIMAACTbIPY.

HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH nanaanaHbinca gipingey
Kenemaepi e3repepi. byn xymbic bapbicbiHaarbl Aipin
KyaTblH apTTbIpybl MyMKiH.
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Xunay

KopFaHblIw acnantbl opHaty

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KyPanbiHbIH,
Xeninik aibIpbIH PO3eTKafiaH WbIFAPbIHbI3.

Hyckay: XXymbic ke3iHpe TericTey WeHbepi byabinca Hemece

KOpFaFbILL KanTama/3anekTp Kypan Kypbinfbinapbl byabinca,

3NeKTp Kypangbl bipaeH cepeuc Kbi3MeTiHe xibepy Kepek,

MeKeHxarnapabl « TYTbIHYLLIbIFA KbIBMET KBPCETY XaHe

naiaanaHy keHectepi» TapayblHaH KapaHbi3.

TericTeyre apHanfaH KopFafFbill KanTama

Koprafblll KanTamaHbl (6)

3NEKTP KyPanblHbIH,

naTPOHbIHa KOpFaFblLL

KanTamacblHblH KoaTay

Xy/AbIPbIKWanapbl NaTpoHFa

COMKeC KeNreHLue canblHpl3.

byratTayaaH LWbiFapy

winTiperiH (1) bacbin

YCTaHbI3.

LUn1Haenb MOMHbIHAAFbI

KOpFaLlfbl KanTamaHbl (6)

bacbin, KanTamagarbl

BYPTUKTI aNeKTP Kypangblx,

hnaHeLliHe OTbIPFbI3bIHbI3

)XOHE KOPFaFbllLl KanTamaHbl

LWbIPT eTKEH [blDbIC ecTinreHie bypbiHbI3.

Koprarbllu KantamaHbiH, (6) Ky#iH XyMbIC bapbiCbIHbIK

TananTapblHa cail OpHaTblHbI3. byn ywix byFatTayabiH

LwblFapy iHTiperid (1) xofapbl 6acbiHbI3 XaHe KopFarbill

KanTamaHbl (6) KaxeT Kyire OypbiHbI3.

» KopraHbiw KanTamaHbl (6) apaaibiM, KynbinTaH
6ocary uinTiperiHin, (1) eki xyAbipbiKwachbl
KOpFaHbILL KanTamaHbiH, (6) THicTi ofibIKTapblHa
KipeTiHaeil, peTTex;s.

» Koprafblw KanTamaHbl (6)onepaTopAbiH, XaFblHa
Kapaii YW KbIHAAPAbIH Ylybl bonMaiiTbiHAaN
OpHaTbIHbI3.

» Koprarbiw kantama(6) byratrayfaH Wwoirapy
winTiperid (1)naiigananranga FaHa 6ypbinybl kepek!
OilTnece aneKTp Kypanabl naiganaHy MyMKiH emec
JK9He CepBUCTIK KbI3METKe TancbIpy Kepek.

Hyckay: KopFafblLL KanTamajarbl KOATaY XyAblpbIKLWanapbl

(6) Tek anekTp Kypanfa }apanTbiH XabfibIKTbl OpHaTY b

KamTamachbi3 etegi.

Kecyre apHanfaH Kopfafbill Kantama

» baiinaHbicTbl abpa3uBTep KOMeriMeH Kecy YiiH
9pKallaH Kecyre apHanfaH KantamaHbl
naipanaubiybi3 (10).

» TacTbl KeCKEeH/ie WAHHbIH, XKeTKiNiKTi COpbinybiH
KaMTaMacbi3 eTiHi3.

Koprarbil kanTama (10) coHbimMeH bipre Tericteyre

apHanFaH Koprarblill kantama (6) peTiHa e opHaTbinaabl.
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BarbiTraybiwTap 6ap kecyre apHanfaH KopFarbil
KanTama

BarbiTTaybiwTapsl (17) b6ap KopFarblil Kantama Tericreyre
apHanFaH Kopfarbill kanTama (6) peTikge e opHatbinagpl.

KocbiMiua TyTKa

» INeKTp KypanbiHbi3fbl TEK KOCbIMLIA TYTKa MEHEH
nainganaubinbis (4).

KocbimLua TyTKaHbl (4) pemyKTopnblk 6acTbiH OH XaFblHaa

HeMece Cof XarbiHaa bypan bexiTinis.

Kon Kopfafbiwibl

» PeseHkeni axapnay TapenkecimeH (13) Hemece
TOCTaFaH Tapi3Ai KbINWbIK/AUCKiNi KbINWbIK/Xennyiw
Tapi3Ai Terictey wWeH6epiMeH XyMbicTap yLiH
apKaLuaH Kon KopFarbllbIH (12) KuiiHjs.

Kon koprarbillbiH (12) KocbiMia TyTKa (4) kemeriMeH

BekiTiHis.

Axapnayblil KypangapbiH opHaTy

» bapnbik )XyMbiCTapAaH anfbiH INEKTP KYPanbiHbIH,
»eninik aiblpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» Terictey XaHe Kecy AUCKinepiHe CybiFaHLLa THMEH3.
LLleHbepnep xyMbic Ke3iHae Kbl3agpbl.

Terictey wnuxaenit (5) xaHe bapnblk OpHATHINATbIH

Kypanaappbl TasanaHpis.

AbpasuBTi Kypanabl bypan any xaHe bekiTy yLliH

wnuHaenbpi bexity Tyimeci (2) bacbin, WnuHAenbAi

BeKiTiHi3.

» LUnunpenbpai 6ekity TyiiMeciH Tek WNKHAENb
TOKTaTbiNFaH Kyige 6acbiHbi3. ONTNece anekTp
KyparnblH 3aKbIMaayblIHbI3 MYMKIH.

Axapnarbiw/KecKill AUCK

Axapnay KypanaapbiHblH enwemaepiH eckepinis. CaHbinay

[AMameTpi Tipek dnaHeliHe CorKec Kenyi kepek.

AnanTtepneppi Hemece XanfacTblpFblLL TETIKTEPA

nanfananbaHpis.

AnmacTbl Keckil ucKinepi naiganaxFaHga, anmacTbl

KecKill McKigeri aiHany 6arbITbIHbIH KOPCETKICi INeKTp

KypanblHaarbl aiiHany barbITbiHa CaliKec bonyblH

KamaranaHpi3 (penyktop bactueriHaeri KOPCeTKiHi KapaHbia).

OpHarty peTriniri rpacukanbik beTre KepceTinreH.

Axapnarbii/KecKill AUCKiHI BeKITy YLUiH KbICKbILL raiKaHbl

(9) opHaTbIHbI3 XaHe eKi caHbinaynbl rarka KintiMeH bypan

BeKiTiHi3.

» Terictey KypanblH OpHaTKaHHaH KeliH Kocy anfbiHaa
OpPHATY/ibIH, AYPLICTbIFbIH XaHe KypanablH, epKiH
aiiHanaTbIHbIH TekcepiKi3. Terictey Kypanbl
KOPFaFbiLl KanTamara XaHe 6acka benwekrepre
YHKenmeii ailHanbIn XaTKaHbIHA KO3 XKeTKi3iHi3.

Xennyiw Tapi3ai Tericrey wexbepi

» Xennyiw Topi3pi Terictey wen6epimMeH xymbicTap
YLWiH 9PKALLaH KON KOpFaFbilbiH(12) KKHiKi3.
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PeseHke TericTey Topenkeci

» PeseHke Terictey TapenkecimeH (13) xymbicTap ywiH
9pKalLaH KON KopFarbiwbiH (12)KuiHi3.

OpHarty peTi cypetrep bap beTTe kepceTinreH.

[lomanak rarkaHbl (15) opHaTbiHbI3 XaHe eKi byHipnik Teciri

bap ra¥ka KinTimeH bekemaeHi3.

TocraraH Tapi3ai KbINWbIK/AUCKINIK KbINUbIK,

» ToctcaraH Tapi3ai KbINLWbIKNEH XYMbICTap YLWiH
apKaLuaH Kon KopFarbllwbiH (12) kuiHis.

OpHarty peTi cypetrep bap beTTe kepceTinreH.

TocTaraH Tapiafi KbiNak/AUCKINiK KbIMWAKTbI WNKMHAENbre

LWINWHAENb hnaHeLi WNUHAENb UPEK OUMAChIHA ThiFbI3

TaKanbin TypaTbiHaak bypan bekity kepek. Aliblp Tapiaai

KiNTneH TocTaraH TopiaAi/aMCKINiK KanibiKTbl DeKeMaeHi3.

)Kapampabl Terictey Kypanbi

Ocbl HyCKay/bIKTa XOFapblfa atan eTinreH bapnbik Terictey
KypanaapblH naipganaqyra bonagpi.

MalnanaHbinaTbiH TericTey KypanaapblHbIH pyKcaT eTinreH
allHanbiMpaap caHbl [MUH '] Hemece aitHany Xbinaamapifbl
[m/c] TemeHne bepinreH kecteneri MoHLepAeH TeMeH
bonmaybl kepek.

CoHibIKTaH TericTey KypanbiHbiH )ancbipMacbiHaa
KepCETINreH pyKcar eTinreH alHanbiMaap CaHbiH Hemece
aliHany XbINJaMAbIFbIH CaKTaHbI3.

maxkc. [Mm] [mm] -
115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 . - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

PenykTopnblk 6acTtuekTi bypay

Tek eHim Hemipi 3 603 CA2 0.. 6onFaH anekTp

KypanaapbiHpaa:

» BapnbiK XXyMbICTapAaH anfbiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Penyktopnbik bactuekti 180°-ka bypayra bonagpl.

Ocbinaniua axblpaTKbILLTbI apHaKbl XKYMbIC XarFaannapbiHa,

MbICanbl, CONakannap yLuiH oHTannbl backapy KyniHe

Kkentipyre bonagpl.

- Kynbinta bocary winTiperiHi (1) caktaHabIpFbilLbIHAAFbI
(20) 6ypaHaaHbl anbin TacTaHbI3 (A CypeTiH KapaHpi3).

- 4 bypaHaaHbl ToNbiFbIMEH bypan bocatbipi3 (B cypeTiH
KapaHbi3). PemyKTopnblk 6acTueKTi KopnycTaH LblFapMai
XaHa Ky#re basy bypaHpi3. 4 bypaHaaHbl bepik bekiTinjs.

- Kynbintax 6ocarty uinTiperiHi, (1) cakTaHblpFbillblH
(20) penykTopnblk bacTuekke kanTamaH bypan bekiTiHi3
(C cypeTiH KapaHbi3).

"KopFaHblIC KypbinFbiiapblH MOHTaXAay" benimingeri

HyCKaynapzbl kapabi3. KopFaHbILL KanTama KynbintaH

bocary winTiperid (1) nainanaxraHaa FaHa bypbinybl Kepek.

LUaKabl XaHe XKOHKanapabl copy

KopracbiH bosty, kelibip afall copTrapbl, MMHepanaap xaHe

meTannaap bap kenbip MatepuangapablH Wakbl

[JieHcaynblkka 3uAHabl 6onybl MyMKiH. LLIaHFa THIO xaHe

LaHAb! XKYTY NakaanaHyLblfa HEMeCe XaHblHaarbl

alamaapaa annepryanblk peakuusnapabl xaHe/Hemece

ThIHBIC XXONAAPbIHbIH ayPyNapblH TyAbIPYbl MYMKIH.

Kelbip wwaK Typnepi, acipece eMeH xaHe lwamiuar

arallblHbIH WaHpI, acCipece, arallTbl OHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, afaLuTbl KopFay 3arbl) bipre kaHueporeraep bonbin

ecenteneqi. Acbectik MaTepran Tek kaHa MamMaHgap apKpinbl

eHAenyi MyMKiH.

— MyMKiHWiniriHWwe ocbl MaTepuan yLWiH CONKEC KeneTiH
LIAHCOPFBILUTHI NakAanaHbIHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH XXaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KeTKI3iHi3.

~ P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KarapAbl NanganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH eniHisae KonpaHbinaTbiH

yiFapbiMaapabl nanaanaHbiHpi3.

» JKyMbiC OPHbIHAA WAHHbIH, )KHHANMaybiH
KaAaranaubi3. LLIaH oHal TyTaHybl MyMKiH.

Manpanany

Icke Kocy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! Tok Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KYpanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWacbIHAAFbI
manimetTepiHe cait 6onybl KaxeT. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypangapmen 220 B xxymbic
icreyre 6onappl.

IANEKT Kypanbl Kyat Kopbl XKETKINIKCi3 HeMece icke Kocy

TOTbIH KYLUEHTETIH CalKeC KepHey peTTerilliMeH

abpblKTanmaraH anekTp reHepaTopaapblHaH Kyar anca,

Kocy Ke3iHge KyaT TeMeHzeyi Hemece anekTp Kypanbl

SMIETTEH ThIC SPEKET ETYi MYMKIH.

['eHepaTopAbIH XapamabiNbiFbiH, acipece, Xeni yLiH

XapamabINblFblH TEKCEPIHI3.

Kocy/ewipy

ANeKTP KypanbiH Icke Kocy YL KoCKblLw/ewwipritwTi (3)

aFa XbIMKbITbIHbI3.

Kockbiw/ewipriwTi (3) opHaty yiwiH Kockpiw/ewipriwi (3)

TOMEHTe TipenreHLue HacblHbI3.

INEKTP KypasblH ewWipy YLuiH, Kockbiww/ewipriwTi (3)

xibepin Hemece on bekitinren bonca Kockpitw/ewipriwTi (3)

KbiCKa apTbIHAA TOMEH bachin COChIH XibepiHia.

» [laipananyaaH anpbiH axapnay KypanpaapbiH Kaita
TekcepiHi3. Axapnay Kypanbl 6epik opHaTbinbin, ew
KeAepricis aiHanybl KaxkeT. 1 MUHYT iWwiHpe cbiHay

160992A692((08.04.2021)

Bosch Power Tools



JKYMbICbIH XXYKTeMeci3 opbiHAaHbi3. AKaybl bap,
AOManak emec XaHe AipinaenTin axapnay
KypanpapbiH naigananbanpi3. bysbinraH axapnay
Kypanfapbl Xapbirbif, 3aKbIMAapFa anbin Kenyi MyMKiH.

KaiiTa Ko3Fany cakTafbiLbi

Kesnencok KocbinyaH KoprarFblL KyaTTaHabIpyAaH KeniH
3NEKTP KyPanblHbiH baKbINaycbi3 icke KOChIMybIH
bonabipMangpl.

Ka¥ita naiaanaHy ywiH axbipatkpiwiTbl (3) ewwipinreH kyire
KenTipin aneKTp Kypanabl KamTa KOCbIHbI3.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» Bapnbik XXyMbICTapAaH anfbiH aNeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

» Tipek Kabbipranapga ofbIKTap XacaFaHaa
abaiinanbi3, «CTaTHKa Typanbl Hyckaynap» TapayblH
KapaHbi3.

» Canmarbl TypaKThbl KanbinTbl KAMTaMachI3 eTnece,
AafblHAaMaHbl BeKiTiHi3.

» JneKTp Kypanfa ToKTaFaHLUa XyKTeMe TYCipMeHi3.

» XKorapbl XXyKTeMeaeH KeWiH INeKTp KypanabiH 6ipas
cankbiHAayblHa, bipHele MUHYT 6oc KypicTe XKyMbiC
icreyiHe MyMKiHAiK GepiHi3.

» JneKTp Kypanabl abpa3uBTi-Kecy CTaHHHaaa
naipanaH6anbi3.

» Terictey aHe Kecy AUCKinepiHe CybiFaHILA THMEH3.
LLleHbepnep XyMbiC Ke3iHaE Kbl3afbl.

CbiapbIpbin Tericrey

» Ewkawax kecy weHbepnepiH cbigbipbin TericTey ywiH
naipanaH6aubi3.

30°- 40° weHbep bypbliLLbIMEH CbIABIPbIN TEFICTEY Ke3iHae

€H JKaKCbl HaTWKenep anyra bonaabl. AneKTp Kypangbl

ainan bacbin, anfa xaHe apTka XblMKbITbIHbI3. byn ke3ae

NaiblHaama TbiM KaTTbl Kbi3baiabl, TYCiH e3repTnenai xaHe

apHanap navaa bonmangpl.

XKennyiw Tapi3ai axapnay weHbepi

Yennyiw topispai axapnay WwexbepimeH (Kypan) bipre feHec
betTepai xeHe npodunbaepai ae eHaeyre bonagbl. Xennyiw
Topi3ai axapnay WweHbepnepi apeTTeri axapnay
LeHbepnepiMeH canbiCTbipFaHaa y3arbipak KbIaMeT eTef,
asblpak LUy LblFapajbl )kaHe axapnay Temneparypachbl
asblpak bonagpl.

MeTtangpi kecy

» baiinaHbicTbl abpa3uBTep KeMeriMmeH kecy yiiH
9pKallaH Kecyre apHanfaH KantTamaHbl
naiaananbinpi3 (10).

Axapnay weHbepiMeH KeckeHaie bipKenki, Matepuan yuiH

nypbic bepyMeH XyMbic icTeHi3. Kecy weHbepiHe KpiCbiM

TYCiPMEH3, OHbl EHKENTNEHi3 KaHE LaiKkaMaHbl3.

By#ipnik KpicbIMMeH aliHanFaHbIHAA kecy WweHbepiH

TOKTaTNaHbI3.
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INeKTp KypanblH apKaLlaH
anHany barFbiTbIHa Kapcbl
XKYprisy kepek. ouTtnece
baKbinaycbi3 kecinreH
XepAEH LWbIFY Kayni
TybIHAAAAbI.
Mpodhunbaepai Hemece
TOPT Kbipnbl Kybblipnapapl
Kecy KesiHge Kecyfli eH a3
KenaeHeH kumaza
bacTaHpI3.

Tactbl kecy
» TacTbl KeCKEeHJE WaHHbIH, XKEeTKiNiKTi COpbinybiH
KaMTaMacbi3 eTiHi3.

» LLIQHTYTKbIL MAcKaCbIH KHiHi3.

» Byn anekTp Kypanabl TeK KypraK Kecy/KypFak Tericrey
YLWiH naiganaxyfa 6onagbl.
TacTbl Kecy YLiH anMac kecy AUCKinepiH nanfanaHfFaH XeH.
BarbiTTaybllTap 6ap Koprafbill kanTamaHbl (17) naiganany
YLUiH TacC LWaHbIH COPbIN any YLWiH LWAHCOPFLILWTHI NakganaHy
Kepek. Bosch ocbiHAal WaHcopFblLTapabl YCbiHAMbI.
INeKTp Kypanabl eWipiHi3
*oHe DaFblTTaybllTapabiH
anfblHFbl beniriMeH
bentiekke opHaTbIHbI3.
ANeKTp Kypanmbl bipkenki,
maTepuanfa conkec
6epyMeH KbIMKbITbIHbI3.
KypamblHAa KMbIPLLbIK Tac
eTe Ken aca KatTbl
maTepuanaapmbl, Mbicanb,
BeToHzbl, 6HAEY Ke3iHae anMac LeHbep Kbi3bin KeTyi xaHe
3aKpIMAANYbl MyMKiH. AnMac WweHbepaeri YWKbIHAAP OCbIHbI
6inpipeni.
Byn »afaanza )yMbICTbl TOKTaTbIHbI3 XaHe anmac lweHbepai
60C XypicTe, eH XoFapbl XKblNaamablKTa KbICKa yakbT bombl
CanKblHAATbIHbI3.
OHIMAINIKTIH akTapnbIKTan TEMEH.YI XoHe YLKbIHAAP
anmac Kecy wexbepi etnec 6onbin KanFaHblH binaipesi. OHbl
abpasuBTi MaTepuana, MbiCanbl, CUMKAT KipniluTe,
KbiCKalLia Kecy apKblinbl eTKipneyre bonapi.

CraTuka Typanbl Hyckaynap

Tipek kabbipranappaarbl ovbiktapFa DIN 1053
HOPMaCcbIHbIH, 1 TapMarbl HeMece Calkec enperi epexe
KonpaHbinagsl. byn Hyckaynapzbl MiHAETTI Typae opbiHAAY
Kepek. XXymbicTbl bacTamac bypblH CTaT1Ka XeHiHAEri
MaMaHMeH, CayneTwiMeH Hemece NpopabneH KeHECiHi3.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay
» BapnbiK )XyMbICTapAaH angbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
MKeninik anbipblH PO3eTKaAaH WbIFapbiHbi3.

» XKakcbl api ceHimMai XYMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengeTKilll TeciKTi Tasa yCTaHbI3.
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Erep bainaHbic cbIMblH anMacTbIpy kaxeT bonca,
KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yiLiH 0Cbl KyMbIC
Tek Bosch komnanuscel Hemece Bosch anektp kypangapbl
BoWblHLLA BKINeTTi KbI3MEeT KepceTy opTanbiKTapbiHAa
XKypriginyi Tvic.

YKababiKTapfibl MyKUAT CaKTaHbI3 XKaHE KYTiHi3.

OHimpepai onapapblH CaKTbIFbIH KAMTaMachI3 eTeTiH,
eHimMaepre aTMochepanblk XayblH-LALIbIHHbIK TIOIHE XaHe
acKblH Temneparypa KeaaepiHiH (TeMneparypaHbiH LyFbin
©3repiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe
on bepmelTiH IykeHaepae, benimaepae (cekuuanapaa),
NaBWUNbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonagbl.

Caryuibl (eHgipyLui) caTbin anylibiFa eHiMgep Typanbl
KQUKeTTi JaHe LblHabl aknaparTbl bepin, eHimaepai
THICiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KaMTamachbl3 eTyre MiHAETTI.
OHimaep Typanbl aknapar MiHAEeTTi TypAae Tidimi Pecei
denepaunachiHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHrex
ManiMeTTep/i KaMTybl THIC.

Erep TyTbIHYLWbI CaTbin anaTblH BHIMAEP anaeKallaH
naifanaHblinFaH Hemece eHiMaepae akay/bik (akaynbiktap)
XoWblnrFaH bonca, TyTbiHywWbiFa byn Typansl aknapart bepinyi
THic.

OHiMaepai caty NPOLECIHIH aACbiHAa TOMEHAeri Kayincisaik

TananTapbl OpbIHAANYbI THiC:

- Cartylwbl caTbin anyuibiFa yibIMbIHbIH MPManblK ataybl,
OpHanackaH xepi (MekeHxabl) JKaHe XyMbIC PEXUMI
Typanbl ManimMeTTep bepyre MiHAETTi;

- Caypa benmenepinperi eHimaepaiH cbiHamanapbl carbin
anylwbira byrbimMpapaarbl xxa3banapmeH TaHbICyFa
MYMKiHAiK 6epyi xxeHe BU3yanabl TEKCepicTeH backa
byibiMaapabiH icke KoCbinybiHA 9KENETiH, caTbin
anyuwbinap e3 beTiHLe OpbIHAANTBIH ELIKAHAAN
apekeTTepre xon bepmeyi Tvic;

- Carywbl ocbl bybiMaapabH benrineHreH TananTapra
COMKECTiriHiH pacTamachl, cepTudhHKaTTapabiH Hemece
COMKeCTiK eHiHaeri Manimaemenepmid bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTTbl catbin anyLubiFa bepyre MiHAETTi;

- WpeHTUdUKaUMANbIK CHNATTapbl XXOK (KoFanFaH),
Xapamablnblk Mep3iMi eTin keTkeH, by3biny benrinepi bap
oHe naKaanaHy 6oMbIHLIA HyCKay biFbl (KiTaniuachl),
MiHAETTi CarKeCTiK cepTUdUKaTbl HeMece CalKeCTik
benrici ok eHimzaepai caTyra TbibIM CanblHagbl.

TYTbIHYI.I.Ibea KbI3MET KepceTy XXaHe naﬁnanauy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy 0pTanblfbl OHIMEI XKeHIeY XaHe ofaH
TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeni. Kypamaac
benwekTtep boHbIHILIA KeCKiH MEH KocanKbl bentiekTep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHxan 6o¥biHLWa
KomxkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xoaHe
ONap/AblH KepeK-apaKTapbl Typanbl CypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koto xaHe Kocankpl benwektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHpe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManblK
TaKTanwacbiHgarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHJipyLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybiMeH
3NEKTP KyPasnblH XOHAEY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy
bapnblk MeMneKeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept bow”
(hvpmanblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KepceTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Nakfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XKaHe
Taparty aKiMLWiniK eHe KbIMbICTbIK TOPTiN boMblHWA
3aHMeH KyzLanaHagpl.

Kasakcran

TyTbiHyWbINApFa KeHec bepy xaHe LWarbiMAapAbl Kabbinaay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacol

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy opTanblkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-XaWbl Typanbl TONbIK )XaHe 63€eKTi
aknapattbl Cis: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
ana anacbi3

Kbi3ameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH 6acka Aa
MeKeH)KainapblH MblIHa XXepAeH KapaHbl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi nanganady Mep3iMiHid iwiHge

OHIPYLWIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaaniaa, eHiM ueci

TOMEHZEri WapTTap OpblHAaNFaHaa Keninaik bonbiHwa TeriH

XeHaeyre KyKblnbl 6onagbi:

— MeXaHWKanblK 3aKbIMAAPLbIH XKOKTbIFbl;

- narganaHy 6obIHLLIA HycKay bl TanantapbiHblH, by3biny
benrinepiHiH XXOKTbIFbl;

- narpganaHy boMbIHLLIA HYCKaY/bIKTa CaTyLUbIHbIH CaTy
Typanbl benriciHin xaHe caTbin anyLubl KONTaHdACIHbIH
6ap bonybl;

~ 3NeKTP Kypasnbl CEPUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNoHbIHAAFbl CEPUANBIK HOMIPLiH COMKECTIri;

- binikcis xenpaey benrinepiHiH XOKTbIFbl.

Keningik TemeHperi xaraannapaa KongaHbinManabl:

- (hopc-Maxop XaraainapbiHa bannaHbICTbl ke3 KenreH
CbIHbIKTap;

— bapnbik aneKTp KypanaapbiHAaFbaai aNeKTP KypanbiHbIH,
KanbinTbl TO3ybl.

YKanFarbllLl KOHTAKTINEP, CbIMAAP, KbINLLIAKTap XaHe T.0.
CHAKTBI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiH
KbICKapTaTbIH KAanbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KKETTIAIri
TYbIHAAFaH XXeHfey Keningik ascbliHa KipMengi:

- Tabufn TO3y (PecypCTblH, TONbIK NaiaanaHblnybl);

— KaTe OpHaTy, pyKcaTcbi3 MoauduKayuanay, kare
KONAAHy, KbI3MET KBPCETY HEMECE CaKTay epexenepit
6y3y HoTUXKeCiHAE ICTEH LWbIKKaH XabablK NeH OHbIH,
benikTepi;
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~ 3MeKTP KypanbiHa apTblK XyKTeMe TYCKEHHEH OPbIH anfaH
akaynap. (KypanFa apTblk XYKTeMe TYCyAiH WapTcbi3
benrinepiHe MblHanap xatafpl: Kybbiny TyCiHiH naiga
bonybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH fedopMaLMACH HEMECE KOPbITbINYbI,
)KOFapbl Temneparypa acepiHeH anekTp
KO3FaNTKbILUbIHAAFbI CbIMAAP OKLIAYNaFbILLbIHbIH Kapatobl
Hemece KeMipneHyi.)

Kapere xapaty

JNeKTp Kypanaap, xababikrap xsHe bymManapbiH aiHanaHb
KOPFAMTbIH K9lere xaparyra anapy Kaxer.

E INeKTp Kypanaap/bl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpgepi ywin:

INEKTP XKaHe ANEKTPOHABIK ecKi Kypanaap bolbliHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTblK 3aHHapFa cankec
naiaanaHyra xapamcbI3 3neKTp kypanaapbl benex
KWUHAMbIN, Kofere XapaTbinybl KAXKET.

Romana

Instructiuni de siguranta

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

[N AVERTIS- Cititi toate indlica;iile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
MENT indicatiilor de avertizare sia
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau
raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
la accidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.
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Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele nemodificate
si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista un risc crescut de electrocutare atunci
cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in miscare. Cablurile deteriorate sau
incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuvaintindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.

Bosch Power Tools

160992A692((08.04.2021)



82| Romana

Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate in
miscare. imbricamintea larga, parul lung sau podoabele
pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O sculd electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a depozita sculele electrice. Aceastd
masura de prevedere impiedicd pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice. Verificati alinierea
corespunzatoare, controlati daca, componentele
mobile ale sculei electrice nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate care sa afecteze
functionarea sculei electrice. inainte de utilizare dati
lareparat scula electrica defecta. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespunzatoare a
sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru polizoare
unghiulare

Instructiuni de siguranta comune pentru operatii de
rectificare, slefuire cu hartie abraziva, lucrul cu perii de
sarma, lustruire sau taiere cu disc abraziv

» Aceasta scula electrica se va folosi ca polizor , masina
de slefuit cu hartie abraziva, perie din sarma sau
masina de debitat. Cititi toate avertizarile,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile puse la
dispozitie impreuna cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea instructiunilor mentionate mai jos poate
duce la electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale
grave.

» Nu se recomanda utilizarea acestei scule electrice
pentru operatii de lustruire. Operatiile pentru care
aceastd sculd electrica nu este destinatd, pot fi
periculoase si provoca vatamari corporale.

» Nufolositi accesorii care nu sunt prevazute in mod
special si recomandate de catre producatorul sculei
electrice. Faptul in sine ca accesoriul poate fi fixat pe
scula dumneavoastrd electrica nu garanteaza utilizarea sa
sigura.

» Turatia admisa pentru accesoriu trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima specificata pe scula
electrica. Accesoriile cu o turatie mai mare decat cea
admisa se pot rupe si pot fi aruncate in toate partile.

» Diametrul exterior si grosimea accesoriilor trebuie sa
corespunda dimensiunilor sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile gresit dimensionate nu pot fi
protejate sau controlate in mod corespunzator.

» Prinderea filetata a accesoriilor trebuie sa se
potriveasca cu filetul arborelui de polizat. Pentru
accesoriile montate cu flanse, orificiul accesoriului
trebuie sa se potriveasca cu diametrul flansei.
Accesoriile care nu se potrivesc exact pe arborele de
polizat se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si
pot duce la pierderea controlului.

» Nu utilizati accesorii deteriorate. inainte de fiecare
utilizare verificati daca accesoriile precum discurile
de slefuire nu sunt rupte sau fisurate, daca discurile
suport nu sunt fisurate, rupte sau uzate, daca periile
din sarma nu au fire desprinse sau rupte. Daca scula
electrica sau accesoriul cade pe jos, verificati daca nu
s-a deteriorat sau montati un accesoriu nedeteriorat.
Dupa ce ati controlat si montat accesoriul, tineti-va pe
dumneavoastra si pe persoanele aflate in preajma in
afara planului de rotatie al accesoriului si lasati scula
electrica sa mearga in gol un minut la turatia
nominala. in mod normal, accesoriile deteriorate se rup
in aceasta perioada de proba.

» Purtati echipament personal de protectie. in functie
de utilizare, purtati o viziera de protectie, ochelari de
protectie transparenti sau ochelari de protectie cu
lentila. Daca este cazul, purtati masca de protectie
impotriva prafului, protectie auditiva, manusi de
protectie sau sort special care sa va fereasca de micile
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aschii si fragmente desprinse din piesa de lucru.
Echipamentul de protectie a ochilor trebuie sa va poata
proteja ochii de corpurile strdine aflate in zbor, aparute in
cursul diferitelor operatii. Masca de protectie impotriva
prafului sau masca de protectie a respiratiei trebuie sa
filtreze particulele generate de aplicatia dumneavoastra..
Expunerea prelungita la zgomot puternic poate provoca
pierderea auzului.

» Aveti grija ca spectatorii sa pastreze o distanta sigura
fata de sectorul dumneavoastra de lucru. Oricine
patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte
echipament personal de protectie. Fragmente din piesa
de lucru sau accesoriile rupte pot zbura necontrolat si
provoca raniri chiar in afara sectorului direct de lucru.

» Tineti scula electrica numai de manerele izolate atunci
cand executati lucrari la care accesoriul de taiere
poate nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul
cablu de alimentare. Contactul accesoriului de taiere cu
un conductor "sub tensiune" poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Tineti cablul de alimentare departe de accesoriul care
se roteste. Daca pierdeti controlul, cablul de alimentare
poate fi tdiat sau prins, iar mana sau bratul
dumneavoastra poate nimeri sub accesoriul care se
roteste.

» Nu puneti niciodata jos scula electrica inainte ca
accesoriul sa se fi oprit complet. Accesoriul care se
roteste poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin,
fapt care va poate face sd pierdeti controlul asupra sculei
electrice.

» Nulasati scula electrica sa functioneze in timp ce o
transportati. in urma unui contact accidental cu
accesoriul care se roteste, acesta vd poate prinde
imbracdmintea si chiar patrunde in corpul
dumneavoastra.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea excesiva de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» Nufolositi scula electrica in apropierea materialelor
inflamabile. Scénteile pot duce la aprinderea acestor
materiale.

» Nufolositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a altor agenti de rdcire lichizi
poate duce la electrocutare sau soc electric.

Recul si avertismente corespunzatoare

Reculul este reactia bruscd, aparutd la agatarea sau blocarea
unui disc de slefuire, disc suport, o perie de sarmd sau
oricare alt accesoriu care se roteste. Agatarea sau blocarea
duce la oprirea rapida a accesoriului care se roteste, ceea ce
face ca scula electrica necontrolata sa fie accelerata in
punctul de blocare, in sens contrar directiei de rotatie a
accesoriului.

Dacd, de exemplu, un disc de slefuire se agata sau se
blocheaza in piesa de lucru, marginea discului de slefuire
care penetreaza direct piesa de lucru, se poate prinde in
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aceasta si duce astfel la smulgerea discului de slefuire sau

provoca recul. Discul de slefuire se va deplasa spre operator

sau in sens opus acestuia, in functie de directia de rotatie a

discului in punctul de blocare. In aceste conditii, discurile de

slefuire se pot chiar rupe.

Reculul este consecinta utilizdrii gresite si/sau defectuoase a

sculei electrice si poate fi evitat prin masuri preventive

adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Tineti ferm scula electrica si aduceti-va corpul si
bratele intr-o pozitie in care sa puteti controla fortele
derecul. Folositi intotdeauna manerul auxiliar, daca
acesta exista, pentru a avea un control maxim asupra
fortelor de recul sau a momentului de reactie din
timpul pornirii. Operatorul poate controla momentele
de reactie sau fortele de recul prin masuri preventive
adecvate.

» Nu apropiati niciodata mainile de accesoriul aflat in
miscare de rotatie. in caz de recul accesoriul se poate
deplasa peste mana dumneavoastra.

» Nu va pozitionati corpul in zona de miscare a sculei
electrice in caz de recul. Reculul proiecteaza scula
electrica in directie opusa miscarii discului de slefuire din
punctul de blocare.

» Lucrati extrem de atent in zona colturilor, muchiilor
ascutite, etc. Evitati ricosarea accesoriului si blocarea
acestuia. Accesoriul care se roteste are tendinta sa se
blocheze in colturi, pe muchii ascutite sau cand ricoseaza
in urm izbirii si poate duce la pierderea controlului in caz
derecul.

» Nufolositi un lant de ferastrau pentru scobire in lemn
sau panze dintate. Astfel de panze provoaca frecvent
recul si pierderea controlului.

Avertismente specifice privind operatiile de slefuire si

taiere cu disc abraziv

» Folositi numai discuri recomandate pentru scula
dumneavoastra electrica si o aparatoare de protectie
specifica, prevazuta pentru discul selectat. Discurile
care nu sunt prevazute pentru aceastd scula electrica, nu
pot fi protejate in mod corespunzator, fiind nesigure.

» Discurile cu degajare trebuie sa fie astfel montate
incat suprafata lor de slefuire sa se afle sub planul
aparatoarei. Un disc montat incorect, care este
proiectat prin planul aparatoarei nu poate nu poate fi
protejat corespunzator.

» Apadratoarea de protectie trebuie fixata sigur pe scula
electrica si astfel ajustata incat sa atinga un grad
maxim de siguranta in exploatare si numai o portiune
extrem de mica a discului sa ramana expusa spre
operator. Aparatoarea de protectie protejeazd
operatorul de fragmentele desprinse prin slefuire,
atingerea accidentala a discului si de scanteile care ar
putea provoca aprinderea hainelor.

» Discurile trebuie folosite numai pentru aplicatiile
recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu partea
laterala a unui disc de taiere. Discurile de tdiere sunt
destinate slefuirii periferice, exercitarea unor forte
laterale asupra acestor discuri putand duce la ruperea lor.
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» Folositi intotdeauna flanse de prindere nedeteriorate,
avand dimensiuni si forme corespunzatoare discului
selectat. Flansele adecvate sprijina discul, reducand
astfel pericolul ruperii acestuia. Flansele pentru discuri de
taiere pot fi diferite fata de flansele pentru discuri de
slefuire.

» Nufolositi discuri de slefuire uzate, provenind de la
scule electrice mai mari. Discurile destinate sculelor
electrice mai mari nu sunt concepute pentru turatiile mai
inalte le sculelor electrice mai mici si se pot rupe.

Avertismente suplimentare specifice pentru operatiile

de taiere cu disc abraziv

» Nu “blocati“ discul de taiere sau nu exercitati o forta
de apasare prea mare. Nu incercati sa executati taieri
prea adanci. O supraincarcare a discului mareste
solicitarea acestuia si tendinta sa de a devia sau rasuci si
bloca in fanta de tdiere, aparand astfel posibilitatea unui
recul sau a ruperii discului.

» Nu va pozitionati corpul pe aceeasi linie cu discul si in
spatele discului care se roteste. Dacd, in punctul de
taiere, discul se deplaseaza in directie opusa corpului
dumneavoastra, un eventual recul ar putea arunca discul
care se roteste cat si scula electrica direct spre
dumneavoastra.

» Cand discul se blocheaza sau daca intrerupeti taierea
dintr-un anumit motiv, opriti scula electrica si tineti-o
nemiscata pana cand discul se opreste complet. Nu
incercati niciodata sa scoateti discul din fanta de
taiere cat timp discul inca se mai roteste, in caz
contrar existand pericol de recul. Identificati si
eliminati cauza blocarii discului.

» Nureincepeti operatia de taiere cat timp discul se mai
afla in piesa de lucru. Lasati discul sa atinga turatia
maxima si introduceti din nou cu grija discul in
taietura. Discul s-ar putea bloca, sdri afard din piesa de
lucru sau provoca recul, in cazul in care scula electrica
este repornita cu discul introdus in piesa de lucru.

» Sprijiniti panourile sau piesele supradimensionate
pentru a reduce la minimum riscul de blocare a
discului si de recul. Piesele de lucru mari se pot incovoia
sub propria greutate. Piesele trebuie sprijinite pe ambele
parti ale discului, atat in apropierea liniei de taiere cat si la
margine.

» Lucrati cu atentie deosebita la “taierile tip buzunar® in
pereti sau alte zone greu vizibile. Discul care patrunde
in material poate tdia tevi de gaze sau de apa, cabluri
electrice sau obiecte care s provoace recul.

Instructiuni de siguranta specifice pentru operatii de

slefuire cu hartie abraziva

» Nufolositi foi de hartie abraziva supradimensionate.
La alegerea hartiei abrazive, respectati recomandarile
fabricantului. Foile de hartie abrazivd care depasesc
marginile discului suport pot produce raniri si provoca
agdtarea, ruperea discului sau pot duce la recul.

Instructiuni de siguranta specifice pentru lucrul cu perii

de sarma

» Tineti seama de faptul ca peria de sarma pierde bucati
de sarma chiar in timpul utilizarii obisnuite. Nu
suprasoliciati firele de sarma printr-o apasare prea
puternica Bucatile de sarma desprinse pot patrunde cu
usurinta prin imbracamintea subtire si/sau prin piele.

» Daca se recomanda o aparatoare de protectie pentru
lucrul cu peria de sarma, impiedicati contactul dintre
discul-perie sau peria de sarma si aparatoarea de
protectie. Discul-perie sau peria de sarma isi poate mdri
diametrul sub sarcind si sub actiunea fortelor centrifuge.

Instructiuni de siguranta suplimentare
Purtati ochelari de protectie.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeazd pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» Nu atingeti discurile de slefuire si de taiere inainte ca
acestea sa se fi racit. Discurile se infierbantd puternic in
timpul lucrului.

» Atunci cand alimentarea cu energie electrica este
intrerupta, de exemplu in cazul unei pene de curent,
deblocati intrerupatorul pornit/oprit si aduceti-l in
pozitia oprit sau scoateti stecherul afara din priza de
curent. Astfel veti impiedica o repornire necontrolata.

» Asigurati piesa de lucru. O piesd de lucru fixata cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta
mai sigur decat cu mana dumneavoastra.

Descrierea produsului si a
performantelor sale
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scule electrica este destinata tdierii, degrosarii si perierii
metalului si pietrei fard a se folosi apa.

Pentru tdierea cu materiale abrazive aglomerate trebuie sa
se utilizeze o apdratoare de protectie speciala pentru tdiere.
La tdierea pietrei trebuie asiguratd aspirarea
corespunzatoare a prafului rezultat.

Cu accesoriile de slefuire admise, scula electricd poate fi
folosita pentru slefuire cu hértie abraziva.
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Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.
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(12) Apératoare de mana®
(13) Disc-suport din cauciuc®
(14) Foaie abraziva®

)

(1)
2)
(3)
(4)
(5)
(6)
(7)
(8)
(9)

Parghie de deblocare pentru capacul de protectie
Tasta de blocare a axului

Comutator de pornire/oprire

Maner auxiliar (suprafatd izolata de prindere)
Arbore de polizat

Capac de protectie la slefuire

Flansd de prindere

Disc de slefuire®

Piulitd de strangere

(15) Piulitd rotunda®
(16) Perie oald®

(17) Aparatoare de aspirare pentru taiere cu sanie de
ghidare?

(18) Disc diamantat”
(19) Maner (suprafata izolata de prindere)
(20) Dispozitiv de siguranta (numai 3 603 CA2 0..)

(21) Sageatd indicatoare a directiei de rotatie, de pe
carcasa

(10) Capac de protectie la taiere”
(11) Disc de taiere”

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul
de livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in
programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Polizor unghiular PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125

Numar de identificare 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..

Putere nominala W 701 701 701 701 701

Turatie nominala rot/min 11000 11000 11000 11000 11000

Diametru maxim mm 115 115 115 115 125

discuri de slefuire

Filet arbore de polizat M 14 M 14 M 14 M 14 M 14

Lungime maxima filet mm 21 21 21 21 21

arbore de polizat

Protectie impotriva ° ° ° ° °

repornirii

Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014

- cumaner auxiliar cu kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
amortizor de vibratii

- cumaner auxiliar kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
standard

Clasa de protectie EA] SN S ET E

Polizor unghiular PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500

Numar de identificare 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..

Putere nominala W 730 750 750 750

Turatie nominala rot/min 12000 12000 12000 12000

Diametru maxim discuri de slefuire mm 115 115 125 125

Filet arbore de polizat M 14 M 14 M 14 M 14

Lungime maxima filet arbore de polizat mm 21 21 21 21

Protectie impotriva repornirii ° ° ° °

Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014

- cu maner auxiliar cu amortizor de kg 1,8 1,8 1,8 1,8
vibratii

- cumaner auxiliar standard kg 1,8 1,8 1,8 1,8

Clasa de protectie Gin =W Tl [T/
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Polizor unghiular PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Numar de identificare 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Putere nominala i 780 800 850 850
Turatie nominala rot/min 12000 12000 12000 12000
Diametru maxim discuri de slefuire mm 125 125 125 125
Filet arbore de polizat M 14 M14 M14 M 14
Lungime maxima filet arbore de polizat mm 21 21 21 21
Protectie impotriva repornirii ° ° ° °
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014

- cumaner auxiliar cu amortizor de kg 1,8 1,8 1,8 1,8

vibratii

- cu maner auxiliar standard kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Clasa de protectie =Y =] =Y =W

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 60745-2-3.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei electrice este in mod normal

Nivel de presiune dB(A) 91 91 91 91 91
sonora

Nivel de putere sonora dB(A) 102 102 102 102 102
Incertitudinea K dB 3 3 3 3 3
Poarta casti

antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 60745-2-3:

Slefuirea suprafetelor (degrosarea):

a, m/s? 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 15 1,5 15 15 1,5
Slefuirea cu foaie abraziva:

a, m/s’ 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 60745-2-3.

Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei electrice este in mod normal

Nivel de presiune sonora dB(A) 93 93 92 93
Nivel de putere sonora dB(A) 104 104 103 104
Incertitudinea K dB 3 3 3 3

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform
EN 60745-2-3:
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PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Slefuirea suprafetelor (degrosarea):
a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Slefuirea cu foaie abraziva:
a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5
PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 60745-2-3.
Nivelul de zgomot evaluat dupa curba de filtrare A al sculei electrice este in mod normal
Nivel de presiune sonora dB(A) 92 92 92 92
Nivel de putere sonora dB(A) 103 103 103 103
Incertitudinea K dB 3 3 3 3

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriald a trei directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60745-2-3:

Slefuirea suprafetelor (degrosarea):

a, m/s 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Slefuirea cu foaie abraziva:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s” 1,5 1,5 1,5 1,5
Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost Montare

masurat conform unei proceduri de masurare

standardizate si poate fi utilizat la compararea diferitelor
scule electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate
de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica
considerabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului
interval de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montarea dispozitivelor de protectie

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
Nota: Dupa ruperea discului de slefuire in timpul functionarii
sculei electrice sau in cazul deteriorarii dispozitivelor de
prindere de pe aparatoarea de protectie/scula electrica,
aceasta din urma trebuie trimisa neintérziat la centrul de
asistenta tehnica post-vanzare, adresele vezi paragraful
L»Serviciu de asistenta tehnicd post-vanzari si consultanta
clienti®.

Bosch Power Tools

160992A6921(08.04.2021)



88| Romana

Capac de protectie la slefuire

Asezati capacul de protectie

(6) pe sistemul de prindere al

sculei electrice, potrivindu-|

pana cand camele de
codificare ale aparatoarei de
protectie se suprapun pe
sistemul de prindere. Apasati
si tineti apasata fn acest timp

parghia de deblocare (1).

Apasati capacul de protectie

(6) pe gulerul axului pana

cand colierul capacului de

protectie este fixat de flansa
sculei electrice si rotiti
capacul de protectie pana
cand se fixeaza sonor in pozitie.

Adaptati pozitia capacului de protectie (6) in functie de

procesul de lucru. Pentru aceasta, impingeti in sus parghia

de deblocare (1) si rotiti capacul de protectie (6) in directia
doritd.

» Regleaza intotdeauna capacul de protectie (6) astfel
incat ambele came ale parghiei de deblocare (1) sa
patrunda in degajarile corespunzatoare ale capacului
de protectie (6).

» Reglati astfel aparatoarea de protectie (6) , incat
aceasta sa impiedice zborul scanteilor in directia
operatorului.

» Capacul de protectie (6) poate fi rasucit numai prin
actionarea parghiei de deblocare (1)! in caz contrar,
scula electrica nu mai poate fi utilizata, ci trebuie
predata atelierului de service si asistenta tehnica
post-vanzare.

Observatie: Camele de codificare de la capacul de protectie

(6) permit montarea la scula electrica a unui singur capac de

protectie.

Aparatoare de protectie pentru taiere

» Lataierea cu mijloace abrazive cu strat de diamant,
folositi intotdeauna aparatoarea de protectie pentru
taiere (10).

» Lataierea pietrei trebuie asigurata aspirarea
corespunzatoare a prafului rezultat.

Aparatoarea de protectie pentru taiere (10) se monteaza la

fel ca apardtoarea de protectie pentru slefuire (6).

Aparatoare de aspirare pentru taiere cu sanie de ghidare

Apdratoarea de aspirare pentru taiere cu sanie de ghidare

(17) se monteaza la fel ca aparatoarea de protectie pentru

slefuire (6).

Maner suplimentar

» Folositi-va scula electrica numai impreuna cu manerul
suplimentar (4).

insurubati manerul suplimentar (4) in functie de modul de

lucru, in partea dreapta sau stanga a capului angrenajului.

Aparatoare de mana

» Pentru lucrul cu discul-suport din cauciuc (13) sau cu
peria oald/peria disc/discul de slefuire evantai folositi
intotdeauna aparatoarea de mana (12).

Fixati apardtoarea de mand (12) cu manerul suplimentar

(4).

Montarea dispozitivelor de slefuire

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Nu atingeti discurile de slefuire si de taiere inainte ca
acestea sa se fi racit. Discurile se infierbantd puternic in
timpul lucrului.

Curatati arborele de polizat (5) si toate piesele care trebuie

montate.

Pentru fixarea si desprinderea accesoriilor de slefuire,

apasati tasta de blocare a arborelui (2), pentru a imobiliza

arborele de polizat.

» Actionati tasta de blocare a arborelui numai atunci
cand arborele de polizat se afla in repaus. Altfel scula
electrica se poate deteriora.

Disc de slefuire/taiere

Tine cont de dimensiunile dispozitivelor de slefuire.

Diametrul orificiului de prindere trebuie sa se potriveasca cu

cel al flansei de prindere. Nu utiliza adaptoare sau

reductoare.

in cazul utilizarii de discuri de taiere diamantate, ai grija ca

sageata indicatoare a directiei de rotatie de pe discul de

taiere diamantat sa coincidd cu sageata indicatoare a

directiei de rotatie de pe scula electrica (verifica sageata

indicatoare a directiei de rotatie de pe capul angrenajului).

Ordinea operatiilor de montare este prezentata pe pagina

graficd.

Pentru fixarea discului de slefuire/taiere, insurubeaza piulita

de strangere (9) si strange-o cu cheia pentru splinturi.

» Dupa montarea dispozitivului de slefuire verificati,
dupa pornirea sculei electrice, daca dispozitivul de
slefuire este montat corect si daca se poate roti liber.
Asigurati-va ca dispozitivul de slefuire nu se freaca de
aparatoarea de protectie sau de alte piese.

Disc de slefuire in evantai

» Pentru lucrul cu discul de slefuire in evantai montati
intotdeauna aparatoarea de mana (12).

Disc-suport din cauciuc

» Pentru lucrul cu discul-suport din cauciuc (13)
montati intotdeauna aparatoarea de mana (12).

Ordinea operatiilor de montaj este redata la pagina grafica.

Insurubati piulita rotunda (15) si strangeti-o cu cheia pentru

splinturi.

Perie oala/perie disc

» Pentru lucrul cu peria oala sau peria disc, montati
intotdeauna aparatoarea de mana (12).

Ordinea operatiilor de montaj este redata la pagina grafica.
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Peria oala/peria disc trebuie sa poata fi ingurubata pe
arborele de polizat pana cand se va sprijini stabil pe flansa
arborelui de polizat de la capatul filetului arborelui. Strangeti
bine peria oald/peria disc cu o cheie fixa.

Dispozitive de slefuire admise
Puteti intrebuinta dispozitivele de slefuire enumerate in
instructiunile de folosire.

Turatia admisa [rot/min] respectiv viteza periferica [m/s] a
dispozitivelor de slefuire utilizate trebuie sa fie cel putin
egala cu valorile specificate in tabelul urmator.

Tineti seama de turatia respectiv viteza periferica admisa,
inscriptionata pe eticheta dispozitivului de slefuire.

max. [mm]

[mm] -

D d [rot/
min]

[m/s]

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

Rotirea capului angrenajului

Numai la sculele electrice cu numarul de identificare

3603 CA20..:

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Capul angrenajului poate fi rotit la 180°. Astfel, comutatorul

de pornire/oprire poate fi adus intr-o pozitie mai avantajoasa

de manevrare pentru situatii de lucru speciale, de exemplu,
pentru utilizatorii stangaci.

- Scoate surubul din dispozitivul de siguranta (20) al
parghiei de deblocare (1) (consulta imaginea A).

- Desurubeaza complet cele 4 suruburi (consultd imaginea
B). Basculeaza cu atentie capul angrenajului, fara a-|
demonta de pe carcasa, aducandu-| in noua pozitie.
Strange din nou ferm cele 4 suruburi.

- insurubeazi din nou ferm dispozitivul de sigurantd (20) al
parghiei de deblocare (1) pe capul angrenajului (consulta
imaginea C).

Tine cont de instructiunile din capitolul ,Montarea

dispozitivelor de protectie”. Capacul de protectie trebuie sa

se poatd rasuci numai prin actionarea cu parghia de

deblocare (1).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/
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sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sa se utilizeze o masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Functionare

Punerea in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate la 220 V.

in cazul alimentérii sculei electrice de la generatoare mobile

de curent electric, care nu dispun de suficiente rezerve de

putere respectiv nu sunt prevazute cu un regulator de
tensiune corespunzator, cu amplificarea curentului de
pornire, se poate ajunge la performante deficitare sau la un
comportament atipic la pornire.

Varugam sa luati in considerare potrivirea generatorului de

curent folosit de dumneavoastrd, in special in ceea ce

priveste tensiunea si frecventa retelei.

Pornire/Oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice, impingeti

spre fnainte comutatorul de pornire/oprire (3).

Pentru fixarea in pozitie a comutatorului de pornire/oprire

(3), apasati comutatorului de pornire/oprire (3) spre inainte

siin jos, pana cand se fixeazd in pozitie.

Pentru a deconecta scula electrica, eliberati comutatorul de

pornire/oprire (3) sau, atunci cand este blocat, apasati scurt

in spre inapoi si in jos comutatorul de pornire/oprire (3), iar
apoi eliberati-I.

» Verificati inainte de utilizare dispozitivele de slefuire.
Dispozitivul de slefuire trebuie sa fie montat perfect si
sd se poata roti liber. Efectuati o proba functionala
fara sarcina, timp de cel putin 1 minut. Nu folositi
dispozitive de slefuire deteriorate, deformate sau
care vibreaza. Dispozitivele de slefuire deteriorate se pot
rupe si provoca raniri.

Protectie la repornire

Protectia la repornire previne pornirea necontrolata a sculei
electrice dupa producere unei pene de curent.
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Pentru repunerea in functiune a sculei electrice, aduceti
comutatorul de pornire/oprire (3) in pozitia de oprire si
reporniti scula electrica.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Atentie la trasarea de canale in pereti portanti, vezi
paragraful ,,Indicatii privind statica“.

» Fixati piesa de lucru daca stabilitatea acesteia nu este
asigurata prin propria sa greutate.

» Nusuprasolicitati scula electrica intr-atat incat
aceasta sa se opreasca din functionare.

» Dupa o solicitare puternica, lasati scula electrica sa
mearga in gol timp de cateva minute pentru ca
accesoriul sa se raceasca.

» Nu folositi scula electrica impreuna cu un suport
pentru masini de retezat cu disc abraziv.

» Nu atingeti discurile de slefuire si de taiere inainte ca
acestea sa se fi racit. Discurile se infierbantd puternic in
timpul lucrului.

Degrosare

» Nuintrebuintati niciodata discuri de taiere pentru
degrosare.

Cu un unghi de atac de 30° pand la 40° veti obtine cele mai

bune rezultate la degrosare. Deplasati inainte si inapoi scula

electrica, apasand-o moderat. Astfel piesa de lucru nu se va

infierbanta prea tare, nu se va pata si nu vor se vor forma

crestaturi pe aceasta.

Disc de slefuire in evantai

Cu discul de slefuire in evantai (accesoriu) puteti prelucra,
de asemenea, suprafete si profiluri curbate. Discurile de
slefuire in evantai au o durata de viata utila considerabil mai
lungd, un nivel mai de zgomot mai scazut si temperaturi de
slefuire mai reduse decat discurile de slefuire clasice.

Taierea de separare a metalului

» La tdierea cu mijloace abrazive cu strat de diamant,
folositi intotdeauna aparatoarea de protectie pentru
taiere (10).

La taiere, lucrati cu avans moderat, adaptat la materialul de

prelucrat. Nu apasati discul de taiere, nu-l inclinati si nu-I

faceti sa oscileze.

Nu franati prin contrapresare laterala discurile de taiere care

se mai misca incd din inertie.

Scula electrica trebuie
condusa intotdeaunain
contrasens. In caz contrar,
exista pericolul ca aceasta
sa fie impinsa afara din
taietura in mod
necontrolat. La taierea
profilelor si tevilor patrate
cel mai bine incepeti taierea
din locul cu sectiunea cea
mai micd.

Taierea pietrei

» Lataierea pietrei trebuie asigurata aspirarea
corespunzatoare a prafului rezultat.

» Purtati masca de protectie impotriva prafului.

» Scula electrica poate fi folosita numai pentru taiere/
slefuire uscata.

Pentru taierea pietrei, cel mai bine folositi un disc diamantat.

In cazul utilizarii aparatoarei de aspirare pentru tiere cu
sanie de ghidare (17), aspiratorul trebuie sa fie autorizat
pentru aspirarea prafului de piatra. Bosch ofera aspiratoare
de praf adecvate.

Porniti scula electrica si
asezati-o cu partea frontald
a saniei de ghidare pe piesa
de lucru. impingeti scula
electrica cu avans moderat,
adaptat la materialul de
prelucrat.

La taierea materialelor
deosebit de dure, ca de
exemplu betonul cu un
continut ridicat de pietris, discul diamant se poate incdlzi
excesiv si din aceasta cauza se poate deteriora. O coroand
de scantei care inconjoara discul diamantat indicd clar acest
lucru.

Intrerupeti in acest caz procesul de téiere si lsati pentru
scurt timp discul diamantat sa se roteasca in gol la turatie
maxima, pentru a se raci.

Scaderea perceptibild a avansului de lucru si o coroand de
scantei care inconjoara discul diamantat reprezinta semne
ale tocirii acestuia. Il puteti reascuti prin taieri scurte in
material abraziv, de exemplu in gresie calcaroasa.

Indicatii privind statica

Canalele trasate in pereti portanti cad sub incidenta
standardului DIN 1053 sectiunea 1 sau reglementarilor
specifice fiecdrei tari. Aceste prescriptii trebuie neapdrat
respectate. Inainte de inceperea lucrului, consultati
specialistul responsabil in statica cladirilor, arhitectul sau
conducerea santierului.

intretinere si service

intretinerea si curatarea

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de cdtre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Depozitati si intretineti cu atentie accesoriile.
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Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebdrilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugim
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +40212331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare
Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.
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YKa3aHuA 3a CHrypHoCT

006wH ykasaHua 3a 6besonacHa pabota
m "PE‘uy"PE)K_ Hpoue‘re‘re BHUMaATENHO BCUUKH

NEHVE yKa3aHuA. HecnasBaHeTo Ha npuee-
[IeHUTE NMO-A0My YKa3aH!A MOXe aa

[L0Be/ie 10 TOKOB yAap, NOXap U/Wnu TeXK1 TPaBMH.

CbxpaHaBaiTe Te3n yKa3aHUA Ha CUryPHO MACTO.
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M3non3BaHWAT No-4ony TEPMUH "eNeKTPOUHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3axpaHBaHK OT eNeKTpHUYeckaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3axpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpoMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3ere paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A06PE OCBETEHO.
Pa3xBbpnaH1Te WK ToMHKM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a UHUMAEHTH.

» He paboTeTe ¢ eneKTPOHHCTPYMEHTa B Cpefa C NOBH-
LIeHa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosus, B bnu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3zun matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOraT fja Bb3anna-
MEHST NPaxo0bpasHk MaTeprani Unu napu.

» [ipbiKTe feua U CTPaHWYHK NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHKUe, LOKaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By Bbie OTKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu pabota ¢c eneKTPHUECKH TOK

» LllencensbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TpA6Ba Aa e nop-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce ionycKa U3MeHAHe Ha KOHCTPYKLUATA Ha Lience-
na. Koraro paboTute cbc 3aHYNeHH eNeKTPOypeaH, He
M3non3BaiiTe afanTepu 3a wencena. Non3BaHeTo Ha
OPWTMHANHM LEMNCENU M KOHTAKTH HaMansABa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHH ypeaH, NeUKH U XNagUIHU-
um. Korato TAn0TO BK € 3a3eMeHO, PUCKBLT OT Bb3HUKBAHE
Ha TOKOB yaap € no-ronsm.

» [lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHMKBAHETO Ha BOJa B €NEeKTPOUHCTPYMEHTa
NoBMLLIABa ONACHOCTTa OT TOKOB yAap.

» He usnon3paiite 3axpaHBalyus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TO! He e npeaBuAeH. Hukora He u3non3saiite 3ax-
paHBawwuA Kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UK OTKaya-
BaHe Ha eneKTpouHcTpymeHTa. lMpepnassaiite kabena
OT HarpsABaHe, oMacnaBaHe, AONKP A0 OCTPH pbboBe
MNH 00 NOABHXHHU 3BEHa Ha MALLKHK. [10BPEaEHN UNK
yCyKaHH Kabenu yBenuuaBat pucka ot Bb3HMKBaHe Ha To-
KOB yaap.

» Korato paboTtute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3NOoN-
3BaWTe camMo YAbMKUTENHHU Kabenu, NoaXoAALLM 3a pa-
60Ta Ha OTKPUTO. 13M0N3BAHETO Ha YABMKUTEN, NPef-
Ha3HaueH 3a paboTa Ha OTKPHTO, HamManABa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKo ce Hanara U3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXXHa cpefja, H3NoN3BaiiTe NpeAnaseH NpeKbe-
Bay 3a yTeUHH ToKoBe. /13110n13BaHeTo Ha NpeanaseH
NpeKbcBay 3a yTeUHU TOKOBE HamanABa OMacHoCTTa oT
Bb3HWUKBAHE Ha TOKOB yaap.

be3onaceH HaunH Ha pabota

» Bbere KOHUEHTPUPAHH, CliefeTe BHUMATENHO AedCT-
BHATA CH M NOCTbNBAIiTe NPEeANa3n1Bo U pa3ymMHo. He
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M3MON3BalTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UMK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHM BeLLEeCTBa,
anKoXon WNK ynoiBalyy nekapcTBa. EfuH Mur pasces-
HOCT Nnpy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
nocnencTBue U3KNIOUUTENHO TEXKKU HapaHABAHKA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npepnasHu ounna. HoceHeTo Ha NoaXofALLM 3a
NON3BaHNA eNeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeCTBa, KaTo AuXxaTenHa Macka,
3/1paBU NTHO3aTBOPEHW 00YBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WM LWyMo3arnyLumuTeny (aHTudo-
HW), HaMansABa pucKa OT Bb3HMKBaHe Ha TPYA0Ba 310M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOYBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeau aa BKniouuTe Wwen-
cena B KOHTaKTa MNK1 Aa nocTaBuTe 6atepuaTa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, Ue NyCKOBUAT NPeKbCBay € No3uLuaA "nskniove-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH C MPbCT BbPXY
MyCKOBUA NPeKbCBayY UK NOfaBaHETO Ha 3aXPaHBaLLo
HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKNIOUEH,
yBenMuaBa onacHoCTTa OT TPY0BU 3MI0MOMYKK.

» lpenu aa BKNIOUMTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKH MOMOLLHK
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KntouoBse. [TOMOLLEH MHCTPY-
MeHT, 3abpaBeH Ha BbpTALLO Ce 3BEHO, MOXE f1a PUUMHH
TPaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
Paborete B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiiTe paBHoBecKe. Taka Liie MoXe-
T€ la KOHTPONUPATE eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-gobpe  no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouaKBaHa CUTyaLua.

» Paborterte c noaxoaswo obnekno. He pabotete ¢ wu-
POKM ApexH UNK yKpaleHus. [pbTe Kocata cH, Ape-
XHUTe U pPbKaBHLY Ha 6e30nacHo pa3cToAaHMUe OT BbpTA-
LM ce 3BeHa Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLInpokuTe
NIPEXH, YKpaLlleHUATa, IbNrMTe KOCK Morart fja bbaar 3ax-
BaHaTH 1 YBNEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MO0XXHO H3NON3BAHETO Ha BbHLUHA aCNHPaLy-
OHHa cUCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue TA e BK/IOUeHa U
(byHKLMOHMPA H3NPaBHO. 13M0N3BaHETO Ha acnupaLy-
OHHa CUCTeMa HamanfABa PUCKoBeTe, Ab/MKallu ce Ha OT-
nensiuy ce npu pabota npaxose.

TPUKNHUBO OTHOLIEHHE KbM eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE

» He npeTtoBapBaiite enekTpoMHCcTpyMeHTa. U3nons-
BaiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpefHa3HaueHwue. LLle pabotute no-gobpe u
no-besonacHo, Koraro M3nonasare NoAXOAALMA eNeKTPO-
MHCTPYMEHT B 3a1afleH!A OT NPOU3BOAMUTENA Mana3oH Ha
HatoBapBaHe.

» He nanon3gaiite eNeKTPOMHCTPYMEHT, UHHTO MYCKOB
npeKbcBay e noBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe f1a Ob/ie U3K/I0UBaH W BKIIOUBaH N0 NPeaBUaeHHA
0T NPOM3BOAMUTENSA HAUMH, € OnaceH W Tpsabaa aa bbae pe-
MOHTHPaH.

» Mpepu fa npoMeHATE HACTPOHKHUTE Ha eNEeKTPOUHCT-
pyMeHTa, ia 3ameHsTe paboTHH HHCTPYMEHTH U A0-
MbHUTENHU NPUCNOCOBNEHHA, KAKTO U KOraTo npo-
[AbMKUTENHO BPEME HAMA [1a U3NON3BaTe eNeKTPOUHC-
TPYMeHTa, U3KNIOUBaiiTe Lencena oT 3aXxpaHBalyara
Mpexa W/unu n3BaxxaanTe akymynaropHarta 6arepua.
Tasu MApKa npemaxsa OMacHOCTTa OT 33ieiCTBaHE Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA M0 HEBHUMaHKE.

» CbXpaHABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[eTo He morart fja 6baar gocturuatu ot geua. He go-
nyckaire Te fja 6bAaT U3NON3BaHM OT NHULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH C HauHHa Ha paboTa  TAX U He ca npoye-
M Te3M MHCTPYKLMK. KOraTo ca B pbLIETE Ha HEOMUTHH
noTpebUTeNH, eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa Obaart us-
KIMIOUMTENHO OMACHH.

» MopabpiaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CH PHKNHBO.
MpoBepsaBaiiTe fanu NOABWXHUTE 3BeHa (DYHKLHOHH-
par 6e3yKopHO, Aanu He 3aKNWHBAT, ANy UMa cuyne-
HU UMK NOBPEAEHN AETalNN, KOUTO HapyLLABAT UK U3-
MeHAT (hyHKLMHUTE Ha eNneKTPOHHCTpyMeHTa. Mpeau
[1a U3NON3BaTe eneKTPOMHCTPYMEHTa, ce NorpukeTe
noBpefeHNTe AeTainu aa 6baaT peMoHTHpaHK. MHoro
OT TPY[L0BUTE 3M10MONYKM Ce Ab/KaT Ha Henobpe nogabp-
YKaHW eNeKTPOUHCTPYMEHTHU U ypeaun.

» MopabpxaiTe pexewyuTe HHCTPYMEHTH BUHarK aobpe
3aToueHu u uncTH. [lobpe NofmbpKaHNTe PEXeELLy UHCT-
PYMEHTH C OCTPH PbOOBE OKA3BaT NM0-ManKo CbNpoTUBNE-
HHE 1 ce BOAT NO-NeKO.

» U3non3sBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JONbIIHUTEN-
HUTe NpucnocobneHus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0Bpa3Ho MHCTPYKUMUTE Ha npoussoauTens. Mpu
TOBa ce CbobpasaBaiiTe M C KOHKPeTHUTE PaboTHH yc-
NOBHA U ONepauuu, KOUTO TPABBA Aa H3NbNHKTE. 13-
MON3BaHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 32 PA3NUUHK OT
npeaBuaeHUTe OT NPOU3BOAUTENA NMPUNOXEHUA NOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY/0BH 3710MONYKHU.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTUTe Bu
Aia ce 3BbPLUBA CaMO OT KBanugHLUPaHH cneLuanmc-
TH M CAMO C U3NON3BAHETO HAa OPUTHHANHYU pe3epPBHU
yacTH. [10 TO31 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHud 3a be3onacHa pabora ¢ brnownaiicu

06w yka3anus 3a besonacHoct npu wnudosaue,

wnndoBaKe ¢ LIKYPKa, NOYUCTBAHE C TENEHN YETKH UNK

abpa3uBHO pA3aHe

» To3¢ eneKTPOMHCTPYMEHT e 3aMHCNEeH Aa (DYHKLUOHHU-
pa Kato wnaidmalunHa, WKypKa, TeneHa yeTka unu
MHCTPYMEHT 3a pAsaHe. lpoueTeTe BCHUKK Npeayn-
pexpeHusn, ykasaHus, 3anosHaiite ce ¢ Urypute u
TEXHUUECKUTE XapaKTePUCTUKH, TPUNOXKEHH KbM
eneKTPOMHCTpYMeHTa. [1poNyCKM NPK CMa3BaHeTo Ha
yKa3aHWATa No-A0My MOraT Aa NPeAu3BHKaT TOKOB yaap 1/
WK TEXKK TPABMK.
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» [leiHOCTH KaTO NoNMpaHe He ce NPenopbyBa a ce u3-
BbPLUBAT C TO3H eNEeKTPOUHCTPYMEHT. [1e/iHOCTH, 32 KO-
TO €N1EKTPOUHCTPYMEHTBT He e NPeHa3HeueH, Morar a
MOBULLAT OMACcHOCTTa U [ia TPeAM3BUKAT HapaHABaHHA.

» He nsnon3gaiite paboTHU HHCTPYMEHTH U AONbIHH-
TENHW NpucnocobneHns, KOUTO He Ca CreLHanHo npo-
EKTHPaHH 1 YTBbPAEHH 3a NoN3BaHe OT NPOU3BOAUTE-
NA Ha eNeKTPOUHCTpYMeHTa. DaKTbT, Ue aneHo Npuc-
nocobneH1e MoXxe f1a Obie MOHTUPAHO Ha ENEKTPONHCT-
PYMeHTa, He rapaHTHpa, ue paboTata ¢ Hero e besonacHa.
» CkopocTTa Ha BbpTeHe Ha paboTHHA MHCTPYMEHT TPAG-
Ba A1a e Hali-ManKoTo paBHa Ha MaKCHManHaTa CKopocT
Ha BbpTeHe Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa. PaboTHN MHCTPY-
MEHTH, KOWTO Ce BbPTAT N0-Obp30 0T NPeBMAEHOTO, MO-
raT [ja ce pa3pyLuaT 4 a ce Pa3neTaT Ha napueTa.

» BbHWHHAT gMameTbp U febennHaTa Ha paboTHUA UHCT-
pymeHT TpA6Ba Aa 6bAAT B rpaHuLUTE, 32 KOUTO ENeKT-
POMHCTPYMEHTBT e NPOeKTHpaH. PaboTHU MHCTPYMEHTU
C HeMoAXoAALM Pa3Mepy He MoraT fia bbaaT ocurypeHm 1
KOHTPONWPaHK NPaBHMHO.

» lpucbeaUHHTENHUAT OTBOP C Hape3 Ha aKcecoapuTe
TpAGBa Aa nacBa Ha pe3bara Ha Bana Ha brnownaiida.
3a paboTHM MHCTPYMEHTH, MOHTHPAHH Ha LLEHTPOBALLYH
thnaHLM, NPUCbeAMHUTENHUAT OTBOP Ha Npucnocobne-
HueTo TPAGBa Aa NacBa Ha LLEHTPOBALLOTO CTbNANO Ha
thnanewa. PaboTHM MHCTPYMEHTH, KOUTO He MacBar Ha
NPUCHEANHUTENHUTE ENEMEHTH HA €NEKTPOUHCTPYMEHTA,
“mart buene, BUOpPMPAT CHAHO M MOraT fla NPeAU3BUKaT 3a-
ryba Ha KOHTPON Haf, eN1EeKTPOMHCTPYMEHTA.

He u3non3Baiite noBpeaeH! paboTHH HHCTPYMEHTH.
BuHaru npepu non3saHe npoBepABaiTe paboTHHA UH-
CTPYMEHT, Hanp. abpa3uBHU AUCKOBE 32 OTUYNBAHUA U
NyKHaTHHU, NOANOXKKA 32 NYKHATUHU UK H3HOCBaHe,
TeneHu YeTKH 3a pa3xnabeHu UNK cuyneHu TenyeTa.
AKO eNneKTpOMHCTPYMEHTBT HNK PaGOTHUAT MHCTPY-
MeHT 6bAaT U3nycHaTH, ru NpoBepsABaiiTe 3a NoBpeaa
WNK Non3saiTe Apyru. Cnep KaTo cTe NPOBEPUNH U
MOHTMPanu paboTHUA HHCTPYMEHT OCTaBeTe eneKTpPo-
MHCTPYMEHTa 4a paboTH B NpoAbmKeHHe Ha efHa MH-
HYTa C MaKCHManHa CKOPOCT Ha BbpTeHe, KaTo ibpKK-
Te cebe CH M HaMMpaLyy ce HABNU30 NHULA U3BbH paB-
HUHaTa Ha BbpTeHe Ha paboTHHA MHCTPYMeHT. [oBpe-
[NleHW PabOTHW MHCTPYMEHTH Ce UyMAT Hak-uecTo Npes To-
31 npobeH nepuof.

PaboreTe c nMUHKM NpeANa3Hu cpeacTBa. B saBucH-
MOCT OT KOHKPETHUTE YCNOBHA U3NON3BaTe LANa Mac-
Ka 3a NULe, 3aLLHTa Ha OUMTe UMK NPeAna3HU ouuna.
AKo e HeobxoMMo, paboTeTe C NpoTHBONpaxXoBa Mac-
Ka, wymo3arnywutenu (aHTHOHM), pbKaBHLM U pa-
60THa npecTunka, KOATO e B CbCTOAHKE Aa Cnpe oTX-
BbpualLy Manku abpa3ueHu napuenya. Ouute Tpabea
[1a ca NpeanaseHu o1 ApebHK NapueHLa, KOUTo Morat ja
0TXBbpuaTt Mo Bpeme Ha pabota. [poTBoNpaxoBara unu
[QMxaTenHara Macka TpabBa ja Morar ia (oUnTpUpar Bb3-
HWUKBALLMA MO Bpeme Ha pabota npax. Ako npoabmKuTen-
HO BPEME CTE U3NOXEHH Ha Bb3[EMCTBMETO HA CHUNEH
LyM, MOXeTe fia NPeTbpruTe YacTuHa 3aryba Ha cryx.
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» [pbXTe HaMMpaLy ce Habnuso nuua Ha 6esonacHo
pascrosiHue oT paboTHata 30Ha. Bcekw, KoiiTo ce Ha-
MHpa B paboTHaTa 30Ha, TpAGBa fa HOCH NMUHK Npep-
nasHu cpepacTBa. apueHua ot 0bpaboTBaHuA feTann
Unu paboTHWA MHCTPYMEHT MOraT fja 0TXBbpuar ¢ ronsma
CKOPOCT 1 1a NPUUMHAT HapaHABaHWUA U U3BbH Henocpes-
CTBEHaTa 30Ha Ha paborta.

» Koraro usnbnHABate onepauus, Np1 KOATO CbLIECTBY-
Ba ONACHOCT PeXKeLUAT HHCTPYMEHT fja MoXKe Aa 3a-
cerHe CKpUTH NoJ, NOBbPXHOCTTA NPOBOAHULIM MO/,
HanpeXxeHWe UNK 3aXpaHBalLuA kaben, gonupaiite pe-
JKeLUA aKcecoap camo A0 U30NMPaHUTE NOBbPXHOCTH
Ha pbKoXBaTKMTE. [1pK KOHTAKT Ha PexeLL A akcecoap C
NPOBOAHMK MO HANPeXeH!We e Bb3MOXHO HaNpeXeHWEeTo
[a ce npefaje no MeTanHUTe AeTanu Ha €NeKTPOUHCTPY-
MeHTa ¥ TOBa [1a NpefM3BMKa TOKOB yaap.

» [pbxTe 3axpaHBaluA kaben Ha 6esonacHo pa3scros-
HHe OT BbPTALLY ce enemMeHTH. AKo 3arybute KOHTpon
Ha[, eNeKTPOUHCTPYMEHTa, kabenbT Moxe Aa bbae pasps-
3aH 1nu fia bbie yBReueH 1 pbkata Bu Moxe fia bbae Ha-
paHeHa OT BbPTALLKMA Ce PabOTEH MHCTPYMEHT.

» Hukora He ocTaBsiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa npeau
BbPTEHETO fa € CNPANO HaMbAIHO. BbpTALLMAT ce pabo-
TEH MHCTPYMEHT MOXe [la JoNpe NOBbPXHOCTTA M [ YCKO-
PY HEKOHTPONMPAHO eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» He BKniouBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, A0KATO IO HO-
cute, 06bpHat kbM Bac. CnyuaeH gonup 4o BbpTALLMA
ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [ia yBneue apexuTte Bu u
pabOTHUAT MHCTPYMEHT fia BU HapaHH.

» leprnoauuHO NOUNCTBAINHTE BEHTUNALWOHHUTE OTBOPH
Ha eNneKTPOUHCTPYMeHTA. BeHTUNaTopbT Ha eNeKTPoa-
BUratena 3aCMyKBa npax, a 0T/1araHeTo Ha MeTasieH npax
M0 BLTPELLHOCTTA Ha KOpnyca MoXe fia Npefu3Bu1Ka onac-
HOCT OT TOKOB yfiap.

» He paboreTe c eneKTpOUHCTPYMEHTa B 6nu3ocT A0
necHo3ananMMu Matepuanu. Vickpu Morar fa Bb3nna-
MEHAT TE3U MATEPUaNn.

» He u3non3gaiite paboTHHU MHCTPYMEHTH U NPUCNOCO6-
NeHuA, KOUTO H3UCKBAT TEUHO OXNaXpaaHe. Non3BaHeTo
Ha BOfA MMM AipYT TEUEH peareHT MoXe fja NPeAn3BH1Ka Kb-
€O CbefiMHeH1e UK TOKOB yaap.

OTKaT ¥ CBbP3HH NpeaynpexaeHus

OTKar e BHe3arnHa peakuus BCneacTaue Ha bnokupaxe unu
3aKNWHBaHE Ha BbPTALMA Ce abpasnBEH UCK, NOANOXEH
[MCK, TeNeHa YeTka unu AApyr paboTeH MHCTPYMEHT. 3aKNnH-
BaHETO UK BNOKMPaHETO NPEeAN3BUKBA BHE3AMHO CNUpaHe
Ha BbPTALYMA Ce paboTeH MHCTPYMEHT, KOETO OT CBOA CTpaHa
NPE/M3BUKBA HEKOHTPONMPAHO PA3KO YCKOPABAHE Ha ENeKT-
POMHCTPYMEHTA B MOCOKA, 06paTHa Ha BbPTEHETO Ha paboT-
HUA MHCTPYMEHT B TOUKaTa Ha briokupaHxe.

Ako Hanp. abpasuBeH A1CK ce 3aknuHu unu 6nokupa B e-
Tanna, yacTra ot pbba Ha AucKa, KOATO Ce BPA3Ba B fieTaina,
MOXe [1a Ce BPeXe PA3KO B MOBbPXHOCTTA, BCEACTBUE HA
KOETO [IACKbT [1a OTCKOUM CUHO. [IUCKBT Ce YCKOPABA KbM
paboTeLyua C enekTPOUHCTPYMEHTa i B 0bpaTHa nocoka B
3aBMUCMMOCT OT TOBA B KaKBa NOCOKA € ABUKEHHETO MY B TOU-
KaTa Ha 3aknuHBaHe. B TakuBa cnyuan abpaausHuTe AUCKOBE
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MOrart v [1a Ce CUyner.

OTKaTbT Bb3HMKBA KaTO CNIEACTBME OT HEMPABUIHO MW NOT-

PELLHO NON3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA U MOXe fa bbae

n3berHar upes NofAXoAALLM NPEANasHU MEPKM, KaKTo € onu-

CcaHo no-ony.

» [IpbXTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa BUHaru 3ApaBo 1 nog-
[AbpKaiiTe NO3ULKA Ha TANOTO M Ha pbLieTe CH, NPH KO-
ATO e MoXeTe e()eKTUBHO Aa NPOTUBOCTONTE HA
@BEHTYanHo Bb3HUKHan oTKat. BuHaru nonssaiite
cromararenHara pbXoKBaTKa, ako Ma TaKaBa, 3a ia
MOXKeTe B MaKCMManHa CTeneH Aa oBnageeTte oTkara

MNK peaKkLMOHHNA MOMEHT NPH BKNIOUBaHe. AKO 6'bﬂaT

B3€TH NOAXOAALLM NPeanasHi Mepku, paboTewmaT ¢
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA MOXE f1a NPOTUBOCTOM Ha PEaKL-
OHHMA MOMEHT MK Ha OTKaT.

» Hukora He ApbXKTE pbleTe cU B 6NU30CT A0 BbPTALMA
ce paboteH MHCTPYMeHT. [Tp1 0TKaT PabOTHUAT MHCTPY-
MEHT MOXe f1a B1 HapaH.

» He ApbiKTe TANOTO CH B 30Ha, B KOATO €NEKTPOUHCTPY-

MEHTDLT Lie 6bae H3XBbPNEeH NPH eBEeHTyaneH oTkKar.
OTKaTbT LI YCKOPH eNIeKTPOMHCTPYMEHTA B NOCOKa, 00-

PaTHa Ha ABUXEHHUETO Ha pa6OTHVIH WHCTPYMEHT B TOYKaTa

Ha bnokupaxe.

» bbpaere U3KNIOUMTENHO BHUMATENHH, KOraTo paﬁorme

B bIMH, N0 OCTPH pbboBe u Ap.n. U3bareaiite paskoTo
BpA3BaHe Ha iucKa. braute, ocTpute pbboBe unu paz-
KOTO BPA3BaHE Ca NPeAnocTaBka 3a 3akNMHBaHe Ha pa-
6OTHUA MHCTPYMEHT U 3aryba Ha KOHTPON WNK OTKaT.

» He moHTHpaiiTe pexeLua Bepura, hpe3epu UNK JUCKO-

Be CbC 3b6u. TakuBa WHCTPYMEHTU Npean3BUKBAT YECTO
OTKaT u 3ary6a Ha KOHTPOn.

MpeaynpexpaeHus 3a beaonacHocT, cneyuduuHu 3a

AeiHocTH no wnudoBaHe U abpasuBHO pA3aHe

» W3non3Baiite camo AUCKOBe, NpenopbuBaHy 3a Ba-
LKA eNeKTPOMHCTPYMEHT, U NPerpaau, NPoeKTUpPaHu
3a CbOTBETHHUTE AUCKOBE. [IMCKOBE, 33 KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTLT He e NpeaHa3HaueH, He Morar ia bbaar
obesonaceHu aneKkBaTHO U Ca OMacHM.

» PaGoTHata NoBbLPXHOCT Ha eKCLeHTPUKOB abpasuBeH
[UCK TpAGBa Aa e CKpUTa B NpeAna3H1A HaKPaHHUK.
HenpaBWnHO MOHTUPAH [IUCK, KOWTO Ce NoAaBa U3BbH
npeanasHuA HakpanH1K, He Moxe a bbae obesonaceH
afeKBaTtHo.

» Mperpaparta 1pA6Ba Aa 6bAe 3axBaHaTa 34paBo KbM

€NeKTPOUHCTPYMEHTA U Aa € B N03ULUA, OCHrypABalla

MakcumanHa 6e3onacHocT, Taka ue Bb3MOXHO Haii-
Marka uacT oT Aucka a e cBo6oaHa KbM oneparopa.
Mperpaaara npeanassa oneparopa ot OTKbPTBALLM Ce

napueHLia oT iucKa, A0NUP 0 AMCKA NO HEBHUMAHWE W OT

MCKPWTE, KOUTO MOTaT Aa U3ropAT ipexuTe.

» [luckoBete TpsAGBa Aa ce non3Bar camo 3a Lienure, 3a
KOMTO ca NpeAHa3HaueHu. Hanpumep: He wnudopaii-
Te ¢ AUCK 3a pA3aHe. ADpasnBHWUTE AMCKOBE 3a pAlaHe
ca npefiHa3HaueHu 3a OTHEMaHe Ha MaTepuan ¢ pbba Ha
[IUCKa, CTPAHUUHO HaTOBapBaHe MOXeE A T'W CUynHu.

» BuHaru usnon3sgaiite u3npaBHM hnaHLK, KOUTO ca C
nopxoanAwm dropMa M pa3mMepH 3a H36paHus AUCK.
MoaxopAwmTe hnaHuyM yKpensaT Aucka 1 Taka Hamanssar
0MacHOCTTa OT cuynBaHeTo My. GnaHuuTe 3a AMCKOBe 3a
pA3aHe MoXe Aa ca Pa3nnyuHK oT (pnaHLUTe 3a IMCKOBE 3a
WwnudoBaHe.

» He nsnon3sBaiite M3HOCEHH IUCKOBE OT NO-TONEMH br-
nownaiicu. [luckoBeTe, NpefHa3HAUeHH 3a No-ronemMu
€1EKTPOUHCTPYMEHTH, HE Ca NOAXOAALLM 3a M0-BUCOKUTE
CKOPOCTH Ha BbPTEHE Ha MAKUTE €N1EKTPOMHCTPYMEHTH U
Morart Jja ce paspyLuar.

[lonbnHUTENHKU yKa3aHua 3a besonacHocT, cneyuduuHmu

3a abpa3uBHo paA3aHe

» WUsbarsaiite bnokupaHe Ha pexxeLyus AUCK UK TBbpAe
CHNHO NpUTHCKaHe. He u3nbnHABaiTe NpeKaneHo
Abn6okK cpe3oBe. [1peTOBapBaHETO Ha PEXELLMA ANCK
yBeN1uaBa CKNOHHOCTTa My KbM U3MATaHE UMK BNok1pa-
He M C TOBa OMACHOCTTA OT OTKAT MMM CUynBaHe Ha abpa-
3WUBHUA IUCK.

» He apbiKTe TANOTO CH NPeA UMK 337 BbPTALLMA Ce
AMUCK. AKO NpemecTBaTe pexellus AUCK oT Bac HaBbH, B
Cryyual Ha OTKaT eNeKTPOUHCTPYMEHTLT C BbPTALLMA Ce
ZINCK MOXXE J1a 0TCKOUM HenocpeCcTBEeHO KbM Bac.

» AKO peXeLuaT AUCK ce 3aKNUHN UMK KOraTo NPeKbC-
BaTe pabota, U3KnioueTe eneKTPOMHCTPYMEHTa H ro
3afpbXKTe, JOKATO AUCKLT CMPe Aa Ce BbPTH HaMbHO.
Hukora He onuTBaiiTe Aa U3BafHUTe BbPTALLUA CE NO
MHepLMA OUCK OT Cpe3a, B NPOTUBEH ClyYaii MoXe aa
Bb3HHKHe oTKaT. OnpefieieTe U 0TCTPaHeTe MpUUMHATA
3 3aK/IMHBAHETO.

» He BKkntouBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA, aKo TOH € olLe
B feTaina. Mpenyu BHUMaTeNHo fa NPOAbLMXHUTE pA3a-
HeTo, U3UaKaiTe AUCKBT ja Ce Pa3BbPTH A0 MbIHUTE
cH 060poTH. AKO eNEKTPOUHCTYPMEHTLT Ob/ie BKIOUEH,
[IOKaTO IMCKBT € B CPe3a, INCKLT MOXKE [1a Ce 3aKM1HH, 1
M3CKOUM OT f1eTaina unu Aa NpeamaBrKa oTkar.

» lMoanupaiite nnNouu UNu ronemu geTannu, 3a aa usber-
HeTe PUCKa OT NPHUTHCKAHE Ha AUCKA B MeXAUHATA U
oTKat. [0femMu [leTainu Morar fja ce orbHar nog AencT-
BWE Ha cHnaTa Ha cobcTBeHOTO cu Terno. [leTainbT Tpabea
na bbfie NoANPAH 0T BETe CTPaHU Ha CPE3a, KakTo B bnu-
30CT /10 CPE3a, Taka U B JaneuHus Kpan.

» Bbaete ocobeHo BHUMaTENHHU NpH cpe3oBe ¢ Npobuea-
He B CbLLeCTBYBaLLH CTEHU UNK APYTH 30HKU 6e3 Buau-
MOCT OT 06paTHaTa cTpaHa. BpA3BaluuAT ce IUCK MoXe
[1a NpeaiM3BMKa OTKAT NPU NonajaHe Ha raso-, BOAO-,
€NeKTPONPOBOAM UK APYTH 0DEKTH.

Cneuuduunn ykasaHus 3a 6esonacHoct npu wnudosaHe

» He usnonsgaiite NUCTOBE LIKYpPKa C N0-roNnemu pasme-
pu. Mpu u3bopa Ha WKypKa cna3BaiTe yKa3aHUATa Ha
npoussoauTens. Ao LIKypKara ce NofjaBa U3BbH Noa-
NOXHWA IUCK, CbLLECTBYBA OMACHOCT OT Pa3KbCBAHETO M,
3axBalliaHe Ha napueTa oT Hes U CKbCBaHE Ha iucKa Ui
oTKar.
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CneuucuuHm yKa3aHus 3a besonacHocT npu pabota ¢

TENeHH YeTKH

» CbobpassaBaiite ce, ue ¥ NP1 HOPMaINHO NON3BaHe OT
TeneHara ueTka oTXBbpuar Tenyeta. He nognaraiite
Ha NPeKOMepHO HaToOBapBaHe TeNTa Ha ueTkara TenTa
MOXe NECHO J1a NPOHUKHE NPe3 NeK1 pex1 u/unu npes
KoXara.

» Ako npu pabora c TeneHa ueTka ce npenopbysa Nons-
BaHETO Ha NpeanaseH KOXYX, TeNeHara ueTka He TpAab-
Ba Aia AoNMpa npegnasHua KoXyx. Bcneactere Ha cu-
NIUTE Ha NPUTUCKaHe Unu ueHTpo6e>KHme CUNU AMamMeTb-
pbT Ha TeNeHaTa UeTka MOoXe [1a Ce YBENIMUM Mo BpeMe Ha
pabora.

[JonbnHUTENHU yKa3aHuA 3a 6esonacHocT
Pabotete ¢ npeanasHu ounna.

» U3non3Baiite noaxoaAwyM npubopu, 3a Aa oTKpUeTe
€BEHTYaNnHo CKPUTH NOA NOBbPXHOCTTa Tpbbonposo-
[, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
[UTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C
NPOBOAHULM NOA HANpPEeXeHWe MOXe Aa NPeAn3BIKa No-
ap 1 TOKOB yaap. YBPEXAaHETO Ha ra30MmpoBoz] MOXe Aa
[n0Befe A0 ekcnnosus. MospexaaHeTo Ha BOAOMPOBOL,
1IMa 3a NOCNEACTBME FONEMM MATEPHUANHU LLETU U MOXE
[a NpefU3B1Ka TOKOB yaap.

» He ru pokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnaaunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IUCKOBETe Ce HarpsiBaT CUIHO.

» AKo 3axpaHBalLOTO HanpexeHue bbae npekbCHaTo
(Hanp. BcneacTBHe Ha NPeKbCBaHe Ha TOKA UK aKo
wencenbT 6b/ie U3BafeH OT KOHTAKTa), Aebnokupaiite
NYCKOBHSA NPEKbCBAY U F0 NOCTaBeTe B NO3ULUA U3K-
nioueHo. Taka NpefoTBPaTABATE HEKOHTPONMPAHO
BK/IOUBAHE Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

» OcurypaBaiite 06paborBanus perain. [letaiin, 3axsa-
HaT ¢ NOAXOAALLM NpUCTOCobNeHus U1 ckobu, e 3acTo-
MOPEH 110 34PaBO M CUIyPHO, OTKOMKOTO, aKO o IbpXUTE
C pbka.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKLHMK 3a 6esonacHocT. [ponycku
NPH CNa3BaHETo Ha MHCTPYKLMKTE 3a 6e30-
MacHOCT 1 yKa3aHuATa 3a pabota Morar aa
MMar 3a NocneacTB1e TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKM TPABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz M300paKeHUATA B MPEIHATA YacT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.
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MpepHasHaueHKe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpeHasHaueH 3a abpasuBHO pA3a-
He, rpy6o WNnhoBaHe U NOUMCTBAHE C TENEHM YETKH Ha Je-
Talnu OT MeTan 1 KaMeHHU MaTepu1any bes unonasawxe Ha
BOAA.

Mpu pA3aHe ¢ KOMMO3WUTHU AMCKOBE 3a pA3aHe TpAGBa Aa ce
W3M0N3Ba CreLManeH NpeanaseH KoXyx 3a pasaHe.

Mpw pA3aHe Ha KaMeHHW MaTep1any TpAbBa aa bbae ocury-
peHa J0CTaTbuHO MOLL{HA aCTIMPaLIMOHHa CHCTEMA.

C yTBbPAEHH OT NPOU3BOAMTENSA PADOTHU UHCTPYMEHTH
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT MOXe [ia Ce M3M0/13Ba 3a Wik oBaHe
C WKypKa.

WU30bpa3enu eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ce
0THaCA 10 M30bpaXKeHUATa Ha CTPAHWLIUTE C (Urypute.

(1) OcBoboxaasaly 10CT 3a NPeAnasHUA KOXYX
(2) ByroH 3a 3acTonopsaBaHe Ha Wn1HAena
(3) Myckos npekbcBau

(4) CnomararenHa pbkoxBatka (M307MPaHH MOBbPXHOCTH
3a 3axBallaHe)

(5) Ban

(6) MMpemnaseH KoxXyx 3a WKdoBaHe

(7) LUenTpoBauy hnatel

(8) LUnuchosbueH auck”

(9) ObTaxHa raika

(10) MpennaseH koxyx 3a pAsaHe

(11) Ovck 3a pasaxe”

(12) 3awwra3a pbuete”

(13) T'ymeH noanoxeH anck”

(14) Lkypka®

(15) Kpbrna rarika®

(16) YawkoBuaHa Tenexa yetka®

(17) I'Ip?xomscmyKBau.L KOXYyX 32 pA3aHe C BoAeLa Lei-
Ha’

(18) [vamaHTeH avck 3a pasane”

(19) PbkoxsaTka (M30MMPaHN NOBbPXHOCTH)

(20) Mpennauten (camo 3603 CA20..)

(21) Crpenka Bbpxy Kopnyca 3a ocoKaTa Ha BbpTeHe

a) W3o0bpaseHuTte Ha hurypuTe M ONUCaHUTE AOMBAHUTENHH
npucnocobnexus He ca BKNIOYEHH B CTaHAAPTHATa OKOMI-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbAHUTEN-
HUTe NpucnocobneHns MoxeTe Aa HamepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbIHKTENHH NpHCNocobneHus.

)

TexHUUeCcKH AaHHU
‘brnownaid PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Katanoxex Homep 3603 CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
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‘brnownaiic PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS 700-125
HomuHanHa KoHcymu- W 701 701 701 701 701
paHa MOLLHOCT

HomwuHanHa ckopocTt min™! 11000 11000 11000 11000 11000
Ha BbpTeHe

Makc. auameTbp Ha mm 115 115 115 115 125
W1 OoBaLLMA ANCK

[TpucbeanHnTeNnHa M14 M14 M14 M14 M14
pesba Ha Bana

Makc. AbmK1Ha Ha pes- mm 21 21 21 21 21

bara Ha Bana

3auuuTa cpetly nos- ° ° ° ° °
TOPHO BKNIOYBaHe

Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014

- Cnotuckalwa Bub- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
pauuuTe cnomara-
TeNHa pbKoxsaTtka
- CbC CTaHgapTHa kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
criomararesiHa pb-
KOXBaTka
Knac Ha saluTa o/ I o/ o/ ol
‘brnownaiic PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
KaranoxeH Homep 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT W 730 750 750 750
HoMWHanHa ckopocT Ha BbpTeEHe min* 12000 12000 12000 12000
Makc. iuameTbp Ha WKdoBaLLMA AUCK mm 115 115 125 125
lMpucbeanHuTenHa pesba Ha Bana M 14 M14 M14 M 14
Makc. fbmkKuHa Ha pe3barta Ha Bana mm 21 21 21 21
3alyuTa cpeLly NOBTOPHO BKMIOYBaHe ° ° ° °
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014
- C noTtuckalla BUbpauuuTe cnomara- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
TeNHa PbKOXBaTKa
- CbC cTaHaapTHa cnomaratenHa pb- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
KOXBaTka
Knac Ha 3alura S AT I SIAT
‘brnownaiic PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
KaranoxeH Homep 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
HoMWHanHa KoOHCyMMpaHa MOLLHOCT W 780 800 850 850
HoMWHanHa ckopocT Ha BbpTeHe min’* 12000 12000 12000 12000
Makc. iuameTbp Ha WKGoBaLLMA AUCK mm 125 125 125 125
lpucbeanHuTenHa pesba Ha Bana M14 M14 M14 M 14
Makc. AbmkuHa Ha pesbata Ha Bana mm 21 21 21 21
3alyuTa cpeLly NoBTOPHO BKMIOUBaHe ° ° ° °
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014
- Cnotuckalla BubpauuuTe cnomara- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
TeNHa pbKoxsaTka
— CbC CTaHAapTHa CnomMaratenHa pb- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
KOXBaTKa
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‘brnownaiic PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Knac Ha 3alura o/ o/ S/ =IPAT

[laHHWTE BaXkar 32 HOMUHaNHo Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu OTKNIOHABALLM CE HANPEXEHUE W NPK CNELMAUUHH 33 OTAENHM U3MbIHEHMS Te3n
[JaHHW Morar fja Bapupar.

WUndropmauua 3a M3MbUBaH WyM M BUOpaLuu

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LWIYM ca ycTaHOBeHM cbrnacHo EN 60745-2-3.

PaBHULLETO A Ha reHepHUPaHNA OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA LWYM 0OUKHOBEHO e

HansraHe Ha 3Byka dB(A) 91 91 91 91 91
3BYKOBA MOLLHOCT dB(A) 102 102 102 102 102
HeonpepeneHoct K dB 3 3 3 3 3
Paborete ¢ wymosar-

nywurenu!

MbnHaTa cTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no TpUTe HanpasneHua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu cbr-
nacHo EN 60745-2-3:

MoBbPXHOCTHO LNKdoBaHe (rpybo LwnudoBaHe):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
LLInudoBaHe ¢ WKypkKa:

a, m/s> 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM ca ycTaHOBeHM cbrnacHo EN 60745-2-3.

PaBHHULLETO A Ha reHepPHUPaHUA OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA LYM 0OUKHOBEHO €

HanaraHe Ha 3Byka dB(A) 93 93 92 93
3BYKOBA MOLLHOCT dB(A) 104 104 103 104
HeonpeneneHocT K dB 3 3 3 3

Pabortere ¢ wymosarnywmurenu!

MbnHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTOpHaTa cyma no TpUTe HanpasneHua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu cbr-
nacHo EN 60745-2-3:

MoBbPXHOCTHO LNKdoBaHe (rpybo LwnudoBaHe):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
LLInndhoBaHe ¢ WKypKa:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
CTOMHOCTHTE Ha EMUCKM Ha LIYM ca ycTaHOBeHM cbrnacHo EN 60745-2-3.

PaBHMLETO A Ha reHepHpaHms OT ENEKTPOMHCTPYMEHTA LYM 0BUKHOBEHO €
HanaraHe Ha 3Byka dB(A) 92 92 92 92

Bosch Power Tools 160992A6921(08.04.2021)
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PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
3BYKOBA MOLLIHOCT dB(A) 103 103 103 103
HeonpeneneHoct K dB 3 3 3 3

Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

MbnHaTa CTOWHOCT Ha BUOpaumuTe a, (BeKTOpHATa Cyma No TPUTE HanpaBneHna) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu cbr-

nacHo EN 60745-2-3:

MoBbPXHOCTHO WKdoBaHe (rpybo wnndosawe):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
LnuchosaHe ¢ WwWkypka:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5

lMocoueHoTOo B TOBA PbKOBOACTBO 3a EKCMNOATaLMA HUBO Ha
BMDOpaLMM € U3MEPEHO MO NMOCOUEH B CTAaHAAPTUTE METOA U
MOJXE [1a CNYXK 3a CPaBHABAHE Ha PasNuuHM1 eNEKTPOUHCT-
pyMeHTH. To e NOAXOAALLO CbLLO 1 33 NPeABapHTENHA OpH-
€HTUPOBbUHA NPELIeHKa Ha HATOBAPBAHETO OT BUDPaLMK.
MocoueHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUOPaLMK e NpeacTaBu-
TENHO 33 Hal-UeCTO CPELLAHNTE NPUNOXKEHUS HA ENEKTPOUH-
CTPYMeHTa. Bee nak, ako enekTpoMHCTPYMEHTBT ce U3Mon3-
Ba 3a [Ipyry1 AEUHOCTH, C APYrY PADOTHU MHCTPYMEHTH UNK
aKo He bbae NoAAbPXKaH, KaKTo e NPeAnyUcaHo, PaBHULLETO
Ha reHepupaHuTe BUDPaLMK MOXe Aia Ce NpoMeHH. ToBa Mo-
Xe [1a YBENWUN 3HAUMTENHO CYMAPHOTO HaTOBapBaHe BCnep-
CTBMe Ha BUDpaLMHTE 3a Lienua paboTeH LMKBI.

3a ToyHaTa npeLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLLMK TPAb-
Ba fla bbaat B3MMaHW NpeaBUA U NEPUOANTE, B KOUTO ENEKT-
POMHCTPYMEHTLT € U3KIOUEH UK PaboTw, HO He Ce Non3Ba.
ToBa b1 MOrN0 3HAUMTENHO Aia HAMANK CyMapHOTO HaToBap-
BaHe 0T BUOpaLnK.

MpennucBaiTe AOMbIHUTENHN MEPKM 3a NPEANa3BaHe Ha
paboTeLLus ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[EHCTBUETO HA
BMDpaLMuUTE, HaNpUMep: TEXHUUECKO 0bCNyKBaHe Ha enexT-
POMHCTPYMEHTA 1 PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXKAHE Ha
pbLeTe TONNH, LenecbobpasHa opraHnu3aumsa Ha paboTHuTe
CTbMKK.

MoHTupaHe

MoHTHpaHe Ha 3aLUTHO CbOPbXKEHUEe

» Mpepu u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U A € AeHHOCTH NO
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3K/TIoUBaNTeE Lencena oT 3ax-
paHBalara Mpexa.

YkasaHue: Cnep cuynBaHe Ha abpasnBeH A1CK N0 BpeMe Ha

pabota Un1 npu noBpexaaHe Ha npucnocobnexusTa 3a sax-

BalljaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA UMK Ha NPeLNasHUA KOXYX

€NeKTPOMHCTPYMEHTBT TPAbBA Aa bb/ie M3NpPaTeH 3a PEMOHT

B OTOPM3MPaH CepPBM3 32 eNEKTPOMHCTPYMEHTH, 33 aipecu

BX. pasaen "KnueHTtcka cnyxba 1 KoHCynTauus oTHOCHO

ynotpebara".

MpeanaseH koXxyx 3a wnudoBaHe

[ocTaBeTe NnpeanasHus Ko-

Xyx (6) Ha 3axBalLALLOTO CTb-

Marno Ha eneKTPOUHCTPYMEH-

TaTaKa, ue KoAUpaLLuTe rbp-

OMUM A CbBNAAHAT C KaHanu-

Te Ha cTbnanoTo. MNpu Toa

HaTMCHETE W 3a[]PbXTE 0CBO-

6oxnasatmsa noct (1).

[pUTHCHETE NpeanasHus Ko-

XyX (6) KbM LuMitKaTa Ha

€N1eKTPOUHCTPYMEHTa, [I0Ka-

T0 bopTa Ha NpeanasH1A Ko-

XyX flonpe 10 hnaHewa Ha

€NeKTPOMHCTPYMEHTA 1 33~

BbpTETE NPEAnasHus KOXYyX,

J[10KaTOo uyeTe OTUETIMBO NpeLlpakBaHe.

Perynupaiite nosuuuaTa Ha npeanasH1a Koxyx (6) cbobpas-

HO KOHKPETHWTE PaboTHM yCNOBHA. 3a LieNTa HaTUCHETe OC-

Boboxgasaluma nocr (1) Harope 1 3aBbpTeTe NPeANasHa

Koxyx (6) B xenaHara nosuuus.

» BuHaru HacTpoiiBaiiTe npegnasHua Koxyx (6) Taka, ue
¥ ABeTe rbpbuuy Ha ocBoboXxaaBawma noct (1) pa
BNU3aT B NPeBUAEHNUTE 3a LienTa OTBOPH Ha npeanas-
HUA KOXyX (6).

» Hacrtpoiite npegna3Hus koxyx (6) Taka, ue ga ce npe-
[0TBPaTABa NETEHETO Ha UCKPH NO NOCOKa Ha onpea-
Topa.

» Mpepnasuuar koxyx (6) TpAGBa Aa Moxe Aa ce 3aBbp-
Ta camo Korato ocBo6oxaaBawmar nocrt (1) e Hatuc-
Hat! B npoTuBeH cnyuai eneKTPOMHCTPYMEHTBT He bu-
Ba B HUKAKbB Clyuai Aa 6bje non3saH 1 TpA6Ba Aa
6bpe uanpareH B cepBH3 3a PEMOHT.

Ykasauue: Kogupaluute mpbuuy Ha npeanasHus Koxyx (6)

rapaHTMpar, ue Ha enekTPOMHCTPYMeHTa Morar ja bbaar

MOHTMPAHH CaMO NOAXOAALM NPEANasHN KOXKYCH.

Mpepna3eH KoXyx 3a pA3aHe
» WUsnonsBaiiTe npu pA3aHe CbC CBbP3aHa WKYpPKa BUHa-
Y NpeanasHua KoxyXx 3a pasaue (10).
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» Mpu pasaHe B KAaMbK BUHArK OCHrypABaiiTe A0CTaTby-
HO MOLLHA aCNUPaLUOHHa CHCTeMa.

MpennasHuAT Koxyx 3a pasaHe (10) ce MoHTMpa KaTo npep-

nasHuA KOXyX 3a WnudosaHe (6).

paxon3cMyKBaLy KOXYX 3a pA3aHe ¢ BOAELLA WeiHa

Ipaxou3cMyKBaLLMAT KOXYX 3a PA3aHe C BoAeLla WeiHa

(17) ce moHTHpa KaTo NpeanasH1A KOXYX 3a LWugoBaHe

(6).

CnomararenHa pbKoxBaTka

» U3non3Baiite Bawwua eNneKTPOUHCTPYMEHT CaMO C MOH-
THpaHa cnomararenHa pbkoxsarka (4).

3aBuitHTe cnomaraTenHata pbkoxBartka (4) B 3aBUCUMOCT OT

HaunHa Ha pa60Ta BAACHO MNW BNABO Ha PElyKTOPHaTa rna-
Ba.

3awmra 3a pbue

» MoHTupaiite 3a pabota c rymen nognoxen auck (13)
WNH C YALIKOBMAHA TeNeHa YeTka/AucKoBa ueTka/BeT-
punoo6pa3eH NNacTUHYAT AUCK BUHArM 3al4uTaTa 3a
poue (12).

3akpeneTe 3aluuTara 3a pble (12) cbc cnomaratenHa pbKox-

Batka (4).

MoHTHpaHe Ha WnngoBaLLUA HHCTPYMEHT

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Lencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

» He ru pokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnagunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa AMCKOBETE Ce HarpsaBaTt CUIHO.

MouucreTe Bana (5) 1 BCUUKKM [IETANNM, KOWTO LL|E MOHTHPA-

Te.

Mpw 3atAraHe 1 0cBobOXAaBaHe Ha MHCTPYMEHTHTE 3a LLNK-

(hoBaHe HaTMcHeTe byToHa 3a bnokupaHe Ha Bana (2), 3a aa

3a[[bpPXKMUTE Bana HEMOLBHKEH.

» Haruckaiite 6yToHa 3a bnokupaHe Ha Bana camo Kora-
TO TOW € B NOKOW. B NpoTHUBEH Cyuan enekTpouHCTpy-
MEHTBLT MOXe Aa bbzie NoBpeaeH.

Ouck 3a wnudosaue [ pasaHe

BHWMaBaliTe 3a pasmepuTe Ha MHCTPYMEHTHTE 3a LWUGOBA-

He. [lnamMeTbpbT Ha 0TBOpa TpAbBA Aa e NoaxoAALL 3a noema-

A dnael,. He nanonasaiTe anantepy UnK peayumMpaly

3BEHa.

[pu NON3BAHETO HA AMAMAHTEHU PEXELLW IMCKOBE BHUMA-

BaliTe CTPenkara 3a N0coKara Ha BbpTeHe Ha INCKa [la CbBMa-

713 C NI0COKaTa Ha BbPTEHE Ha €NIEKTPOMHCTPYMEHTA (BUXKTE

CTpenkara 3a nocokara Ha BbpTeHe BbpXY PefyKTOpHaTa rna-

Ba).

locnenoBaTenHocTTa Ha MOHTaX € BUAMMA BbpXy rpadiuuHa-

Ta CTpaHMLa.

3a 3aKkpenBaHe Ha ACKa 3a WK oBaHe/pA3aHe 3aBuiTe

obTaxHaTa raiika (9) v 3aterHete c kntoua ¢ iBa 0TBOpa.

» Cnep MOHTHpaHeTo Ha abpa3uBHUA AUCK, Npeau Aa
BK/IOUMTE €NeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepeTe, ue Auc-
KbT € MOHTUPaH NPaBUNHO W MOXe Aa Ce BbPTH CBO-
bopHo. YBeperte ce, ue abpa3MBHHAT AUCK He Aonupa
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[0 NpeanasHnA KOXKYX UK APYTH AeTainu Ha enekT-
POMHCTpYMeHTa.

BeTtpunoobpaseH nnacTHHYaT AUCK
» MoHTupaiite 3a pabotu c BeTpUnoo6paseH nnacTuHUaT
AWCK BUHArM 3awurara 3a poue (12).

T'ymeH nopgnoxeH AUCK

» MoHTupaiite 3a paboTH C rymeHHaA NOAN0XKEH AUCK
(13) BuHaru sawurara 3a poue (12).

lNocnenoBaTenHOCTTa HA MOHTaX € BUAMMA BbPXY rpadruHa-

Ta CTpaHuua.

HaBwitTe Kpbrnata rarika (15) v s 3aterHete ¢ kntoua ¢ AiBa

oTBOpa.

UYawkoBuaHa TeneHa yeTka/AucKoBa uetka

» MoHTupaiite 3a paboTu ¢ YalIKOBMAHATA TeNeHa ueTka
MNH JUCKOBATa UeTKa BUHaru 3awurara 3a poue (12).

lMocnenoBaTenHocTTa Ha MOHTaX € BUAWUMA BbpXY rpaduuHa-

Ta cTpaHuua.

YalikoBuaHaTa TefeHa ueTka/IucKoBara uetka Tpadsa aa

MOXXe [1a Ce 3aBMHTBa [J0TONIKOBA BbpXY Bana, ue fia Ce (uK-

cHpa B kpas Ha pesbara Ha Bana Bbpxy (hnaHelia Ha Bana. 3a-

TerHeTe yalllkoBMHaa TeNEHa YeTka/qMCKoBaTa YeTka C BUM-

KOB K/iou.

PaspelueHu MHCTPYMeHTH 3a WnuoBaHe

MoxxeTe f1a M3noN3BaTe BCHUKK NOCOUEHU B HACTOALLOTO Pb-
KOBO/CTBO 32 eKCrNoaraLma MHCTPYMEHTH 3a WNKGOBaHe.
[JlonyctumuTe obopotv [min™] pecn. nepucepHa ckopocT Ha
[m/s] Ha n3nonsBaH1Te MHCTPYMEHTH 3a WK OoBaHe TpAbaa
[1a OTrOBapAT Hal-ManKo Ha AaHHuTe OT foNHaTa Tabnuua.
ETo 3alLo0 cnasBaiite onyctummute 060poTH, pecn. nepu-
(hepHa CKOPOCT Ha eTUKeTa Ha MHCTPYMEHTa 3a WUdoBa-
He.

makc. [mm]

b d [min*] [m/s]

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

3aBbpTaHe Ha rnaBaTa Ha peayKTopa

CaMo npu eneKTPOMHCTPYMEHTH C KaTanoXeH Homep

3603 CA20..:

» Mpepu u3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO M A € AeHHOCTH NO
€NeKTPOHHCTPYMEHTA H3KNIoUBaNTe LWencena or 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

Mo>xeTe aa 3aBbpTate rnaBata Ha pefyktopa Ha 180°. Taka

NPy CNeLManH1 NPUNOXEeHUs NyCKOBUAT NPEKbCBAY MOXE
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na bbae 3aBbpTAH B yaobHa no3uuua, Hanp. ako Bu e no-

ynobHo fia paboTuTe C nABaTa pbKa.

- OtcTpaHeTe BUHTa BbpXy Npeanaautens (20) Ha nocTta 3a
otkntouBaHe (1) (BX. ur. A).

- Pa3BwiiTe HambAHO 4-Te BUHTa (BX. (our. B). BHumartenHo
HaKnoHeTe peflyKTopHaTa rnaea 1 6e3 aa A ceansTe ot
Kopnyca A noctaBeTe B HoBaTa no3uuma. OTHOBO 3aTerHe-
Te 4-Te BUHTa.

- OtHoBo 3aBwitTe npeanaautens (20) Ha nocTa 3a OTKMIOU-
BaHe (1) Bbpxy WapH1pHara rnaga (Bx. ¢ur. C).

CnasBauTe yka3aHuaTa B rnaBa "MOHTUpPaHe Ha 3alKUTHH Cb-

opbXkeHua". [peanasHUAT KOXKYX MOXe fia Ce BbPTH Camo

Mpu HaTUCKaHe Ha ocBoboxaaBaluus noct (1).

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

MpaxoBe, oTaensL ce npu 0bpaboTaHeTo Ha MaTepuany

KaTo CbAbpKallK 0N0BO 6014, HAKOW BU0BE IbPBECUHA, MU~

Hepanu 1 MeTanu Morar fia 6bar onacHu 3a aapaseTto. Kox-

TAKTbT [10 KOXaTa U1 BAWULLBAHETO Ha TaKWBa NMpaxoBe morat

[a PENM3BMKAT anepruuHi peakLnu n/unu 3abonasanns Ha

NINXaTeNHUTE NbTULLA Ha PabOTELLMA C ENEKTPOMHCTPYMEHTA

WY HAMUPALLM ce Habnu3o Nuua.

OnpeneneHy npaxose, Hanp. OTAeNALLMTE ce npu 0bpaboTt-

BaHe Ha by v 1bb, ce cumTar 3a KaHLeporeHHH, 0cobeHo B

KOMBWHALMA C XMMUKa/K 3a TPETUPaHE Ha IbPBECHHA (XPo-

Mar, KoHCepBaHTH 1 ap.). [lonycka ce 0bpaboTsaHeTo Ha Cb-

[IbpXally a3bect Matepuanit Camo oT CbOTBETHO 0DyUeHH

KBanM@ULMpaHM L.

- [lo Bb3MOXHOCT M3M0oN3BaiTe NoaxoAALLa 3a obpaborsa-
HWA MaTepuan cucTeMa 3a NPaxoynassHe.

- OcurypsBaitte 106po NpoBeTpABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha AMXaTeNHa Macka C
untbp oT KNac P2.

CnasBa¥te BanuagHuTe BbB Baluara cTpaHa 3akoHOBM pasno-

penbu, Banuaxu npu 0bpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHa-

nu.

» U3barsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NEeCHO [1a Ce CaMOBb3NIaMeHH.

PaboTa c eneKTPOHHCTPyMEHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» CnobpassBaiite ce c HanpeXxeHWETO B 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexxeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa Mpexa
TpAGBa fa CbOTBETCTBA HAa AAHHUTE, U3MHUCAHH Ha Ta-
benkara Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Haue-
Hu ¢ 230 V, morat Aa 6bjaT 3aXpaHBaHH U C Hanpexe-
Hue 220 V.

Ipy U3non3BaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa C MODUIHM reHe-

paTopu Ha TOK, KOUTO HAMAT J0CTaTbUHO PE3EPBH OT MOLL-

HOCT, Pecr. HAMaT NOAXOAALLO PerynMpaHe Ha HanpexeHue-

TO C NOACMNBAHE Ha NYCKOBUA TOK, MOXe fla Ce CTUIHe [10 or-

PaHUUEHHA Ha MOLLIHOCTTA MM HETUMIMUHO NOBEfeHUe NpU

BKNIOUBAHE.

Mona, uMaiiTe NpefBuz NPUrofHOCTTa Ha H3MNON3BaHUA OT
Bac reHeparop Ha TOK, M0-KOHKPETHO 0 OTHOLLIEHHE Ha Mpe-
KOBOTO HanpexXeHue 1 uectora.

BkntouBaHe U U3KNIOUBaHe

3a BK/IOUBaHE Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPEMECTETE MYCKO-

BMA NpekbeBau (3) Hanpea.

3a 3acTonopaABaHe Ha NyCKoBUA NpekbcBay (3) HaTucHeTe

NyCKOBHs NpekbcBay (3) B NpeaHus My Kpaw, 0KaTO yCeTH-

Te NpeLLpaKkBaHe.

3a M3KNIYBaHe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCHETE NMYCKO-

BMA NpeKbeBay (3) pecn. ako e 3aCTONOPEH, KPaTKOBPEMEH-

HO HaTUCHETE W OTMYCHEeTe NyCKOBHA NpekbcBay (3).

» Mpepy nonssaHe npoBepABa¥iTe WNH(OBALUTE UHCT-
pymeHTH. LLinuchoBalUAT UHCTPYMEHT TpAGBa Aa e
MOHTHpaH 6e3yKOpHO U ;a MOXe AAa ce BbPTH cBobog-
Ho. OcTaBsa¥iTe 3a Npoba MHCTPYMEHTa fja ce BbPTH B
npoAbMKeHWe Ha Haii-manko 1 muHyTa. He u3non3sgaii-
Te noBpeAeHu, buewyu unu BUGpUpaLy wnudoBawm
MHCTPYMEHTH. [10BpefieHM WKdoBaLLM MHCTPYMEHTH
MOraT fla Ce pa3pyLLaT 1 ia Npean3BMKaT HapaHABaHHA.

3awuTa cpely NOBTOPHO BKNIOYBaHe

3atlurara cpelily NoBTOPHO BKMIOUBAHE NPeoTBPaTABA He-
KOHTPONMPAHOTO BKMIOUBAHE Ha €N1EKTPOUHCTPYMEHTA Cef
NPeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHeTo.

3a /1a BKMIOUNTE OTHOBO €/1IEKTPONHCTPYMEHTA NoCTaBeTe
nyckoBus npeskousaren (3) B U3KNIOUEHa NO3MLMA U OT-
HOBO BK/TIOUETE €NIeKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHud 3a paborta

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaiiTe Liencena oT 3ax-
paHBaLiaTa Mpexa.

» BHMMaHHe Npu npaBeHe Ha OTBOPH B HOCELUH CTEHH,
BX. pa3feny "YKasaHua 3a craTukara”.

» 3acTonoperte AeTaiina, ako He € CUIypHO NOCTaBeH No-
paau cobcTBEHOTO CH Terno.

» He npetoBapBaiiTe €NeKTPOMHCTPYMEHTA A0 CTENEH,
NpH KOATO BbPTEHETO MY Jia CMPA HaMbIHO.

» Cnep cunHo HaToBapBaHe OCTaBANHTE eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa ia ce BbPTH Ha NPa3eH X0 B NPOAb/KeHHe Ha
HAKONKO MHHYTH, 32 Aa MOXKEe PAOOTHUAT HHCTPYMEHT
A ce oXnagu.

» He usnon3paiite eneKTPOMHCTPYMEHTA, MOHTHPAH B
CTEeHp 3a pAsaHe.

» He ru gokocsaiite, npeau Aa ca ce oxnagunu. 1o Bpe-
Me Ha paboTa IUCKOBETE Ce HarpsABar CUHO.

I'py6o wnucosaxe

» Hukora He u3nonsgaiTe pexelyy AUCKOBe 3a rpy6o
wnudosaxe.

Hait-nobpw peayntatv npu rpybo wnudosaHe ce nocturar

NpM HakNoH Ha aucka ot 30° no 40°. MpuaBKKBaiiTe enexT-

POMHCTPYMEHTA C yMEPEHO NPUTUCKaHe Hanpes 1 Hasap. Ta-

Ka 0bpaboTBaHHA AeTaNN He ce HarpABa NPeKaneHo, He ce

0bpasyBar UBETHM UBULM W Dpasau.
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BeTpunoobpaseH nnacTMHuUaT AUCK

C BeTpunoobpasHusa nnactuHuar auckder (MpuHaaneXHoCT)
MoXeTe ia 06paboTBaTe U U3MbKHANW NOBbPXHOCTM U NPO-
thunu. BetpunoobpasHuTe NNacTMHUaTH AUCKOBE UMAT 3Ha-
UWTENHO NO-Ab/ra eKCnoaTalMoHHa NPOALMKUTENHOCT, Mo-
HWCKO HMBO Ha LUYM W NO-HUCKK TeMNepaTypy Ha Wn1doBa-
He 0T 0b1yalHUTE ANCKOBE 3a WNUDOBAHE.

Pa3aHe Ha meTan

» Wsnon3BaiiTe npu pA3aHe CbC CBbP3aHa WKYpPKa BUHA-
Y NpefnasHuA KoXyX 3a pasaxe (10).

PaboteTe npu pAsaHe ¢ yMepeHo, cbobpaseHo ¢ obpaboTea-

HWA MaTepuan nopasaxe. He ynpaxHsBanTe HaTUCK BbpXY

[JMCKa, He PeXeTe Mof brb/ U He T0 KnateTe.

He cnupalite ABWXELLMTE CE MO MHEPLIMA PeXxeLL AMCKOBE

Upe3 CTpaHUUHa KOHTpa.

EnekTpoMHCTPYMEHTLT
TpAbBa fja ce BofM BUHAru
noaasaHe B 0bpaTHa noco-
Ka. B npotuBeH cryuai cb-
LLecTBYBA OMACHOCT TOM fia
Obfie U3XBbPIEH HEKOHTPO-
nupyemo ot cpesa. [py pa-
3aHe Ha NPOdKIN 1 UETUPH-
BIbIHK TPbOM Har-fobpe
13Mon3BaiTe MUHUMANHOTO
HanpeuHo CeueHue.

PA3aHe Ha KaMbk

» [pu psA3aHe B KAMbK BUHAru ocurypsBaiTe AocTaTby-
HO MOLLHA acnUpPaLUOHHA CHCTeMa.

» PaGotete c npoTMBONpaxoBa Macka.

» [lonycka ce H3NON3BaHETO Ha NHEBMATHUHHA HHCTPY-
MEHT CaMo 3a CyXo pA3aHe/wnudoBaHe.

Mpu pA3aHe Ha KAMEHHW MaTepHani e Hai-nobpe aa usnons-

BaTe IMaMaHTEH PEeXeLL| INCK.

TPy U3NON3BAHETO HA NPAaXOM3CMYKBaLL KOXYX 3a PA3aHE C

BofelLa weiHa (17) npaxocmykaukata TpabBa aa e paspe-

LIeHa 3a MU3CMyKBaHe Ha KaMeHHus npax. Bosch npeanara

MOAXOAALLM NPAXOCMYKAUKH.

BkntoueTte enekTpouHCTpY-
MEHTa U o NOCTaBETE BbPXY
[ieTaina c npegHara uacT Ha
Bofelyarta wenHa. Mpua-
BU)XXBaWTe NEKTPOUHCTPY-
MEHTa C yMepeHo noaasa-
He, cbobpaseHo ¢ 0bpaboT-
BaHMA Matepuan.

Mpw pszaHe Ha ocobeHo
TBbPAW MaTepUani, Hanp.
BeTOH C BUCOKO ChAbpXaHHe Ha YaKb/l, AMAMaHTEHHAT AUCK
MOXe Aa nperpee 1 Aa ce noBpeau. Mckpute oKono auaman-
TeHWA IUCK ca ABEH NPU3HAK 3a TOBa.

B 1031 cnyuar npekbcHeTe pA3aHeTo U 0CTaBeTe UamaHTe-
HWA BMCK HA MPa3eH XOA NpX MakckManH1 0bopoTH 3a Kpar-
Ko, 3a [la Ce OXNnagu.

3HaunTENHO HamaneHa NPOU3BOAMTENHOCT M 0bpa3yBaHeTo
Ha BEHeL, OT UCKPM MO IUCKa Ca YKa3aHHs 3a 3aTbMABaHe Ha
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[MaMaHTeHUsA aucK. MoxeTe fja ro HaTounTe upes Kparku
cpesoBe B abpasuBeH MaTepuar, Harnp. CUIMKaTHa Tyxna.

Yka3saHuA 3a cTaTUKata

CpesoBeTe B HOCeLW CTeHH ca 0bekT Ha cTaHaapT DIN 1053
uact 1 unu cneumndmrurK 3a cTpaHata pasnopeabu. Tesu
npennucanusa Tpabea fia ce cnasBar HenpemeHHo. lNpeau
HauanoTo Ha pabotara npuBneUeTe OTFOBOPHMA CTATUK, ap-
XWTEKT N KOMNETEHTHUS PbKOBOAMTEN 0DEKT 32 KOHCYNTa-
Lm.

MopabpxaHe U cepBU3

MopabpxaHe U NouUCTBaHe

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIOUBaNTe Liencena ot 3ax-
paHBalaTa Mpexa.

» 3apja pabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, NoaAbP-
JaWTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTUNALUOHHHTE MY
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyus kaben, 1a

TpAbBa Aa ce M3BbPLLM B OTOPU3NUPAH CEPBU3 3a eNEKTPONH-

cTpyMeHTH Ha Bosch, 3a 1a ce 3anasu HMBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enekTponHCTpymMeHTa.

CbXpaHsBaMTe U Ce 0THACANTE KbM JOMbAHUTENHUTE NPU-

HaZIEXHOCTH FPUXKIMBO.

KnuenTcka cnyba 1 KOHCYNTauua OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH
W NOAAPBXKKA Ha 3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo W 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHM UepTeXK U MH(OopMa-
LA 33 PE3EPBHHUTE YACTH LLie OTKPHUETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA 0THOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
B nomorHe ¢ yoBONCTBXE NpY BbNPOCH 3 HALLMTE NPO-
IYKTU 1 TEXHUTE aKCeCoapH.

Mons, np1 BbMNPOCH ¥ NpU NOPbUBaHE Ha PE3EPBHU YaCTh
BMHaru nocousaite 10-LnMhpeHns KaTanoxeH HoMep, Uanu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

Bbnrapus

Robert Bosch SRL
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Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbnrapcku)
®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HKM aApecH Lie OTKpHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
BbpakyBane

C ornef onaseaHe Ha OKonHarta cpena eNnekKTPOUHCTPYMEH-
TbT, AONbIHUTENTHUTE I'IpMCI'IOCOGFIeHMH M OnakoBKata Tpﬂﬁ'
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Ba f1a 6baar noanoxeHu Ha noaxoaALla npepabotka 3a nos-
TOPHOTO M3MON3BAHE Ha ChbPXKALLMUTE CE B TAX CYPOBUHM.

He n3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NpH bu-
TOBUTE OTNaAbL!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbrnacHo eponeicka aupextnea 2012/19/EC 1 xapMoHu-
3WPaHETO Ha HaLMOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO C HEA eNeKT-
POHHU W €NEKTPUUECKM YPEAH, KOUTO He MOraT Aia Ce M3non3-
BaT, TpA6Ba fla bbaat cbbupaHy 0TAENHO 1 1a Obaat npeaa-
BaHM 3a ONON30TBOPABaHE Ha CbbpXaLLTe Ce B TAX CYpo-
BUHM.

MakepoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a 6e3beaHocT Ha
€NeKTPUYHHU anaTh

4] nPEQY- MpouuTajTe ru cUTe HANOMEHH 1
HPE,U,YB AHE )rmarcrsa 3a 6e3begHocr.
PELLKNUTE HACTaHaTH Kako peaynTar
0fi HEMPUAPXKyBatbe A0 be36eHOCHNUTE HAMOMEHH U
ynaTcTBa MOXe Ja NPenn3BKKaarT enekTpruueH yaap, noxap
W/WNK TELKK NOBPEaM.
3auyBajte ru 6e3begHoCHUTe NpeaynpeayBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHWHA.
oumoT ,enekTpuueH anat” Bo besbegHocHUTE
npeaynpefyBatba Ce OAHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTy LUTo
KopHCTarT cTpyja (kabencku) unu anapaty LTo KopucTaT
barepuu (akymynaTopcku).

BesbenHocT Ha paboTHHOT npocTop

» PabotHuoT NnpocTop oapXKyBajTe ro YucT U fo6po
ocBeTneH. [1penonH1 Un1 TEMHW TPOCTOPUM MOXE Ad
[0BE/aT 0 Hecpeka.

» He pabortete co eneKTpuuHHTE anaTi BO eKCNNO3NWBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBv
TEUHOCTH, FacOBH WU NPaLLMHA. ENeKTpUUHHTE anat
€03/}aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE fia ja 3ananart npati1Hara
WNU racoBuTe.

» [ipxxeTe ru fAeLata U NPUCYTHUTe Nofanexy fofeka
paboTuTe co enekTpuueH anar. HeBHMMaHWETO MOXe [ia
npefu3Bu1Ka Aa U3rybute KOHTpona.

EnektpuuHa be3begHocT

» [pUKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHKUOT anaT Mopa Aa
oAroeapa Ha npuknyuHuuata. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYoKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHH
afanTepu co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHM anaTu.
HenameHeTHTe NPUKMYYOLM U COOfIBETHUTE MPUKMYUHNLM
r0 HaManyBaat PU3UKOT Of, CTPYEH yaap.

» U3bernyBajre TeneceH KOHTaKT O 3a3eMjeHH
NOBPLUKHY, KaKO Ha NpUMep, LIeBKH, PaiHjaTopH,
MeTanHW NaHLY U NAAUNHULMK. [10CTOM 3roNnemMeH pUsnK
0f} CTPYEH yaap aKo BaLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

» He rv u3anoxyBajTe eneKTPUUHUTE aNaTH Ha AOXKA UK
BNaXKHU YCNOBHU. AKO BNe3e BOAA BO eNEKTPUUHMOT anar,
Ke Ce 3rofieMu1 pU3MKOT Off CTPYEH yaap.

» He nocranyBajre HecoopaBeTHO co kabenor. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneuete Unu
MCKNyuyBatbe Ofi CTPYja Ha eNeKTPUUHHOT anar.
Kabenort uyBajte ro noganexy o oraH, Macno, ocTpu
MBULYM W NOABHXKHM AenoBH. OLUTETEHN UMK
3anneTkany kabnu ro 3ronemyBaat pU3WKOT Of CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co enekTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHcTeTe NpofiomkeH kaben coopBeTeH 3a
HapBopeLHa ynoTpeba. KopucterbeTo Ha kaben
COO/BETEH 3a HaflBOPELLHA ynoTpeba ro Hamanysa
PH3MKOT OfL CTPYEH YAiap.

» Ako Mopa a paboTuTe O eneKTpHUEH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOpUCTETe 3aLUTUTEH YPpea 3a AudepeHyujanHa
crpyja (RCD). Kopuctetbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3KKOT Of CTPYEH yaap.

Nuuna be3begHoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe kKako paboTute u
paboteTe pa3ymMHo co eneKkTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHYEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
AejCTBO Ha APOTrH, aNKOXON WNK NEKOBH. EeH MOMEHT
Ha HeBHUMaHKe fiofeka pPaboTuTe Co eNeKTPUUHKTE anaTh
MOXe [1a AOBeie 10 CePUO3Ha IMUHA NOBpefa.

» KopucreTe nMuHa 3alwTuTHa onpema. Cekoralu Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3allTUTHATA ONPeMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npas, 6e36eiHOCHM YEBNM KO He Ce Nu3raar,
LLINEM WM 3aLLITHTA 3a YLLK, KOW CE KOPUCTaT 3a
COO/IBETHU YCNOBY, Ke [I0BEAAT [10 HAManyBatbe Ha IMUYHKU
noBpeau.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT e UCKNYUeH npea Aa ro BKNyuuTe BO
CcTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
MNH HOCHUTe anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHKTE anatu co
NPCTOT NO3ULMOHMPAH Ha MPEKUHYBAYOT UNK
BKNyUyBatb€ BO CTPYja Ha €NIEKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKNUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npean3B1Ka Hecpeka.

» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate Unu
thpaHuUyCcKM KNyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. GpaHLYyCKK KNyy UK KNyy NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA ENEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja oBee
110 TMYHa noBpefa.

» He ru npeuekopyBajTe orpaHuuyBatbarta. lMocrojaHo
0ApXyBajTe cOoABETHA NonoXba u pamHoTexa. Oa
0BO3MO>XYBa Nof0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUYHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLIUH.

» Obneuerte ce coonpeTHo. He HoceTe WwHpoKa obneka u
HakuT. Kocarta,anuwrara u pakaBuuute Tpeba aa
bupar noganeky of noaBHXHKTE [eNoBH. LLinpokaTa
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obneka, HaKUTOT WK JoNraTa Koca MOXe /1a Ce 3aKauar 3a
NOLBWKHHTE AEN0BU.

» AKo ce KOpHUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Bagetbe

npawuHa u cobupatbe npeameTH, NpoBepeTe Aanu ce
NPaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHH. CobupatbeTo
npaLMHa MOXe [ ' HaManu onacHoCTUTe
Npean3BrKaHu 0f Hea.

Ynotpeba u uyBate Ha eneKTPUUHUTE anaTi
» He ro npeontoBapyBajte enNeKTPUUHKOT anar.

KopucTteTe coopiBeTeH eneKTpuueH anar 3a HaMmeHara.
Co COO/IBETHMOT eNeKTPUUEH anat noaobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BpLUMTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
He kopucTeTe eneKTpUueH anat ako He MOXeTe a ro
BKNYYMTE H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKUHYBayYoT.
CeKoj enekTp1UeH anart KojLITo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKUHYBAUOT e onaceH U Mopa fia ce
nonpasw.

WcknyueTe ro eneKTPUUHKUOT anart o4 cTpyja u/unu
ceToT Ha baTepuu o, eNeKTPHUHKOT anart, npeg Aa
npaBHTe HeKaKBH NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA OnpeMa UNK ro cKnagupare
eneKTPUUHHOT anat. Co OBWE NPEBEHTUBHU
6e3beHOCHM MEPKH Ce HamanyBa PU3KKOT Off CTyuajHO
BKNYyUyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

UyBajTe ru eneKTPUUHKTE anaTu nojanexy og aodgar
Ha AieLia ¥ He A03BONYBajTe NULATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPUYHMOT anaT UMK He Ce 3ano3HaeH! CO 0Ba
ynaTcTBo fja paboTar co MCTHOT. EneKkTpuuHuTe anatv ce
OMacHM BO paLieTe Ha HeobYUeHU KOPUCHULM.
OpnpxkyBatbe Ha eneKTpuuHM anatu. Mposepere ro
nopamMHyBabeTo UMK NPULBPCTYBakbe Ha NOABHKHUTE
[eNOBH, CMOjOT Ha AENOBHTE U CUTE APYIH YCNIOBH LUTO
MoXKe HeraTHBHO A1 BNHjaaT BP3 (hyHKLMOHUPaLbeTo
Ha eNeKTPUUHHOT anaT. AKO e oLITeTeH, OfHeceTe ro
€NeKTPHUHMOT anaT Ha nonpaeKa npea Aa ro
KopHcTHTe. MHOry HecpeKu ce Npean3BUKaHu 3apaau
HECOO[BETHO OAPXKYBatbe Ha MOKHWUTE anaTu.

OcTpeTe M uHCTETE FM anaTuTe 3a ceuete. CoofBETHO
O[IPXKYBaHWUTE UBMLM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe NoMarky ce
BWTKAaT U NMONECHO Ce KOHTPONMpaar.

EneKTpuuHKOT anar, AONONHUTENHaTa onpema,
ZIeNoBHTE U ., KOPUCTETE ' BO COrNAcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara Koja ja BpwHTe. KopucTereto Ha
€NeKTPUYHWOT anart 3a ipyr1 HaMmeHu MoXe Aa foBefie 10
OMaCHM CUTYaLMH.

Cepsucupaibe

» EneKTpuuHMOT anat cepBHUCHUpajTe ro Kaj
KBanu(HKYBaHO NULE KO KOPHCTH CaMO UAEHTUUHN
pe3sepsHu fenosu. Co 0Ba Ce 0BO3MOXyBa be3befHo
O/pXKYBatbe Ha eNeKTPUUHKMOT anar.
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be36eaHOCHH HaNOMEHH 3a aroNnHU 6pycun|(u

be3beaHocHu npegynpeayBatba 3a bpycetbe,

WIMHPrNabe, XKMUaHo YeTKatbe U abpasuBHO ceuere

» OBoj eneKTpHUEH anaT e HaMeHeT 4a (PYHKLUOHUpa
KaKo anart 3a bpycetbe, LUMHPriawbe, XX1UUaHo YeTkame
unu ceuete. Mpountajte ru cute 6e3beaHocHU
npeaynpeayBatba, UNYCTPALMKU U cnieluUKaLun
NPUNOoXeHH CO 0BOj eneKTpUUeH anar. [pelukuTe
HacTaHaTW Kako pe3ynTaT Ha HeMpPUAPXYBatbe 0 CUTe
WHCTPYKLMK NPUNOXKEHU NOAO0NY MOXe ia NPeAn3BUKaat
CTPYEH yaap, Noxap W/uiu TeLKu NoBpeau.

» OnepauunTe KaKo Ha Np. NoNupakbe He ce
npenopauyBa a ce BPLLAT CO 0BOj eNeKTPUUEH anar.
OnepaluunTe 3a KoM He & HaMEHEeT eNeKTPUUHKOT anat
MOXe [1a NPeAn3BMKaaT OMacHOCT M IMUHA NOBPefa.

» He KopucTeTe fONONHUTENHA ONPeMa Koja He e
cnewLujanHo Au3ajHUpaHa U He e NpenopayaHa o
NpoM3BOAUTENOT Ha anaToT. Camo 3aToa LWTo
[NIOMONHUTENHATA ONPeMa MOXe [1a Ce Brpaau BO BalMOT
€NeKTPUUEH anar, He 3Hauu fieka Moxe fia ce obesbeau
6e3benHo pabotetbe.

» YTBpaeHata 6p3uHa Ha JONONHUTENHATa ONpeMa Mopa
na bupe HajManky eHaKBa Ha MaKcHManHata 6pauHa
03HaueHa Ha eneKTPUUHKUOT anart. [lononHuTenHara
onpema Koja paboTi nobpao o yTBpaeHaTa bpauHa Moxe
[1a eKCNNI0AMPA U [1a Ce pacnpcka Hacekage.

» HapBopewHnuot aujametap u aebenuHa Ha Bawara
[IONONHUTENHa onpeMa Mopa Aa buae Bo pamkuTe Ha
Knacara Ha BalWHOT eNleKTpUUeH anar. [lononH1TenHa
onpema co HeCOO/IBETHA BENMUMHA HE MOXeE COOfIBETHO
[1a ce 3aLUTUTH 1 KOHTPONHpa.

» HaBojot 3a MOHTHpatb€e Ha AONONHUTENHATa onpeMa
Mopa [ia 04roBapa Ha 0COBMHaTa 3a MOHTHpatbe Ha
bpycunkara. 3a ;onoNHKUTENHA oNpeMa Koja ce
MOHTHMpA Co NpupabHuULaTa, HacCaAEHUOT OTBOP MOpa
[la oaroBapa Ha AiMjaMeTapoT Ha CrojHaTa
npupabHuua. [lononH1TenHata onpema Koja He e
COO/BETHA HA XapABEPOT Ha €NEKTPUUHWOT anaT He MOXe
12 OAPXKYBA PAMHOTEXa, 3apafiu NMPeKyMepHUTe
BUOpALMK M MOXe [1a NPeAU3BH1Ka rybetbe Ha KOHTpoNa.

» He KopucTeTe owiTeTeHa fononHuTenHa onpema. Mpen
ynotpe6a npoBepeTe ja LONONHUTENHATA ONpeMa,
KaKo Ha np., abpa3uBHUTE JUCKOBH 32 HBEPKH U
CTPYrOTHHM, 3aLUTHTHATA NOANOra 3a OTBOPH,
CTPYXetbe UMK npeTepaHo abetbe, XuuaHaTa ueTka 3a
onabaBeHH UMK NYKHATH XXHLHU. AKO eNeKTPUUHHOT
anar unu JONoNHUTENHaTa onpeMa nagHe, nposepeTe
Aanu e owiTeTeHa unu mlcTanupajTe HeolTeTeHa
[ZononHuTenHa onpema. Mo nposepkara u
MHCTaNHPambEeTo Ha AONONHUTENHATA ONpeMa, BHe U
nyreto Bo 6nu3uHa nomecteTe ce nofanexy oA
NOBPLUMHATA Ha POTUPauKaTa onpeMma, U BKnyuete ro
€NeKTPUUHHOT anaT Ha MaKCMManHa bp3uHa be3
onToBapyBatbe efjHa MUHyTa. OliTeTeHata
[NIONO/HUTENHA OMpema Boob1uaeHo ce pacunysa BO
TEKOT Ha 0BOj TECT NepHof,.
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» HoceTte nnuHa 3awTuTHa onpema. Bo 3aBucHOCT o
npUMeHaTa, KOPHCTETe WTHUTHUK 3a Nule,
6e36eaHOCHM UNK 3aLITUTHH ounna. Kako wTo e
COO[BETHO, HOCETe MacKa 3a 3alUTHTa Of NpaluuHa,
WITUTHHLM 32 YLLK, PaKaBULM H PabOTHHUKA
NpecTunKa, KojaluTo r1 3anupa Manute abpasueHu
napuniba UMK NapPUHiba of AENOT WTO ro
obpaboryBare. 3aliTiTaTa 3a 044 MOPa fia OBO3MOXM
CrpeuyBatbe Ha 0CTATOLM LUTO Ce PacnpCcKyBaat npu
pabotetbeTo. Mackata npoTMB NPaB UK PECIMPATOPOT
MOopa Aa v GUNTPHUPa YUECTUUKKTE LLITO Ce reHepupaat
npw paboTtereTo. [lonrotpajHa U3NoXeHOCT Ha
MHTEH3MBHa byuaBa MoXe [1a JoBefe 10 rybetbe Ha
Cryxor.

» lyfeto Bo Bawa 6nusuHa Tpeba fa bupar opnaneyeHu
op paboTHuoT npocTop. CeKoj WTo BNerysa 8o
PaboTHHOT NPOCTOP MOPa Aa HOCH TMUHA 3ALUTHTHA
onpema. lMapuutba of AenoTt Wwro ro obpabotysare unu
pacvnaHa 0NoNHKTENHa ONpeMa MOXe [1a eKCNIoaupa 1
pacnpcka 1 ia Npeau3BrKa noBpesa Haaeop of
HernocpeaHaTa paboTHa NoBpLLMHA.

» [pXeTe ro eneKTPUUHKOT anaT 3a H3oNHUpaHaTa
NOBPLUKHA Ai0AEKa CeyeTe 3a A1a He f10jAe BO KOHTAKT
€O CKPHeHa XXHULia MK CO HeroBHOT kaben. Ako
onpemara 3a ceuetbe f10jae Bo JONMP CO K1 Nop
HanoH", MOXe [1a ' U3N0XK1 METaNHUTE IENO0BH Ha
€NEeKTPUUHKOT anar Mo/} HaMoH" ¥ ONepaTopoT MOXE Aa
nobue CTpyeH yaap.

» TprHeTe ro HacTpaHa kabenot og poTHpauka
AONONHUTENHa onpeMma. Ako 13rybute KOHTpona,
KabenoT MoXe fla ce Npeceye WK 3aKauu W BallaTa
[1aHKa UK paka MoXe fia Brieae Bo poTpaukarta
[NIONONHUTENHA ONpeMa.

» He ro octaBajTe eneKTPUUHHOT anaT Jony AoAeKa
AONONHUTENHATa ONPeMa He 3anpe LenocHo.
Potupaukata onpema Moxe fia ja 3adaTit MoBpLIKHATa U
[1a ro MOB/eYe enekTPUUHKOT anaT HafiBop Of Balla
KOHTpOna.

» He ro BKnyuyBajTe eneKTPUUHHOT anaT fofekKa ro
APXHUTe CBPTEeH KOH Bac. CryuaeH KOHTAKT CO poTMpauka
[ONONHUTENHA ONpemMa MOXe /a ja 3aKauu Baluara
obneka, co NoBneKyBatbe Ha A0MONHUTENHATA OnpemMa
KOH BaLLETO Teno.

» PenoBHO uucTeTe M BO3AYILHHTE BEHTUNH Ha
€NeKTPUUHHOT anart. BeHTunaTopoT Ha MOTOpPOT
MoB/eKyBa Npas BO KYKULLTETO, a NpeTepaHara
akymynaluja Ha MeTaneH npae MOXe [1a npeausBuka
OMacHOCT Of} eNEKTPUUEH yaap.

» He pabotete co eneKTPUUHKOT anaTt Bo 6NU3nHa Ha
3ananuBy MaTepHjanu. VickpuTe MoxXar fja rv 3ananar
OBMe MaTepujanu.

» He KopucTeTe gononHuTeNnHa onpema 3a Koja ce
noTpe6HH TeuHu pas3nagyBauu. KopucTereTo Bofa Unu
[pYry TeUHU pasnaZlyBaun MoXe fa foBeae J0 CMPT UK
CTPYeH yaap.

OpnbuBame 1 NoBp3aHK NpeaynpeayBawba

OpbuBarbe e HeHafiejHa peakLinja Ha NPUKNELTEeH Uk

3aKaueH POTMpauKK UCK, MOTNOPEH [MCK, UeTKa UMK ipyra

[ononHKUTENHa onpema. [MpuKnewTyBameTo unu

3aKauyBatbeTo NPean3BIUKYBa DP30 MaHeBPUpatbe Ha

poTalMOHaTa J0NONHUTENHA ONPEMa, KOe Ofl ApYra CTpaHa,
npenuaBrKyBa NPUCMIHO HACOUYBatbe Ha

HEKOHTPONMUPAHWUOT ENEKTPUYEH anaT BO CNPOTUBEH MpaBeL,

0[] POTUPaLETO Ha ONpemaTta BO TOUKaTa Ha HaBa/yBatbe.

Ha npumep, ako abpasuBeH UCK € 3aKaueH Unu

NPHUKNELITeH o IENOT WTo ro 0bpaboTyBare, ocTpULiaTa Ha

[QMCKOT KOja BNierysa Bo NPUKNeLLTeHara Touka MOXe A ce

3apHe BO NOBPLLMHATA HA MATEPHjanoT U IUCKOT a ce

noMecTH nu ocnoboau. [IUCKOT MOXe [1a CKOKHE N oabre

0[] 0ONIEPATOPOT, BO 3aBUCHOCT Of] HACOKaTa Ha [IBUXKEtbE Ha

[JMCKOT BO TOUKATA Ha NPUKNeLTyBatbe. ADpasuBHUTE

QIUCKOBM, UCTO TaKa, MOXE [1a Ce UCKPLLUAT NOoJ, OBHE YCIOBH.

OnbuBarbeTo € pesynTar Ha norpeluHa ynorpeba u/unum

HeCcoo[BETHU ONEePaTUBHM NOCTAMKW UMK YCTIOBK M MOXeE Aa

ce u3berHe co npesemarbe Ha COOfIBETHUTE NPEBEHTUBHM

MepKH NPUNOXKEHHU NOAONY.

» LiBpcTo ApXKetbe Ha eNeKTPUUHKUOT anat 1
No3WLMOHKPatbe Ha BaLeTo TeNo U paka 3a Aa ce
0BO3MO)XXH OTNOP Ha CUNKTE Ha ofbuBate. Cekoraw
KOpHCTeTe NOMOLIHA PauKa, JOKONKY HMa, 3a
MaKCHManHa KOHTPONa Ha 0A6MBabEeTo UK CHNATa Ha
BpTetbe NpH BKNyuyBate. Onepatopot MoXe fa i
KOHTPONMPA PeakuMUTe Ha CHIaTa Ha BPTEHE UK CUIUTE
Ha onbuBatbe, OKONKY Ce NPe3emMaat CO0fBETHH
NPEBEHTUBHU MEPKH.

» He ja cTaBajre pakata Bo 6n13uHa Ha poTpaukata
[ONONHKUTENHa onpema. [lononH1TeNHaTa onpema Moxe
na ce onbue npeky Baluara paka.

» He ro no3uunoHupajTe BawweTo Teno Bo obnacra kage
€NeKTPUYHHOT anat ce ABHXH, LOKONKY HacTaHe
opbuBamwe. Of6MBarbeTO Ke ro NpUABWXKM anatoT BO
CNPOTUBEH NpaBeL, 0/l ABUXEHETO HA IMCKOT BO TOUKaTa
Ha 3aKauyBatbe.

» ObpHete noce6Ho BHMMaHHe npu u3pabortka Ha arnu,
ocTpu uBHuM U ap. U36erHyBajre 0TCKOKHYBakbe U
3aKauyBatbe Ha AONONHUTENHaTa onpeMa. AruTe,
OCTPHTE UBMLM UM OTCKOKHYBAETO MOXE Aa A0BeAaT 10
3aKauyBatbe Ha [I0NoNHNTENHATa onpeMa 1 ia
npean3Bu1Kaart ryberbe Ha KOHTPona Unu oabuBatbe.

» He noBp3yBajTe nuna co naeL, ceuuno 3a pesbatbe
Ha APBO UNK nuna co 3anuu. OBHe ceunna
npefu3BUKyBaaT bpau oibnBatba U rybetrbe Ha KOHTpona.

be3benHocHu NnpegynpeayBatba cneyuUUHM 3a

bpycere u abpasuBHO ceuemwe

» Kopucrete camo BUAOBH Ha AUCKOBH, KOULLTO Ce
npenopauyBaar 3a BalWHOT eNleKTPHYEH anar, 1
cneyudUuHa 3alITUTa AU3ajHUPaHa 3a U36paHHoT
[UCK. [IMCKOBM KOMLLTO He Ce AM3ajHNPaHH 3 1afieHUOT
€/1eKTPUUEH anaT He MOXe COO/IBETHO J1a Ce 3allTHTaT 1
He ce besbeaHu.

» lMoBpLwKHaTa 3a 6pycere Ha LLeHTPaNHUTe NOTHCHATH
AMCKOBHM MOpa Aia Ce HHCTan1pa noj paMHMHATA Ha
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3aLITUTHHOT Noknonew. HenpasuHO MOHTMPAH AUCK
KOjLUTO Ce npoTera NpeKy paMHMHaTa Ha 3allTUTHaTa
pamKa He MOXXE COOIBETHO [1a Ce 3aLLTUTH.

» 3awrutata mopa fa buge 6e3beaHo npuyBpCTEHa Ha
€NeKTPUYHHKOT anart, U COOABETHO NOCTaBeHa 3a fja
ob6e3b6enu MakcumanHa 6e3begHocT, Taka WTo
MHHHManeH fien oA AUCKOT Aa bupae u3noxeH KoH
oneparopor. 3alT1TaTa ro 3alTUTyBa ONepaTopoT of
CKPLUEHWUTE Napumtba Ha IUCKOT, CyuYaeH KOHTAKT CO
ZINCKOT U UCKPHM KOMLLTO MOXAT [1a ja 3ananar obnekara.

» [luckoBUTE MOpa Aa Ce KOPUCTAT CaMO 33 COOABETHH
HameHH. Ha npumep: He KOpUCTeTe AUCK 3a ceuetbe 3a
CTpaHnuHO Bpycete. AbpasnBHUTE AMCKOBH 3a CEUEHE
ce HamMeHeTH 3a nepudepHo bpycetbe, CTPaHUUHUTE CUNKU
LUTO Ce MPUMeHyBaaT Ha OBMe IUCKOBU MOXe fia
NpefU3BUKaaT HUBHO pacnapuyBarbe.

» Cekoraiu KopucTeTe HeoWTeTeH! NPUPatHULM 33
AMCKOBH CO NPaBHUNHA BeNHUKHA U (hopMa 33 BalLHOT
u36pan auck. CooaBeTHUTE NPUPABbHHMLIM 33 AMCKOBH O
NOTNMPaaT AUCKOT CO LUTO CE HaManyBa MOXHOCTa 0f
KpLUeHbe Ha AUCKOT. MprpabHULKMTE 3a IMCKOBM 3a
Ceuetbe MOXe f1a Ce Pa3NuKyBaar off NpupabHuLuTe 3a
[QIMCKOBM 3a bpycetbe.

» He ynorpebyBajre KOpUCTEHH AUCKOBH Of NOronemu
eneKTPUUHH anatH. []1CK HAMEeHET 3a NOroNneMn MOKHU
anaTu He e COOABETEH 3a rofieM1 bp3nHU Ha Manu anatu 1
MOXe [1a Ce pacnpcHar.

[NononHutenHu 6e3begHOCHH NpeaynpeayBatba

cneundHuHHM 32 abpa3uBHO ceuetbe

» He ro “nputnckajre” gucKoT 3a ceuere U He
npuMeHyBajTe npekymepeH nputucok. He
HacTojyBajTe Aa HanpaBuTe NPeKyMepHo Anabok
3acek. [1peonToBapyBabeTo Ha AMCKOT o 3rofieMyBa
ONTOBapPYBaHETO U OCETNMBOCTA HA BUTKAHbE U
HaBanyBatbe Ha ICKOT BO 3aCEKOT M MOXHOCTA 3a
onb1Batbe UMK KplLietbe Ha IUCKOT.

» He 3acTaHyBajTe BO NMHHja U 3a[} POTHPAUKHKOT JUCK.
Kora i1cKoT, BO TEKOT Ha onepauyjata, ce ABUXK
nodaneky of BalleTo Teno, 0A01BatbeTo MOXe fia ro
NPUABKXM POTUPAUKKOT AUCK U MOKHUOT anar IUPEKTHO
KOH Bac.

» Kora auckoT ce HaBanyBa WNH KOra ro npeKnHyBa
ceuemeTo 3apagu HeKoja NpUUMHa, UCKNyueTe ro
anaroT U ApKeTe ro HENOABHKEH JOAEKa AUCKOT
LienocHo He 3anpe. Hukoraw He HacTojyBajTe Aa ro
M3BajTe JUCKOT 3a Ceuekbe 0f 3aceKoT ioAeKa ce
ZBWXH UMK MOXe fia fojae Ao oabuatbe. [posepeTe
1 npe3emeTe NONPaBHO A€jCTBO 3a [ia ja enMMUHKUpaTe
NpUUMHaTA 33 HaBa/yBatbe Ha IMCKOT.

» He 3anouHyBajTe NOBTOPHO CO Ceuetbe BO JeNOT WTo
ro obpaborysare. ouekajre Aogeka AUCKOT fa
[OCTHrHe LienocHa 6p3uHa M BHUMaTenHo Bnesere
NOBTOPHO BO 3aCEKOT. []MCKOT MOXe [1a Ce HaBafH,
NPUABKXK UNK 0AOME aKo ro pecTapTpaTe MOKHWOT anar
BO AENOT WTO ro obpabotysare.
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» MoTtnpete ru nNouMTe K NPEroNeMHOT Aen LTO ro
obpabortyBare 3a ja ro HaManuTe PU3UKOT OA
npuKnewTyBatbe U 0abuBatbe Ha ANCKOT. [oneMuTe
[NIeNnoBH LLITO I 0bpaboTyBaTe ce UCKPKUBYBAAT Mo
CBOjaTa TeXuHa. MoTnupaunTe Mopa Aa ce cTaBaT Noj
[NlenoT WTo ro 0bpaboTyBaTe NOKPaj NMHKjaTa Ha 3aCeKoT U
nokpaj MBMLATa Ha AenoT WTo ro obpabotysare Ha ABeTe
CTPaHu Ha AUCKOT.

» KopucreTe [ONONHUTENHN MEPKH 33 NPETNA3NHBOCT
Kora npaBuTe “ye6eH 3acek” BO NOCTOEUKH SH0BH
WNH JPYTH CNEenu NOBPLUKHK. KN1MaB AMCK MOXe fa
npeceye LUEBKM 3a rac UM BOAA, ENEKTPUUYHU XULM UK
NpefMeTH KoM MOXe [1a NPean3BuKaaT on0uBatbe.

BesbeaHoCHK NpegynpeayBatba cneuuUUHH 3a

WIMHpraawe

» He kopucrete nperonema wmuprna. Cnegete ru
ynatcTBaTa Ha Nnpou3BOANTENHTE, Kora buparte
wMUprna. [oneM1Te WMUPITIY KOM ja HaaMUHyBaar
nojyiorara 3a WMHpriarbe NPeTCTaByBaar onacHoCT U
MOXe [1a NPEAM3BUKAAT 3aKauyBathe, KUHEtbe Ha AMCKOT
Un1 ofbuBatbe.

be3begHocHM NpeaynpeayBatba cneyuUUHM 3a XKHUAHO

yeTKamwe

» BuumaBajre 6upejku uetkara uctpna XuuaHu BnakHa
AYPH 1 32 Bpeme Ha Boo6uuaenn onepauuu. He ru
npeonToBapyBajTe XHLUTE CO NPEONTOBapyBakbe Ha
yeTkara )XMuaHuTe BNakHa MOXe NECHO [1a HAaBNE3aT BO
obneka n/unu koxa.

» AKo ce npenopauyBa KOpUCTetbe Ha 3alTHTa 3a
JHUUAHO UeTKabe, He J03BONYBajTe NoNpeuyBabe
Mery XXHYaHHOT JUCK MK YeTKaTa CO 3aluTHTa.
JKMUaHKOT IUCK MNK UeTKa MOXeE Aia Ce NPoLUMpar BO
[IvjameTap 3apagy paboTHOTO ONTOBapyBakbe 1
LieHTPUDYTanH!Te CUNU.

[lononHuTenHu 6e36eaHOCHN HaNnOMeHH
HoceTe 3awuTuTHu1 ounna.

» Kopucrete cooaBeTHU ypeau 3a npebapysatbe, 3a ja
Y NPoHajpeTe CKPUEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepriuja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHHM Kabnu MoXe fia JoBefe A0 NOXap W CTPYeH
yaap. OLWTeTyBatbeTo Ha racoBOA0T MOXE A J0Befe 10
eKcnnoauja. HaeneryBarmeTo BO BOAOBOAHH LEBKM
NpeaM3BHKYBa OLUTETYBatbE M MOXE [1a PEN3BUKa
eNeKTpUUEH yaap.

» He ru gonupajte 6pycHuTte nnouu u AUCKOBHTE 32
ceuetbe AoeKa He ce onagar. [11ounTe 3a Bpeme Ha
paboTeHETO CTaHyBaaT MHOTY XELLKH.

» [ebnokupajte ro npeKMHyBauoT 3a BKNyuyBate/
MCKNyuyBatbe U CTaBeTe ro Bo nosuuuja UcknyueHo,
JOKONKY ce NPeKHHe HanojyBabeTo Co CTpyja, Ha np.
N0 CHeMyBatbe CTpyja N Bleuete Ha CTPYjHUOT
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npuknyuok. Co 10a Ke CripeunTe HeKOHTPONMPaHO
pecTapTMpatbe Ha ypeqor.

» 3auspcreTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky
T0 3aLiBPCTUTE CO YPE/l 3a 3aTErHyBatbe U1 MeHreme,
TOrall napyeTo LWTo ce 0bpaboTyBa ce ApXK MOLBPCTO
OTKONKY €O Batliara paka.

Onuc Ha NPOU3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
HaNOMEeHH W yNaTcTBa. [ PeLLKuTe HacTaHaTH
Kako pesynTar ofi HenpUapXyBarbe 4o
6e3beHOCHNTE HAMOMEHH 1 yNaTCTBa MOXE
[1a PeaiM3BMKaaT eNeKTPUUEH yaap, Noxap
W/MNY TELKK NOBPELM.

BHKMaBajTe Ha Cn1KKTE BO NPeHUOT AIeN Ha YNaTcTBOTO 3a

KOpHCTEtbe.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

EneKTpUuHKOT anar e HaMeHeT 3a ceuetbe, rpybo bpycerbe 1
ueTKatbe Ha MeTaHW M KaMeHW MaTepujanu be3 ynotpeba Ha
BOAa.

3a ceuetbe CO KOMMO3UTHW DPYCHHU CpeacTBa Mopa ia ce
KOPHMCTH CrieLiMjanHa 3aliTuTHa xayba 3a ceuetbe.

lpu ceuetbeTo Bo KaMeH NorpuxeTe ce 3a [JOBONHO
BLLIMYKYBatbe Ha NpasTa.

Co 103BONEHHTE anaTit 3a Opycetbe eNneKkTPUUHKOT anar
MOJXe [1a Ce KOpHUCTH 3a bpycetbe co bpycHa xapTuja.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupareTo Ha CNUKKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPWUKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anat Ha rpaquKaTa CTpaHuua.

(1) NocT3a oTKMyuyBatbe Ha 3aLTUTHUOT Kanak
(2) Konue 3a bnokupatbe Ha BPETEHOTO
(3) MpekuHyBau 3a BKNyuyBarbe/MCKIyuyBatbe

(4) [ononHuTtenHa pauka (M3onMpaHa NoBpLLUMHA Ha
paukara)

(5) BpeteHo 3a bpycetbe

(6) 3awTnteH kanak 3a bpycetbe
(7) NpuknyuHa npupabHuLa

(8) BpycHannoua”

(9) 3aresnaHaBpTKa

(10) 3awTKTeH Kanak 3a cevetbe?
(11) [uck3a ceuerse?

(12) 3awrwTa3a pauete”

(13) TymeH bpyceH anck®

(14) BpyceH nuct?

(15) TpkanesHa HaBpTKa®

(16) INoHuecra uyeTka®

(17) Kanak 3a BCCyBatbe 3a Ceuetbe Co IU3rauku
BoAMnKK?

(18) [ujamaHTCKM MCK 3a ceuetbe’
(19) Pauka (M30n1paHa NoBpLUMHA Ha AplUKaTa)
(20) Besbearoct (camo 3 603 CA20..)

(21) Crpenka 3a npaseL Ha BPTEtbE Ha KyKULLITETO

a) Mnyctpupanata unu onuwwana onpema He e Aen of
cTaHpapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
Aa ja HajpeTe BO Hawara Mporpama 3a onpema.

)

TeXHWuKK nopaTouu
AronHa bpycunka PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Bpoj Ha fien/apTukn 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
HomuHanHa jaunHa W 701 701 701 701 701
HomuHaneH bpoj Ha min* 11000 11000 11000 11000 11000
BPTEXH
Makc. anjametap Ha mm 115 115 115 115 125
bpycHara nnoua
HaBoj Ha BpeTeHoTO 3a M 14 M14 M 14 M 14 M 14
bpycere
Makc. omxuHa Ha mm 21 21 21 21 21
HaBOjOT 3a BPETEHOTO
3a bpycere
3awrutaog ° ° ° ° °
pecTapTupare
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014
— €O I0NONHUTENHA kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
pauka3a
npUaYyLLYBatbe Ha
BUOpaLuuTe
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AronHa 6pycunka PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS 700-125
— €O CTaHAapaHa kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
[LONONHUTENHA
pauka
Knaca Ha 3aluTuTa o/ el o/ ENI (ol
AronHa bpycunka PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Bpoj Ha fien/apTukn 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
HomuHanHa jaunHa W 730 750 750 750
HomuHaneH bpoj Ha BpTeXH min’* 12000 12000 12000 12000
Makc. injameTap Ha bpycHara nnoua mm 115 115 125 125
HaBoj Ha BpeTeHOTO 3a bpycetbe M 14 M14 M14 M 14
Makc. JomKMHa Ha HABOjOT 32 BPETEHOTO mm 21 21 21 21
3a bpycere
3aluTuTa of pecTapTupare ° ° ° °
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014
~ Co pononHuTeNnHa pauka 3a kg 1,8 1,8 1,8 1,8
npuayLyBatbe Ha BubpauuuTe
— Co cTaHgapAHa A0NONHUTENHA payka kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Knaca Ha 3auTuTa [E EWAT E EIAT
AronHa 6pycunka PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
Bpoj Ha fien/apTukn 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
HomuHanHa jaunHa W 780 800 850 850
HomuHaneH bpoj Ha BpTeXH min* 12000 12000 12000 12000
Makc. injameTap Ha bpycHara nnoua mm 125 125 125 125
HaBoj Ha BpeTeHOTO 3a bpycetbe M 14 M 14 M 14 M 14
Makc. JomK1Ha Ha HABOjOT 32 BPETEHOTO mm 21 21 21 21
3a bpycerbe
3alTuTa of pectapTvpame ° ° ° °
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014
- Co pononH1TeNnHa pauka 3a kg 1,8 1,8 1,8 1,8
npuayLyBatbe Ha BUbpaumuTe
- Co cTaHgapAHa A0MOMHUTENHA payka kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Knaca Ha 3awTuta S AT I S/

MogarouwTe Baxar 3a HoMuHaneH HanoH [U] oa 230 V. OBue nofaTtouu MOXe fia OTCTanyBaar npu PasnuuHm HaroHH, BO 3aBUCHOCT Of 3Beabara
BO OAHOCHATa 3eMja.

Uudopmauun 3a 6yuasa/Bubpanun

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
BpepnHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaart cornacHo EN 60745-2-3.

HW1BOTO Ha 3BYK Ha €NeKTPUUHKUOT anat OLEeHEeTO CO A, TUMMUHO U3HEeCYBa

3BYueH NPUTMCOK dB(A) 91 91 91 91 91
3ByuHa jaunHa dB(A) 102 102 102 102 102
HecurypHoct K dB 3 3 3 3 3
Hocere 3awrura 3a

cnyxor!
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PWS 700 PWS 7000

PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125

BKymnHHTe BPeHOCTH Ha BUOPaLIMK &, (BEKTOPCKM 30MP Ha TPH HACOKK) U HECHTYPHOCT K AafieHu ce BO COrMacHoCT co

EN 60745-2-3:

Bpycetbe Ha noBpLunHy (rpybo bpycetbe):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

Bpycetbe co bpyceH nucT:

a, m/s’ 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeaysaart cornacHo EN 60745-2-3.

HWBOTO Ha 3BYK Ha ENEKTPUUHMOT anaT OLiEHETO Co A, TUMMUHO U3HECYBA

3BYyUeH NPUTUCOK dB(A) 93 93 92 93

3ByyHa jauMHa dB(A) 104 104 103 104

HecurypHocT K dB 3 3 3 3

Hocerte 3awrura 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeAHOCTH Ha BUDpaLMK @, (BEKTOPCKKM 361p Ha TPU HACOKK) W HECHTYPHOCT K JafieHH ce Bo COrnacHoCT CO

EN 60745-2-3:

Bpycetbe Ha noBpLunHY (rpybo bpycetbe):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Bpycetbe co bpyceH nucT:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpeaysaart cornacHo EN 60745-2-3.
HWBOTO Ha 3BYK Ha ENEKTPUUHMOT anaT OLiEHeTO Co A, TUMMUHO U3HECYBa
3BYyUeH NPUTUCOK dB(A) 92 92 92 92
3ByuHa jauMHa dB(A) 103 103 103 103
HecurypHoct K dB 3 3 3 3

Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKymnHHTe BPEAHOCTH Ha BUOPALIMK &, (BEKTOPCKM 30WP Ha TPH HACOKK) U HECHTYPHOCT K AazeHu ce BO COrMacHoCT co

EN 60745-2-3:

Bpycetbe Ha noBpLuMHK (rpybo bpycetbe):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Bpycetbe co bpyceH nucT:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5
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Hu1BOTO Ha BMDpaLWK HaBeaeHo BO OBUe yNnaTcTBa e
“3MEPEHO CO HOPMMPaHa NMoCTamnKa 3a Mepetbe U MoXe Aa
Ce KOpHCTH 3a MerycebHa cropeba Ha enekTPUUHM anaru.
McTo Taka MoXe fia ce NpUiaroay 3a npeaspemeHa npoLeHa
Ha ONTOBapYBatbETO CO BUBpaLIMK.

HaBepieHOTO HUBO Ha BMDOpaLWK e 3a rnaBHaTa npUMeHa Ha
€NEKTPUUHHKOT anar. [JOKONKy eneKTPUUHKOT anar ce
KOPUCTK 33 ApYrM NPUMEHU, anaToT LITO Ce BMeTHyBa
OTCTanyBa off HOPMUTE MU HELIOBOJTHO CE OfIPXKYBA, MOXE
12 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUOpaLMK. OBA MOXE 3HAUUTENHO
[1a 10 3roNIeMM ONTOBaPYBatbeTo CO BUDPaLMK BO NEPUOOT
Ha L|enoKYNHoTO paboTetbe.

3a npewusHo ofipeyBatbe Ha OMToBapyBatheTo CO
BMbpaumu, Tpeba fa ce 3eme NpeBmMa M NEePUOAOT BO KOj
YPE[0T e UCKNyUEeH UnK enBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynoTpeba. OBa MoXe 3HaUMTeNHO [1a ro HamManu
OMNTOBapyBatbeTo Co BUbpaLMK BO NeprogoT Ha
LIeNnoKynHOTO paboTetbe.

YTBpAETE M AOMONHUTENHNTE MepKM 3a 6e3beHOCT 3a
3allTUTa Ha KOPUCHUKOT Of] BNIMjaHWETO Ha BUDPALIMUTE, KaKo
Ha Mp.: OAPXKYBajTe MM BHUMATEHO ENEKTPUUHWTE anaTv 1
anaruTe 3a BMETHYBatbe, OfIPXKYBajTe ja TonnuHaTa Ha
[LNaHKWTe, OpraHM3MpajTe ro TeKOT Ha paboTara.

MoHTaxa

MoHTHpatbe Ha 3alUTUTEH ypea,

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, H3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK Of SHAHATA
03Ha.

Hanomesa: o KpLierbeTo Ha bpycHata nnoua 3a Bpeme Ha

paboTaTa Unu Npy OLITETYBatbE Ha YPemoT 3a npudiar Ha

3aluTUTHaTa xayba/enekTpUUHKOT anar, Toj Mopa /Aja ce nparw

BO CepBH1CHata cyxba, 3a aipecara norneaHeTe Bo AenoT

,CepBUCHa cnyxba 1 COBETU NPU KOpUCTEHE".

3awTuTeH Kanak 3a bpycete

CraBeTe ro 3alUTUTHUOT Kanak
(6) Ha npudatoT o
€N1eKTPUUHWOT anar, Aoaeka
KOAMpPaHHTe 3anuu Ha
3aLUTUTHUOT Kanak He ce
NOKNonar co npudaror.
[puTOa, NPUTHCHETE o U
[QIPXETe o 10CTOT 3a
oTknyuyBatbe (1).
TPUTUCHETE IO 3ALLTUTHUOT
Kanak (6) Ha rpnoTo Ha
BPETEHOTO /10/ieKa BEHEL 0T
Ha 3aLITUTHMOT Kanak He
nerHe Ha npupabHuuara Ha
€NEeKTPUUHWOT anar U BpTeTe
ro 3aLUTUTHUOT Kanak [0[ieKa He 0CETHUTE fieKa Ce BKIOMMIL.
MopeceTe ja no3uumjata Ha 3awwTUTHaTa xayba (6) cnopes
notpebure Ha paboTHKOT npouec. MpuUToa, NPUTHUCHETE 0
NIOCTOT 3a OTKNyUyBatbe (1) Harope 1 3aBpTeTe ro
3alUTUTHUOT Kanak (6) Bo cakaHara nosuuuja.
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» Cekoraiu NocTaByBajTe ro 3alUTUTHUOT Kanak (6) Taka
LITO ABaTa 3anLy Ha NIOCTOT 3a OTKNyuyBake (1) Bo
COO/ABETHHTE OTBOPH Ha 3aLUTHTHUOT Kanak (6) ke
Bnesar.

» MMocraBeTe ja 3awTuTHaTa xay6a (6) Ha TOj HauMH wWTO
Ke ro cnpeuu NeTaweTo Ha UCKPH BO NpaBeL, Ha NHLLETO
LUTO ja KOPUCTH.

» 3awTuTHHOT Kanak (6) cMee Aa ce BPTH CaMo cO
NpPUTHCKatbe Ha NIOCTOT 3a oTKNyuyBaibe (1)! UHaky,
€NeKTPUUHKOT anat He CMee Aa ce KOPUCTH M Mopa Aa
ce NpeAaje Ha cepBUCHaTa cnyxba.

HanomeHa: KoavpaHuTe 3anuu Ha 3aliTUTHUOT Kanak (6)

rapaHTMpaar, fieka Ha enekTPMUHKOT anat MoXe fia ce

MOHTMPA CaMO efieH 3aLUTUTEH Kanak LTO My OAroBapa.

3awTuTHa Xayba 3a ceuerbe

» [pu ceuermeTo CO KOMNO3UTHK BpyCHU cpeacTBa
ceKoralu KopucTeTe ja 3aluTUTHaTa xay6a 3a ceuere
(10).

» [pu ceuereTo BO KameH NOrpuxKeTe ce 3a AOBONHO
BLIMYKYBatbe Ha npaBTa.

3altuTHaTa xayba 3a ceuetbe (10) ce MOHTHpa Kako

3alTUTHa xayba 3a bpycetbe (6).

Xay6a 3a BLUMYKYBatbe NpH ceuetbe Co NU3rauka
BoAMNKa

3alTuTHara xayba 3a ceuetbe Co uaraukv sogunku (17) ce
MOHTMPA KaKo 3alTUTHA xayba 3a bpycetbe (6).

[ononHutenHa pauka

» KopucreTe ro BaluMoT eneKTpHUEH anar camo co
[ONONHUTENHa pauka (4).

HaBprteTe ja nononHutenHara pauka(4) om AecHo unu o

/IEBO Ha NMOTOHCKATa [N1aBa BO 3aBUCHOCT Of] HAUMHOT Ha

pabora.

3awruTa 3a AnaHkuTe

» 3apabortetbe co rymeH fuck 3a 6pycetve (13)unu co
NoHyecTa ueTka/nNnouecta ueTka/namenecra 6pycHa
NNoya cexkorall MOHTHpajTe ja 3alITHTaTa 3a palerte
(12).

3auBpcrerte ja 3awTutara 3a pauete (12) co

NoNoNHUTENHaTa pauka (4).

MoHTupate Ha bpycHH anath

» Mpep 6Uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPyjHMOT NPHUKNYYOK Of SULHATA
[03Ha.

» He ru gonupajte 6pycHUTE NNOUN U AUCKOBHTE 32
ceuetbe AoeKa He ce onagar. [11ounTe 3a Bpeme Ha
paboTerEeTo CTaHyBaaT MHOTY XELUKH.

McuucTete ro BpeteHoTo 3a bpycetbe (5) 1 cute aenosm sa

MOHTUPAtbE.

3a 3alBpCTyBatbe W onabaByBatbe Ha OpYCHHTE anat

NPUTUCHETE o KOMUeTo 3a bnokMpatbe Ha BPeTeHoTo (2), 3a

[1a 10 3alBPCTHTE BPETEHOTO 3a bpycetbe.

» MputHCHeTe ro KonueTo 3a bnokupate Ha BPeTeHOTO
camo Kora BpeTeHoTo 3a bpycetbe e Bo cocTojba Ha

Bosch Power Tools
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MUpYBatbe. MIHaKy eneKTpMUHUOT anar MOXe fja ce
OLUTETH.

BDYCHM nnouulﬁpycuu NNoYu 3a ceyerwe

BHUMaBajTe Ha AMMEH3UUTE Ha anaTuTe 3a bpycete.

[lvjameTapoT Ha iynkata Mopa fia OAroBapa Ha Npu1K/yyHara

npupabHuLa. He KopucTeTe anantepu UnK PeayKTopy.

Mpu ynotpebata Ha AnjaMaHTCK1Te bpyCHU MNOUM 3a ceuetbe

BHMMaBajTe Ha T0a, CTPEsIKaTa 3a NPaBeLOT Ha BPTEHE Ha

[MjamMaHTCKata bpycHa nnoua 3a ceuetbe Aa ce NOKNonysa co

MPaBeLOT Ha BPTEHE Ha eNEKTPUUHMOT anar (NorneaHeTe ja

CTpenkata 3a npaseL, Ha BPTEHE Ha NOroHcKara rnasa).

Pefiocnefior Ha MOHTaXaTa MOXe [ia Ce BUAM Ha rpacuukara

CTpaHuLa.

3a 3aUBpCTyBatbe Ha bpycHata Nnoya/ancKOT 3a ceuetbe

3aBpTeTe ja 3aTe3Hata HaBpTka (9) v 3aTerHete ja co knyu co

[1Ba 0TBOpA.

» Mo MmoHTaXxaTa Ha anaTtoT 3a bpycete, npep
BKIyuyBameTo, NPoBepeTe Aany T0j e TOUHO
MOHTHPaH W Aanu Moxe cnobofHo Aa ce BPTH.
MpoBepete fanu anatot 3a 6pycetbe He CTpyra Ha
3alUTMTHATa Xayba unu Apyrute AenoBu.

Namenecra 6pycHa nnoua Bo BUA Ha nenesa

» Mpu paboteweTo co namenecra bpycHa nnoua
ceKoralu MOHTHpajTe ja 3awTHTaTa 3a pauete (12).

T'ymeH guck 3a 6pyceme

» Mpu paboTereTo co rymeH auck 3a bpyceme (13)
ceKoralu MOHTHpajTe ja 3awTuTata 3a pauere (12).

Pefiocnefor Ha MOHTaXara MOXe [ia Ce BUaM Ha rpacduukara

Kapra.

HaBpreTe ja TpKaneaHata HaBpTka (15) v 3aterHete ja co

KNyy CO f1Ba OTBOPH.

NoHuecra ueTka/nnouecra yetka

» Mpu pabotereTo co NoHUECTa UNK NNOYECTa YeTKA
ceKoralu MOHTHpajTe ja 3awTuTaTa 3a pauete (12).

Penocnenot Ha MOHTaXaTa MoXe fla Ce BUAM Ha rpaduukata

KapTa.

NoHuecTata/nnoyecTaTa uetka Mopa fia Ce HaBpTH Ha

BPETEHOTO 3a bpycetbe [lofieka LBPCTO He HanerHe Ha

npupabHuLaTa Ha BPETEHOTO 3a Dpycetbe Ha KpajoT Ha

HaBOjOT Ha BPETEHOTO 3a bpycetbe. 3aTerHete ja

NOHUECTaTa/NNouecTa uetka co BUNYLLIKACT Knyy.

Do3Bsonenu anatu 3a bpycete

Moxe Aa r'v KOpUCTHTE CUTe anaTu 3a bpycetbe HaBefieH! BO
0Ba ynatcTBo 3a ynotpeba.

[lo3BonenwoT 6poj Ha BpTexm [min™] ogH. nepndepHara
OpauHa [m/s] Ha ynoTpebeHWoT anar 3a bpycetrbe Mopa Aa
OAroBapa Ha NofaToLKTe BO CnefHara Tabena.

3aT0a BHUMaBajTe Ha [103B0/IEHUOT BPOj Ha BPTEXH OfH.
nepudepHata 6p3uHa Ha eTKeTaTa Ha anaTor 3a bpycerbe.

Makc. [mm]

D b d [min?] [m/s]

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

Bprete Ha noroHckara rnaBa

CaMo Kaj eneKTPHUHH anaTu co bpoj Ha aen

3603CA20..:

» Mpen 6uno KaKkBa HHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneyvere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

loroHckara rnaBa Moxe fia ja cBptute 3a 180°. Mputoa,

NPEKMHYBAUOT 3a BKNYuyBatbe/UCKNyUyBatbe 3a

crewujanHuTe cnyyan Ha pabota MoXe Aa ce nocTaBu BO

MoMNoBO/HA NO3MLMja 3a PaKYBatbe, Ha Np. 3 1eBOPaKK

nua.

- W3Baperte ja 3aBpTKarta o 3awTuTara (20) Ha nocToT 3a
oTknyuyBatbe (1) (Buam cnuka A).

- LenocHo otwpaderte rv 4 wpada (Buax cnuka B).
BHuMaTenHo HaBaneTe ja noroHckara rmaea v be3 aa ja
M3BafIuTe 0f] KYKWILTETO CTABETE ja BO HOBATa NO3MLMja.
[NoBTOPHO 3awwpadete rv 4 wpada.

- 3asprete ja 3aiwTutara (20) Ha NOCTOT 3a OTK/yuyBatbe
(1) Ha noroHckara rnasa (Buau cnuka C).

BH1MaBajTe Ha ynarcteara of nornaejeto ,MoHTUparbe Ha

3alUTUTHUTE ypeau®. 3aliTuTHaTa xayba cMee fia ce BpTH

CaMO CO [IBUXKEtbe Ha I0CTOT 3a OTKNyuUyBatbe (1).

BwMyKyBatbe Ha NPaB/CTPYroTHHU

MpaBTa ofy MaTepwujanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, Hekou
BMIOBH 1pBO, MUHEPAH U MeTan MOXe Aia buae WwretHa no
3/1paBjeTo. [lonMparbeTo UK BOMLLYBAHETO Ha TakBaTa Npas
MOXe [1a Npear3B1Ka aneprucku peakuum u/unu
3abonyBarba Ha AWLLHKTE MATULITA HA KOPUCHUKOT UK
nMuaTa Bo OKONMHara.
OnpeneHu UeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas of Aab unv byka
Ba)XaT 3a KaHLieporeHu, ocobeHo JoKonky ce Bo
KoM6MHaLMja O AOMONMHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,
Cpe/CTBa 3a 3alUTUTa Ha ApB0). MatepujanuTe WwTo coppxar
asbect cmeart aa brpat 0bpaboTyBaHM camo of CTpaHa Ha
CTPYUHH NHULLA.
- 3atoa, A0KOMKY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLUMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepujasnoT WTo ce obpabotysa.
- MMorpuxeTe ce 3a0bpa NPOBETPEHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.
- Ce npenopayyBa HOCEHbE Ha Macka 3a 3alUThTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.
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BHKMMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Bawwara 3emja 3a

martepujanot koj ro obpabotysarte.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe fja ce 3ananu.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHumaBajTe Ha eneKTPUUHHOT HanoH! HanoHot Ha
M3BOPOT Ha CTPyja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBeJleH Ha cneuudMKaLMoHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUYHKOT ypep. EnektpuunuTe anatu o3HaueHu
c0 230 V ucro Taka Moxe a ce Kopucrat M Ha 220 V.

Mpu pabota Ha eNEKTPUUHKOT anat co MobUnHU

npou3BedlyBaum Ha CTpyja (reHeparopu), Kou He

pacronaraart co [J0BO/HO Pe3ePBM Ha jaulHa, OfiH. He
pacnonaraar co Co0flBeTHa Perynaumja Ha jaunHa, Moxe fa

[0jae Ao rybetbe Ha jaunHaTa U1 HETUMUUHO OfJHECYBatbe

MpU BKyuyBakbe.

Be Mon1Me BHUMaBajTe Ha NOrOAHOCTa Ha NPONU3BOAKUTENOT

Ha CTpyja, 0C0OEHO BO NOIMEA Ha MPEXXHUOT HaMoH 1

(hpekBeHLMja.

BknyuyBate/ucknyuyBate

3a cTaBatbe BO ynotpeba Ha enekTpuuH1OT anar, IM3HeTe

r0 NPeKMHyBauoT 3a BKMyuyBatbe/UcKnyuyBatbe (3)

HaHanpes.

3a chukcupatbe Ha NPEKUHYBAUOT 3a BKIyuyBatbe/

ucknyuysatbe (3) npuUTMCHeTE ro NPeKUHYBauoT 3a

BK/yuyBatbe/McknyuyBare (3) HaHanpen Hanony Aoaeka He

C€ BKIOMK.

3a /1a ro HCKNyuMTe eNeKTPUUHKOT anat, ocnobogaete ro

MPeKUHYBauOT 3a BKNYyuyBatbe/UCKyuyBatbe (3) omH.

[LOKONKY TOj € bnokKUpaH, KpaTko NPUTUCHETE o

MPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe (3) HaHasaz

Hagony 1 notoa ocnobogere ro.

» Mpep ynotpebara npoBepete ru anatute 3a pycete.
Anarort 3a 6pycetbe Mopa Aa 6uze MoHTHpaH
becnpekopHo 1 Aa MoXe cnobofHo fa ce BPTH.
Hanpaserte npoba og Hajmanky 1 muHyTa 6e3
onToBapyBatbe. He kopucTeTe owTeTeHH,
HeTPKane3H1 UK anaTtu 3a bpycerbe WTO BUOpUpaar.
OwwTeTeHuTe anat 3a bpycerbe MoXe [1a NyKHaT U aa
npeau3BUKaaT NoBpeau.

3awTuTa of pecrapTupate

3aluTuTara of pectapTuparbe ro cnpeuysa
HEKOHTPONMPAHOTO BKNYUyBatbe Ha eNEKTPUUHKOT anar no
MPeKMH Ha CTpyja.

32 NOBTOPHO BKNYyUyBatbe CTaBeTe ro MPeKUHYBauoT 3a
BKNyUyBatbe/Mcknyuysatbe (3) Bo UCKyueHa no3uLmja u
OAHOBO BKNYYETE [0 eNEKTPUUHMOT anar.

CoBeTH npu paboTetbeTo

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLM]a HA NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuere ro CTpYjHUOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
[03Ha.
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» BHuMaBajTe Ha npouLenuTe BO HOCEUKHTE SHAOBH
,HanomeHu 3a cratuka “.

» 3arerHere ro Aenor o ce o6paboryBa, AOKONKY He
HanerHyBa CHrypHO CO CBOjaTa TeXHHa.

» He ro ontoBapyBajte MHOTY eNeKTPHUYHHOT anar,
AoAeKa He Aojae BO COCT0j06a Ha MUpYBatbe.

» Mo cunHoTO ONTOBapyBake, OCTaBeTe ro
€NeKTPUUHKOT anar yluTe HeKONKY MUHYTH BO Npa3eH
op, 3a Aa ce U3nagu.

» EneKkTpMUHHOT anar He ro KOpPUCTETE CO ApiKau 3a
ceuere.

» He ru gonupajte 6pycH1TE NNOUN U AUCKOBHTE 33
ceuete AoAeKa He ce onagar. [110uuTe 3a Bpeme Ha
paboTereTo CTaHyBaaT MHOTY XELUKH.

T'py6o bpyceme

» Hukorauu He ru KopuCTHTe BpyCHHTE NNOUH 3a ceueke
3arpybo 6pyceme.

Co nopecyBatbe Ha aronot of 30° 1o 40° npu rpybo

bpycetbe Ke nobuete Hajnobpu pesynTatu npu paboterseTo.

lomecTyBajTe ro eNeKTPUUHKOT anar Hanper, 1 Hasap co

yMepeH nputhcok. NMpuToa, Aenot wro ce 0bpabotysa Hema

[1a Ce BXKELLTH, fla ce ja npoMeHu bojaTa v Hema a uma

bpasau.

Namenecta bpycHa nnoua Bo BUA Ha nene3a

Co namenecrara bpycHa nnoua Bo B1g Ha nenesa (onpema)
Moxe Aa 0bpaboTyBate 3a0671eHN NOBPLUMHK U MPOUIN.
Namenectute bpyCHKM NNOUM BO BU Ha Nene3a MMaat nogonr
POK Ha ynoTpeba, MoHMCKO HUBO Ha byuaBa M MOHMCKK
Temneparypu npu bpycereTo oTKONKY BoobruaeHuTe
BpycHu nnoum.

Ceuete Ha meTan
» [pu ceuermeTo CO KOMNO3UTHK BpyCHU cpeacTBa
ceKoralu KOpUcTeTe ja 3aluTUTHaTa Xxayba 3a ceuere
(10).
Mpu ceuerbeTo co bpycHU Nnouu cekoraw pabotete co
yMepeHo NoMecTyBatbe HaHanpes no matepujanot. He
npaBeTe NPUTUCOK Ha bpycHaTa Nnoua 3a ceuetbe, He
HaBanyBajTe U He OCLMAKpajTe.
He rv bnokupajte bpycH1TE NNOUM 3a ceuetbe WTo
13neryBaar co CTpaHWUueH NPOTUBMPUTMCOK.
EnekTpuuHuoT anat
ceKoralu Mopa fia Ce BoAu
BO CNPOTMBEH NpaBeL, Ha
LBIXetbe. MHakKy nocTou
0MacHoCT, T0j
HEKOHTPOMNMPaHO 1a Ce
UCTUCHE Of pe3oT. lpu
Cceuetbe Ha Npotnin 1
UETUPHAronHH LEBKK,
Hajaobpo e aa noctaBuTe Ha
HajManuoT npecek.

Ceuetbe Ha KameH

» Mpu ceuermeTo BO KaMeH NOrpUKeTe Ce 3a LOBONHO
BLIMYKYBatbe Ha npaBTa.
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» Hocere macka 3a 3awuTuta oa npas.

» EnekTpuuHHOT anat cMee fja ce KOPUCTH CamMo 3a
ceuetbe/6pycetbe Ha CyBU MaTepHjanu.
3a ceuetbe Ha KaMeH Hajnobpo e aa ynotpebute
[AujamaHTcka bpycHa nnoua 3a ceuetbe.
Mpu KopuCTerbe Ha XaybaTa 3a BLUMYKYBatbe 3a Ceuetbe Co
NM3rauku Bogunku (17) BLIMYKYBAUOT Ha NPaB Mopa fia
Bupie [03BONEH 3 BLUMYKYBatb€ Ha NPaBTa ofj KAMEHOT.
Bosch r1 Hyau coofBeTHUTE BLUIMYKYBauM Ha NpaB.
BknyueTe ro enekTpuuH1oT
anar 1 nocTaBeTe ro co
NpeaHUoT AeN Ha
NU3raukuTe BOAUNKK Ha
[nienoT wro ce obpaboTysa.
MomecrtyBajte ro
€N1eKTPUUHKOT anat co
YMEPEHO [IBUXKEtbE M0
MaTepHjanoT Wwro ce
obpabortysa.
Mpu ceuetbe Ha 0coBEHO LBPCTH MaTepHjanu Ha np. beToH
CO YaKan, AujamaHTCcKaTa bpycHa nnoua 3a ceuetbe MoXe fia
ce nperpee 1 Jia ce oLTeTH. BeHeLoT o UCKPH Koj KpYXu
OKOMy iMjaMaHTCKaTa bpycHa nnoua 3a ceuetbe jacHo
YKaXyBa Ha T0a.
Bo TaKoB Cyuaj NpeKMHETE o NPOLIECOT Ha CEUEHE U
OCTaBeTe ja KpaTKo injamMaHTCKaTa bpycHa nnoua 3a ceuetrbe
BO Npa3eH 0f} NPH HajBUCOK Bpoj Ha BpTEXH, 3a 1a Ce onaau.
3HAUMUTENHOTO NOMYyLLITakbe BO paboTtata U BEHELIOT Of] UCKPH
KOj KpY>H Ce 3HaLlM 3a OTaneHa iujamaHTcka bpycHa nnoua.
Moxxe NOBTOPHO [ia ja HAOCTPUTE CO KPATKK Pe30BM BO
abpasuBeH MaTepujar, Ha np. CUNMKaTeH KaMeH.

Hanomenwu 3a craTukara

lpouenuTe BO HOCEUKUTE SUAOBK NOANEXAT Ha HOpMaTa
DIN 1053 gen 1 unu nponucuTte cneurdruHK 3a 3emjaTa.
Mopa 3agomkuTenHo Aa ce NPUAPXKYBaTe O OBUE MPOMUCH.
Mper noueTokoT Ha paboTata NOBHKajTe r0 OArOBOPHUOT
cTaTtnyap, apXMTEKT UMK HafNEXHUTE rpafexHu
PaKOBOAMTENM 3a [la Ce COBETyBaTe.

OppxyBame U cepBuUc

Op,p)KyBa be U YUCTemhe

» Mpep 6uno KaKkBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKMYUOK OA SUAHATA
[103Ha.

» OppxKyBajTe ri UUCTH eNeKTPUUHKOT anar U OTBOpHUTe
3a npoBeTpyBakbe, 3a ;a MoXKe Aobpo 1 6e3beaHo Aa
pabotute.

[lokorky e notpebHo KopUCTErbe Ha PUKNYUeH Kaben,

Toraw HabaseTe ro of Bosch unu cneumjanusupana

npoaaeHuLa 3a Bosch-enektpuunn anatu, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

CKnagupajte 1 TpeTupajTe ro npubopoT co BHUMaHHe.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepBHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npaluarba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 0pXyBatbeTo Ha BaliMot nponssop
Kako ¥ pe3epBHUTE AenoBu. O3HaKK 3a eKCnnosuja u
MH(OPMaLMK 33 pe3ePBHUTE IENOBH UCTO TaKa Ke HajieTe
Ha: www.bosch-pt.com

TvMOT 3a COBETYBatbE NPH KOPUCTEHE Ha Bosch ke By
MOMOTHe [I0KOMKY MMaTe Npalliatba 3a HallWTe NPONU3BOaN U
onpema.

3a cuTe npalliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume Hasepete ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnoyka Ha Nnpon3BoaoT.

CeBepHa MakepioHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrta: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

LO.N.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABTOKOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHNUTeNnHK agpeck Ha CePBHCH MOXe Aa HajaeTe
nog:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnektpuuHuTe anatu, onpemara u ambanaxwre Tpeba ga ce
OTCTPAHAT Ha EKOMOLLKK NPUATIIME HAUMH.

He rv chpnajte enekTpruuHKUTE anat BO
[JlOMalliHaTa KaHTa 3a 0TnagoLu!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€MEKTPUYUHM U ENEKTPOHCKM YPEan U HUBHATA
MMNNeMeHTaLmja BO HaLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaTH LITO ce BOH ynoTpeba Mopa ofienHo aa ce cobupaart u
[1a C& PeuMKNMpaart Ha eKonoLKW NPUaTNnB HaumuH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opsta upozorenja za elektricne alate
N UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektricni
udar, pozar i/ili teSke povrede.
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Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat” upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriscenja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasticenim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao $to su cevi, radijatori, $poreti i friZideri. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceni ili
umrseni kablovi povedavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to ta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektricnim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Zastitna oprema, kao $to su maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje se ne klizaju, Slem ili zastita za
sluh, smanjuju rizik od povreda kada se koriste u
odgovarajucim uslovima.
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» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NoSenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljuivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuceve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje kljuca za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektricnog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnoteZu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu, odecu i rukavice dalje od pokretnih
delova. Siroku odec¢u, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti
pokretni delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

Upotrebai briga o elektricnim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektri¢ni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektri¢ni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Takve
preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od sluc¢ajnog
pokretanja elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U rukama
neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju opasni.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Proverite da i
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektri¢nog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane loSim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za seCenje sa o$trim secivima manja je
verovatnoca da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moZe voditi opasnim situacijama.
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Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektricnog alata.

Sigurnosna uputstva za ugaone brusilice

Standardna bezbednosna upozorenja za operacije
brusenja, Smirglanja, brusenja Zzicanom ¢etkom ili
abrazivnog secenja

» Ovaj elektricni alat je namenjen da radi kao brusilica,
Zicana cetka ili alat za secenje. Procitajte sva
sigurnosna upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat.
Propusti kod pridrzavanja svih dole navedenih uputstava
mogu imati za posledicu elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

» Nije preporucljivo da se operacije kao Sto je poliranje
obavljaju ovim elektri¢nim alatom. Operacije za koje
elektri¢ni alat nije predviden mogu stvoriti rizik i izazvati
licne povrede.

» Ne koristite dodatni pribor koji nije posebno
dizajniran u preporucen od strane proizvodaca alata.
Sama ¢injenica da se dodatak moZe prikaciti na elektri¢ni
alat, ne garantuje bezbedan rad.

» Nominalna brzina pribora mora biti barem jednaka
maksimalnoj brzini oznacenoj na elektricnom alatu.
Pribor koji radi pri brzini ve¢oj od nominalne se moze
slomiti i razleteti okolo.

» Spoljasnji precnik i debljina pribora moraju biti u
okviru navedenih kapaciteta vaseg elektricnog alata.

kontrolisati na adekvatan nacin.

» Navojni nosac pribora mora da odgovara navoju
osovine brusilice. Za pribor koji se montira za
prirubnice, rupa za osovinu pribora mora da odgovara
precniku lociranja prirubnice. Kod pribora koji ne
odgovara potpornom hardveru elektri¢nog alata moze
doci do gubitka balansa, prekomernog vibriranja, Sto
mozZe izazvati gubitak kontrole.

» Ne koristite oSteceni dodatni pribor. Pre svakog
koriscenja proverite da li na dodatnom priboru, kao
§to su abrazivni diskovi ima naprslina i krhotina, na
potpornoj podloski pukotina, poderotina ili
prekomernog habanja, na Zicanoj cetki olabavljenihili
napuklih Zica. Ako dode do ispustanja elektri¢nog alat
ili pribora, proverite da li ima oStecenja il postavite
neosteceni dodatni pribor. Nakon provere i
postavljanja dodatnog pribora, potrebno je da vii
posmatraci stanete dalje od rotacionog priboraida
pokrenete elektri¢ni alat na maksimalnoj brzini bez
opterecenja na jedan minut. OSteceni pribor ¢e se u
normalnim uslovima slomiti tokom ovog probnog perioda.

» Nosite licnu zastitnu opremu. U zavisnosti od primene,
koristite Stitnik za lice, zastitne manje ili vece
naocare. Prema potrebi, nosite masku za prasinu,

zastitu za sluh, rukavice i radnu kecelju koja moze da
zaustavi male abrazivne ili fragmente predmeta
obrade. Zastita za o¢i mora imati sposobnost da zaustavi
letece krhotine koje se stvaraju u raznim zahvatima.
Maska za prasinu ili respirator mora imati sposobnost da
filtrira Cestice koje se stvaraju prilikom rada. Produzena
izlozenost buci visokog intenziteta moze izazvati
oStecenije sluha.

» Drzite posmatrace na sigurnoj udaljenosti od podrucja
rada. Svako ko stupa na podrucje rada mora nositi
licnu zastitnu opremu. Fragmenti predmeta obrade ili
slomljenog pribora mogu se razleteti i izazvati povredu
izvan neposredne zone rada.

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja operacije gde rezni pribor moze
doci u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim
kablom. Rezni pribor koji dode u kontakt sa provodnom
Zicom moze dovesti do toga da izlozeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

» Kabl pozicionirajte van putanje rotacionog pribora.
Ukoliko izgubite kontrolu, kabl se moze ise¢i ili zakaciti i
va$a $aka ili ruka moze biti povucena u rotacioni pribor.

» Nikada ne spustajte alat dok se pribor potpuno ne
zaustavi. Rotacioni pribor moze zahvatiti povrsinu i
otrgnuti se vasoj kontroli.

» Ne pokredite elektricni alat dok ga nosite sa sobom.
Slucajan kontakt sa rotacionim priborom moze zakaciti
vasu odecu, povlacedi tako pribor ka vasem telu.

» Redovno Cistite ventilacione otvore na elektricnom
alatu. Ventilator motora ¢e uvlaciti prasinu u kuciste, a
prekomerna akumulacija metala u prahu moze izazvati
elektricni rizik.

» Ne rukujte elektri¢nim alatom u blizini zapaljivih
materijala. Varnice mogu zapaliti takav materijal.

» Ne koristite pribor koji zahteva te¢na rashladna
sredstva. Koriscenje vode ili drugih te¢nih rashladnih
sredstava moZe rezultirati smrcu ili elektri¢nim udarom.

Povratni udarac i povezana upozorenja

Povratni udarac je iznenadna reakcija na ukljesteni ili
zahvaceni rotacioni tocak, potpornu podlosku, Cetku ili neki
drugi deo pribora. Ukljestenje ili kacenje rotacionog pribora
moze izazvati zadrsku samog pribora $to dalje moze dovesti
do prisilnog usmeravanja elektri¢nog alata koji je van
kontrole u suprotnom smeru od smera rotacije pribora u
tacki zaglavljivanja.

Na primer, ukoliko predmet obrade zakaci ili ukljesti
abrazivni tocak, ivica tocka koji ulazi u tacku ukljestenja
moze se zariti u povrsinu materijala izazivajuci uspinjanje ili
izbacivanje tocka. To¢ak moZe odskociti bilo prema
rukovaocu ili od njega, u zavisnosti od kretanja tocka u tacki
ukljestenja. U ovim uslovima takode moZe dodi do pucanja
abrazivnih tockova.

Povratni udarac je rezultat pogresne upotrebe alata ifili
pogresnih postupaka, odnosno uslova prilikom rada i moze
se izbeci preduzimanjem odgovarajuéih mera opreza kako je
naznaceno u nastavku.
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» Cursto drzite elektricni alat i postavite svoje telo i
ruku u polozaj koji Vam omogucava da se oduprete sili
povratnog impulsa. Uvek koristite pomoc¢nu drsku,
ukoliko je isporucena, za maksimalnu kontrolu nad
povratnim udarcem ili obrtnom silom prilikom
pokretanja. Rukovalac je u stanju da kontroliSe reakcije
obrtne sile ili sile povratnog udarca, ukoliko su preduzete
odgovarajuée mere opreza.

» Nikada nemojte stavljati Saku blizu rotacionog
pribora. Moze dodi do povratnog udarca pribora preko
Vasde Sake.

» Nemojte postavljati telo u zonu u kojoj ¢e se elektri¢ni
alat kretati ukoliko dode do povratnog udarca.
Povratni udarac ¢e pokrenuti alat u smeru suprotnom od
smera kretanja tocka u tacki kaCenja.

» Posebno vodite racuna kada obradujete uglove, ostre
ivice itd. Izbegavajte poskakivanje i kacenje pribora.
Uglovi, otre ivice ili poskakivanje mogu da dovedu do
kacenja rotacionog pribora i tako izazovu gubitak kontrole
ili povratni udarac.

» Nemojte prikljucivati secivo motorne testere za
obradu drveta ili nazubljeno secivo testere. Takva
seciva stvaraju ucestale povratne impulse i gubitak
kontrole.

Posebna bezbednosna upozorenja za operacije brusenja i

abrazivnog secenja

» Koristite samo tipove diskova koji su preporuceni za
vas elektricni alat i Stitnik posebno dizajniran za
izabrani disk. Diskovi za koje elektri¢ni alat nije
dizajniran se ne mogu adekvatno zastititi i stoga su
nebezbedni.

» Povrsina za brusenje srednjih pritisnutih diskova se
mora montirati ispod ravni ruba stitnika. Neadekvatno
montiran disk koji prolazi kroz ravan ruba Stitnika se ne
mozZe zastititi na odgovarajuci nacin.

» Stitnik mora biti bezbedno priévréen na elektriéni
alat i pozicioniran za maksimalnu bezbednost, tako da
najmanja povrsina diska bude izlozena prema
rukovaocu. Stitnik pomaze u zastiti rukovaoca od
polomljenih fragmenata diska, slu¢ajnog kontakta sa
diskom i varnica koje bi mogle da zapale odecu.

» Diskovi se moraju koristiti samo za preporucene
primene. Na primer: ne brusite sa bo¢nom stranom
reznog diska. Abrazivni rezni diskovi su namenjeni za
periferno brusenje, bocni pritisci primenjeni na ove
diskove mogu izazvati njihovo pucanje.

» Uvek koristite neostecene prirubnice diska koje su
propisne veli¢ine i oblika za izabrani disk.
Odgovarajuce prirubnice diska podupiru disk, na taj nacin
umanjujuci mogucnost lomljenja. Odgovarajuce
prirubnice reznih diskova se mogu razlikovati od onih za
brusne diskove.

» Ne koristite istroSene diskove sa vecih elektricnih
alata. Disk namenjen veéem elektricnom alatu nije
pogodan za manije alate ili one vece brzine i mogu se
raspasti.
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Dodatna posebna bezbednosna upozorenja za operacije

abrazivnog secenja

» Nemojte “zaglavljivati” rezni tocak ili primenjivati
prekomerni pritisak. Nemojte pokusavati da pravite
preteranu dubinu reza. Preveliki pritisak na disk
povecava opterecenje i podloznost uvrtanju ili zapinjanju
diska u rez kao i mogucnost povratnog impulsa ili
lomljenja diska.

» Nemojte postavljati telo u liniji sa rotacionim tockom
niti iza njega. Kada se tocak, u tacki rada, kre¢e od
vaseg tela, potencijalni povratni udarac bi mogao
pokrenuti rotacioni toCak i elektri¢ni alat direktno prema
Vama.

» Kada tocak zapinje ili kod prekidanja secenja iz bilo
kog razloga, iskljucite elektricni alat i drzite elektricni
alat staticnim dok se tocak u potpunosti ne zaustavi.
Nikada nemojte pokusavati da izvadite rezni tocak iz
reza dok se tocak krece, u suprotnom moze do¢i do
povratnog udarca. IstraZite i preduzmite korektivne
korake kako biste uklonili uzrok zapinjanja diska.

» Nemojte ponovo pokretati proces secenja u predmetu
obrade. Sacekajte da disk razvije punu brzinu i
oprezno udite u rez. Disk moZe zapeti, propeti seili
imati povratan impuls ukoliko je elektri¢ni alat u predmetu
obrade.

» Poduprite ploce ili bilo koji preveliki predmet obrade
kako biste umanijili rizik od ukljeStenja tocka i
povratnog udarca. Veliki predmeti obrade imaju obicaj
da ulegnu pod sopstvenom teZinom. Potpore se mogu
postaviti ispod predmeta obrade blizu linije secenja i blizu
ivice predmeta obrade sa obe strane diska.

» Posebno obratite paznju prilikom pravljenja dzepnog
reza u postojece zidove ili druge Ciste oblasti. Istureni
tocak moze preseci gasne ili vodovodne cevi, elektricne
instalacije ili objekte koji mogu izazvati povratni udarac.

Posebna bezhednosna upozorenja za operacije glacanja

» Nemojte koristiti preveliki brusni papir. Sledite
preporuke proizvodaca, prilikom odabira brusnog
papira. Veci brusni papir koji se Siri van brusne podloge
predstavlja rizik od razdiranja i moZe izazvati kacenje,
kidanije diska, ili povratni udarac.

Posebna bezbednosna upozorenja za operacije brusenja

Zicanom cetkom

» Vodite racuna o injenici da se Zicane iglice odbacuju
od cetke i tokom normalnog rada. Nemojte vrsiti
preveliki pritisak na Zice primenom preteranog
optereéenja na éetku Zi¢ane iglice lako mogu prodreti
kroz laganu odecu ifili kozu.

» Ukoliko je preporucena upotreba stitnika za brusenje
Zicanom cetkom, nemojte dozvoliti bilo kakvo
preplitanje Zi¢anog tocka ili Getke sa titnikom. Zicani
tocak ili ¢etka se mogu prosiriti u pre¢niku usled radnog
opterecenja i centrifugalnih sila.
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Dodatne sigurnosne napomene
Nosite zastitne naocare.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

» Nemojte dodirivati brusne diskove i diskove za
presecanje dok se ne ohlade. Prilikom rada diskovi
postaju veoma vreli.

» Deblokirajte prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje i
dovedite ga u poziciju Isklj., ako se prekine
snabdevanje strujom, odnosno usled nestanka struje
ili izvlacenjem mreznog utikaca. Na taj nacin se
spre¢ava nekontrolisano ponovno pokretanje.

» Obezbhedite radni komad. Radni komad koji €vrsto drze
zatezni uredaji ili stega sigurniji je nego kada se drzi
rukom.

Opis proizvoda i primene
Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je namenjen za presecanje, grubo obradivanje
i Cetkanje metalnih i kamenih materijala bez upotrebe vode.

Zarazdvajanje sa vezanim brusnim materijalom mora se
koristiti specijalna zastitna hauba za presecanije.

Tehnicki podaci

Prilikom presecanja u kamenu mora se pobrinuti za dovoljno
usisavanja prasine.

Elektri¢ni alat uz odobrene alate za brusenje moZete da
upotrebljavate za brusenje brusnim papirom.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

(1) Poluga za otkljucavanje zastitne haube

(2) Taster za blokadu vretena

(3) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(4) Pomocnarucka (izolovana povrsina za drzanje)
(5) Brusnovreteno

(6) Zastitna hauba za brusenje

(7) Prihvatna prirubnica

(8) Brusnidisk?

(9) Steznanavrtka

(10) Zadtitna hauba za razdvajanje”

(11) Rezni disk®

(12) Zastita zaruke®

(13) Gumeni brusni tanjir?

(14) Brusnilist”

(15) Okrugla navrtka®

(16) Loncasta ¢etka”

(17) Usisna hauba za presecanje sa vode¢im $inama®
(18) Dijamantski rezni disk?

(19) Rucna drska (izolovana povrsina za drzanje)
(20) Osigurac (samo 3603 CA20..)

(21) Strelica smera obrtanja na kucistu

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozZete da nadete u nasem
programu pribora.

Ugaona brusilica PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Broj artikla 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Nominalna ulazna w 701 701 701 701 701
snaga

Nominalni broj obrtaja min! 11000 11000 11000 11000 11000
Maks. precnik brusnog mm 115 115 115 115 125
diska

Navoj trusnog vretena M14 M 14 M14 M 14 M 14
Maks. duZina navoja mm 21 21 21 21 21
brusnog vretena

Zastita od ponovnog ° ° ) ° °
pokretanja

Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014
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Ugaona brusilica PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS 700-125
- sadodatnom kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
ruckom za
amortizovanje
vibracija
- sastandardnom kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
dodatnom ru¢kom
Klasa zastite = [T/ 1l [T/ [al/ [/
Ugaona brusilica PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Broj artikla 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Nominalna ulazna snaga W 730 750 750 750
Nominalni broj obrtaja min’* 12000 12000 12000 12000
Maks. precnik brusnog diska mm 115 115 125 125
Navoj trusnog vretena M 14 M14 M14 M14
Maks. duZina navoja trusnog vretena mm 21 21 21 21
Zastita od ponovnog pokretanja ° ° ° °
Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014
- Sadodatnom ruckom za kg 1,8 1,8 1,8 1,8
amortizovanije vibracija
- Sastandardnom dodatnom ruckom kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Klasa zastite o/ [T/ = [/
Ugaona brusilica PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Broj artikla 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Nominalna ulazna snaga W 780 800 850 850
Nominalni broj obrtaja min’* 12000 12000 12000 12000
Maks. precnik brusnog diska mm 125 125 125 125
Navoj trusnog vretena M 14 M 14 M 14 M 14
Maks. duZina navoja trusnog vretena mm 21 21 21 21
Zastita od ponovnog pokretanja ° ° ° °
Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014
- Sadodatnom ruckom za kg 1,8 1,8 1,8 1,8
amortizovanje vibracija
- Sastandardnom dodatnom ruckom kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Klasa zastite [l @/ ol [l

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.
Informacije o buci/vibracijama

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Vrednosti emisije buke se odreduje u skladu sa EN 60745-2-3.

Pod A klasifikovan nivo buke elektri¢nog alata tipicno iznosi

Nivo zvuénog pritiska dB(A) 91 91 91 91 91
Nivo zvu¢ne snage dB(A) 102 102 102 102 102
Nesigurnost K dB 3 3 3 & 3

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 60745-2-3:
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PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Povrsinsko brusenje (gruba obrada):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje sa brusnim listom:

a, m/s* 55 5,5 55 5,5 5,5
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 60745-2-3.
Pod A klasifikovan nivo buke elektricnog alata tipicno iznosi

Nivo zvucnog pritiska dB(A) 93 93 92 93
Nivo zvuéne snage dB(A) 104 104 103 104
Nesigurnost K dB 3 3 3 3

Nosite zastitu za sluh!
Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 60745-2-3:
Povrsinsko brusenje (gruba obrada):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje sa brusnim listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 60745-2-3.

Pod A klasifikovan nivo buke elektricnog alata tipicno iznosi

Nivo zvucnog pritiska dB(A) 92 92 92 92
Nivo zvucne snage dB(A) 103 103 103 103
Nesigurnost K dB 3 3 3 3

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnost K utvrdeni u skladu sa EN 60745-2-3:

Povrsinsko brusenje (gruba obrada):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje sa brusnim listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
standardizovanom mernom postupku i moZe se koristiti za nedovoljno odrzavanja, moZe doéi do odstupanja nivoa
medusobno poredenije elektricnih alata. Pogodan je i za vibracija. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati opterecenje
privremenu procenu opterecenja vibracijama. vibracijama preko celog radnog vremena.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu Za tacnu procenu opterecenija vibracijama trebalo bi uzeti u

elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava obzir i vreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim

160992A6921(08.04.2021) Bosch Power Tools



nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrZavanje elektricnog
alata i upotrebljenog alata, odrzavanje toplih ruku,
organizacija radnih postupaka.

Montaza

Montiranje zastitnog mehanizma

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Posle loma brusne ploce za vreme rada ili pri

ostecenju prihvatnog uredaja na zastitnoj haubi/elektricnom

alatu, mora se elektri¢ni alat hitno poslati u servis, adrese

pogledajte u odeljku ,Servis i saveti za upotrebu®.

Zastitna hauba za brusenje

Postavite zastitnu haubu (6)
na prihvatnik na elektricnom
alatu, sve dok se grebeni za
kodiranje zastitne haube ne
poklope sa prihvatnim delom.
Pri tom pritisnite i drZite tako
rucicu za deblokiranje (1).
Pritiskajte zastitnu haubu (6)
na vrat vretena sve dok traka
zastitne haube ne nalegne na
prirubnicu elektri¢nog alata i
okrecite zastitnu haubu dok
€ujno ne ulegne u leZiste.
Prilagodite poziciju zastitne
haube (6) zahtevima radnog
koraka. Pritisnite rucicu za deblokiranje (1) nagore i okrenite
zastitnu haubu (6) u Zeljeni polozaj.

» Podesite zastitnu haubu (6) tako da sva grebena
poluge za deblokadu (1) upadnu u odgovarajuce
otvore zastitne haube (6).

» Podesite zastitnu haubu (6) tako, da se sprecava
letenje varnica u pravcu radnika.

» Zastitna hauba (6) sme se okretati samo uz aktiviranje
poluge za deblokadu(1) ! U suprotnom, elektricni alat
ne sme nikako da se dalje koristi i mora se predati
servisu.

Napomena: Kodni ispust na zastitnoj haubi (6) osiguravaju

da se moZe montirati samo zastitna hauba koja odgovara

elektriénom alatu.

Zastitna hauba za presecanje

» Prilikom presecanja sa povezanim sredstvom za
brusenje uvek upotrebljavajte zastitnu haubu za
presecanje (10).

» Prilikom presecanja u kamenu morate se pobrinuti za
dovoljno usisavanja prasine.

Zastitna hauba za secenje (10) montira se isto kao i zastitna

hauba za brusenje (6).
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Usisna hauba za presecanje sa vodec¢im Sinama

Zastitna hauba za secenje (17) montira se isto kao i zastitna
hauba za brusenje (6).

Dodatna rucica

» Svoj elektricni alat upotrebljavajte samo sa dodatnom
rucicom (4).

Zavrnite dodatnu ru¢icu(4) u zavisnosti od nacina rada

desno ili levo na glavi prenosnika.

Zastita zaruke

» Montirajte za radove sa gumenim brusnim tanjirom
(13) ili sa lon¢arskom/plocastom ¢etkom/lepezastom
brusnom plo¢om uvek zastitu za ruke (12).

Pri¢vrstite zastitu za ruke (12) sa dodatnom rucicom (4).

Montiranje brusnih alata

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nemojte dodirivati brusne diskove i diskove za
presecanje dok se ne ohlade. Prilikom rada diskovi
postaju veoma vreli.

Ocistite brusno vreteno(5) i sve delove koji treba da se

montiraju.

Za ¢vrsto zatezanje i otpustanje brusnog alata pritisnite

taster za aretiranje vretena (2), kako biste ucvrstili brusno

vreteno.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena samo u stanju
mirovanja brusnog vretena. Elektri¢ni alat se moze
inace ostetiti.

Brusni disk/ disk za se¢enje

Obratite paznju na dimenzije brusnog alata. Precnik otvora

mora da odgovara prirubnici prijemnice. Nemojte da

upotrebljavate adaptere ili redukcione delove.

Kod primene dijamantskih plo¢a za secenje, vodite ra¢una o

tome da se strelice za smer okretanja na dijamantskoj plocCi i

elektricnom alatu podudaraju (vidi strelicu za smer okretanja

na glavi prenosnika).

Redosled montaze je vidljiv na grafickoj strani.

Za pricvrscivanje brusnog diska/diska za presecanje zavrnite

zateznu navrtku (9) i zategnite je pomocu kljuca sa dva

otvora.

» Prekontrolisite posle montaze alata za brusenje pre
ukljucivanja, da li je brusni alat korektno montiranii
moze slobodno da se okrece. Uverite se da brusni alat
na zastitnoj haubi ili drugim delovima ne struze.

Lepezasta brusna ploca

» Montirajte za radove sa lepezastom brusnom plocom
uvek zastitu za ruke(12).

Gumeni brusni tanjir

» Montirajte za radove sa gumenim brusnim tanjirom
(13) uvek zastitu za ruke (12).

Redosled montaze je vidljiv na grafickoj strani.

Zavrnite okruglu navrtku (15) i zategnite je pomocu kljuca sa

dvaotvora.
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Loncasta Cetka/plocasta cetka

» Montirajte za radove sa loncastom ili plocastom
cetkom uvek zastitu za ruke (12).

Redosled montaze je vidljiv na grafickoj strani.

Loncasta/plocasta Cetka mora da se zavije na brusno vreteno

tako da nalegne ¢vrsto na prirubnicu brusnog vretena na

kraju njegovog navoja. Cvrsto zategnite lonéastu/plocastu

Cetku pomocu viljuskastog kljuca.

Dozvoljeni brusni alati
Mozete da upotrebljavate sav brusni alat koji je pomenut u
ovom uputstvu za rad.

Dozvoljeni broj obrtaja [min™] odnosno kruzna brzina [m/s]
koris¢enog brusnog alata mora najmanje da odgovara
podacima u sledecoj tabeli.

Zato obratite paznju na dozvoljeni broj obrtaja, odnosno
kruznu brzinu na etiketi brusnog alata.

maks. [mm] [mm]

=

D b d [min?] [m/s]

115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

b%

Okretanje glave prenosnika

Samo kod elektricnih alata sa brojem proizvoda

3603 CA20..:

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

MozZete okretati glavu prenosnika u koracima od 180°. Na taj

nacin mozete prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje za

posebne slu¢ajeve u radu dovesti u povoljniju poziciju
rukovanje, na primer za levoruke.

- Otpustite zavrtanj na osiguracu (20) poluge za deblokadu
(1) (videti sliku A).

- Odvrnite potpuno 4 zavrtnja (videti sliku B). Zakrenite
glavu prenosnika pazljivo i bez skidanja sa kuéista u nov
poloZaj. Ponovo ¢vrsto pritegnite 4 zavrtnja.

- Ponovo zavrnite osigurac (20) poluge za deblokadu (1)
na prenosniku (videti sliku C).

Obratite paznju na uputstva u poglavlju ,Montiranje zastitnih

mehanizama®“. Zastitna hauba sme se okretati samo uz

aktiviranje poluge za deblokadu (1).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo struénjaci.

- Koristite $to je viSe moguce usisavanije prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

U radu elektri¢nog alata sa mobilnim proizvodacima struje

(generatorima), koji ne raspolazu dovoljnim rezervama

snage, odnosno odgovaraju¢om regulacijom napona sa

jacanjem struje pokretanja, moze doci do gubitka snage ili

netipicnog ponasanja pri ukljucivanju.

Molimo obratite paznju na podesnost proizvodaca struje

kojeg ste upotrebili, posebno u pogledu na mrezni naponi

mreznu frekvenciju.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pocetak rada elektroalata gurnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (3) unapred.

Zafiksiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (3)

pritiskajte prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3) napred

nadole, dok ne ulegne.

Da biste elektri¢ni alat iskljuéili, pustite prekidac za

uklju¢ivanje-iskljucivanje (3) odnosno, kada je fiksiran,

pritisnite prekidac ukljucivanje-iskljucivanje (3) kratko
pozadi nadole i onda ga otpustite.

» Pre upotrebe proverite brusne alate. Brusni alat mora
da bude adekvatno montiran da mozZe slobodno da se
obrce. lzvrsite probni rad bez opterecenja najmanje 1
minut. Nemojte da upotrebljavate oStecene,
nezaobljene ili vibrirajuce brusne alate. Osteceni
brusni alati mogu da se rasprsnu i da prouzrokuju
povrede.

Zastita od ponovnog kretanja

Zastita od ponovnog kretanja sprecava nekontrolisano
kretanje elektricnog alata posle prekida dovoda struje.

Za ponovno pustanje u rad dovedite prekidac za
ukljucivanje-/iskljucivanje (3) u iskljucenu poziciju i ukljucite
ponovo elektricni alat.
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Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Oprez kod proreza u nosece zidove, pogledati odeljak
»,Napomene za statiku“.

» Zategnite radni komad, ukoliko nije fiksiran
spostvenom teZinom.

» Elektricni alat nemojte da opterecujete toliko da se
zaustavi.

» Neka elektricni alat posle jakog preopterecenja radi u
praznom hodu jos nekoliko minuta kako bi se
elektricni alat ohladio.

» Ne koristite elektricni alat sa stalkom za tocilo za
prosecanje.

» Nemojte dodirivati brusne diskove i diskove za
presecanje dok se ne ohlade. Prilikom rada diskovi
postaju veoma vreli.

Grubo brusenje

» Ne koristite nikada ploce za presecanje za grubo
brusenje.

Sa uglom koji je namesten od 30 do 40 stepeni prilikom

grubog brusenja dobijate najbolji radni rezultat. Pomerajte

elektri¢ni alat umerenim pritiskom u jednom i u drugom

pravcu. Na taj nacin radni komad se ne zagreva previse, ne

menja boju, a i nema brazdi.

Lepezasta brusna ploca

Sa lepezastom brusnom plo¢om (pribor) mozete da
obradujete takode i ispupcene povrsine i profile. Lepezaste
brusne ploce imaju znatno duzi Zivotni vek, nizi nivo buke i
nizu temperaturu brusenja nego obicne brusne ploce.

Rezanje metala
» Prilikom presecanja sa povezanim sredstvom za
brusenje uvek upotrebljavajte zastitnu haubu za
presecanje (10).
Radite ravnomerno prilikom brusenja za presecanje sa
umerenim pomakom prilagodenim materijalu koji se
obraduje. Ne vrsite pritisak na brusni disk, ne izoblicujte
ivice i ne oscilirajte.
Ne kocite isklju¢ene ploce za presecanje bocnim pritiscima.
Elektricni alat morate stalno
da vodite u suprotnom
smeru. InaCe postoji
opasnost da se
nekontrolisano potisne iz
reza. Prilikom razdvajanja
profila i ¢etvorougaone cevi
najbolje je da postavite
najmanji poprecni presek.

Rezanje kamena

» Prilikom presecanja u kamenu morate se pobrinuti za
dovoljno usisavanja prasine.

» Nosite zastitnu masku za prasinu.
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» Elektricni alat smete da upotrebljavate samo za suvi
rez/suvo brusenje.
Za presecanje kamena najbolje je da upotrebljavate
dijamantsku plocu za presecanje.
Prilikom primene usisne haube za presecanje sa vodec¢im
Sinama (17) mora da bude dozvoljen usisivac za usisavanje
kamene prasine. Bosch nudi adekvatne usisivace.
Ukljucite elektricni alat i
prednjim delom vodecih
Sina ga stavite na radni
komad. Elektri¢ni alat
pomicite ravnomerno,
prilagodeno materijalu koji
se obraduje.
Prilikom rezanja tvrdih
materijala, npr. betona sa
visokim sadrZajem oblutka,
dijamantski disk za sec¢enje moze da se pregreje i na taj nacin
da se osteti. Na to jasno ukazuje cirkularni venac varnica oko
dijamantskog diska za secenje.
U ovom slucaju prekinite rezanje i pustite dijamantski disk za
secenje da se u praznom hodu vrti kratko vreme na najvise
obrtaja da bi se ohladio.
Napredak u radu koji primetno zaostaje i cirkularni venac
varnica su znakovi da je dijamantski disk za seCenje postao
tup. Isti moZete da naostrite kratkim rezovima u abrazivnom
materijalu (npr. pescani kamen).

Napomene za statiku

Prorezi u nosecim zidovima podlezu normi DIN 1053 deo 1
ili pravilima u zavisnosti od zemlje. Ovi propisi moraju
apsolutno da se postuju. Pre pocetka rada konsultujte se sa
odgovornim stati¢arem, arhitektom ili nadleznim
gradevinskim Sefom.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena priklju¢nog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektricne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Cuvajte i ophodite se sa priborom paljivo.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.
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Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in napotke. Neupostevanje opozoril
in napotkov lahko povzroci elektricni udar, pozar in/ali hude
telesne poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.
Pojem elektricno orodje v opozorilih se nanasa na elektri¢na
orodja z elektricnim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na
akumulatorska elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Med uporabo elektricnega orodja poskrbite, da v
blizini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzrociizgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtic elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Priozemljenih elektricnih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vti¢ev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
Stedilniki. Tveganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je
vase telo ozemljeno.

» Prosimo, da orodje zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje za
elektricni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje na prostem,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektricni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite, kaj delate, in se delaz
elektricnim orodjem lotite z razumom. Elektricnega
orodja ne uporabljajte, e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za hude telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o€i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni Cevlji, ki ne drsijo,
Celada ali zad¢ita za sluh, v ustreznih okoli§¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vklopite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektricnega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.
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» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojte in vzdrZujte ravnovesje. S tem izbolj$ate nadzor
nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las, oblacil in rokavic ne priblizujte
premikajocim se delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi
lasje se lahko ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralne posode, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektri¢no
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo zasnovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo iz elektricnega orodja, preden
se lotite nastavljanja in menjavanja nastavkov ter
preden orodje shranite. Ti preventivni varnostni ukrepi
zmanj$ajo tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, elektricnega orodja
ne dovolite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e
jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Poskrbite za redno vzdrzevanje orodja. Prepricajte
se, da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da
se ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi rezalnimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri cemer
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Slovenscina| 123

Varnostna opozorila za kotne brusilnike

Varnostna opozorila za grobo in fino brusenje, $¢etkanje

zZicno krtaco in rezanje

» Elektricno orodje je namenjeno finemu in grobemu
brusenju, S¢etkanju z Zi¢no krtaco in rezanju.
Preberite in preglejte vsa varnostna opozorila,
navodila, slike in specifikacije, ki so priloZeni
elektriénemu orodiju. Ce spodaj navedenih napotkov ne
upostevate, lahko pride do elektricnega udara, pozara in/
ali hudih poskodb.

» Tega elektricnega orodja ne priporocamo za postopke,
kot je poliranje. Izvajanje postopkov, za katere
elektri¢no orodje ni namenjeno, je tvegano in lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne uporabljajte nastavkov, ki niso namenjeni
zelenemu nacinu uporabe in jih proizvajalec ni
odobril. Ce je nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no
orodje, to Se ne zagotavlja njegove varne uporabe.

» Nazivna hitrost nastavka mora biti najmanj enaka
najvisji hitrosti, ki je oznacena na elektri¢cnem orodju.
Nastavki, ki se vrtijo hitreje od svoje nazivne hitrosti,
lahko pocijo in se razletijo.

» Zunanji premer in debelina nastavka morata biti v
okviru nazivne zmogljivosti elektricnega orodja.
Nastavkov neustrezne velikosti ni mogoce ustrezno voditi
ali nadzorovati.

» Zaustrezno montaZo se mora nastavek ujemati z
navojem vretena brusilnika. Pri nastavkih, ki se jih
namesti s prirobnicami, se mora luknja debla nastavka
ujemati s premerom prirobnice. Nastavki, ki niso
skladni s strojno opremo za namestitev, pri uporabi ne
bodo stabilni, prekomerno bodo vibrirali in morda tudi
usliizpod nadzora.

» Ne uporabljajte poskodovanih nastavkov. Pred vsako
uporabo preverite, da na nastavku, npr. brusilni
plosci, ni odrezkov ali razpok, da na podpornem
krozniku ni razpok, raztrganin ali znakov obrabe in da
na ziéni krtai ni slabo pritrjenih ali razpokanih zic. Ce
elektricno orodje ali nastavek pade na tla, preverite,
ali se je posSkodoval, oziroma namestite neposkodovan
nastavek. Po pregledu in namestitvi nastavka se viin
vsi prisotni odmaknite od ravnine vrtecega se
nastavka, elektri¢no orodje pa naj eno minuto deluje
pri polni hitrosti brez obremenitve. Ce so nastavki
poskodovani, se bodo v tem Casu razleteli.

» Nosite osebno zascitno opremo. Glede na nacin
uporabe uporabite zascitni vizir, zas¢itna ocala ali
zascito za oci. Po potrebi nosite protiprasno masko,
zascito za sluh, rokavice in predpasnik, ki lahko zadrzi
ostre delce oziroma delce obdelovanca. Zai¢ita za o€i
mora biti zmoZna zaustaviti leteCe delce, ki nastanejo pri
razli¢nih delih. Protiprasna maska in respirator morata
biti zmozna filtrirati delce, ki nastajajo med delom. Dalj$a
izpostavljenost glasnemu hrupu lahko povzrodi izgubo
sluha.
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» Vsi prisotni naj se zadrZujejo na varni razdalji od
delovnega obmocja. Vsak, ki vstopi v delovno
obmocje, mora nositi osebno zas¢itno opremo. Delci
obdelovanca ali okvarjen nastavek lahko odletijo in
povzrocijo poskodbo tudi izven neposrednega delovnega
obmodja.

» Med delom, pri katerem lahko pride do stika rezalnega
nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom, elektri¢no
orodje drZite samo za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.

» Kabel ne sme biti blizu vrte¢ega se nastavka. Ce
izgubite nadzor, se lahko kabel prereze ali raztrga, vaso
dlan ali roko pa lahko povlece v vrteci se nastavek.

» Elektricnega orodja nikoli ne odlagajte, preden se
nastavek povsem ne preneha vrteti. Vrteci se nastavek
lahko zagrabi povrsino, vi pa izgubite nadzor nad
elektri¢nim orodjem.

» Elektricnega orodja ne vklapljajte, ko ga nosite ob
strani. Ob nenamernem stiku bi vrteci se nastavek lahko
raztrgal vasa oblacila in se zarezal v vase telo.

» Redno cistite prezracevalne odprtine elektricnega
orodja. Ventilator motorja povlece prah v ohigje,
pretirano kopicenje kovinskega prahu pa lahko povzroci
nevarnosti v zvezi z elektriéno energijo.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov. Zaradi isker bi se ti materiali lahko vneli.

» Ne uporabljajte nastavkov, ki zahtevajo uporabo
hladilnih tekocin. Uporaba vode ali drugih hladilnih
tekocin lahko povzroci elektri¢ni udar, ki je lahko tudi
smrten.

Opozorila glede povratnih udarcev

Povratni udarec je nenaden odziv na zagozdeno vrteco se
plosc¢o, podporni kroznik, krtaco ali kateri koli drug
nastavek. Zagozditev povzroci nenadno blokado vrtecega se
nastavka, elektri¢no orodje, ki je uslo izpod nadzora, pa se
odbije v nasprotni smeri vrtenja nastavka na mestu
zagozditve.

Na primer: Ce se brusilna plo$¢a zagozdi v obdelovanec,

lahko rob plosce zareze v povrsino materiala, zaradi ¢esar

plo$¢a izskoci oziroma zaradi Cesar pride do povratnega
udarca. Plosca lahko izskoci v smeri proti uporabniku ali
stran od njega, odvisno od smeri vrtenja na tocki zagozditve.

V takSnem primeru se lahko brusilna plo$ca tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica napacne uporabe in/ali

nepravilnih delovnih postopkov ali pogojev. Izognete se mu

lahko z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so navedeni
spodaj.

» Elektricno orodje vedno trdno drZzite, telo in roko pa
imejte v poloZaju, ki vam omogoca, da zadrzite
povratni udarec. Za najvecji nadzor nad povratnim
udarcem ali zagonskim navorom vedno uporabljajte
dodatni rocaj, ce je ta na voljo. Uporabnik lahko
zagonski navor ali povratni udarec ohrani pod nadzorom,
Ce uposteva ustrezne varnostne ukrepe.

» Dlani nikoli ne pomikajte v bliZino vrtecega se
nastavka. Nastavek lahko izskoCi proti vasi dlani.

» S telesom ne posegajte v obmocje, kamor bi se
elektri¢no orodje ob povratnem udarcu lahko
izmaknilo. Ob povratnem udarcu se bo orodje izmaknilo
v nasprotni smeri vrtenja plo$ce na mestu zagozditve.

» Priobdelovanju vogalov, ostrih robov itd. bodite
posebej previdni. Izogibajte se odbojem in
zagozditvam nastavka. Pri kotih, ostrih robovih ali
spodrsavanju se vrteci nastavek pogosto zagozdi, kar
povzrocCi izgubo nadzora ali povratni udarec.

» Na orodje ne namestite verizne Zage, rezila za
rezbarjenje ali nazob¢ane verizne Zage. Pri takih rezilih
so povratni udarci in izguba nadzora pogosti.

Posebna varnostna opozorila za grobo brusenje in

rezanje

» Uporabljajte samo taksne vrste plos¢, ki ustrezajo vasi
elektricni napravi in posebne zascitne pokrove zanje.
Plos¢, ki ne ustrezajo elektricni napravi, ni mogoce
ustrezno zascititi, zato je njihova uporaba nevarna.

» Brusilno povrsino ugreznjenih srednjih plos¢ je treba
namestiti pod ravnino zascitnega pokrova. Nepravilno
namescenih plosc, ki segajo skozi ravnino zascitnega
pokrova, ni mogoce ustrezno zascititi.

» Zascitni pokrov mora biti varno pritrjen na elektricno
napravo in namescen v polozaj, ki zagotavlja najvisjo
stopnjo varnosti tako, da je odkrit ¢im manjsi del
plosce, ki je obrnjen proti uporabniku. Zascitni pokrov
uporabnika $¢iti pred odlomljenimi delci plosce,
nenamernim stikom s plo$co in iskrami, zaradi katerih bi
se lahko vnela oblacila.

» Plosce se lahko uporablja le za odobrene nacine
uporabe. Na primer: zrobom plosce za abrazivno
rezanje ne izvajajte grobega brusenja. Plosce za
abrazivno rezanje so namenjene perifernemu brusenju, v
primeru stranskih obremenitev pa se te plosce lahko
razletijo.

» Vedno uporabljajte neposkodovane prirobnice
ustreznih velikosti in oblike za izbrano plosco.
Ustrezne prirobnice podpirajo plosco in tako zmanjsujejo
verjetnost, da bi se ta razbila. Prirobnice za rezalne
plosce se lahko razlikujejo od prirobnic za brusilne
plosce.

» Ne uporabljajte obrabljenih plos¢ z drugih, vecjih
orodij. Plosce, ki so namenjene vecjim elektri¢nim
orodjem, niso ustrezne za hitrej$a, manjsa orodja in se pri
uporabi lahko razletijo.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje

» Ne blokirajte rezalne plosce in je ne preobremenjujte.
Ne poskusajte zarezati pregloboko. Preobremenitev
plosce poveca verjetnost upogibanja in zvijanja plosce
med rezanjem, zaradi Cesar se ta lahko zlomi ali izmakne.

» Vase telo naj ne bo v isti liniji kot vrteca se plosca ali
zanjo. Ce se ploi¢a med delom vrti stran od vas, se
lahko plosca in elektricno orodje pri morebitnem
povratnem udarcu izmakneta neposredno proti vam.
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» Ce se plo$¢a zatika ali se iz kakrinega koli razloga med
rezanjem zaustavlja, izklopite elektri¢no orodje in ga
ne premikajte, dokler se rezalna plos¢a popolnoma ne
zaustavi. Rezalne plosce nikoli ne poskusajte
odstraniti iz zareze, ko se plos¢a premika, saj lahko
pride do povratnega udarca. Ugotovite, kaj je vzrok za
upogibanje plosce in ustrezno ukrepajte.

» Postopka rezanja ne nadaljujte, ko je plos¢a v
obdelovancu. Pocakajte, da plos¢a doseZe polno
hitrost in jo nato previdno vstavite v zarezo. Ce
elektri¢no orodje ponovno zaZenete v obdelovancu, se
plosca lahko upogne, izskoci ali pa pride do povratnega
udarca.

» Dazmanjsate verjetnost zagozditve ali povratnega
udarca, podprite plosce ali vsak vecji obdelovanec.
Veliki obdelovanci se pogosto povesijo pod lastno tezo.
Nosilce je treba namestiti pod obdelovanec v bliZini linije
rezanja in blizu robov obdelovanca na obeh straneh
plosce.

» Priizrezovanju odprtin v stene ali druga nevidna
obmocja bodite Se posebej previdni. Plosca lahko med
prodiranjem prereze plinsko ali vodovodno cev,
elektri¢no napeljavo ali predmete, kar lahko povzroci
povratni udarec.

Posebna varnostna opozorila za postopek finega

brusenja

» Ne uporabljajte brusilnega papirja s prevelikim
premerom. Pri izbiri brusilnega papirja upostevajte
navodila proizvajalca. Brusilni papir, ki je vecji od
brusilnega kroznika, se lahko raztrga in povzrodi, da se
plo$ca zagozdi in raztrga, ter tudi povratni udarec.

Posebna varnostna opozorila za postopek $cetkanja z

Ziéno krtaco

» Upostevaijte, da tudi med obicajnim Scetkanjem krtaca
Zicne krtace. Zi¢nate S¢etine lahko zlahka prodrejo skozi
lahka oblacila ali kozo.

» Ce je pri $¢etkanju z Ziéno krtaco priporoéljiva
uporaba zascitnega pokrova, ne dovolite, da pride do
stika med Zi¢no plosco ali krtaco in zas¢itnim
pokrovom. Premer Zi¢ne plo$¢e ali krtaCe se lahko
poveca zaradi delovne obremenitve in centrifugalnih sil.

Dodatna varnostna opozorila
Nosite zascitna ocala.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroci poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektricni udar.

» Brusilnih in rezalnih plosc se ne dotikajte, dokler se ne
ohladijo. Plos¢e se med delom mocno segrejejo.
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» Ko pride do prekinitve oskrbe z elektricno energijo,
npr. zaradi izpada elektri¢nega toka ali izvleka
omreZnega vtica, sprostite stikalo za vklop/izklop in
ga potisnite v poloZaj za izklop. S tem preprecite
nenadzorovan ponovni zagon.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot Ce bi ga drzali z roko.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorilain
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju, grobemu brusenju
in $¢etkanju kovinskih in kamnitih materialov brez uporabe
vode.

Zarezanje z vezanimi brusilnimi sredstvi morate za rezanje
uporabiti poseben zas¢itni pokrov.

Pri rezanju kamna morate poskrbeti za zadostno
odsesavanje prahu.

Z dovoljenimi brusilnimi sredstvi lahko elektri¢no orodje
uporabljate za brusenje z brusilnim papirjem.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Rocica za sprostitev zasc¢itnega pokrova
(2) Tipka za blokado vretena

(3) Stikalo za vklop/izklop

(4) Dodaten rocaj (izolirana prijemalna povrsina)
(5) Brusno vreteno

(6) Zascitni pokrov za brusenje

(7) Prijemalna prirobnica

(8) Brusilna plos¢a®

(9) Pritezna matica

(10) Zasctitni pokrov za rezanje”

(11) Rezalna plosca®

(12) Zascita za roke”

(13) Gumijast brusilni kroznik®

(14) Brusilnilist”

(15) Okrogla matica®

(16) Loncasta $cetka®

(17) Pokrov za odsesavanje za rezanje z vodili®
(18) Diamantna rezalna plo$¢a®

(19) Rocaj (izolirana prijemalna povrsina)

(20) Varovalka (samo 3 603 CA20..)
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(21) Oznaka smeri vrtenja na ohisju a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.
Tehnicni podatki
Kotni brusilnik PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS 700-125
Stevilka izdelka 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Nazivna mo¢ W 701 701 701 701 701
Nazivno $tevilo min™ 11.000 11.000 11.000 11.000 11.000
vrtljajev
Najv. premer brusilne mm 115 115 115 115 125
plosce
Navoj brusnega M14 M 14 M14 M 14 M14
vretena
Najv. dolZina navoja mm 21 21 21 21 21
brusnega vretena
Zascita pred ponovnim ° ° ° ° °
zagonom
Teza v skladu z EPTA-Procedure 01:2014
- zdodatnim rocajem kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
zablazenje
tresljajev
- zdodatnim kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
standardnim
rocajem
Razred zaiCite [T/ oI/ O/ oI/ [/
Kotni brusilnik PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Kataloska Stevilka 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Nazivna mo¢ W 730 750 750 750
Nazivno Stevilo vrtljajev min’* 12.000 12.000 12.000 12.000
Najv. premer brusilne plosce mm 115 115 125 125
Navoj brusilnega vretena M14 M 14 M 14 M 14
Najv. dolZina navoja brusilnega vretena mm 21 21 21 21
Zascita pred ponovnim zagonom ° ° ° °
Teza po EPTA-Procedure 01:2014
- Z dodatnim rocajem, ki blaZi tresljaje kg 1,8 1,8 1,8 1,8
- Zdodatnim standardnim ro¢ajem kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Zagitni razred oI/ [T/ oI/ A
Kotni brusilnik PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Kataloska Stevilka 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Nazivna mo¢ W 780 800 850 850
Nazivno Stevilo vrtljajev min* 12.000 12.000 12.000 12.000
Najv. premer brusilne plo$ce mm 125 125 125 125
Navoj brusilnega vretena M 14 M 14 M 14 M14
Najv. dolZina navoja brusilnega vretena mm 21 21 21 21
Zas¢ita pred ponovnim zagonom ° ° ° °
Teza po EPTA-Procedure 01:2014
- Z dodatnim rocajem, ki blaZi tresljaje kg 1,8 1,8 1,8 1,8
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Kotni brusilnik PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
- Z dodatnim standardnim rocajem kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Zagtitni razred oI/ o/ [l [l

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
Podatki o hrupu/tresljajih

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 60745-2-3.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obic¢ajno znasa

Raven hrupa dB(A) 91 91 91 91 91
Raven zvo¢ne moci dB(A) 102 102 102 102 102
Negotovost K dB 3 3 3 3 3
Uporabljajte zascito

zasluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so dolo¢ene v skladu z EN 60745-2-3:
Brusenje povrsin (grobo brusenje):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5
Brusenje z brusilnim listom:

a, m/s? 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 60745-2-3.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obic¢ajno znasa

Raven hrupa dB(A) 93 93 92 93
Raven zvocne moci dB(A) 104 104 103 104
Negotovost K dB 3 3 3 3

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so dolocene v skladu z EN 60745-2-3:

Brusenje povrsin (grobo brusenje):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje z brusilnim listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 60745-2-3.
A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno znasa
Raven hrupa dB(A) 92 92 92 92
Raven zvo¢ne moci dB(A) 103 103 103 103
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PWS 780-125

Negotovost K dB
Uporabljajte zascito za sluh!

PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125
3 3 3 3

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K so dolocene v skladu z EN 60745-2-3:

Brusenje povrsin (grobo brusenje):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje z brusilnim listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Raven tresljajev, podana v teh navodilih, je bila izmerjena v
skladu s standardiziranim merilnim postopkom in se lahko
uporablja za primerjavo elektri¢nih orodij med seboj.
Primerna je tudi za za¢asno oceno obremenjenosti s tresljaji.
Navedena raven tresljajev je dolocena na osnovi glavnega
natina uporabe elektri¢nega orodja. Ce se elektri¢no orodje
uporablja v druge namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju, lahko raven tresljajev odstopa.
To lahko obremenjenost s tresljaji v obdobju uporabe
obcutno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti s tresljaji morate
upostevati tudi Cas, ko je orodje izklopljeno, in ¢as, ko orodje
deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obremenjenost s tresljaji v obdobju uporabe obcutno
zmanjsa.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Montaza

Namestitev zas¢itnega nastavka

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Opomba: po lomu brusilnega koluta med obratovanjem ali

pri poskodovanju prijemal na za$¢itnem pokrovu/na

elektricnem orodju, morate elektri¢no orodje takoj poslati na

servsno sluzbo; naslovi so navedeni v odstavku ,,Servisna

sluzba in svetovanje uporabnikom*.

Zascitni pokrov za brusenje

Zascitni pokrov (6) polozite
na vpetje na elektricnem
orodju, pri Cemer se morajo
kodirni nastavki zas¢itnega
pokrova ujemati z vpetjem. V
ta namen pritisnite in drzite
sprostitveno rocico (1).
Zascitni pokrov (6) pritisnite
na steblo vretena, da rob
zasCitnega pokrova nasede
na prirobnico elektri¢nega
orodja, nato zascitni pokrov
obrnite, da se slisno zaskoci.
Polozaj zasc¢itnega pokrova
(6) prilagodite zahtevam
delovnega postopka. V ta namen potisnite sprostitveno
rocico (1) navzgor in zascitni pokrov (6) obrnite v Zeleni
polozaj.

» Zascitni pokrov (6) vedno namestite tako, da se
nastavka sprostitvene rocice (1) zaskoéita v ustrezne
odprtine zas¢itnega pokrova (6).

» Nastavite zas¢itni pokrov (6) tako, da se prepreci
izmet isker v smer uporabnika.

» Zascitni pokrov (6) se sme vrteti le, ko pritisnete na
sprostitveno rocico (1)! V nasprotnem primeru
nadaljnja uporaba elektricnega orodja ni dovoljena in
ga je treba dostaviti na popravilo v servisno delavnico.

Opozorilo: kodirni nastavki na zascitnem pokrovu (6)

poskrbijo za to, da je mogoce namestiti samo zascitni

pokrov, ki ustreza elektriénemu orodju.

Zascitni pokrov za rezanje

» Pri rezanju z vezanimi brusilnimi sredstvi vedno
uporabljajte zascitni pokrov za rezanje (10).

» Prirezanju kamna morate poskrbeti za zadostno
odsesavanje prahu.

Zascitni pokrov za rezanje (10) se namesti tako kot zascitni

pokrov za brusenje (6).

Pokrov za odsesavanje za rezanje z vodili
Pokrov za odsesavanije za rezanje z vodili (17) se namesti
tako kot zascitni pokrov za brusenje (6).
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Dodatni rocaj

» Svoje elektricno orodje uporabljajte zgolj z dodatnim
rocajem (4).

Dodatni rocaj (4) privijte glede na nacin izvajanja dela desno

alilevo od glave gonila.

Zascita za roke

» Zaizvajanje dela z gumijastim brusilnim kroznikom
(13) ali z loncasto Scetko/kolutno S¢etko/lamelno
brusilno plos¢o montirajte vedno tudi zascito za roke.
(12).

Zascito za roke (12) pritrdite skupaj z dodatnim ro¢ajem

(4).

Namestitev brusilnih pripomockov

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Brusilnih in rezalnih plos¢ se ne dotikajte, dokler se ne
ohladijo. Plosce se med delom moc¢no segrejejo.

QOcistite brusilno vreteno (5) in vse dele, ki jih je treba

montirati.

Zavpenjanje in sprostitev brusilnih nastavkov pritisnite tipko

za zaklep vretena (2), da pritrdite brusilno vreteno.

» Tipko za zaklep vretena pritiskajte le, ko brusilno
vreteno miruje. V nasprotnem primeru se lahko
elektri¢no orodje poskoduije.

Brusilna/rezalna plosca

Bodite pozorni na dimenzije brusilnih nastavkov. Premer

odprtine mora ustrezati prijemalni prirobnici. Ne

uporabljajte adapterjev ali reducirnih elementov.

Ce uporabljate diamantne rezalne plos¢e, bodite pozorni, da

se puscica smeri vrtenja na diamantni rezalni plosci in smer

vrtenja elektricnega orodja (glejte puscico smeri vrtenja na
glavi gonila) ujemata.

Korake namestitve najdete na strani z grafiénim prikazom.

Za pritrditev brusilne/rezalne plosce najprej privijte

vpenjalno matico (9) in jo nato zategnite s kljucem za dve

lukniji.

» Po montazi brusilnega orodja pred vklopom preverite,
ali je brusilno orodje pravilno montirano in ali se lahko
prosto vrti. Poskrbite, da se brusilno orodje ne dotika
zascitnega pokrova ali drugih delov.

Lamelna brusilna plos¢a

» Zadelo z lamelno brusilno plosco je treba vedno
namestiti zas¢ito za roke (12).

Gumijasti brusilni kroznik

» Zadelo z gumijastim brusilnim kroZnikom (13) je
treba vedno namestiti zas¢ito za roke (12).

Vrstni red pri montazi je prikazan na strani z graficnim

prikazom.

Privijte okroglo matico (15) in jo zategnite s klju¢em za dve

luknji.
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Loncasta Scetka/kolutna Scetka

» Zadelo z loncasto $cetko ali kolutno Scetko je treba
vedno namestiti zascito za roke (12).

Vrstni red pri montaZi je prikazan na strani z graficnim

prikazom.

Loncasto $cetko/kolutno $Cetko je treba priviti tako globoko

na brusilno vreteno, da bo prirobnica brusilnega vretena na

koncu navoja brusilnega vretena namescéena tesno ob

nastavku. Zategnite loncasto $Cetko/kolutno $¢etko z

vilicastim kljucem.

Dopustni brusilni nastavki

Uporabljate lahko vse brusilne nastavke, ki so navedeni v teh

navodilih za uporabo.

Dopustno $tevilo vrtljajev [min™] oz. obodna hitrost [m/s]
uporabljenih brusilnih nastavkov mora ustrezati vsaj
podatkom v naslednji preglednici.

Zato upostevajte dopustno Stevilo vrtljajev oz. obodno
hitrost na etiketi brusilnega nastavka.

najv. [mm] [mm] <D

115 6 22,2 12.000 80

125 6 22,2 12.000 80

115 - - 12.000 80

~ 125 - - 12.000 80
||d 75 30 M14 12.000 45

b%

Obracanje glave gonila

Samo pri elektri¢nih orodjih s katalosko Stevilko

3603 CA20..:

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Glavo gonila lahko zavrtite za 180°. Tako lahko stikalo za

vklop/izklop v posebnih primerih namestite v ugodnejsi

poloZaj za uporabo, npr. za levicarje.

- Odstranite vijak na varovalki (20) rocice za sprostitev
zasCitnega pokrova (1) (glejte sliko A).

- Popolnoma odvijte vse 4 vijake (glejte sliko B). Glavo
gonila v novi poloZaj previdno nastavite, ne da bi jo sneli z
ohisja. Ponovno zategnite 4 vijake.

- Ponovno privijte varovalko (20) rocice za sprostitev
zasCitnega pokrova (1) na glavo gonila (glejte sliko C).

Upostevajte navodila v poglavju ,Montaza za$c¢itnega

pokrova®“. Zascitni pokrov vrtite samo z uporabo

sprostitvene rocice (1).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko
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povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, $e posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, za$¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

~ Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Delovanje

Uporaba

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230 V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.

Pri uporabi elektri¢nega orodja s prenosnimi generatorji, ki

nimajo zadostne rezerve moci oz. nimajo primerne regulacije

napetosti z ojacitvijo zagonskega toka, lahko pride do izgube
moci ali netipi¢nega obnasanja pri vklopu.

Preverite, ali so generatoriji toka, ki jih uporabljate, primerni

za uporabo, Se posebej glede omrezne napetostiin

frekvence.

Vklop/izklop

Zavklop elektricnega orodja stikalo za vklop/izklop (3)

potisnite naprej.

Za zaklep stikala za vklop/izklop (3) stikalo za vklop/izklop

(3) spredaj pritisnite navzdol, da se zaskoci.

Ce Zelite elektri¢no orodje izklopiti, stikalo za vklop/izklop

(3) spustite. Ce je stikalo zapahnjeno, pritisnite na zadnji del

stikala za vklop/izklop (3) in ga nato spustite.

» Pred uporabo preverite brusilne nastavke. Brusilni
nastavek mora biti brezhibno namescen, tako da se
lahko prosto vrti. Izvedite preizkusni tek orodja tako,
da ga pustite delovati vsaj 1 minuto brez obremenitve.
Ne uporabljajte poskodovanih brusilnih nastavkov ali
taksnih, ki niso okrogli ali se tresejo. Poskodovani
brusilni pripomocki se lahko razletijo in povzrocijo
poskodbe.

Zascita pred ponovnim zagonom

Zascita pred ponovnim zagonom prepreci nenadzorovan
vklop elektricnega orodja po prekinitvi elektricnega
napajanja.

Za ponovni zagon stikalo za vklop/izklop (3) najprej
namestite v izklopljeni poloZaj in nato elektri¢no orodje
ponovno vklopite.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Previdno pri izvajanju rezov v nosilne stene, glejte
odstavek ,,Opozorila glede statike*.

» Ce obdelovanec ni dovolj tezak, da bi lahko sam od
sebe nepremicno stal na povrsini, ga vpnite.

» Elektricnega orodja ne obremenite tako mocno, da bi
se zaustavilo.

» Pustite, da elektri¢no orodje po veliki obremenitvi Se
nekaj minut deluje v prostem teku. Tako se nastavek
ohladi.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja skupaj s stojalom
zarezalno brusenje.

» Brusilnih in rezalnih plos¢ se ne dotikajte, dokler se ne
ohladijo. Plo3ce se med delom moc¢no segrejejo.

Rezalne plosce
» Za kosmacenje nikoli ne uporabljajte rezalnih plosc.

Pri grobem brusenju doseZete najboljsi rezultat, ko orodje
postavite pod kotom od 30° do 40°. Srednje mo¢no
pritiskajte na elektri¢no orodje ter ga premikajte sem ter tja.
Tako se obdelovanec ne segreje, ne spremeni barve in ne
pride do nastanka brazd.

Lamelna brusilna plos¢a

Z lamelno brusilno plosc¢o (pribor) lahko obdelujete tudi
zaobljene povrsine in profile. Lamelne brusilne plo$ce imajo
v primerjavi z obi¢ajnimi brusilnimi plos¢ami bistveno dalj$o
Zivljenjsko dobo, nizjo raven hrupa in niZje temperature
brusenja.

Rezanje kovine
» Prirezanju z vezanimi brusilnimi sredstvi vedno
uporabljajte zas¢itni pokrov za rezanje (10).
Pri rezanju orodje potiskajte srednje moc¢no in potiskanje
prilagajajte obdelovancu. Na rezalno plosco ne pritiskajte
premocno, se ne zatikajte z njo in ne oscilirajte.
Rezalne plosce, ki se ne vrti enakomerno, ne skusajte
izravnati s pritiskanjem na drugo stran.
Elektri¢no orodije je treba
ves ¢as voditi proti smeri
delovanija. Sicer obstaja
nevarnost, da ga
nenadzorovano potisnete
iz reza. Prirezanju profilov
in tirirobih cevi je najbolje,
da zaCnete z rezanjem na
mestu z najmanj$im
premerom.

Rezanje kamna

» Pri rezanju kamna morate poskrbeti za zadostno
odsesavanje prahu.

» Nosite zascitno masko proti prahu.

» Elektricno orodje je dovoljeno uporabljati zgolj za
suho rezanje/suho brusenje.
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Zarezanje kamna priporo¢amo uporabo diamantne rezalne
plosce.

Pri uporabi pokrova za odsesavanije za rezanje z vodili (17)
mora biti sesalnik primeren za odsesavanje kamenega
prahu. Bosch ima ustrezne sesalnike v ponudbi.

Vkljucite elektri¢no orodje
in ga s sprednjim delom
vodila namestite na
obdelovanec. Srednje
mocno potiskajte elektri¢no
orodje in potiskanje
prilagajajte obdelovancu.
Pri rezanju posebej trdih
obdelovancev, npr. betona
z visoko vsebnostjo proda,
se lahko diamantna rezalna plo$ca pregreje in tako
poskoduje. Jasen znak za to je mocno iskrenje, ki spremlja
rezanje z diamantno rezalno plosco.

V tem primeru rezanje prekinite in pustite diamantno rezalno
plosco nekaj asa delovati v prostem teku z najvisjim
Stevilom vrtljajev, da se ta ohladi.

Obcutno pocasnej$e rezanje ali izrazitejSe iskrenje sta znak,
da je diamantna rezalna plosca otopela. Plos¢o v takSnem
primeru nabrusite s kratkimi rezi v abrazivne materiale, kot
je pescenec.

Opozorila glede statike

Izvajanje rezov v nosilne stene je podvrzeno standardu
DIN 1053 del 1 ali zakonskim doloCilom v posameznih
drzavah. Te predpise je treba upostevati. Pred zacetkom
dela se posvetujte z odgovornim statikom, arhitektom ali
pristojnim gradbenim nadzornikom.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za cistoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu

Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch,

da ne pride do ogroZanja varnosti.

Pribor skrbno skladiscite in uporabljajte.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plo¢ici izdelka.
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Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

E Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektricni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Opce upute za sigurnost za elektricne alate
N UPOZORENJE Treba procitati sve napomene o

sigurnosti i upute. U slucaju
nepostivanja napomena o sigurnosti i uputa moze doc¢i do
strujnog udara, pozara i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricne alata s prikljuckom na elektricnu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Neradite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Bosch Power Tools

160992A692((08.04.2021)


mailto:servis.pt@si.bosch.com
http://www.bosch.si
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

132 | Hrvatski

Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje
vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog
udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel poveéava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektri¢nog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uticnicu ifili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
isklju¢en. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na elektriéno
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanija elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» lIzbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
pomicni dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu liisti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektricnim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze ukljucivati
i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice ifili izvadite komplet
akumulatora prije podesavanja elektricnog alata,
zamjene priboraiili odlaganja elektri¢nog alata. Ovim
mjerama opreza izbjeci ¢e se nehoti¢no uklju¢ivanje
elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s njima
rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte
rade li besprijekorno pomicni dijelovi uredaja, jesu li
zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako da to ugrozava
daljnju upotrebu i rad elektricnog alata. Prije
upotrebe ostecene dijelove treba popraviti. Lose
odrzavani elektricni alati uzrok su mnogih nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo
odrZavani rezni alati s oStrim otricama manije ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba elektricnog
alata za poslove izvan njegove predvidene upotrebe moze
dovesti do opasnih situacija.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosne napomene za kutne brusilice

Uobicajena sigurnosna upozorenja za brusenje, brusenje

brusnim papirom, brusenje Zicanom ¢etkom, poliranje i

abrazivno rezanje

» Ovaj elektricni alat namijenjen je za upotrebu kao
brusilica, brusilica s brusnim papirom, Zicana cetka ili
uredaj za abrazivno rezanje. Procitajte sva sigurnosna
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upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije koje se
isporucuju s ovim elektri¢nim alatom. Nepostivanje
dolje navedenih uputa moZe uzrokovati elektricni udar,
pozar ifili ozbiljne ozljede.

Ne preporucujemo izvodenje radnji kao Sto su
poliranje ovim elektri¢nim alatom. Upotreba ovog
elektri¢nog alata za radnje za koje nije dizajniran moze
uzrokovati opasne situacije i osobne ozljede.

Ne upotrebljavajte pribor koji proizvodac nije
specijalno predvidio i preporucio za ovaj elektri¢ni
alat. To $to se neki pribor moze pricvrstiti na vas
elektri¢ni alat ne jaméi da je upotreba istog sigurna.
Nazivni broj okretaja pribora mora biti najmanje
jednak maksimalnom broju okretaja navedenom na
elektricnom alatu. Pribor koji radi na broju okretaja
vecem od nazivnog mogao bi se slomiti i o$tetiti.
Vanjski promjer i debljina pribora moraju odgovarati
nazivnom kapacitetu vaseg elektri¢nog alata. Pribor
neispravne veli¢ine ne moze se dovoljno zastititi ni
kontrolirati.

Navoji pribora moraju odgovarati navoju vretena
brusilice. Na priboru koji se pricvrscéuje prirubnicama
otvor prihvata mora odgovarati promjeru prirubnice.
Pribor koji ne odgovara brusnom vretenu elektri¢nog
alata okrece se nejednoli¢no, jako vibrirai moze
uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

Ne upotrebljavajte ostecen pribor. Prije upotrebe
pregledajte pribor, na brusnim plo¢ama provjerite da
nisu okrhnute ili napuknite, na brusnim tanjurima
provjerite ima li pukotinai jesu li istroSenim a na
Zicanim ¢etkama provjerite da Zice nisu labave ili
slomljene. Ako vam elektricni alat ili pribor ispadne,
provjerite je li oStecen i postavite neosteceni pribor.
Kada pribor pregledate i postavite na alat, drzite ga
tako da druge osobe budu izvan ravnine rotirajuceg
priborai ostavite elektricni alat jednu minutu da radi
na maksimalnoj brzini bez opterecenja. Ostecen pribor
najcesce puca tijekom ispitivanja.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o primjeni,
upotrijebite zastitu za lice, zastitu za o¢i ili zastitne
naocale. Ako je potrebno, stavite masku za zastitu od
prasine, stitnike za usi, rukavice i posebnu pregacu
koja e vas zastititi od krhotina i sitnih komadica
izratka koji obradujete. Zastita za oci sluzi za zastitu
ociju od letecih krhotina koje nastaju tijekom raznih
primjena. Maska za zastitu od prasine ili maska za disanje
mora kod primjene filtrirati nastalu prasinu. Dulja
izlozenost glasnoj buci moze uzrokovati osteéenje sluha.
Pobrinite se da ostale osobe u radnom podrucju budu
na sigurnoj udaljenosti. Svi koji se nalaze u radnom
podrucju moraju nositi osobnu zastitnu opremu.
Odlomljeni komadici izratka ili slomljenog pribora mogu
odletjeti i uzrokovati ozljede izvan radnog podrucja.
Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti vlastiti kabel. Ako pribor za
rezanje dode u doticaj sa zicama pod naponom i metalni
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ce dijelovi elektri¢nog alata biti pod naponom, $to moze
dovesti do elektricnog udara rukovaoca.

Kabel drzite dalje od rotirajuceg pribora. Ako izgubite
kontrolu, kabel bi se mogao odrezati ili zakaciti, a vase bi
ruke mogao zahvatiti rotirajuci pribor.

Elektricni alat nikada ne odlaZite prije nego Sto se
pribor u potpunosti ne zaustavi. Rotirajuci pribor moze
zahvatiti povrsinu i uzrokovati gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom.

Ne ukljucujte elektricni alat dok ga nosite. Kod
sluc¢ajnog dodira vasu bi odje¢u mogao zahvatiti rotirajuéi
pribor i ozlijediti vas.

Redovito Cistite otvore za hladenje elektricnog alata.
Ventilator motora uvlaci prasinu u kuciste, a prekomjerno

nakupljanje metalne prasine predstavlja opasnost od
strujnih udara.

» Ne upotrebljavajte elektri¢ni alat u blizini zapaljivih
materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

» Ne upotrebljavajte pribor koji se hladi rashladnim
sredstvom. Upotreba vode ili druge tekucine kao
rashladnog sredstva moZze uzrokovati strujni udar.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar iznenadna je reakcija zbog zaglavljenog ili

blokiranog pribora kao §to su brusne ploce, brusni tanjuri,

Zicane cetke i drugo. Zaglavljivanje ili blokiranje dovodi do

naglog zaustavljanja rotirajuceg pribora. Uslijed toga gubi se

kontrola nad elektri¢nim alatom i on ubrzava u smjeru
suprotnom od rotacije pribora na mjestu blokiranja.

Ako se, primjerice, brusna ploca zaglavila ili blokira u izratku,

rub brusne ploce koji zareZe izradak mogao bi zahvatiti

povrsinu materijala i uzrokovati pucanje brusne ploce ili

povratni udar. Brusna bi se plo¢a u tom slu¢aju mogla naglo

pomaknuti prema rukovaocu, ovisno o smjeru rotacije
brusne plo¢e na mjestu blokiranja. Pritom mozZe doci i do
pucanja brusnih ploca.

Povratni udar je posljedica pogre$ne ili nepravilne upotrebe

elektri¢nog alata. Moze se sprijeciti prikladnim mjerama

opreza, kako je opisano u daljnjem tekstu.

» Cvrsto drzite elektricni alat i tijelo i ruku namjestite u
polozaj u kojem se mozete oduprijeti sili povratnog
udara. Ukoliko postoji, uvijek upotrebljavajte
dodatnu rucku kako bi pri pokretanju imali najvecu
mogucu kontrolu nad povratnim udarom i okretnim
momentom alata. Rukovaoc moze prikladnim mjerama
opreza ovladati silama povratnog udara i okretnim
momentom.

» Ne stavljajte ruke blizu rotirajuceg pribora. Moze doci
do povratnog udara pribora preko vase ruke.

» Driite tijelo dalje od podrucja na koje bi se mogao
pomaknuti elektricni alat tijekom povratnog udara.
Kod povratnog udara alat se pomice u smjeru suprotnom
od pomicanja brusne ploce na mjestu blokiranja.

» Budite posebno oprezni pri obradi kutnih dijelova,
ostrih rubova itd. Izbjegavajte odbijanje i blokiranje
pribora. Rotirajudi pribor lako se blokira i odbija na
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kutnim dijelovima i o$trim rubovima, $to uzrokuje gubitak
kontrole nad uredajem ili povratni udar.

» Ne pri¢vrscujte lancani ili nazubljeni list pile. Taj
pribor ¢esto uzrokuje povratni udar ili gubitak kontrole
nad elektri¢nim alatom.

Posebna sigurnosna upozorenja za brusenje i abrazivno

rezanje

» Upotrebljavajte iskljucivo preporucene vrste brusnih
ploca za elektricni alat i posebne stitnike za odabrane
brusne ploce. Brusne ploce koje nisu predvidene za
za upotrebu.

» Brusna povrsina na sredini potisnutih brusnih ploc¢a
mora biti postavljena ispod povrsine zastitnog ruba.
Neispravno postavljena brusna ploca koja prelazi preko
povrsine zastitnog ruba nije dovoljno zasti¢ena.

» Stitnik mora biti dobro pri¢vriéen na elektriéni alat i
namjesten za osiguranje maksimalne razine
sigurnosti, tako da tek nezamjetan dio brusne ploce
prema rukovaocu ostane nezasticen. Stitnik ititi
rukovaoca od odlomljenih komadica brusne ploce,
nehoti¢nog kontakta s plo¢om i iskrenja koje moZe zapaliti
odjecu.

» Ploce se smiju upotrebljavati iskljucivo za
preporucene primjene. Na primjer: nikada ne brusite s
bocnom povrsinom ploce za rezanje. Brusne ploce za
rezanje predvidene su za skidanje materijala s rubom
ploce. Bocno djelovanje sile na ove brusne ploce moze
uzrokovati njihovo pucanje.

» Uvijek upotrebljavajte neostecene stezne prirubnice
odgovarajuce velicine i oblika za brusne ploce koje ste
odabrali. Prikladne prirubnice stite plo¢u i smanjuju
opasnost od njenog pucanja. Prirubnice za brusne ploce
za rezanje mogu se razlikovati od prirubnica za ostale
brusne ploce.

» Ne upotrebljavajte istroSene brusne ploce s vecih
elektricnih alata. Brusne ploce za vece elektricne alate
nisu predvidene za veci broj okretaja manjih elektricnih
alata i mogu puknuti.

Dodatna posebna sigurnosna upozorenja za abrazivno

rezanje

» Izbjegavajte blokiranje brusne ploce za rezanje i
prevelik pritisak. Ne izvodite prekomjerno duboke
rezove. Preopterecenje ploce povecava njeno
naprezanje i sklonost nagibanju u rezu, a time i
mogucnost povratnog udara ili loma ploce.

» Ne stojite neposredno pored i iza rotirajuce brusne
ploce. Ako se, uradu, brusna ploca odmakne od vaseg
tijela, eventualni povratni udar moze odbaciti brusnu
plocu i elektri¢ni alat prema vama.

» Ako se ploca uklijesti ili iz bilo kojeg razloga prekidate
rezanje, iskljucite elektricni alat i drzite ga mirno sve
dok se brusna ploca u potpunosti ne zaustavi. Nikada
ne pokusavajte vaditi brusnu plocu za rezanje iz reza
dok je jos u pokretu jer moze doci do povratnog
udara. Ustanovite i otklonite uzrok ukljestenja ploce.

» Prekinite s rezanjem izratka. Pustite da ploc¢a
dosegne maksimalan broj okretaja prije nego Sto
nastavite s rezanjem. Inace bi se plo¢a mogla zaglaviti,
odskoditi iz izratka ili uzrokovati povratni udar.

» Ploce i sve velike izratke poduprite osloncem kako
biste smanjili opasnost od ukljestenja brusne ploce i
povratnog udara. Veliki izratci Cesto se savijaju pod
vlastitom tezinom. Izradak morate podloZiti pored linije
rezairubaizratka s obje strane ploce.

» Budite posebno oprezni kod zarezivanja postojecih
zidova ili drugih podrucja u mrtvom kutu. Brusne bi
ploce prilikom zarezivanja mogle zahvatiti plinske ili
vodovodne cijevi, elektricne vodove ili druge objekte koji
mogu uzrokovati povratni udar.

Posebna sigurnosna upozorenja za brusenje brusnim

papirom

» Ne upotrebljavajte prevelike brusne ploce s papirom.
Slijedite preporuke proizvodaca pri odabiru brusnog
papira. Veci brusni papiri koji prelaze preko brusnog
jastuci¢a mogu uzrokovati ozljede te uzrokovati blokiranje
i kidanje diska ili povratni udar.

Posebna sigurnosna upozorenja za brusenje ¢elicnom

cetkom

» Imajte na umu da zicane cekinje ispadaju s cetke i pri
uobicajenoj upotrebi. Pazite da ne preopteretite Zice
prejakim pritiskanjem éetke Zi¢ane ¢ekinje lako
probijaju laganu odjecu i/ili kozu.

» Ako je za brusenje Zzicanom ¢etkom preporucena
upotreba stitnika, pripazite da tanjurastaili loncasta
cetka ne dodiruje stitnik. Tanjuraste i lonCaste Cetke
mogu se, zbog sile pritiska i centrifugalnih sila, povecatiu
promjeru.

Dodatne sigurnosne napomene
Nosite zastitne naocale.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazZite pomo¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. Ostecenje plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektricni udar.

» Ne dirajte brusne i rezne ploce dok se ne ohlade.
Rezne ploce se jako zagriju tijekom rada.

» Ako se prekine elektri¢no napajanje, npr. zhog
nestanka struje ili izvlacenja mreznog utikaca,
deblokirajte prekidac za ukljucivanje/iskljuivanje i
prebacite ga u polozaj iskljuc¢eno. Time se spriecava
nekontrolirano ponovno pokretanje.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne
naprave ili Skripca sigurnije Ce se drZati nego s vaSom
rukom.
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Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je namijenjen za rezanje, grubu obradu i
Cetkanje kamenih i metalnih materijala bez uporabe vode.
Zarezanje s kompozitnim brusnim sredstvima mora se
koristiti specijalni Stitnik za rezanje.

Kod rezanja kamena treba osigurati dovoljno usisavanje
prasine.

S dopustenim brusnim alatima elektricni alat se moze
koristiti za bru$enje brusnim papirom.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Poluga za deblokiranje stitnika
(2) Tipkazablokadu vretena
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(3) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(4) Dodatnarucka (izolirana povrsina zahvata)
(5) Brusno vreteno

(6) Stitnik za brusenje

(7) Prihvatna prirubnica

(8) Brusnaploga?

(9) Steznamatica

(10) Stitnik za rezanje?

(11) Reznaploga?

(12) Stitnik za ruku®

(13) Gumeni brusni tanjur®

(14) Brusnilist”

(15) Okrugla matica®

(16) Loncasta cetka”

(17) Usisni poklopac za rezanje s kliznom vodilicom®
(18) Dijamantna rezna ploca®

(19) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

(20) Osigurac (samo 3 603 CA20..)

(21) Strelica smjera vrtnje na kucistu

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu

pribora.
Tehnicki podaci
Kutna brusilica PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Kataloski broj 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Nazivna primljena w 701 701 701 701 701
snaga
Nazivni broj okretaja min! 11000 11000 11000 11000 11000
Maks. promjer brusne mm 115 115 115 115 125
ploce
Navoj brusnog vretena M14 M14 M14 M14 M14
Maks. duzina navoja mm 21 21 21 21 21
brusnog vretena
Zastita od ponovnog ° ° ° ° °
pokretanja
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014
- sdodatnom ruckom kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
s amortizacijom
vibracija
- sastandardnom kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
dodatnom ru¢kom
Klasa zastite = o/ [T/ o/ [/
Kutna brusilica PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Kataloski broj 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Nazivna primljena snaga W 730 750 750 750
Nazivni broj okretaja min* 12000 12000 12000 12000
Maks. promjer brusne ploce mm 115 115 125 125
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Kutna brusilica PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Navoj brusnog vretena M 14 M14 M14 M14
Maks. duZina navoja brusnog vretena mm 21 21 21 21
Zastita od ponovnog pokretanja ° ° ° °
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014

- S dodatnom ru¢kom s amortizacijom kg 1,8 1,8 1,8 1,8

vibracija

- Sastandardnom dodatnom ruckom kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Klasa zastite [l [T/ = [/
Kutna brusilica PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Kataloski broj 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27. 3603CA27..
Nazivna primljena snaga W 780 800 850 850
Nazivni broj okretaja min’* 12000 12000 12000 12000
Maks. promjer brusne ploce mm 125 125 125 125
Navoj brusnog vretena M 14 M14 M14 M 14
Maks. duzina navoja brusnog vretena mm 21 21 21 21
Zastita od ponovnog pokretanja ° ° ° °
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014

- Sdodatnom ruckom s amortizacijom kg 1,8 1,8 1,8 1,8

vibracija

- Sastandardnom dodatnom ru¢kom kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Klasa zastite [l EAL [l [l

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.
Informacije o buci i vibracijama

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-3.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no

Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 91 91 91 91 91
Razina zvuéne snage dB(A) 102 102 102 102 102
Nesigurnost K dB 3 3 3 & 3

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-3:

Povrsinsko brusenje (gruba obrada):

a, m/s? 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje brusnim listom:

a, m/s’ 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-3.
Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no
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PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 93 93 92 93
Razina zvu¢ne snage dB(A) 104 104 103 104
Nesigurnost K dB 3 3 3 3

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-3:

Povrsinsko brusenje (gruba obrada):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje brusnim listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 15 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-3.
Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no
Razina zvu¢nog tlaka dB(A) 92 92 92 92
Razina zvucne snage dB(A) 103 103 103 103
Nesigurnost K dB 3 3 3 3

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60745-2-3:

Povrsinsko brusenje (gruba obrada):

a, m/s? 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Brusenje brusnim listom:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Razina titranja, koja je navedena u ovim uputama, izmjerena Montaia

je sukladno normiranom postupku mjerenja te se moze
koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Primjerena je i za privremenu procjenu titrajnog
opterecenja.

Navedena razina titranja predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za
druge primjene s radnim alatima koji odstupaju od
navedenih ili se nedovoljno odrZavaju, razina titranja moze
odstupati. To moZe znatno povecati titrajno opterecenje
tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Zatocnu procjenu titrajnog opterecenja trebaju se uzeti u
obziri vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. To moze znatno smanjiti titrajno
opterecenije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i
nastavaka, odrzavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza zastitne naprave

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Nakon loma brusne ploce tijekom radaiili u

slucaju oStecenja steznih naprava na stitniku/na elektricnom

alatu, elektri¢ni alat se mora odmah poslati u servis, za

adrese vidjeti odlomak ,Servisna sluzba i savjeti o uporabi®.
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Stitnik za brusenje

Stavite titnik (6) na prihvat

na elektricnom alatu tako da

se kodirni izdanci na Stitniku
podudaraju s prihvatom.

Pritisnite i pritom drZite

polugu za deblokiranje (1).

Pritiscite Stitnik (6) na grlo

vretena sve dok naslon

Stitnika ne sjedne na

prirubnicu elektri¢nog alata i

okrecite Stitnik sve dok se

¢ujno ne uglavi.

Prilagodite poloZaj Stitnika

(6) zahtjevima faze rada. U tu

svrhu pritisnite polugu za

deblokiranje (1) prema gore i okrenite stitnik (6) u zeljeni
polozaj.

» Namijestite stitnik (6) uvijek tako da se oba utora na
poluzi za deblokiranje (1) uglave u odgovarajuce
otvore na stitniku (6).

» Stitnik (6) namjestite tako da se sprijeéi iskrenje u
smjeru osobe koja radi s kutnom brusilicom.

» Stitnik (6) se smije zakrenuti samo pritiskom na
polugu za deblokiranje (1) ! Inace se elektri¢ni alat ni
u kojem slucaju ne smije dalje koristiti i treba ga
odnijeti na popravak u ovlasteni servis.

Napomena: Kodirni izdanci na stitniku (6) osiguravaju da je

moguca montaza samo Stitnika koji odgovara elektricnom

alatu.

Stitnik za rezanje

» Kod rezanja s kompozitnim brusnim sredstvima uvijek
koristite stitnik za rezanje (10).

» Kod rezanja kamena treba osigurati dovoljno
usisavanje prasine.

Stitnik za rezanje (10) montira se kao i &titnik za brusenje

(6).

Usisni poklopac za rezanje s kliznom vodilicom

Usisni poklopac za rezanje s kliznom vodilicom (17) montira

se kao i stitnik za brusenje (6).

Dodatna rucka

» Koristite svoj elektricni alat samo s dodatnom ruckom
(4).

Dodatnu rucku (4) uvrnite na glavu prijenosnika desno ili

lijevo ovisno o na¢inu rada.

Stitnik za ruku

» Zaradove s gumenim brusnim tanjurom (13)ilis
lonc¢astom ¢etkom/ploc¢astom ¢etkom/lepezastom
brusnom plo¢om uvijek montirajte stitnik za ruku
(12).

Stitnik za ruku (12) pricvrstite s dodatnom ruckom (4).

Montaza brusnih alata

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Ne dirajte brusne i rezne ploce dok se ne ohlade.
Rezne ploce se jako zagriju tijekom rada.

QOcistite brusno vreteno (5) i sve dijelove koje treba

montirati.

Za stezanje i otpustanje brusnih alata pritisnite tipku za

blokadu vretena (2) kako biste fiksirali brusno vreteno.

» Tipku za blokadu vretena pritisnite samo dok brusno
vreteno miruje. Elektri¢ni alat bi se inace mogao ostetiti.

Brusna/rezna ploca

Pridrzavajte se dimenzija brusnih alata. Promjer otvora mora

odgovarati prihvatnoj prirubnici. Ne koristite adaptere ili

redukcijske elemente.

Prilikom uporabe dijamantnih reznih ploca pazite na to da se

podudaraju strelica smjera rotacije na dijamantnoj reznoj

plocii smjer rotacije elektricnog alata (vidjeti strelicu smjera
rotacije na glavi prijenosnika).

Redoslijed montaze moZete vidjeti na stranici sa slikama.

Za pri¢vrscivanje brusne/rezne ploce navrnite steznu maticu

(9) i stegnite je dvostrukim okastim kljucem.

» Nakon montaze brusnog alata, prije ukljucivanja
provjerite je li brusni alat ispravno montiran i moze li
se slobodno okretati. Brusna ploca ne smije strugati
po stitniku ili nekim drugim dijelovima.

Lepezasta brusna ploca

» Zaradove s lepezastom brusnom plocom uvijek
montirajte $titnik za ruku (12).

Gumeni brusni tanjur

» Zaradove s gumenim brusnim tanjurom (13) uvijek
montirajte Stitnik za ruku (12).

Redoslijed montaze mozete vidjeti na stranici sa slikama.

Navrnite okruglu maticu (15) i stegnite je dvostrukim

okastim klju¢em.

Lonéasta etka/plocasta ¢etka

» Zaradove s loncastom cetkom ili plocastom cetkom
uvijek montirajte $titnik za ruku (12).

Redoslijed montaze moZete vidjeti na stranici sa slikama.

Loncasta Cetka/plocasta cetka mora se toliko navrnuti na

brusno vreteno da nalijeze na prirubnicu brusnog vretena na

kraju navoja brusnog vretena. Loncastu ¢etku/plocastu

Cetku stegnite vilicastim kljucem.

Dopusteni brusni alati

Mozete koristiti sve brusne alate navedene u ovim uputama
za uporabu.

Dopusteni broj okretaja [min™] odnosno obodna brzina [m/
s] koristenih brusnih alata mora barem odgovarati podacima
usljededoj tablici.

Stoga se pridrzavajte dopustenog broja okretaja odnosno
obodne brzine na naljepnici brusnog alata.
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Bosch Power Tools



maks. [mm] [mm] <D
d 115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - . 12000 80
75 30 M14 12000 45

Zakretanje glave prijenosnika

Samo kod elektricnih alata s kataloskim brojem

3603CA20..:

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Glavu prijenosnika moZete zakrenuti za 180°. Na taj se nacin

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje moze prebaciti u

povoljniji polozaj rukovanja za posebne slucajeve primjene,

npr. za ljevake.

- lzvadite vijak na osiguracu (20) poluge za deblokiranje
(1) (vidjeti sliku A).

- Odvrnite 4 vijka do kraja (vidjeti sliku B). Oprezno
zakrenite glavu prijenosnika i prebacite je u novi polozaj
bez skidanja s kucista. Ponovno stegnite 4 vijka.

- Ponovno pricvrstite osigurac (20) poluge za deblokiranje
(1) na glavu prijenosnika (vidjeti sliku C).

PridrZavajte se uputa u poglavlju ,MontaZa zastitnih

naprava“. Stitnik se smije zakrenuti samo pritiskom na

polugu za deblokiranje (1).

Usisavanje prasine/strugotina

Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva

korisnika elektricnog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrzi azbest, smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Po mogucnosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozraivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazeée propise u va$oj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.
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Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina 220 V.

Priradu s elektri¢nim alatom priklju¢enim na mobilne

generatore, koji nemaju dovoljne rezerve snage odnosno

odgovarajucu regulaciju napona s poja¢anjem struje zaleta,
moZe doci do gubitka snage ili do neuobi¢ajenog ponasanja
elektri¢nog alata pri ukljucivanju.

Provjerite prikladnost koristenog generatora, posebno u

pogledu mreznog napona i frekvencije mreze.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za pustanije elektricnog alata u rad pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (3) prema naprijed.

Za fiksiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (3),

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3) pritisnite naprijed

dolje da se uglavi.

Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (3) odnosno ako je blokiran,

pritisnite kratko prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (3)

natrag dolje i zatim ga otpustite.

» Prije uporabe provjerite brusne alate. Brusni alat
mora biti besprijekorno montiran i mora se moci
slobodno okretati. Provedite probni rad od najmanje 1
minute bez opterecenja. Ne koristite ostecene,
nezaobljene ili vibrirajuce brusne alate. Osteceni alati
mogu puknuti i uzrokovati ozljede.

Zastita od ponovnog pokretanja

Zastita od ponovnog pokretanja sprjecava nekontrolirano
pokretanje elektricnog alata nakon prekida elektricnog
napajanja.

Za ponovno pustanje u rad pomaknite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (3) uiskljuceni polozaj i ponovno
ukljucite elektricni alat.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Oprez pri urezivanju u nosivim zidovima, vidjeti
odlomak ,,Napomene za statiku“.

» Stegnite izradak ukoliko on ne leZi sigurno pod
djelovanjem vlastite teZine.

» Elektricni alat ne opterecujte toliko jako da se
zaustavi pod opterecenjem.

» Nakon veceg opterecenja elektricni alat ostavite jo$
nekoliko minuta da radi u praznom hodu kako bi se
nastavak ohladio.

» Elektricni alat ne koristite sa stalkom za rezanje
brusnim plo¢ama.

» Ne dirajte brusne i rezne ploce dok se ne ohlade.
Rezne ploce se jako zagriju tijekom rada.
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Grubo brusenje
» Nikada ne koristite rezne ploce za grubo brusenje.

S podesivim kutom od 30° do 40° postici ¢ete kod grubog
brusenja najbolji radni rezultat. Elektricni alat pomicite uz
umjereni pritisak amo-tamo. Na taj nacin izradak neée
postati prevruc, nece promijeniti boju niti ¢e na njemu biti
brazda.

Lepezasta brusna ploca

S lepezastom brusnom plo¢om (pribor) mozete obradivati

¢ak i zaobljene povrsine i profile. Lepezaste brusne ploce

imaju bitno dulji Zivotni vijek, stvaraju manju buku i manje se

zagrijavaju kod brusenja u odnosu na uobicajene brusne

ploce.

Rezanje metala

» Kod rezanja s kompozitnim brusnim sredstvima uvijek
koristite stitnik za rezanje (10).

Kod rezanja radite umjerenim pomakom prilagodenim

materijalu koji obradujete. Ne vrsite pritisak na reznu plocu,

ne savijajte je i ne oscilirajte.

Rezne ploce, koje se inercijski zaustavljaju, ne kocite bocnim

pritiskanjem.

Elektri¢ni alat mora se
uvijek voditi protuhodno. U
suprotnom postoji
opasnost da se
nekontrolirano istisne iz
reza. Kod rezanja profila i
Cetverokutnih cijevi najbolje
je da stavite na najmanji
presjek.

Rezanje kamena

» Kod rezanja kamena treba osigurati dovoljno
usisavanje prasine.

» Nosite zastitnu masku protiv prasine.

» Elektricni alat smije se koristiti samo za suho rezanje/
suho brusenje.

Zarezanje kamena najbolje je koristiti dijamantnu reznu

plocu.

Pri uporabi usisnog poklopca za rezanje s kliznom vodilicom

(17) mora se koristiti odobreni usisavac za usisavanje

kamene prasine. Bosch ima u ponudi prikladne usisavace

prasine.

Ukljucite elektricni alat i
stavite ga naizradak s
prednjim dijelom vodilice.
Pomicite elektri¢ni alat
umjerenim pomakom
prilagodenim materijalu koji
obradujete.

Kod rezanja posebno tvrdih
materijala, npr. betona s
velikim udjelom $ljunka,
dijamantna rezna plo¢a bi se mogla pregrijati i zbog toga

oStetiti. Na to ukazuje iskrenje naokolo s dijamantnom
reznom plocom.

U tom slucaju prekinite rezanje i ostavite dijamantnu reznu
plo¢u da kratko radi u praznom hodu pri maksimalnom broju
okretaja kako bi se ohladila.

Ocigledno usporeni rad i iskrenje naokolo znak je da je
dijamantna rezna plo¢a otupila. MoZete je naostriti kratkim
rezovima u abrazivnom materijalu (npr. pjesc¢anik).

Napomene za statiku

Utori u nosivim zidovima podlijezu normi DIN 1053 dio 1 ili
vazecim propisima doti¢ne zemlje. Obavezno se treba
pridrZavati tih propisa. Prije pocetka rada posavjetujte se s
odgovornim stati¢arom, arhitektom ili nadleznim voditeljem
gradilista.

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektri¢ne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Pazljivo uskladistite i postupajte s priborom.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385 12958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!
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Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji viSe nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded

Y HOIATUS Lugege labi koik ohutusnéuded ja
juhised. Ohutusnduete ja juhiste

eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv moiste "elektriline tooriist" kaib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnduded to6piirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
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kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilddgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - soltuvalt elektrilise
tooriista tiibist ja kasutusalast — vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
|tlitil voi ihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme
liikkuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline tocriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.
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» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise tooriista soovimatut
kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tdotavad veatult ega kiildu kiini
ning veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud méaral, mis méjutab seadme
tookindlust. Laske kahjustatud detailid enne seadme
kasutamist parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke l6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnouded nurklihvmasinate kasutamisel

Uhised ohutusnéuded lihvimisel, liivapaberiga lihvimisel,

traatharjadega tootamisel ja loikamisel

» Elektriline tooriist on ette ndhtud lihvimiseks,
traatharjaga tootlemiseks ja loikamiseks. Lugege Iabi
koik tooriistaga kaasas olevad ohutusnéuded ja
juhised ning tutvuge koigi jooniste ja
spetsifikatsioonidega. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

» Selle elektrilise tooriistaga ei ole soovitav teha
selliseid toid nagu poleerimine. Todoperatsioonid,
mille jaoks ei ole tooriist ette nahtud, on ohtlikud ja voivad
tekitada kehavigastusi.

> Arge kasutage tarvikuid, mida tooriista tootja ei ole
selle todriista jaoks ette ndinud ega sonaselgelt
soovitanud. Asjaolu, et tarvikut saab todriista kiilge
kinnitada, ei taga veel ohutut kasutamist.

» Veenduge, et tarvikule margitud poorlemiskiirus sama
voi suurem kui todriista poorlemiskiirus. Tarvikud, mis
poorlevad lubatust kiiremini, véivad puruneda ja
tiikkidena laiali paiskuda.

» Tarviku vélislabimoot ja paksus peavad olema
vastavuses elektrilise tooriista méotmetega. Valede
mootmetega tarvik ei ole korralikult kaitstud ega
kontrollitud.

» Tarviku kinnituskoha mé6tmed peavad olema
vastavuses lihvimisspindli keermega. Airiku abil
kinnitatavate tarvikute siseava labimoét peab
vastama dariku labimoddule. Tarvikud, mille méotmed
ei ole tooriista kinnitusavaga vastavuses, on tasakaalust
véljas, vibreerivad suuremal maaral ja péhjustavad
kontrolli kaotuse tddriista ile.

» Arge kasutage kahjustada saanud tarvikut. Iga kord
enne kasutamist kontrollige tarvik iile, veenduge, et
loikekettal ei ole morasid ega pragusid, lihvkettal
pragusid ega kulumise jalgi, traatharjal lahtisi voi
purunenud harjaseid. Kui elektriline todriist voi tarvik
kukub maha, kontrollige, et see ei saanud kahjustada,
kahjustuste tuvastamise korral asendage see veatu
tarvikuga. Parast tarviku iilevaatamist ja paigaldamist
laske elektrilisel tooriistal tootada iihe minuti jooksul
maksimaalsetel tiihikdigupooretel, seejuures drge
paiknege poorleva tarviku tasandil ja veenduge, et
seal ei leidu ka teisi inimesi. Kahjustada saanud tarvikud
purunevad tavaliselt selle ajal jooksul.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Olenevalt tooriista
kasutusotstarbest kandke ndokaitset voi kaitseprille.
Vajaduse korral kandke respiraatorit, korvaklappe,
kindaid ja toopolle, mis suudab kinni pidada vaikesed
abrasiivmaterjali v6i toodeldava materjali osakesed.
Kaitseprillid peavad suutma peatada erinevate todde
kaigus tekkiva lendleva prahi. Tolmumask véi respiraator
peab suutma filtreerida todoperatsioonidel eralduvad
vaikesed osakesed. Pikaajaline kokkupuude tugeva
miiraga voib pohjustada kuulmiskadu.

» Hoidke korvalised isikud téokohast eemal. Koik
toopiirkonda sisenevad isikud peavad kandma
kuulmiskaitsevahendeid. Tooriku voi purunenud detaili
tiikid voivad lennata eemale ja pohjustada vigastusi ka
vahetust téopiirkonnast kaugemal.

» Tehes toid, mille puhul véib loiketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise todriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kaepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Veenduge, et toitejuhe on Iiketarvikust ohutus
kauguses. Kui kaotate seadme (ile kontrolli, vib
toitejuhe kinni kiiluda ja tommata Teie kée vastu
|6iketarvikut.

» Arge kunagi pange elektrilist tooriista kaest, kui
tarvik ei ole taielikult seiskunud. Pérlev tarvik voib
pinda kinni jadda ja tommata tooriista Teie kdest ara.

» Arge kunagi kandke tooriista, mille tarvik veel
poorleb. Juhusliku kokkupuute korral voib p6orlev tarvik
jadda teie riiete kiilge ning tekitada kehavigastusi.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tdmbab tolmu
korpusesse ja kuhjunud metallitolm tekitab elektrilisi
ohte.
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> Arge tootage elektrilise tooriistaga tuleohtlike
materjalide laheduses. Sellised materjalid voivad
sademete toimel siittida.

» Arge kasutage tarvikuid, mis néuavad jahutusvedelike
kasutamist. Vee voi muude jahutusvedelike kasutamine
voib pohjustada elektriloogi.

Tagasilook ja asjaomased ohutusnéuded

Tagasil6ok on kinnikiiluva I6ikeketta, tugitalla, traatharja voi

muu tarviku akiline reaktsioon. Tagasilook tekib poorleva

tarviku kinnijaamisel voi kiilumisel, mille tagajarjel hakkab
tarvik kohas, kus see blokeerus, kiiresti pddrlema tarviku
podrlemissuunale vastupidises suunas.

Kinnijaamise korral haakub abrasiivse ketta serv materjali

pinda ning selle tulemusena viskub ketas detailist valja.

Ketas voib paiskuda kas todriista kasutaja suunas voi

kasutajast eemale, olenevalt sellest, milline oli ketta

poorlemissuund kinnikiilumise hetkel. Abrasiivsed kettad
voivad sellises olukorras ka puruneda.

Tagasilook on sae vale kasutamise tagajarg, mida saab dra

hoida sobivate ettevaatusabindude rakendamisega.

» Hoidke elektrilist todriista kahe kdega ning valige
kehale ja kdtele niisugune tooasend, mis voimaldab
tagasiloogi tekkimisel optimaalselt reageerida.
Kasutage alati lisakaepidet (kui see on olemas), et
kaivitumisel oleks kontroll tagasilodgijoudude voi
reaktsioonimomentide iile voimalikult suur. Seadme
kasutaja saab tagasiloogijoudu kontrollida, rakendades
sobivaid meetmeid.

» Arge kunagi viige oma kitt poorleva tarviku
ldhedusse. Tagasil6ogi korral voib tarvik Teie katt
vigastada.

» Viltige oma kehaga seda piirkonda, kuhu elektriline
tooriist tagasiloogi tekkimisel liigub. Tagasil6ogijou
majul hakkab elektriline todriist kinnikiilumise kohas
liikuma lihvketta poorlemisele vastupidises suunas.

» Eriti ettevaatlik olge nurkade, teravate servade jms
piirkonnas. Viltige tarviku kinnikiilumist. Podrlev
tarvik kiilub nurkades, teravatel servadel ja porkumisel
kergesti kinni ja pdhjustab kontrolli kaotuse seadme iile ja
tagasiloogi.

> Arge kasutage ketiga véi hammastega saekettaid.
Sellised kettad pdhjustavad tagasilégi ja kontrolli
kaotuse todriista ile.

Ohutuse erinduded lihvimisel ja l6ikamisel

» Kasutage ainult selliseid I6ike- ja lihvkettaid, mis on
selle tooriista jaoks ette ndhtud, ja ainult selliseid
kettakaitseid, mis on vilja tootatud konkreetse ketta
jaoks. Kettaid, mis ei ole elektrilise todriista jaoks ette
nahtud, ei ole kettakaitsega piisaval maaral kaetud ja ei
ole ohutud.

» Tsentreeritud ketaste lihvimispind peab jadama
kettakaitse alla. Ketas, mis ei ole paigaldatud digesti ja
jadb valjaspoole kettakaitse tasandit, ei ole
nduetekohaselt kaitstud.

» Maksimaalse ohutuse tagamiseks peab kettakaitse
olema tooriista kiilge kindlalt kinnitatud ja seatud

Eesti| 143

sellisesse asendisse, et seadme kasutaja poole jadab
voimalikult védike osa katmata kettast. Kettakaitse
aitab kaitsta seadme kasutajat ketta kiiljest murdunud
osakeste, kettaga juhusliku kokkupuute ja sademete eest,
mis voivad siilidata kasutaja riided.

» Kettaid tuleb kasutada iiksnes soovitatud toddeks.
Nditeks drge kasutage loikeketta serva lihvimiseks.
Abrasiivsed |6ikekettad on ette nahtud perifeerseks
lihvimiseks, neile rakenduv kiilgsurve voib likeketta
purustada.

» Kasutage alati veatuid ning dige suuruse ja kujuga
ddrikuid, mis kettaga sobivad. Sobivad adrikud
toetavad ketast ja vahendavad ketta purunemise ohtu.
Loikeketaste darikud voivad lihvketaste darikutest
erineda.

» Arge kasutage suuremate elektriliste tooriistade
kulunud kettaid. Suuremate elektriliste tooriistade jaoks
ette nahtud kettad ei sobi kasutamiseks vaiksemate
tooriistade korgematel pdodretel ning voivad puruneda.

Taiendavad ohutusnéuded abrasiivsete ldiketoode

tegemisel

» Loikeketas ei tohi kinni kiiluda ja sellele ei tohi
avaldada liigset survet. Arge tehke liiga siigavat
loiget. Ketta iilekoormamine suurendab koormust ning
ketas voib kergemini vaanduda voi 16ikesse kinni kiiluda,
see aga suurendab tagasil6ogi ohtu.

> Arge seiske podrleva ketta liikumisjoonel ega selle
taga. Kuitootav ketas liigub Teie kehast eemale, voib
voimalik tagasilook ketta ja elektrilise tooriista
tagasisuunas otse vastu Teid paisata.

» Kui ketas on kinni kiilunud voi kui Te I6ike mingil
pohjusel katkestate, liilitage elektriline tooriist vilja
jahoidke seda liikumatult, kuni ketas on taielikult
peatunud. Arge piiiidke loikeketast eemaldada
loikejoonest ajal, mil ketas liigub, see voib pohjustada
tagasiloogi. Vaadake tooriist lile ja rakendage
parandusmeetmeid, et korvaldada ketta fikseerumise
pohjus.

» Arge taasalustage l6ikamist toodeldava materijali
loikejéljes. Laske kettal jouda téiskiirusele ning
sisestage see ettevaatlikult Idikesse. Ketas voib
painduda, liles hiipata voi tekitada tagasiloogi, kui tooriist
kaivitada loikejaljes.

» Paneelid ja suuremootmelised detailid toestage, et
vahendada ketta kinnikiilumise ja tagasiloogi ohtu.
Suured detailid voivad omaenda raskuse all labi
painduda. Suure detaili alla tuleb toed asetada ketta
molemale kiiljele nii loikejoone kui ka servade lahedale.

» Olge eriti ettevaatlik, kui teete uputusléikeid
olemasolevatesse seintesse voi teistesse varjatud
piirkondadesse. Valjaulatuv ketas voib vigastada gaasi-
voi veetorusid, elektrijuhtmeid voi objekte, mille
tagajarjel voib tekkida tagasilook.

Ohutuse erinduded lihvimisel
> Arge kasutage liiga suurte mootmetega lihvpabereid.
Lihvpaberi valimisel jargige tootja soovitusi. Ule
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lihvtalla ulatuv suurem lihvpaber tekitab rebendite ohu ja
voib pohjustada kinnikiilumise, rebenemise voi
tagasiloogi.

Ohutuse erinduded harjamisel

» Arvestage, et harjaseid voib harjast vilja lennata ka
tavakasutuse korral. Arge rakendage traatharjale
iilekoormust Traatharja harjased véivad kergesti tungida
Shematesse riietesse ja/voi nahka.

» Kui kaitsekatte kasutamine traatharjamisel on
soovitatav, siis jalgige, et traathari ja kettakaitse ei
puutu teineteisega kokku. Traatketta voi -harja labimoot
voib koormuse ja tsentrifugaaljou toimel suureneda.

Tdiendavad ohutusnéuded
Kandke kaitseprille.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid voi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevotja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Arge puudutage lihv- ja Ioikekettaid enne, kui need on
jahtunud. Kettad lahevad tootamisel vaga kuumaks.

» Vabastage liiliti (sisse/vilja) ja viige see viljaliilitatud
asendisse, kui vooluvarustus niiteks
elektrikatkestuse voi toitepistiku pistikupesast
vidljatdombamise tottu katkeb. Sellega hoiate dra
elektrilise tooriista kontrollimatu taaskaivitumise.

» Kinnitage toddeldav toorik. Kinnitusseadmete voi
kruustangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui
kéega hoides.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud metall- ja kivimaterjalide
kuividikamiseks, -lihvimiseks ja -harjamiseks.

Loikamisel tuleb kasutada spetsiaalset kaitseketast.

Kivi Idikamisel tuleb tagada piisavalt tohus tolmuimemine.

Lubatud lihvimistarvikuid kasutades on lubatud kasutada
elektrilist tooriista liivapaberiga lihvimiseks.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Kaitsekatte lukustuse vabastamishoob
(2) Spindlilukustusnupp

(3) Sisse-/valjaliliti

(4) Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(5) Lihvspindel

(6) Kaitsekate lihvimiseks

(7) Tugiaarik

(8) Lihvketas”

(9) Kinnitusmutter

(10) Kaitsekate ldikamiseks”

(11) Loikeketas®

(12) Kiekaitse®

(13) Kummist lihvtaldrik?

(14) Lihvpaber”

(15) Umarmutter?

(16) Kausshari”

(17) Juhtkelguga tolmueemalduskate |dikamiseks®
(18) Teemantldikeketas”

(19) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(20) Kaitse (ainult 3603 CA20..)

(21) Poorlemissuuna nool korpusel

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie

vigastusi. lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Nurklihvmasin PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Tootenumber 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Nimivoimsus W 701 701 701 701 701
Nimip&orlemiskiirus min’ 11000 11000 11000 11000 11000
Lihvketta max labimaot mm 115 115 115 115 125
Lihvspindli keere M14 M 14 M 14 M14 M 14
Lihvspindli keerme mm 21 21 21 21 21
max pikkus

Taaskaivitumiskaitse ° ° ° ° °
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Nurklihvmasin PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi
- vibratsiooni kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
summutava
lisakdepidemega
- standardse kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
lisakdepidemega
Kaitseklass = oI/ O/ oI/ [/
Nurklihvmasin PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Tootenumber 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Nimivéimsus W 730 750 750 750
Nimip6orlemiskiirus min’* 12000 12000 12000 12000
Lihvketta max labimaot mm 115 115 125 125
Lihvimisspindli keere M 14 M 14 M 14 M 14
Lihvimisspindli keerme max pikkus mm 21 21 21 21
Taaskaivitumiskaitse ° ° ° °
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi
- Vibratsiooni summutava kg 1,8 1,8 1,8 1,8
lisakdepidemega
- Standardse lisakdepidemega kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Kaitseklass o/ [T/ = [/
Nurklihvmasin PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Tootenumber 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Nimivoimsus w 780 800 850 850
Nimip&orlemiskiirus min’ 12000 12000 12000 12000
Lihvketta max labimaot mm 125 125 125 125
Lihvimisspindli keere M 14 M14 M14 M 14
Lihvimisspindli keerme max pikkus mm 21 21 21 21
Taaskaivitumiskaitse ° ° ° °
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi
- Vibratsiooni summutava kg 1,8 1,8 1,8 1,8
lisakdepidemega
- Standardse lisakdepidemega kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Kaitseklass B AL [l [l

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.
Andmed miira/vibratsiooni kohta

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Miirapaastuvaartused, maaratud vastavalt EN 60745-2-3.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt

Helirohutase dB(A) 91 91 91 91 91
Helivéimsustase dB(A) 102 102 102 102 102
Mdodtemadramatus K dB 3 3 3 3 3
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Kasutage
kuulmiskaitsevahend
eid!

PWS 700

PWS 7000

PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma) ja modtemaaramatus K, maaratud vastavalt EN 60745-2-3:

Pinna lihvimine (jamet6otlus):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Lihvpaberiga lihvimine:

a, m/s? 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500

3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Miirapaastuvaartused, maaratud vastavalt EN 60745-2-3.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt

Helirohutase dB(A) 93 93 92 93
Helivoimsustase dB(A) 104 104 103 104
Mddtemadramatus K dB 3 3 3 3

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma) ja mogtemaaramatus K, maaratud vastavalt EN 60745-2-3:

Pinna lihvimine (jamet6otlus):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Lihvpaberiga lihvimine:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s? 1,5 1,5 15 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Miirapaastuvaartused, madratud vastavalt EN 60745-2-3.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt

Helirohutase dB(A) 92 92 92 92
Helivoimsustase dB(A) 103 103 103 103
Mootemadramatus K dB 3 3 3 3

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!
Vibratsiooni koguvadrtused a, (kolme suuna vektorsumma) ja mdGtemaaramatus K, maaratud vastavalt EN 60745-2-3:

Pinna lihvimine (jamet6otlus):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Lihvpaberiga lihvimine:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
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Bosch Power Tools



Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardse mootemeetodi jargi ja seda saab kasutada
elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Esitatud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise todriista
kasutamisel ettenahtud to6deks. Kui aga elektrilist todriista
kasutatakse muudeks toddeks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase
koikuda. Sellest tingituna véib vibratsioon olla toéperioodil
tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse lilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. Sellest tingituna véib
vibratsioon olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.
Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage
tooriistu ja tarvikuid piisavalt, hoidke kaed soojas, tagage
sujuv tookorraldus.

Paigaldus

Kaitseseadise paigaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Markus: Juhul kui lihvketas to6tamise ajal murdub voi kui

kettakaitse/elektrilise tooriista kinnitusseadised saavad

kahjustada, tuleb elektriline tooriist toimetada viivitamatult

hoolduskeskusse; aadressid on toodud jaotises

“Klienditeenindus ja kasutusalane ngustamine".

Kaitsekate lihvimiseks

Asetage kaitsekate (6)
elektrilisel tooriistal olevale
hoidikule, nii et kaitsekatte
kodeerimisnagad kattuvad
hoidikuga. Vajutage
sealjuures ja hoidke vajutatult
lukustuse vabastamishooba
(1).

Vajutage kaitsekate (6)

spindlikaelale, kuni

kaitsekatte ihenduskoht
toetub elektrilise tooriista
adrikule ja podrake
kaitsekatet, nii et see selgelt
kuuldavalt fikseerub.

Sobitage kaitsekate (6) todoperatsiooni nduetega. Suruge

selleks lukustuse vabastamishoob (1) iiles ja poorake

kaitsekate (6) soovitud asendisse.

» Seadke kaitsekate (6) alati nii, et lukustuse
vabastamishoova (1) mélemad nagad oleksid
kaitsekatte (6) vastavates viljaloigetes.

» Reguleerige kaitsekate (6) vilja nii, et sidemeid ei
lendu kasutaja suunas.

» Kaitsekatet (6) tohib olla voimalik podrata ainult
allavajutatud lukustuse vabastamishoova(1) korral!
Vastasel korral ei tohi elektrilist tooriista mitte mingil
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juhul edasi kasutada ja see tuleb iile anda
klienditeenindusele.
Suunis: Kodeerimisnagad kaitsekattel (6) tagavad, et
elektrilisele tooriistale saab paigaldada ainult sobiva
kaitsekatte.

Kaitsekate Iikamiseks

» Seotud lihvimistarvikutega loikamiseks kasutage alati
loikamiseks ette ndhtud kaitsekatet (10).

» Kivi loikamisel tuleb tagada piisavalt tohus
tolmuimemine.

Kaitsekate |6ikamiseks (10) paigaldatakse samamoodi nagu

kaitsekate lihvimiseks (6).

Juhtkelguga kaitsekate loikamiseks

Juhtkelguga kaitsekate l6ikamiseks (17) paigaldatakse
samamoodi nagu kaitsekate lihvimiseks (6).

Lisakdepide

» Kasutage elektrilist tooriista alati koos
lisakdepidemega (4).

Keerake lisakaepide (4) olenevalt toviisist reduktori pea

suhtes paremale voi vasakule kiiljele.

Kaekaitse

» Kummist lihvtalda (13) voi kaussharja/ketasharja/
lamell-lihvketast kasutades paigaldage alati kaekaitse
(12).

Kinnitage kaekaitse (12) lisakdepidemega (4).

Lihvimistarvikute paigaldamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Arge puudutage lihv- ja Ioikekettaid enne, kui need on
jahtunud. Kettad lahevad totamisel vaga kuumaks.

Puhastage lihvimisspindel (5) ja kdik paigaldatavad osad.

Tarviku kinnitamiseks ja vabastamiseks vajutage spindli

lukustamise nupule (2), et lihvimisspindlit lukustada.

» Spindli lukustamise nupule vajutage iiksnes siis, kui
spindel seisab. Vastasel korral voib tooriist kahjustada
saada.

Lihv- /loikeketas

Poorake tahelepanu lihvimistooriistade modtmetele. Augu

labim@6t peab tugiaarikuga sobima. Arge kasutage

adaptereid ega vahendusdetaile.

Teemantloikeketaste kasutamise korral veenduge, et

teemantloikekettal olev podrlemissuuna nool ja elektrilise

tooriista poorlemissuund (vt ajamipeal olevat
poorlemissuuna noolt) kattuvad.

Paigalduse jarjekord on ndha jooniste lehel.

Lihvimis-/Ioikeketta kinnitamiseks keerake kinnitusmutter

(9) peale ja pingutage kaheavavotmega.

» Parast lihvimistarviku paigaldamist ja enne seadme
sisseliilitamist kontrollige, kas lihvimistarvik on
korrektselt paigaldatud ja saab vabalt pédrelda.
Veenduge, et lihvimistarvik ei puutu kokku
kettakaitsme ega teiste osadega.
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Lamell-lihvketas

» Lamell-lihvkettaga tootades paigaldage alati
kaekaitse (12).

Kummist lihvtald

» Kummist lihvtallaga tootades (13) paigaldage alati
kaekaitse (12).

Paigalduse jarjekord on toodud jooniste lehel.

Keerake peale imarmutter (15) ja kinnitage see kahe

tihvtiga erivétme abil.

Kausshari/ketashari

» Kaussharja voi ketasharjaga todtades paigaldage alati
kaekaitse (12).

Paigalduse jarjekord on toodud jooniste lehel.

Kaussharja/ketasharja peab saama nii kaugele

lihvimisspindlile kruvida, et lihvimisspindli flants on

tugevasti vastu lihvimisspindli keerme otsa. Pingutage

kausshari/ketashari lehtvétmega kinni.

Lubatud lihvimistarvikud
Voite kasutada koiki kdesolevas kasutusjuhendis nimetatud
lihvimistarvikuid.

Kasutatud lihvimistarvikute lubatud poérete arv [min™] voi
ringliikumiskiirus [m/s] peab vdhemalt vastama jargmises
tabelis toodud andmetele.

Seeparast poorake tahelepanu lihvimistarviku sildil toodud
lubatud pédrete arvule voi ringliikumiskiirusele.

max [mm]

[mm] -

115 6 22,2 12000 80

125 6 22,2 12000 80

115 - - 12000 80

125 - - 12000 80

75 30 M14 12000 45
Ajamipea pooramine

Ainult elektrilistel todriistadel tootenumbriga

3603 CA20..:

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Ajamipead saate 180° poorata. Tanu sellele saab sisse-/

véljalilitit viia eriliste to6juhtumite jaoks soodsamasse

asendisse, nditeks vasakukaeliste kasutajate korral.

- Eemaldage kruvi kaitselt (20) lukustuse
vabastamishooval (1) (vtjn A).

- Keerake 4 kruvi tdiesti valja (vt jn B). Poorake ajamipea
ettevaatlikult ja korpusest vdlja votmata uude asendisse.
Keerake 4 kruvi uuesti kinni.

- Kruvige kaitse (20) lukustuse vabastamishooval (1) jalle
ajamipeale kinni (vtjn C).

Jargige suuniseid peatiikis ,Kaitseseadiste paigaldamine®.
Kaitsekatet peab saama p6drata ainult lukustuse
vabastamishooba(1) vajutades.

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal vi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutus

Kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise tooriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid véib
kasutada ka 220 V vorgupinge korral.

Kui elektriline tooriist saab toite mobiilsetest vooluallikatest

(generaatorid), mille voimsusreservid ei ole piisavad voi

millel puudub sobiv kaivitusvoolupiirajaga pingeregulaator,

voib voimsus sisseliilitamisel vaheneda véi tddriist voib
kaituda ebaharilikult.

Veenduge, et kasutatud toiteallikas, eelkdige vorgupinge ja -

sagedus on piisavad.

Sisse-/viljaliilitamine

Elektrilise tooriista kasutuselevotuks likake sisse-/

valjalilitit (3) ettesuunas.

Et lukustada sisse-valjaliiliti (3), vajutage sisse-/vljaliliti

(3) esiosa alla, kuni ta fikseerub.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage sisse-/

valjaliiliti (3) voi kui olete selle fikseerinud, suruge sisse-/

valjaliiliti (3) tagaosa liihidalt alla ja vabastage seejarel.

» Enne kasutamist kontrollige lihvimistarvikud iile.
Lihvimistarvik peab olema nouetekohaselt
paigaldatud ja saama vabalt podrelda. Katsetage
tooriista viahemalt 1 minuti jooksul tithikiigul. Arge
kasutage lihvimistarvikuid, mis on vigastada saanud,
deformeerunud voi vibreerivad. Vigastada saanud
lihvimistarvikud voivad puruneda ja tekitada
kehavigastusi.
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Taaskadivitumiskaitse

Taaskaivitumiskaitse hoiab dra seadme kontrollimatu
kaivitumise parast voolukatkestust.
Taaskasutuselevotuks viige sisse-/valjaliiliti (3)
vdljallilitatud asendisse ja liilitage elektriline tooriist uuesti
sisse.

Toosuunised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Ettevaatust kandvate seinte ldikamisel, vt jaotist
"Markused staatika kohta".

» Kui toddeldava detaili omakaal ei taga stabiilset
asendit, siis kinnitage see kinnitusvahendite abil.

» Arge rakendage elektrilisele tooriistale sellist
koormust, et see seiskub.

» Elektrilise todriista jahutamiseks laske tooriistal
parast suure koormuse all téotamist veel moned
minutid tiihikdigul tootada.

» Arge kasutage elektrilist tooriista ketasloikuri
rakises.

» Arge puudutage lihv- ja Ioikekettaid enne, kui need on
jahtunud. Kettad lahevad totamisel vaga kuumaks.

Kéiamine

» Arge kunagi kasutage loikekettaid kdiamiseks.

Kaiamisel saavutate parimad to6tulemused 30° kuni 40°

nurga all tootades. Juhtige elektrilist tooriista modduka

survega edasi-tagasi. Nii ei ldhe toorik liiga kuumaks, ei
muuda varvi ega teki vagusid.

Lamell-lihvketas

Lamell-lihvkettaga (lisavarustus) saab to6delda ka kumeraid
pindu ja profiile. Lamell-lihvketastel on tunduvalt pikem
eluiga, madalam miiratase ja madalam lihvimistemperatuur
kui tavalistel lihvketastel.

Metalli Ioikamine

» Seotud lihvimistarvikutega Ioikamiseks kasutage alati
loikamiseks ette nahtud kaitsekatet (10).

Loikamisel tootage mooduka ja téddeldava materjali jaoks

sobiva ettenihkega. Arge avaldage I6ikekettale survet, arge

kallutage ega vongutage ldikeketast.

Jarelpdorlevaid loikekettaid arge pidurdage kiilgsurve

avaldamisega.

Elektrilise tooriista
ettenihke suund peab alati
olema vastupidine
liikumissuunale. Vastasel
korral tekib oht, et tooriist
surutakse kontrollimatult
|oikejoonest valja. Profiilide
ja nelikanttorude I6ikamist
alustage vaikseimast
ristloikest.
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Kivi léikamine
» Kivi loikamisel tuleb tagada piisavalt tohus
tolmuimemine.

» Kandke tolmukaitsemaski.

» Elektrilist tooriista tohib kasutada iiksnes
kuivléikamiseks/kuivlihvimiseks.
Kivi ldikamiseks on soovitav kasutada teemantldikeketast.
Juhtkelguga l6ikamiseks ettenahtud kaitsekatte (17)
kasutamisel peab tolmuimeja olema sobiv kivitolmu
imemiseks. Bosch pakub sobivaid tolmuimejaid.
Liilitage elektriline tooriist
sisse ja asetage see
juhtkelgu esiosaga
toorikule. Juhtige elektrilist
tooriista toodeldavale
materjalile vastava
mooduka ettenihkega.
Eriti kdva materjali, nt suure
ranisisaldusega betooni
|6ikamisel voib
teemantloikeketas iile kuumeneda ja seeldbi kahjustada
saada. Sellest annab marku teemantloikeketta imber tekkiv
sademevoo.
Sellisel juhul katkestage Idikamine ja laske
teemantloikekettal jahtumiseks to6tada veidi aega
maksimaalsetel tiihikdigupooretel.
Tunduvalt vaiksem joudlus ja ketta iimber tekkiv sademevod
annavad marku sellest, et teemantléikeketas on niiri.
Loikeketta teritamiseks voite teha likekettaga lihikesi
|6ikeid abrasiivses materijalis, nt silikaattellises.

Markused staatika kohta

Kandvate seinte Idikamisel tuleb juhinduda standardist

DIN 1053 osa 1 voi kasutusriigis kehtivatest eeskirjadest.
Neid eeskirju tuleb tingimata jargida. Enne t66 algust pidage
ndu vastutava staatikaspetsialisti, arhitekti voi
projektijuhiga.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Hoidke ja kasitsege lisavarustust hoolikalt.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com
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Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiilibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

ﬁ Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

4] BRIDINA- Izlasiet visus droSibas noteikumus
JUMS un noradijumus. Seit sniegto
dro$ibas noteikumu un noradijumu
neievéro$ana var izraisit aizdeg$anos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz

dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|istot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kusto3am dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bit par céloni
elektriska trieciena sanems3anai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lieto3anai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot nopliides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bit par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam
lauj izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznem3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta
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parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz iesledzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslég3anas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérba dalas un aizsargcimdus
kustosajam dalam. Valigas drébes, rotaslietas un gari
mati var iekerties kusto3ajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsikSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savak3anu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepieciesams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta
kontaktdaksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no
ta akumulatoru. Sadiiespéjams noverst
elektroinstrumenta nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Veiciet elektroinstrumentu apkalposanu. Parbaudiet,
vai kustigas dalas nav nobidijusas un ir drosi
iestiprinatas, vai kada no dalam nav salauzta un vai
nepastav jebkuri citi apstakli, kas varétu nelabvéligi
ietekmét elektroinstrumenta darbibu. Ja
elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet, lai tas pirms
lietoSanas tiktu izremontéts. Daudzi nelaimes gadijumi
notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav
pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.
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» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas athilst Seit
shiegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lieto3anas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi lenka slipmasinam

Kopéjie drosibas noteikumi rupjajai un smalkajai
slipésanai, apstradei ar stieplu suku un grieSanai ar
abrazivo disku

» Sis elektroinstruments ir slipmasina rupjajai un
smalkajai slipésanai, kas lietojama ari apstradei ar
stieplu suku un griesanai. Izlasiet visus drosibas
noteikumus un instrukcijas, aplikojiet ilustracijas un
iepazistieties ar specifikacijam, kas tiek piegadatas
kopa ar $o elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas
noteikumu un instrukciju neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

» At So elektroinstrumentu nav ieteicams veikt tadas
darbibas, ka pulésanu. Darbibas, kuram
elektroinstruments nav paredzéts, var biit bistamas un
savainot cilvekus.

» Nelietojiet piederumus, kas nav ipasi projektéti
izmantosanai kopa ar $o instrumentu un ko $im
nolitkam nav ieteicis instrumenta razotajs. lespéja
nostiprinat piederumu uz elektroinstrumenta vel
negaranté ta drosu lietoSanu.

» lestiprinama piederuma pielaujamajam grieSanas
atrumam jabiit ne mazakam par elektroinstrumenta
maksimalo noradito grieSanas atrumu. Piederumi, kas
griezas atrak, neka pielaujams, var saluzt un tikt mesti
prom.

» Piederuma aréjam diametram un biezumam jaatbilst
elektroinstrumenta konstrukcijai un izmériem.
Nepareiza izméra piederumi pilniba nenovietojas zem
aizsarga un darba laika apgratina elektroinstrumenta
vadibu.

» Ar vitnes palidzibu stiprinamo piederumu vitnei
jaathilst slipmasinas darbvarpstas vitnei. Ar
balstpaplaksnes palidzibu stiprinamo piederumu
centralajam atvérumam jaatbilst balstpaplaksnes
centrala izcilna diametram. Piederumi, kas precizi
neatbilst elektroinstrumenta stiprino$o elementu
konstrukcijai, nevienmeérigi griezas, |oti stipri vibré un var
bt par céloni kontroles zaudésanai par instrumentu.

» Nelietojiet bojatus piederumus. Ik reizi pirms
piederumu lietosanas parbaudiet, vai tie nav bojati,
pieméram, vai abrazivie diski nav atslanojusies vai
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ieplaisajusi, vai slipésanas pamatné nav vérojamas
plaisas un nolietosanas vai stipra izdiluma pazimes un
vai stieplu suku veidojo3as stieples nav valigas vai
atlizusas. Ja elektroinstruments vai ta piederums ir
kritis no zinama augstuma, parbaudiet, vai tas nav
bojats, vai ari iestipriniet instrumenta nebojatu
piederumu. Péc piederuma apskates un
iestiprinasanas laujiet elektroinstrumentam darboties
ar maksimalo grieSanas atrumu vienu miniti ilgi,
stavot vieta, ko neskérso rotéjosa piederuma rotacijas
plakne, un nodrosinot, lai ari tuvuma esosas personas
atrastos $ada vieta. Bojatie piederumi $adas parbaudes
laika parasti saltizt.

» Nésajiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Atkariba no veicama darba rakstura, lietojiet sejas
aizsargu, noslédzosas aizsargbrilles vai parastas
aizsargbrilles. Lai aizsargatos no prom lidojoSajam
sikajam abraziva vai apstradajama materiala dalinam,
péc vajadzibas lietojiet puteklu aizsargmasku, ausu
aizsargus, aizsargcimdus un ipasu priekSautu. Acu
aizsarglidzek|iem jaspéj pasargat lietotaja acis no
lidojoSajiem sveSkermeniem, kas dazkart rodas darba
gaita. Putek|u aizsargmaskai vai respiratoram jaspéj
pasargat lietotaja elpo3anas celi no dalinam, kas veidojas
darba laika. llgstosi atrodoties stipra troksna iespaida, var
rasties paliekosi dzirdes traucéjumi.

» Sekojiet, lai citas tuvuma esosas personas atrastos
drosa attaluma no darba vietas. Ikvienam, kas atrodas
darba vietas tuvuma, jalieto individualie darba
aizsardzibas lidzekli. Apstradajama priek$meta atluzas
vai salizusa piederuma dalas var lidot ar ievérojamu
atrumu un nodarit kaitéjumu cilvéku veselibai ari
jevérojama attaluma no darba vietas.

» Veicot darbibas, kuru laika grieSanas piederums var
skart sléptus vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet elektroinstrumentu vienigi aiz
izolétajam noturvirsmam. GrieSanas piederumam
skarot spriegumneso$us vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Netuviniet rotéjosu piederumu elektrokabelim. Zudot
kontrolei par elektroinstrumentu, piederums var pargriezt
elektrokabeli vai iekerties taja, ka rezultata kada no
lietotaja kermena dalam var saskarties ar rotejoso
piederumu.

» Nenovietojiet elektroinstrumentu, pirms taja
iestiprinatais piederums nav pilnigi apstajies.
RotéjoSais piederums var skart balsta virsmu un iekerties
taja, ka rezultata elektroinstruments var kit nevadams.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu laika, kad tas tiek
parvietots. Lietotaja apgérbs var nejausi saskarties ar
rotéjoSo piederumu un iekerties taja, izraisot piederuma
saskar$anos ar kadu no lietotaja kermena dajam.

» Regulari tiriet elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Motora ventilators ievelk putek|us instrumenta
korpusa, kur tie uzkrajas, bet liela metala puteklu
daudzuma uzkrasanas var klit par céloni elektrotraumai.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu ugunsnedrosu
materialu tuvuma. Lidojosas dzirksteles var aizdedzinat
$adus materialus.

» Nelietojiet piederumus, kam nepiecieSams pievadit
dzeséjo3o skidrumu. Udens vai citu $kidro dzesésanas
[idzek|u izmanto$ana var izraisit elektrisko triecienu vai
pat lietotaja bojaeju.

Atsitiens un ar to saistitie bridinajumi

Atsitiens ir specifiska instrumenta reakcija, pék3ni iekeroties

vai iestrégstot rotéjosam slipésanas diskam, slipésanas

pamatnei, stieplu sukai vai citam piederumam. Rotéjosa
abraziva diska ieker$anas vai iestrégSana izraisa ta peksnu
apstasanos, ka rezultata elektroinstruments parvietojas
virziena, kas ir pretéjs diska kustibas virzienam iestréguma
vieta.

Pieméram, ja abrazivais disks iekeras vai iestregst

apstradajamaja priekSmeta, taja iegremdéta diska mala var

izrauties no apstradajama materiala vai izraisit atsitienu.

Sada gadijuma abrazivais disks parvietojas lietotaja virziena

vai ari prom no vina, atkariba no diska rotacijas virziena

attieciba pret apstradajamo priek$metu. Turklat, $ados
apstak|os abrazivais disks var saluzt.

Atsitiens ir sekas elektroinstrumenta nepareizai vai

neprasmigai lieto$anai, un no ta var izvairities, ievérojot

zinamus piesardzibas pasakumus, kas aprakstiti turpmakaja
izklasta.

» Stingri turiet elektroinstrumentu un ienemiet tadu
kermena un roku stavokli, kas vislabak lautu pretoties
atsitiena spékam. Vienmér lietojiet papildrokturi, ja
tads ir paredzeéts, jo tas elektroinstrumenta
palaiSanas bridi laus optimali kompensét atsitienu vai
reaktivo griezes momentu un saglabat kontroli par
instrumentu. Veicot atbilstosus piesardzibas
pasakumus, lietotajs jebkura situacija spéj efektivi
pretoties atsitienam un reaktivajam griezes momentam.

» Netuviniet rokas rotéjoSam piederumam. Atsitiena
gadijuma piederums var skart lietotaja roku.

» lzvairieties atrasties vieta, kurp atsitiena gadijuma
varétu parvietoties elektroinstruments. Atsitiena bridi
elektroinstruments parvietojas virziena, kas ir pretéjs
diska kustibas virzienam iestrégsanas vieta.

» levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot stiiru un asu
malu tuvuma. Nepielaujiet piederuma atlekSanu no
apstradajama priekSmeta vai iekerSanos taja.
Saskaroties ar stiriem vai asam malam, rotéjosais
piederums bieZi iekertas apstradajama priekSmeta, kas
var biit par céloni kontroles zaudésanai par
elektroinstrumentu vai atsitienam.

» Neiestipriniet elektroinstrumenta zaga kédi,
kokgriesanas asmeni vai zaga asmeni ar zobiem. Sadu
asmenu izmanto$ana bie7i izraisa atsitienu vai rada
priek$noteikumus kontroles zaudésanai par
elektroinstrumentu.
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ipasie drosibas noteikumi, veicot slipésanu un grieanu

ar abrazivu disku

» Lietojiet vienigi Jiisu elektroinstrumentam piemérota
tipa slipésanas diskus un Siem diskiem paredzétu
aizsargparsegu. Aizsargparsegs var nepietiekami nosegt
elektroinstrumentam nepiemérotus slipésanas diskus,
[idz ar to nelaujot panakt vélamo darba drosibu.

nostiprinatai zemak par aizsargparsega lipas plakni.
Jadisks ir nepareizi nostiprinats un izvirzas virs
aizsargparsega lipas plaknes, nevar tikt nodroSinata
pietiekosa lietotaja aizsardziba.

» Aizsargparsegam jabiit drosi nostiprinatam uz
elektroinstrumenta un noregulétam ta, lai lietotaja
virziena biitu vérsta péc iespéjas mazaka diska
nenosegta dala. Aizsargparsegs palidz aizsargat lietotaju
no atlizam un nejausas saskarsanas ar slipésanas disku,
ka ari no lidojosam dzirkstelém, kas var aizdedzinat
apgerbu.

» Diskus drikst izmantot vienigi ieteiktajiem lietoSanas
veidiem. Pieméram, neizmantojiet slipésanai
grieSanas diska sanu virsmu. Abrazivie grieSanas diski
ir paredzeti materialu apstradei ar malas griezéjSkautni,
tapéc stiprs spiediens sanu virziena var salauzt $os
piederumus.

» Kopa ar izvéléto slipésanas disku izmantojiet vienigi
nebojatu balsta paplaksni ar piemérotu formu un
izmériem. Piemérota tipa balsta paplaksne darba laika
drosi balsta grieSanas disku un samazina ta saltisanas
iespéju. Kopa ar griesanas diskiem izmantojamas balsta
paplaksnes var atskirties no balsta paplaksném, kas
izmantojamas kopa ar slipésanas diskiem.

» Neizmantojiet nolietotus slipésanas diskus, kas
paredzéti lielakas jaudas elektroinstrumentiem.
Lieliem elektroinstrumentiem paredzétie slipésanas diski
nav pieméroti darbam mazakos elektroinstrumentos,
kuru grie$anas atrums parasti ir lielaks, tapéc tie darba
laika var saltizt.

Papildu drosibas noteikumi, veicot grieSanu ar abrazivu

disku

» Neizdariet parak stipru spiedienu uz grieanas disku
un nepielaujiet ta iestrégsanu. Neméginiet veidot
parak dzilus griezumus. Parslogojot grieSanas disku, tas
bieZak iestrégst griezuma, lidz ar to pieaugot atsitiena vai
diska salu$anas iespéjai.

» lzvairieties atrasties rotéjosa grieSanas diska prieksa
vai aiz ta. Jadarba laika lietotajs parvieto grieSanas
disku prom no sevis apstradajama priekSmeta virziena,
tad atsitiena gadijuma elektroinstruments ar rotéjosu
griedanas disku tiks mests tiesi lietotaja virziena.

» Jebkada iemesla dé| partraucot darbu vai iestrégstot
griesanas diskam, izslédziet elektroinstrumentu un
turiet to nekustigi, lidz disks pilnigi apstajas.
Nemeéginiet izvilkt no griezuma vél rotéjosu grieSanas
disku, jo Sada riciba var klat par céloni atsitienam.
Noskaidrojiet un novérsiet diska iestrégsanas céloni.
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» Neatsaciet griesanu, ja grieSanas disks atrodas
griezuma. Nogaidiet, lidz grieSanas disks sasniedz
pilnu grieSanas atrumu, un tikai tad uzmanigi ievadiet
disku griezuma. Ja elektroinstruments tiek ieslégts
laika, kad taja iestiprinatais grieSanas disks atrodas
griezuma, tas var iestrégt griezuma vieta vai izlekt no tas,
ka ari var notikt atsitiens.

» Lai samazinatu atsitiena risku, iestrégstot grieSanas
diskam, atbalstiet griezama materiala loksnes vai liela
izméra apstradajamos priekSmetus. Lieli priekSmeti
nereti tiecas saliekties pasi sava svara iespaida. Balsti
janovieto zem apstradajama priekSmeta abas griesanas
diska pusés - gan griezuma tuvuma, gan ari priekSmeta
mala.

» levérojietipasu piesardzibu, veidojot padzilinajumus
sienas vai citos objektos, kas nav apliikojami no abam
pusém. legremdéjamais grieSanas disks var skart gazes
vadu, ddensvadu, elektroparvades liniju vai citu objektu,
izraisot atsitienu.

ipasie drosibas noteikumi, veicot slipésanu ar

smil$papira loksni

» Neizmantojiet parak liela izméra slippapira loksnes.
Izvelieties darbam slippapira loksnes ar izmériem, ko
noradijis raZotajs. Ja slippapira loksne sniedzas pari
slipésanas pamatnes malam, tas var bat par céloni
savainojumam, izsaukt slippapira loksnes iestrégsanu vai
plidanu, ka ari izraisit atsitienu.

ipasie drosibas noteikumi, veicot apstradi ar stieplu suku

» Atcerieties, ka stieples var izkrist no sukas un lidot
prom ari parastas apstrades laika. Neparslogojiet
stieples, parak stipri noslogojot suku Atlizusas stieples
var viegli izk|ut cauri apgerbam un iespiesties ada.

» Ja, veicot apstradi ar stieplu suku, tiek ieteikts
izmantot aizsargparsegu, nepielaujiet kausveida vai
diskveida stieplu sukas saskarsanos ar
aizsargparsegu. Kausveida un diskveida stiep|u sukas
darba slodzes un centrbédzes spéka iespaida var
izplesties, palielinoties to diametram.

Papildu drosibas noteikumi
Nésajiet aizsargbrilles.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegsanos vai bt par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

» Nepieskarieties slipésanas un grieSanas diskiem,
pirms tie nav atdzisusi. Darba laika diski stipri sakarst.
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» Elektrobarosanas partraukuma gadijuma, pieméram,
tad, ja tiek partraukta sprieguma padeve elektrotikla
vai atvienota elektrotikla kontaktdaksa, atblokeéjiet
elektroinstrumenta ieslédzéju un parvietojiet to
stavokli "Izslégts". Ta tiek novérsta elektroinstrumenta
nekontroléta, patvaliga ieslégsanas.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita
stiprinajuma iericé, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek
turéts ar rokam.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievérosana var izraisit
aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzets metala un akmens griesanai,
rupjajai slipesanai un apstradei ar stieplu suku, nelietojot
udeni.

Veicot grieSanu ar kompozitajiem slipésanas
darbinstrumentiem, jalieto specials grieSanas
aizsargparsegs.

Veicot akmens grie$anu, janodrosina pietiekosa putek|u
uzsiksana.

Elektroinstrumentu kopa ar lietoanai atlautiem slipésanas
darbinstrumentiem var izmantot ari slipé$anai ar slippapiru.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) Aizsargparsega atbrivosanas svira
(2) Taustins darbvarpstas fikséSanai

(3) lesledzejs

(4) Papildrokturis (ar izolétam noturvirsmam)
(5) Slipmasinas darbvarpsta

(6) Aizsargparsegs slipesanai

(7) Balstpaplaksne

(8) Slipésanas disks”

(9) Piespiedéjuzgrieznis

(10) Aizsargparsegs griesanai®

(11) Griesanas disks”

(12) Roku aizsargs®

(13) Gumijas slipésanas pamatne®

(14) Sliploksne®

(15) Apalais uzgrieznis®

(16) Kausveida suka”

(17) Uzsiik$anas parsegs darbam ar griesanas vadotni®
(18) Dimanta griesanas disks”

(19) Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(20) Drosinatajs (tikai 3603 CA20..)
(21) Griesanas virziena bultina uz korpusa

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Lenka slipmasina PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125

Izstradajuma numurs 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..

Nominala patéréjama w 701 701 701 701 701

jauda

Nominalais grieSanas min.™ 11000 11000 11000 11000 11000

atrums

Maks. slipésanas diska mm 115 115 115 115 125

diametrs

Slipésanas M14 M14 M14 M 14 M14

darbvarpstas vitne

Maks. slipésanas mm 21 21 21 21 21

darbvarpstas vitnes

garums

Aizsardziba pret ° ° ° ° °

atkartotu ieslégsanos

Svars athilstigi EPTA-Procedure 01:2014

- Arpretvibraciju kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
papildrokturi

- Arstandarta kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7

papildrokturi
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Lenka slipmasina PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Elektroaizsardzibas Tl N 1 = o/
klase

Lenka slipmasina PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
Izstradajuma numurs 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Nominala patéréjama jauda W 730 750 750 750
Nominalais grie$anas atrums min.™* 12000 12000 12000 12000
Maks. slipésanas diska diametrs mm 115 115 125 125
Darbvarpstas vitne M 14 M 14 M14 M 14
maks. darbvarpstas vitnes garums mm 21 21 21 21
Aizsardziba pret atkartotu ieslégsanos ° ° ° °
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014

- Ar pretvibraciju papildrokturi kg 1,8 1,8 1,8 1,8
- Arstandarta papildrokturi kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Elektroaizsardzibas klase ol o/ ol [EIAT
Lenka slipmasina PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Izstradajuma numurs 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Nominala patéréjama jauda W 780 800 850 850
Nominalais griesanas atrums min.* 12000 12000 12000 12000
Maks. slipésanas diska diametrs mm 125 125 125 125
Darbvarpstas vitne M14 M 14 M 14 M 14
maks. darbvarpstas vitnes garums mm 21 21 21 21
Aizsardziba pret atkartotu ieslégsanos ° ° ° °
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014

- Ar pretvibraciju papildrokturi kg 1,8 1,8 1,8 1,8
- Arstandarta papildrokturi kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Elektroaizsardzibas klase S EWAT SN SIAT

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi
nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Troks$na emisijas vertibas noteiktas atbilstosi EN 60745-2-3.
Péc raksturliknes A izsvértas elektroinstrumenta radita trokSna parametru tipiskas vértibas ir $adas:

Skanas spiediena dB(A) 91 91 91 91 91
limenis

skanas jaudas limenis dB(A) 102 102 102 102 102
meérijuma klida K dB 3 3 3 3 3
Lietojiet lidzeklus

dzirdes organu

aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un mérijuma klida K ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745-2-3:

Veicot virsmu slipéSanu (rupjo apstradi):
a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
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PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Veicot slipésanu ar sliploksni:
a, m/s> 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5
PWS 730-115 PWS750-115 PWS750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Trok$na emisijas vertibas noteiktas atbilstosi EN 60745-2-3.
Péc raksturliknes A izsvértas elektroinstrumenta radita trokSna parametru tipiskas vértibas ir $adas:
Skanas spiediena limenis dB(A) 93 93 92 93
skanas jaudas limenis dB(A) 104 104 103 104
mérijuma klida K dB 3 3 3 3

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu
aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un merijuma klida K ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745-2-3:

Veicot virsmu slipéSanu (rupjo apstradi):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Veicot slipé$anu ar sliploksni:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..

Trok$na emisijas vértibas noteiktas atbilstos$i EN 60745-2-3.

Pec raksturliknes A izsvertas elektroinstrumenta radita trokSna parametru tipiskas vertibas ir $adas:

Skanas spiediena limenis dB(A) 92 92 92 92

Skanas jaudas limenis dB(A) 103 103 103 103

Mérijuma klada K dB 3 3 3 3

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu
aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos) un mérijuma klida K ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745-2-3:

Veicot virsmu slipéSanu (rupjo apstradi):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Veicot slipéSanu ar sliploksni:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

Saja pamaciba noraditais svarstibu limenis ir izmérits
atbilstosi standarta noteiktajai procedurai un var tikt
izmantots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To

var izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja
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elektroinstruments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar
netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta vibracijas limenis var atkirties no Seit
noraditas vértibas. Tas var bitiski palielinat vibracijas radito
papildu slodzi kopéjam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad
elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski
netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var butiski
samazinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

Aizsargiericu montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Piezime. Ja darba laika saluzt slipé$anas disks vai tiek

bojatas aizsargparsega/elektroinstrumenta stiprinasanas

ierices, elektroinstruments nekavéjoties janosita uz klientu

apkalposanas remonta darbnicu, kuras adrese ir sniegta

sadala ,Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par

lietoSanu®.

Slipésanas aizsargparsegs

Novietojiet aizsargparsegu
(6) uz elektroinstrumenta
stiprinajuma ta, lai parsega
kodesanas izcilni sakristu ar
stiprinajuma gropem.
Nospiediet un turiet
nospiestu atblokésanas sviru
(1).

Spiediet aizsargparsegu (6)

uz darbvarpstas aptveres,

lidz aizsargparsega apcilnis
pieklaujas pie
elektroinstrumenta atloka, un
grieziet aizsargparsegu, lidz
tas dzirdami fikséjas.

Pielagojiet aizsargparsega poziciju (6) darba vajadzibam. Lai

to izdaritu, spiediet atblokésanas sviru (1) uz augsu un

grieziet aizsargparsegu (6) vélamaja pozicija.

» Vienmer noreguléjiet aizsargparsegu (6) ta, lai visi
atblokésanas sviras (1) izcilni iekertos atbilstosajas
aizsargparsega (6) atveres.

» Pagrieziet aizsargparsegu (6) ta, lai tiktu novérsta
dzirkstelu lidoSana elektroinstrumenta lietotaja
virziena.

» Aizsargparsegs(6) drikst bt pagriezams tikai tad, kad
darbina atblokésanas sviru(1) ! Citadi
elektroinstrumenta lietosanu nekada gadijuma
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nedrikst turpinat un tas ir janogada klientu
apkalposanas dienesta.

Norade: aizsargparsega (6) kodésanas izcilni nodrosina, ka

var montét tikai vienu elektroinstrumentam piemérotu

aizsargparsegu.

Aizsargparsegs griesanai

» Izmantojot grieSanai kompozitos slipésanas
darbinstrumentus, vienmeér lietojiet aizsargparsegu
griesanai (10).

» Veicot akmens grieSanu, nodrosiniet pietiekosu
puteklu uzsitkSanu.

Aizsargparsegs griesanai (10) ir nostiprinams lidzigi, ka

aizsargparsegs slipésanai (6).

UzsitkSanas parsegs darbam ar grieSanas vadotni
Uzstk$anas parsegs darbam ar grie$anas vadotni (17) ir
nostiprinams lidzigi, ka aizsargparsegs slipésanai (6).

Papildrokturis

» Lietojiet savu elektroinstrumentu tikai kopa ar
papildrokturi (4).

Atkariba no veicama darba rakstura, ieskriveéjiet

papildrokturi (4) parnesuma galvas labéja vai kreisaja puse.

Roku aizsargs

» Izmantojot darbam gumijas slipéSanas pamatni (13),
kausveida vai diskveida suku, ka ari segmentveida
slipésanas disku, vienmér nostipriniet uz instrumenta
roku aizsargu (12).

Roku aizsargs (12) ir nostiprinams kopa ar papildrokturi (4).

Slipésanas darbinstrumentu montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nepieskarieties slipésanas un grieSanas diskiem,
pirms tie nav atdzisusi. Darba laika diski stipri sakarst.

Notiriet slipmasinas darbvarpstu (5) un visas iestiprinamas

dalas.

lestiprinot un iznemot slipésanas darbinstrumentus, fikséjiet

slipmasinas darbvarpstu, nospiezot darbvarpstas fikséSanas

taustinu (2).

» Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu tikai
laika, kad slipmasinas darbvarpsta negriezas. Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

Slipésanas vai griesanas disks

levérojiet slipeésanas instrumentu izmérus. Centrala
atvéruma diametram ir jaatbilst balstpaplaksnei. Nelietojiet
adapterus vai citus samazino3os paliglidzeklus.

Kad lieto dimanta grieSanas disku, dimanta grieSanas diska
grieSanas virzienam un elektroinstrumenta grieSanas
virzienam ir jasakrit (to uzrada bultina uz reduktora galvas).
MontaZas darbibu seciba ir paradita ilustraciju lappuseé.

Lai nostiprinatu slipésanas disku vai griesanas disku,
uzskrivéjiet piespiedéjuzgriezni (9) un pievelciet to ar
divizcilnu uzgrieznu atslégu.
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» Péc slipésanas darbinstrumenta iestiprinasanas un
pirms elektroinstrumenta ieslégsanas parbaudiet, vai
darbinstruments ir pareizi iestiprinats un var brivi
griezties. Parliecinieties, ka slipéSanas
darbinstruments neskar aizsargparsegu vai citas
elektroinstrumenta dalas.

Segmentveida slipésanas disks

» Stradajot ar segmentveida slipésanas disku, vienmér
nostipriniet roku aizsargu (12).

Gumijas slipéSanas pamatne

» Stradajot ar gumijas slipé$anas pamatni (13),
vienmér nostipriniet uz instrumenta roku aizsargu
(12).

Montazas seciba ir paradita grafikas lappusé.

Uzskriivéjiet apalo uzgriezni (15) un pievelciet to ar

divizcilnu uzgrieznu atslegu.

Kausveida vai diskveida suka

» Stradajot ar kausveida vai diskveida suku, vienmér
nostipriniet uz instrumenta roku aizsargu (12).

MontaZas seciba ir paradita grafikas lappusé.

Uzskriivéjiet kausveida vai diskveida suku uz slipmasinas

darbvarpstas, lidz ta stingri atduras pret darbvarpstas

balstplakni, kas atrodas tiilit aiz darbvarpstas vitnes. Stingri

pievelciet kausveida vai diskveida suku ar valéja tipa

uzgrieznu atslégu.

= =v

Izmantojamie slipéSanas darbinstrumenti

Jis varat izmantot darbam visus lieto$anas pamaciba

noraditos slipésanas darbinstrumentus.

Izmantojama slipeésanas darbinstrumenta pielaujama

grie$anas atruma [min.™] un aploces atruma [m/s] vértibam

jabat ne mazakam par talak sniegtaja tabula noraditajam

vértibam.

Neparsniedziet uz slipeésanas darbinstrumenta etiketes

noraditas grieSanas atruma un aploces atruma

pielaujamas vertibas.
Maks. [mm]

b d [min'] [m/s]

115 22,2 12000 80

6
6

125 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

b

|

Parnesuma galvas pagrieSana

Tikai elektroinstrumentiem ar preces numuru
3603 CA20..:

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Reduktora galvu var pagriezt un nostiprinat stavokli ik pa

180°. Tas lauj atseviSku darbu veikSanai izdevigaku

ieslédzéja novietojumu, pieméram, ja instrumentu lieto
kreilis.

- Iznemiet skrivi pie atblokésanas sviras drosinataja (20)
(1) (skatit attélu A).

- lzskrivéjiet 4 skraves (skatit attélu B). Uzmanigi un
nenonemot no korpusa, pagrieziet reduktora galvu
jaunaja pozicija. No jauna ieskriveéjiet un pievelciet 4
skraves.

- Atblokésanas sviras drosinataju (20) (1) atkal
ieskravéjiet reduktora galva (skatit attélu C).

levérojiet noradijumus nodala ,Aizsargiericu montaza“.

Aizsargparsegs drikst but pagriezams tikai tad, ja tiek

aktivizéta atblokésanas svira (1).

Puteklu un skaidu uzsiitkSana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu

koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. Pieskarsanas $adiem putekliem vai to ieelposana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpoSanas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esoS$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturoSus materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsuk$anas metodi.

~ Darba vietai jabut labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vértibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

Darbinot elektroinstrumentu no mobilajiem sprieguma

avotiem (generatoriem), kam nav pietiekamu jaudas rezervi

vai kuri nav apgadati ar piemérotu sprieguma stabilizatoru,
un nespéj kompensét palaisanas stravu, ieslégsanas bridi tas
var darboties ar samazinatu jaudu vai netipiska veida.
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Lidzam parliecinaties par izvéléta sprieguma avota
piemérotibu elektroinstrumenta darbinasanai. ipasi attieciba
uz izejas spriegumu un ta frekvenci.

leslégSana un izslégSana

Lai saktu lietot elektroinstrumentu, pabidiet iesledzéju/

izsledzeju (3) uz prieksu.

Lai fiksétu iesledzéju/izsledzéju (3), spiediet ieslédzéju/

izsledzéju (3) priekSpusé uz leju, lidz tas fikséjas.

Lai elektroinstrumentu izslégtu, atlaidiet ieslédzéju/

izsledzeju (3), ja iesledzejs/izsledzéjs ir fiksejies, nospiediet

to (3) aizmugureé uz leju un atlaidiet.

» Ik reizi pirms lieto$anas parbaudiet slipésanas
darbinstrumentu. Slipésanas darbinstrumentam jabat
pareizi iestiprinatam un jaspéj brivi griezties. Veiciet
slipésanas darbinstrumenta parbaudi, to vismaz 1
mindti ilgi darbinot bez slodzes. Nelietojiet bojatus,
neapalus vai vibréjosus slipéSanas darbinstrumentus.
Bojati slipéSanas darbinstrumenti var sallizt un radit
savainojumus.

Aizsardziba pret atkartotu ieslégSanos

Aizsardziba pret atkartotu ieslégSanos novers
elektroinstrumenta nekontrolétu ieslégsanos, kad atjaunojas
partraukta stravas pievade.

Lai péc aizsardzibas aktivizéSanas atsaktu darbu,
parvietojiet iesledzéju (3) izslegta stavokli un atkartoti
iesledziet elektroinstrumentu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» levérojiet piesardzibu, veidojot padzilinajumus éku
nesosajas sienas, izlasiet sadala ,Par sienu statisko
noslodzi“ sniegtos noradijumus.

» Stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu, ja tas
drosi nenoturas vieta ar savu svaru.

» Nenoslogojiet elektroinstrumentu lidz tadai pakapei,
ka ta darbvarpsta parstaj griezties.

» Péc stipras noslodzes laujiet elektroinstrumentam
dazas minites darboties brivgaita, lai atdzesétu taja
iestiprinato darbinstrumentu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu kopa ar grieSanas vai
slipésanas statném.

» Nepieskarieties slipésanas un grieSanas diskiem,
pirms tie nav atdzisusi. Darba laika diski stipri sakarst.

Rupja slipésana

» Nekada gadijuma nelietojiet rupjajai slipéSanai
grieSanas diskus.

Veicot rupjo slipé$anu, optimali apstrades rezultati ir

sasniedzami pie slipéSanas darbinstrumenta sadures lenka

no 30°[idz 40°. Slipésanas laika parvietojiet
elektroinstrumentu turp un atpakal, ieturot mérenu
spiedienu. Tas |auj noverst apstradajama priekSmeta
parkar$anu un rievu veido$anos uz ta virsmas.
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Segmentveida slipésanas disks

Ar segmentveida slipésanas disku (papildpiederums) var
apstradat ari izliektas virsmas un profilus. Salidzinajuma ar
parastajiem slipésanas diskiem, segmentveida diski kalpo
ieverojami ilgak, tie nodrosina zemaku troksna limeni un
mazak karst.

Metala grieSana

» Izmantojot grieSanai kompozitos slipésanas
darbinstrumentus, vienmér lietojiet aizsargparsegu
griesanai (10).

Griesanas laika parvietojiet instrumentu ar mérenu atrumu,

kas atbilst apstradajama materiala ipasibam. Neizdariet

spiedienu uz grieSanas disku, nesasveriet to sanu virziena un

nepielaujiet, lai tas saktu oscilét.

Neméginiet bremzét grieSanas disku, iedarbojoties uz to ar

sanu spiedienu.

Grie$anas laika
elektroinstruments vienmér
japarvieto atpakalvirziena.
Pretéja gadijuma pastav
iespéja, ka grieSanas disks
tiks nekontroléti mests ara
no griezuma. Griezot
profilus un Cetrstira
caurules, ieteicams uzsakt
grieSanu vieta ar vismazako
Skersgriezuma laukumu.

Akmens grieSana

» Veicot akmens grieSanu, nodrosiniet pietiekoSu
puteklu uzsikSanu.

» Nesajiet puteklu aizsargmasku.

» Elektroinstrumentu drikst lietot vienigi sausajai
griesanai un slipésanai (bez idens pievadisanas).

Akmens griesanai ieteicams izmantot dimanta grieSanas

diskus.

Izmantojot uzsiks$anas parsegu darbam ar grieSanas vadotni

(17), japielieto ari vakuumsiicéjs, kas piemérots akmens

putek|u uzsikSanai. Bosch razo un piedava piemérotus

vakuums(céjus.

leslédziet
elektroinstrumentu un
novietojiet grieSanas
vadotnes priek$éjo malu uz
apstradajama priek$meta.
Parvietojiet
elektroinstrumentu ar
mérenu atrumu, kas atbilst
apstradajama materiala
ipasibam.

GrieZot 1pasi cietus materialus, pieméram, betonu ar lielu
grants saturu, dimanta grieSanas disks var parkarst un §i
iemesla del tikt bojats. DroSa pazime tam ir dzirkstelu aplis,
kas uzklajas uz dimanta grieSanas diska aploces.

Sada gadijuma partrauciet griesanu un laujiet dimanta
grieSanas diskam atdzist, darbinot elektroinstrumentu
brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu.
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Skaidri manama grieSanas atruma samazinasanas un
dzirkstelu aplis, kas uzklajas uz diska aploces, norada, ka
dimanta grieSanas disks ir kluvis neass. Disku var no jauna
uzasinat, griezot ar to abrazivu materialu, pieméram,
smilSakmeni ar krita piejaukumu.

Par sienu statisko noslodzi

Padzilinajumu veido$anu éku nesosajas sienas reglamenté
Vacijas standarta DIN 1053 pirma dala, ka ari attiecigie citu
valstu nacionalie standarti un noteikumi. Sie standarti un
noteikumi ir obligati jaievéro. Tapéc pirms $adu darbu
uzsaks$anas konsultéjieties ar bavinzenieri, arhitektu vai
bivdarbu vaditaju, kas atbild par ékas drosibu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tirisana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Rupigi glabajiet un uzmanigi lietojiet elektroinstrumenta

piederumus.

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

X

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un §is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo3ana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertné!

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais

saugos nuorodos

4] !SPE JIMAS Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepa-

isysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali

trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti

arba suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jra-

nkis“ apibiidina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti jrankio.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalls kiStukai, tik-
sliai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.
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» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jzeminty pavi-
r$iu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jsy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. Pazeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smgio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti

drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-

lj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidis, sutelkite démesij j tai, ka darote, ir dirb-

dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.

Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-

NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai

pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-

ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-

tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verZlinius raktus. Besisuka-
ncioje elektrinio jrankio dalyje esantis darbo jrankis ar
raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami

pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-

tikétose situacijose.
» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-

buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pi-

rStines nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Lais-
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vus drabuzius, papuo$alus bei ilgus plaukus gali jtraukti
besisukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada isitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jusy dar-
bui tinkama elektrinj jranki. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami darbo
jrankius ar pries padédami ji sandéliuoti, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir/arba iSimkite akumu-
liatoriy. Si atsargumo priemoné apsaugos jus nuo ne-
tiketo elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Ripestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$ vél nau-
dojant elektrinj jrankj, pazeistos jrankio dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi buti astris ir Svaris. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

Techniné prieziiira

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su kampinio

slifavimo masinomis

Bendrosios jspéjamosios nuorodos atliekantiems

slifavimo, apdirbimo vieliniais Sepeciais, Slifavimo

naudojant Slifavimo popieriy ir pjaustymo abrazyviniais

pjovimo diskais darbus

» S elektrinj jrankj galima naudoti kaip $lifavimo masi-
na, juo galima slifuoti naudojant slifavimo popieriu,
vielinius Sepecius, ir pjauti abrazyviniais pjovimo dis-
kais. Grieztai laikykités visy jspéjamujy nuorody,

Bosch Power Tools

160992A692((08.04.2021)



162 | Lietuviy k.

taisykliu, Zenkly ir duomenu, kurie yra pateikiami su
Siuo elektriniu jrankiu. Jei nepaisysite visy Zemiau pa-
teikty instrukcijy, galite patirti elektros smgj, sukelti
gaisra ir sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

» Siuo elektriniu jrankiu nerekomenduojama atlikti poli-
ravimo darbus. Atliekant operacijas, kurioms elektrinis
jrankis néra skirtas, gali kilti pavojus ir gali buti suzalojami
asmenys.

» Nenaudokite jokios papildomos jrangos, kurios gamin-
tojas néra specialiai numates ir reckomendaves Siam
elektriniam jrankiui. Vien tai, kad prieda galima pritvir-
tinti prie jusy elektrinio jrankio, dar neuztikrina saugaus
darbo.

» Darbo jrankio leidziamas siikiy skaicius turi buti ne
mazesnis uz didZiausia siikiy skaiciu, nurodyta ant
elektrinio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra
leistina, gali l0zti ir nulékti nuo prietaiso.

» Naudojamo darbo jrankio iSorinis skersmuo ir storis
turi atitikti nurodytus jiisy elektrinio jrankio paramet-
rus. Neteisingo dydzio priedy negalima tinkamai apsaugo-
tiir valdyti.

» Srieginis papildomos jrangos jtvaras turi atitikti slifa-
vimo masinos suklio sriegj. Jeigu papildoma jranga
tvirtinama jungémis, darbo jrankio kiaurymé turi ati-
tikti jungés fiksavimo skersmenj. Darbo jrankiai, kurie
tiksliai netinka elektrinio jrankio jtvarui, sukasi netolygiai,
labai stipriai vibruoja ir gali tapti nebevaldomi.

» Nenaudokite pazeisty darbo jrankiy. Pries kiekviena
naudojima patikrinkite darbo jrankius, pvz., slifavimo
diskus - ar jie néra aplazinéje ir jtrike, Slifavimo ri-
tinélius - ar jie néra jtrike, susidévéje ir labai nudile,
vielinius Sepecius - ar jy vielutés néra atsilaisvinusios
ar nutritkusios. Jei elektrinis jrankis ar darbo jrankis
nukrito i$ didesnio aukscio, patikrinkite, ar jis néra pa-
Zeistas, arba naudokite kita, nepazeista, darbo jranki.
Patikrine ir sumontave darbo jrankj pasirapinkite, kad
nei jiis, nei greta esantys asmenys nebiity besisuka-
ncio darbo jrankio plokstumoje, ir leiskite jrankiui
viena minute veikti didZiausiu siikiy skaiciumi. Jei dar-
bo jrankis pazeistas, per $j bandomajj laika jis turéty su-
lozti.

» Dirbkite su asmeninémis apsaugos priemonémis. Ati-
tinkamai pagal atliekama darba uzsidékite viso veido
apsaugos priemones, akiy apsaugos priemones ar ap-
sauginius akinius. Jei nurodyta, uzsidékite apsauginj
respiratoriy nuo dulkiy, klausos apsaugos priemones,
apsaugines pirstines ir specialia prijuoste, kuri apsau-
gos jus nuo smulkiy Slifavimo ir ruosinio daleliu. Akiy
apsauga turi apsaugoti nuo lekianciy skeveldry, kurios at-
siranda atliekant jvairius darbus. Respiratorius arba ap-
sauginé kauke turi isfiltruoti darbo metu kylancias dulkes.
Délilgalaikio ir stipraus triukSmo poveikio galite prarasti
klausa.

» Pasiripinkite, kad kiti asmenys biity saugiu atstumu
nuo jisy darbo zonos. Kiekvienas, jzenges j darbo zo-
na, turi biti su asmeninémis apsaugos priemonémis.
Ruosinio gabaléliai ar atskilusios darbo jrankio dalelés gali

skrieti dideliu greiCiu ir suZeisti net uz tiesioginés darbo
zonos riby esancius asmenis.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus, prietaisa laikykite
tik uz izoliuoty rankenu. Pjovimo priedui palietus laida,
kuriame yra jtampa, laidas gali liestis su metalinémis
elektrinio jrankio dalimis, kuriose yra jtampa, ir operato-
rius gali patirti elektros smigj.

» Maitinimo laida laikykite toliau nuo besisukan¢iy dar-
bo jrankiu. Jei nebesuvaldytuméte elektrinio jrankio, dar-
bo jrankis gali perpjauti maitinimo laida arba jj jtraukti, o
jusy plastaka ar ranka gali patekti j besisukantj darbo jra-
nkj.

» Niekada nepadékite elektrinio jrankio, kol visiskai ne-
sustojo darbo jrankis. Besisukantis darbo jrankis gali
prisiliesti prie pavirsiaus, ant kurio padedate, dél ko elekt-
rinis jrankis taps nevaldomas.

» Nesdami elektrinj jrankj, jo niekada nejjunkite. Netycia
prisilietus prie besisukancio darbo jrankio, jis gali jtraukti
drabuZius ir jus suZeist.

» Reguliariai valykite elektrinio jrankio ventiliacines an-
gas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa, ir su-
sikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smugio pa-
VOojus.

» Nenaudokite elektrinio jrankio arti degiy medziagu.
Kibirkstys Sias medziagas gali uzdegti.

» Nenaudokite darbo jrankiu, kuriuos reikia ausinti sky-
sciais. Naudojant vandenj arba kitg ausinimo skystj gali-
mas elektros smugis, galintis sukelti net mirtj.

Atatranka ir su ja susijusios jspéjamosios nuorodos

Atatranka yra staigi reakcija, atsirandanti, kai besisukantis

darbo jrankis, pvz., Slifavimo diskas, vielinis Sepetys ar kt.,

ruoSinyje jstringa ar uzsiblokuoja ir todél netikétai sustoja.

Todél elektrinis jrankis gali nekontroliuojamai atSokti nuo

ruosinio priesinga darbo jrankio sukimuisi kryptimi.

Pvz., jei ruoSinyje jstringa ar yra uzblokuojamas $lifavimo

diskas, disko briauna, kuri yra ruosinyje, gali isluzti ar sukelti

atatranka. Tada Slifavimo diskas, priklausomai nuo jo suki-
mosi krypties blokavimo vietoje, pradeda judéti link dirba-
nciojo arba nuo jo. Tokiu atveju $lifavimo diskas gali net nu-
lazti.

Atatranka yra netinkamo elektrinio jrankio naudojimo ar ge-

dimo pasekmé. Jos galite iSvengti, jei imsités atitinkamy, ze-

miau apraSyty priemoniy.

» Dirbdami visada tvirtai laikykite elektrinj jrankj abiem
rankomis ir stenkités iSlaikyti tokia kiino ir ranky pa-
détj, kurioje sugebétuméte atsispirti pasipriesinimo
jégai atatrankos metu. Jei yra papildoma rankena, vi-
sada ja naudokite, tada galésite suvaldyti atatrankos
jégas bei reakcijos jégy momenta. Dirbantysis, jei imsis
tinkamy saugos priemoniy, gali suvaldyti reakcijos jégas
atatrankos metu.

» Niekada nelaikykite ranky arti besisukancio darbo jra-
nkio. Jvykus atatrankai darbo jrankis gali pataikyti j jisy
ranka.
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» Venkite, kad jiisy rankos bity toje srityje, kurioje jvy-
kus atatrankai judés elektrinis jrankis. Atatrankos jéga
vercia elektrinj jrankj judéti nuo blokavimo vietos priesin-
ga $lifavimo disko sukimuisi kryptimi.

» Ypac atsargiai dirbkite kampuose, ties astriomis
briaunomis ir t. t. Saugokite, kad darbo jrankis neatsi-
trenkty j kliatis ir nejstrigty. Besisukantis darbo jrankis
kampuose, ties astriomis briaunomis arba atsitrenkes j
klititj turi tendencijg uZstrigti; tada elektrinis jrankis tam-
pa nevaldomas arba jvyksta atatranka.

» Nenaudokite skirty medienai pjauti ar kitokiy dantyty
disky. Tokie darbo jrankiai daznai sukelia atatranka arba
elektrinis jrankis tampa nevaldomas.

Specialios saugos nuorodos atliekantiems slifavimo ir

pjovimo abrazyviniais diskais darbus

» Naudokite tik su Siuo elektriniu jrankiu leidZziamus
naudoti slifavimo jrankius ir Siems jrankiams pritai-
kytus apsauginius gaubtus. Slifavimo jrankiai, kurie né-
ra skirti Siam elektriniam jrankiui, gali buti nepakankamai
uzdengiami ir nesaugls naudoti.

» Islenktus slifavimo diskus reikia tvirtinti taip, kad jy
slifavimo pavirsius nebuty iSsikiSes uz apsauginio
gaubto krasto plokStumos. Netinkamai primontuotas
Slifavimo diskas, kuris yra i$siki$es uz apsauginio gaubto
krasto plokStumos, bus nepakankamai uzdengtas.

» Apsauginis gaubtas turi bti patikimai pritvirtintas
prie elektrinio jrankio ir nustatytas taip, kad dirba-
nciajam bty uztikrintas didZiausias saugumas, t. y. i
dirbantjji turi bati nukreipta kuo maZesné neuzdengta
slifavimo jrankio dalis. Apsauginis gaubtas padeda ap-
saugoti dirbantjjj nuo atskilusiy daleliy, atsitiktinio prisi-
lietimo prie $lifavimo jrankio ir nuo galin¢iy uzdegti dra-
buzius kibirksciy.

» Slifavimo jrankius leidZiama naudoti tik pagal reko-

menduojama paskirtj. Pvz., niekada neslifuokite pjovi-

mo disko Soniniu pavirSiumi. Pjovimo diskai yra skirti
medZiagai pjaunamaja briauna pasalinti.

» Jiisy pasirinktiems slifavimo diskams tvirtinti visada
naudokite nepaZeistas tinkamo dydzio ir formos pri-
spaudziamasias junges. Tinkamos jungés prilaiko $lifa-
vimo diska ir sumazina lazimo pavojy. Pjovimo diskams
skirtos jungeés gali skirtis nuo kitiems $lifavimo diskams
skirty jungiy.

» Nenaudokite sudilusiy disku, pries tai naudoty su di-
desniais elektriniais jrankiais. Slifavimo diskai, skirti

didesniems elektriniams jrankiams, néra pritaikyti prie di-

delio mazyjy elektriniy jrankiy iSvystomo sikiy skaiciaus
ir gali sultzti.

Papildomos specialios saugos nuorodos atliekantiems

pjovimo abrazyviniais diskais darbus

» Saugokités, kad pjovimo diskas neuzstrigty ir nenau-
dokite per didelés jégos. Nebandykite per daug giliai
ipjauti. Per stipriai spaudZiant diska padidéja apkrova,
todél diskas gali pasisukti arba sulinkti pjavyje, ir tai gali
sukelti atatranka arba diskas gali suluzti.
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» Nestovékite taip, kad kiinas biity vienoje linijoje uz
besisukancio disko. Kai dirbant diskas sukasi nuo jisy,
dél galimos atatrankos besisukantis diskas ir jrankis gali
|ekti tiesiai j jus.

» Kai diskas stringa arba dél kokios nors priezasties
nustojate pjauti, iSjunkite elektrinj jrankj ir laikykite jj
nejudindami, kol diskas visiSkai sustos. Niekada ne-
bandykite iSimti pjovimo disko i$ jpjovos, kol diskas
juda, nes gali jvykti atatranka. I3siaiSkinkite ir imkités
reikiamy veiksmy disko strigimui pasalinti.

» Nepradékite vél pjauti, kol diskas yra ruoSinio jpjovo-
je. Palaukite, kol diskas pasieks reikiama greitj, ir at-
sargiai jleiskite ji j ipjova. Paleidus elektrinj jrankj diskui
esant ruosinio jpjovoje, diskas gali sulinkti, i$Sokti
aukstyn ar sukelti atatranka.

» Plokstes arba didelius ruosinius paremkite, kad diskas
nebiity suspaustas ir nejvykty atatranka. Dideli ruosi-
niai gali jlinkti nuo savo svorio. Atramos turi bati padétos
po ruosiniu $alia pjavio linijos ir prie ruoSinio krasty abie-
jose disko pusése.

» Bikite itin atsargiis darydami jpjovas sienose ar kito-
se pasléptose vietose. Panyrantis pjovimo diskas gali
nupjauti dujy arba vandens vamzdzius, elektros laidus
arba kliudyti objektus, kurie gali sukelti atatranka.

Saugos nuorodos atliekantiems slifavimo naudojant

slifavimo popieriy darbus

» Nenaudokite per didelio slifavimo popieriaus lapelio.
Pasirinkdami slifavimo popieriy laikykités gamintojo
rekomendacijy. Slifavimo popieriaus lapeliai, kurie yra
islinde i$ slifavimo disko, kelia suzalojimo pavojy, jie gali
atsiserpetoti, nuplysti nuo $lifavimo disko arba sukelti at-
atranka.

Saugos nuorodos atliekantiems slifavimo vieliniais

Sepeciais darbus

» Atminkite, kad vieliniai Seriai iSlekia net ir jprastai sli-
fuojant ruosinj. Kad neveiktuméte viely per didele ap-
krova, Sepecio stipriai nespauskite. Vieliniai Seriai gali
lengvai pradurti nestorg drabuzj ir/arba oda.

» Jeigu su vieliniu Sepeciu rekomenduojama naudoti ap-
sauga, uztikrinkite, kad vielinis diskas arba Sepetys
nesiliesty su apsauga. Vielinio disko arba Sepecio skers-
muo dél iScentrinés jégos dirbant gali padidéti.

Papildomos saugos nuorodos
Dirbkite su apsauginiais akiniais.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidu, dujuy ar vandentiekio vamzdziy; jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus dujot-
iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés Zalos arba gali
trenkti elektros smagis.
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» Nelieskite slifavimo ir pjovimo disku, kol jie neatvéso.
Diskai darbo metu labai jkaista.

» Nutritkus maitinimui i$ tinklo, pvz., dingus elektros
srovei arba itraukus tinklo kiStuka, atblokuokite jjun-
gimo-iSjungimo jungiklj ir nustatykite jj j padét; ,is-
jungta“. Taip iSvengsite nekontroliuoto pakartotinio jsi-
jungimo.

» ltvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais jt-
virtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruoginj ranka.

Gaminio ir savybiy aprasas
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-

mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas metalo ir akmens ruosiniams
pjaustyti, rupiai apdirbti ir metaliniais $epeciais valyti nenau-
dojant vandens.

Norint pjauti standZiomis slifavimo priemonémis, reikia nau-
doti specialy pjovimui skirtg apsauginj gaubta.

Pjaudami akmenj, pasirtpinkite pakankamu dulkiy nusiurbi-
mu.

Elektrinj jrankj su leistinais lifavimo jrankiais galima naudoti
pavirsiams su $lifavimo popieriumi Slifuoti.

Techniniai duomenys

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Apsauginio gaubto atblokavimo svirtelé

(2) Suklio fiksuojamasis klavisas

(3) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(4) Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(5) Slifavimo suklys

(6) Slifavimui skirtas apsauginis gaubtas

(7) Tvirtinamoji junge

(8) Slifavimo diskas”

(9) Prispaudziamoji verzlé

(10) Pjovimui skirtas apsauginis gaubtas”

(11) Pjovimo diskas”

(12) Ranky apsauga®

(13) Guminis lékstinis $lifavimo diskas®

(14) Slifavimo popieriaus lapelis?

(15) Apvalioji verzle®

(16) Cilindrinis $epetys”

(17) Pjovimui skirtas nusiurbimo gaubtas su kreipiamosio-
mis pavazomis®”

(18) Deimantinis pjovimo diskas®

(19) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

(20) Fiksatorius (tik 3603 CA20..)

(21) Sukimosi krypties rodyklé ant korpuso

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildo-
mos jrangos programoje.

Kampinio slifavimo PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
masina

Gaminio numeris 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
Nominali naudojamoji w 701 701 701 701 701
galia

Nominalus sukiy min’ 11000 11000 11000 11000 11000
skaicius

Maks. 8lifavimo disko mm 115 115 115 115 125
skersmuo

Slifavimo suklio sriegis M 14 M 14 M 14 M 14 M 14
Maks. $lifavimo suklio mm 21 21 21 21 21
sriegio ilgis

Apsauga nuo pakarto- ° ° ° ° °
tinio jsijungimo

Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014"

- suvibracija slopina- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7

ncia papildoma ran-
kena
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Kampinio slifavimo PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
masina
- su standartine papil- kg 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7
doma rankena
Apsaugos klasé o/ EI o/ o/ [ol/
Kampinio slifavimo masina PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125
Gaminio numeris 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Nominali naudojamoji galia W 730 750 750 750
Nominalus sukiy skaicius min* 12000 12000 12000 12000
Maks. 8lifavimo disko skersmuo mm 115 115 125 125
Slifavimo suklio sriegis M 14 M14 M14 M 14
maks. Slifavimo suklio sriegio ilgis mm 21 21 21 21
Apsauga nuo pakartotinio jsijungimo ° ° ° °
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014"
- su vibracija slopinancia papildoma ra- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
nkena
- sustandartine papildoma rankena kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Apsaugos klasé oI/ [T/ oI/ AT
Kampinio slifavimo masina PWS 780-125 PWS 8000 PWS850-125 PWS 8500-125
Gaminio numeris 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27..
Nominali naudojamoji galia W 780 800 850 850
Nominalus sukiy skaicius min* 12000 12000 12000 12000
Maks. slifavimo disko skersmuo mm 125 125 125 125
Slifavimo suklio sriegis M14 M 14 M 14 M 14
maks. $lifavimo suklio sriegio ilgis mm 21 21 21 21
Apsauga nuo pakartotinio jsijungimo ° ° ° °
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014"
- su vibracija slopinancia papildoma ra- kg 1,8 1,8 1,8 1,8
nkena
- su standartine papildoma rankena kg 1,8 1,8 1,8 1,8
Apsaugos klasé S AT I S/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-
lis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triuk$ma ir vibracija

PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20.. 3603CA20..
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-3.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipiniu atveju siekia

Garso slégio lygis dB(A) 91 91 91 91 91
Garso galios lygis dB(A) 102 102 102 102 102
Paklaida K dB 3 3 3 3 3
Dirbkite su klausos

apsaugos priemo-

némis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-3:
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PWS 700 PWS 7000 PWS7-115 PWS700-115 PWS700-125
Pavirsiaus slifavimas (rupusis lifavimas):

a, m/s’ 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0
K m/s? 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5
Slifavimas naudojant $lifavimo popieriaus lapelj:

a, m/s* 55 5,5 55 5,5 5,5
K m/s’ 15 1,5 1,5 15 1,5

PWS 730-115 PWS750-115 PWS 750-125 PWS 7500
3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24.. 3603CA24..
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-3.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipiniu atveju siekia

Garso slégio lygis dB(A) 93 93 92 93
Garso galios lygis dB(A) 104 104 103 104
Paklaida K dB 3 3 3 3
Dirbkite su klausos apsaugos priemo-

némis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-3:

Pavirsiaus $lifavimas (rupusis $lifavimas):

a, m/s’ 10,0 10,0 10,0 10,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Slifavimas naudojant lifavimo popieriaus lapelj:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0
K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5

PWS 780-125 PWS 8000 PWS 850-125 PWS 8500-125

3603CA27.. 3603CA27.. 3603CA27. 3603CA27..
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-3.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipiniu atveju siekia

Garso slégio lygis dB(A) 92 92 92 92
Garso galios lygis dB(A) 103 103 103 103
Paklaida K dB 3 3 3 3
Dirbkite su klausos apsaugos priemo-

némis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60745-2-3:

Pavirsiaus $lifavimas (rupusis $lifavimas):

a, m/s? 10,0 10,0 10,0 10,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Slifavimas naudojant lifavimo popieriaus lapelj:

a, m/s’ 5,0 5,0 5,0 5,0

K m/s’ 1,5 1,5 1,5 1,5
Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
pagal standartizuotg matavimo metoda, ir jj galima naudoti jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
lyginant elektrinius jrankius. Jis taip pat tinka iSankstiniam dojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba
vibracijos poveikio jvertinimui. jeigu jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibracijos ly-
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gis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis bu-
vo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visa darbo laika Zymiai su-
mazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezidra, ranky Sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

Apsauginiy jtaisy montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Nuoroda: jei dirbant sulizta Slifavimo diskas arba pazeidzia-

mas apsauginio gaubto arba elektrinio jrankio jtvaras, elekt-

rinj jrankj reikia nedelsiant nusiysti j klienty aptarnavimo sky-

riy; adresai pateikti skyriuje ,Klienty aptarnavimo skyrius ir
konsultavimo tarnyba®“.

Slifavimui skirtas apsauginis gaubtas

Uzdékite apsauginj gaubta

(6) ant elektrinio jrankio lai-

kiklio, kad apsauginio gaubto

kodiniai kumsteliai sutapty su
laikikliu. Paspauskite ir laiky-
kite paspausta atblokavimo

svirtele (1).

Stumkite apsauginj gaubta

(6) ant suklio kakliuko tol, kol

apsauginio gaubto krastelis

priglus prie elektrinio jrankio
jungeés, ir sukite apsauginj
gaubta, kol aiskiai isgirsite,
kad jis uzsifiksavo.

Apsauginio gaubto (6) padét]

pritaikykite pagal atliekama darba. Tuo tikslu paspauskite at-

blokavimo svirtele (1) aukstyn ir pasukite apsauginj gaubtg

(6) j norima padeét;.

» Apsauginj gaubta (6) visada jstatykite taip, kad abu
atblokavimo svirtelés (1) kumsteliai jsistatyty j ati-
tinkamas apsauginio gaubto (6) iSpjovas.

» Apsauginj gaubta (6) nustatykite taip, kad bty
uzkirstas kelias kibirkstims lékti dirbanciojo kryptimi.

» Apsauginis gaubtas (6) turi suktis tik paspaudus at-
blokavimo svirtele (1)! Priesingu atveju elektrinj jra-
nkj naudoti grieztai draudziama. Jj reikia perduoti kli-
enty aptarnavimo skyriui.

Nuoroda: Ant apsauginio gaubto (6) esantys kodiniai ku-

mételiai uztikrina, kad bus uzdedamas tik elektriniam jrankiui

tinkantis apsauginis gaubtas.
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Pjovimui skirtas apsauginis gaubtas

» Pjaudami su standziomis slifavimo priemonémis, visa-
da naudokite pjovimui skirta apsauginj gaubta (10).

» Pjaudami akmeni, pasirapinkite pakankamu dulkiy nu-
siurbimu.

Pjovimui skirtas apsauginis gaubtas (10) montuojamas kaip

slifavimui skirtas apsauginis gaubtas (6).

Pjovimui skirtas nusiurbimo gaubtas su kreipiamosiomis
pavazomis

Pjovimui skirtas nusiurbimo gaubtas su kreipiamosiomis pa-

vazomis (17) montuojamas kaip $lifavimui skirtas apsauginis
gaubtas (6).

Pagalbiné rankena

» Elektrinj jrankj naudokite tik su papildoma rankena
(4).

Papildoma rankeng (4), priklausomai nuo darbo pobudzio,

prisukite prie reduktoriaus galvutés desinéje arba kairéje.

Ranky apsauga

» Norédami atlikti darbus su guminiu lékstiniu slifavimo
disku (13)arba cilindriniu $epeéiu/diskiniu Sepe¢iu/
Ziedlapiniu slifavimo disku, visada primontuokite ra-
nky apsauga (12).

Ranky apsauga (12) pritvirtinkite prie papildomos rankenos

(4).

Slifavimo jrankiy tvirtinimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Nelieskite slifavimo ir pjovimo disku, kol jie neatvéso.
Diskai darbo metu labai jkaista.

Nuvalykite Slifavimo suklj (5) ir visas dalis, kurias reikia mon-

tuoti.

Norédami Slifavimo jrankj uzverzti ar atlaisvinti, kad uzfik-

suotuméte $lifavimo suklj, paspauskite suklio fiksuojamajj

klavisa (2).

» Suklio fiksuojamajj klavisa spauskite tik tada, kai sli-
favimo suklys visiskai sustojes. Priesingu atveju galite
pazeisti elektrinj jrankj.

Slifavimo/atpjovimo diskas

Atkreipkite démesj j Slifavimo jrankiy matmenis. Kiaurymés

skersmuo turi tiksliai tikti tvirtinamajai jungei. Nenaudokite

adapteriy ir tvirtinamyjy elementy.

Naudojant deimantinj pjovimo diska batina atkreipti démesj j

tai, kad ant disko pazyméta sukimosi krypties rodyklé sutap-

ty elektrinio jrankio sukimosi kryptimi (Zr. ant reduktoriaus
korpuso pazyméta rodykle).

Montavimo eilés tvarka nurodyta schemoje.

Norédami pritvirtinti Slifavimo/atpjovimo diska, uzsukite pri-

spaudziamaja verzle (9) ir uzverzkite rageliniu raktu.

» |state slifavimo jranki, pries jjungdami patikrinkite, ar
slifavimo jrankis tinkamai pritvirtintas ir ar jis gali
laisvai suktis. |sitikinkite, kad Slifavimo jrankis neklii-
va uz apsauginio gaubto ar kity daliy.
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Ziedlapinis $lifavimo diskas

» Norédami atlikti darbus su Ziedlapiniu slifavimo disku,
visada primontuokite ranky apsauga (12).

Guminis lékstinis Slifavimo diskas

» Norédami atlikti darbus su guminiu lékstiniu slifavimo
disku (13), visada primontuokite ranky apsauga (12).

Montavimo eilés tvarka nurodyta schemoje.

UzZsukite apvaliaja verzle (15) ir uzverzkite ja kombinuotuoju

raktu.

Cilindrinis Sepetys/diskinis Sepetys

» Norédami atlikti darbus su cilindriniu Sepeciu arba di-
skiniu Sepeciu, visada primontuokite ranky apsauga
(12).

Montavimo eilés tvarka nurodyta schemoje.

Cilindrinj ar diskinj Sepetj reikia uzsukti ant slifavimo suklio

tiek, kad jis gerai priglusty prie suklio sriegio gale esancios

slifavimo suklio jungés. Uzverzkite cilindrinj/diskinj Sepetj

verZliniu raktu.

Leidziamieji Slifavimo jrankiai

Galite naudoti visus Sioje instrukcijoje pateiktus $lifavimo jra-

nkius.

Naudojamy $lifavimo jrankiy leistinas sikiy skai¢ius [min™] ir

apskritiminis greitis [m/s] turi bati ne mazesni uz zemiau

esancioje lenteléje pateiktas vertes.

Todél visada atkreipkite démes;j §lifavimo jrankio etiketéje

nurodytus leidZiamuosius siikiy skaiciy ir apskritiminj

greitj.

maks. [mm] [mm] <D
115 6 22,2 12000 80
125 6 22,2 12000 80
115 - - 12000 80
125 - - 12000 80
75 30 M14 12000 45

Reduktoriaus galvutés pasukimas

Tik elektriniuose jrankiuose, kuriy gaminio numeris
3603CA20..:

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia istraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Reduktoriaus galvute galite pasukti 180° kampu. Taip jjungi-

mo-idjungimo jungiklj priklausomai nuo atliekamo darbo gali-

ma nustatyti j patogia valdyti padétj, pvz., pritaikyti kairiara-
nkiams.

- ISsukite atblokavimo svirtelés (1) fiksatoriaus varzta (20)
(zr. Apav.).

- VisiSkai iSsukite 4 varztus (zr. B pav.). Atsargiai pasukite
reduktoriaus galvute j norima padétj, neistraukdami jos i$
korpuso. Vél tvirtai priverzkite 4 varztus.

- Atblokavimo svirtelés (1) fiksatoriy (20) vél tvirtai prisu-
kite prie reduktoriaus galvutés (zr. C pav.).

Laikykités nurodymy, pateikty skyriuje ,Apsauginés jrangos

montavimas®. Apsauginis gaubtas turi suktis tik paspaudus

atblokavimo svirtele (1)!

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bti kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra vézj sukeliancios,

o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidziama

apdoroti tik specialistams.

- Jei yra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klases filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

ParuoSimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

Naudojant elektrinius jrankius su mobiliaisiais srovés genera-

toriais, kuriy galios rezervai néra pakankami arba kuriuose

néra jtampos reguliatoriaus su paleidimo srovés stiprintuvu,

gali buti patiriami galios nuostoliai arba elektrinis jrankis

jjungimo metu gali nejprastai veikti.

PraSome patikrinti, ar naudojamas srovés generatorius yra

tinkamas Siam elektriniam jrankiui, o ypac, ar atitinka tinklo

jtampair daznis.

|jungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj jrankj jjungti, jjungimo-i$jungimo jungiklj

(3) pastumkite j priek.

Norédami uzfiksueti jjungimo-iSjungimo jungiklj (3), spaus-

kite jjungimo-isjungimo jungiklio (3) priekine dalj zemyn, kol

jis uzsifiksuos.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, atleiskite jjungimo-i$jungi-

mo jungiklj (3), o jei jis uZfiksuotas, paspauskite jjungimo-is-
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jungimo jungiklio (3) uzpakaline dalj zemyn ir tada jj atleis-

kite.

» Pries naudodami, patikrinkite $lifavimo jrankius. Slifavi-
mo jrankis turi biti nepriekaistingai pritvirtintas ir tu-
ri laisvai suktis. Atlikite bandomajj paleidima be ap-
krovos, trunkantj ne maZiau kaip 1 minute. Nenaudo-
kite pazeistu, nelygiu ar vibruojanciy slifavimo jra-
nkiy. Pazeisti slifavimo jrankiai gali sulzti ir suzaloti.

Apsauga nuo pakartotinio jsijungimo

Jei dirbant nutraukiamas sroveés tiekimas, apsauga nuo pa-

kartotinio jjungimo neleidzia elektriniam jrankiui nekontro-

liuotai jsijungti.

Norédami jrankj pakartotinai jjungti, jjungimo-iSjungimo

jungiklj (3) nustatykite j iSjungimo padét; ir elektrinj jrankj

vél jjunkite.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Biikite atsargiis pjaudami atramines sienas, Zr. skyriy
»Statikos nuorodos”.

» ltvirtinkite ruosini, jei jis tvirtai neguli veikiamas tik
savojo svorio.

» Neveikite elektrinio jrankio tokia apkrova, kad jis su-
stotu.

» Jei jrankis buvo veikiamas didele apkrova, kad jis at-
veéstu, kelias minutes leiskite jam veikti tusciaja eiga.

» Nenaudokite elektrinio prietaiso su pjovimo staliuku.

» Nelieskite slifavimo ir pjovimo disku, kol jie neatvéso.
Diskai darbo metu labai jkaista.

Rupusis slifavimas

» Niekada nenaudokite pjovimo disky slifavimo dar-
bams.

Geriausiy rupiojo lifavimo rezultaty pasieksite tada, kai $li-

favimo diska laikysite nuo 30° iki 40° kampu. Elektrinj jrankj

vedZiokite Siek tiek spausdami. Tada ruosinys labai nejkais,

nepakis jo spalva ir nebus rieviy.

Ziedlapinis $lifavimo diskas

Su ziedlapiniu slifavimo disku (papildoma jranga) galite ap-

dirbti net ir igaubtas plok$tumas ar profilius. Ziedlapinio $li-

favimo disko, lyginant su jprastiniais $lifavimo diskais, nau-

dojimo laikas yra ilgesnis, jis kelia maziau triuk$mo ir maziau

jkaitina slifuojamajj pavirsiy.

Metalo atpjovimas

» Pjaudami su standziomis slifavimo priemonémis, visa-
da naudokite pjovimui skirta apsauginj gaubta (10).

Pjaudami stumkite elektrinj jrankj pagal apdorojama pavirsiy

pritaikyta pastima. Pjovimo disko nespauskite, neperkreip-

kite ir neSvytuokite.

I$ inercijos besisukanciy pjovimo disky nestabdykite spaus-
damij Sona.

Lietuviy k.| 169

Elektrinj jrankj visada reikia
stumti priesinga disko suki-
muisi kryptimi. PrieSingu at-
veju iskyla pavojus, kad jra-
nkis nekontroliuojamai
iSSoks i$ pjavio vietos. No-
rédami pjauti profilius ar ke-
turbriaunius vamzdzius, ge-
riausiai pasirinkite
maziausig skersmen;.

Akmens pjaustymas

» Pjaudami akmeni, pasirapinkite pakankamu dulkiy nu-
siurbimu.

» Dirbkite su apsaugine kauke.

» Elektrinj jrankj leidZziama naudoti tik sausajam pjovi-
mui ir Slifavimui.

Akmeniui pjauti geriausia naudoti deimantinj pjovimo diska.

Naudojant pjovimui skirtg nusiurbimo gaubtg su kreipiamo-

siomis pavazomis (17), siurblys turi biiti aprobuotas akmens

dulkéms siurbti. Bosch sidlo specialius pritaikytus dulkiy
siurblius.

Elektrinj jrankj jjunkite ir
kreipiamyjy pavazy priekine
dalimi pridékite prie ruosi-
nio. Stumkite elektrinj jra-
nkj pagal apdorojama pavi-
rsiy pritaikyta pastima.
Pjaunant ypac kietus ruosi-
nius, pvz., betona, kurio su-
détyje yra didelis kiekis Zvy-
ro, deimantinis pjovimo dis-
kas gali perkaisti ir sugesti. Kad diskas perkaites, galima
spresti i$ kibirk$¢iy srauto, atsiradusio aplink besisukantj
diska.

Tokiu atveju, pjovima nutraukite ir, kad deimantinis pjovimo
diskas atvésty, leiskite jam Siek tiek suktis tusciaja eiga di-
dziausiu stkiy skaiciumi.

Pastebimai sumazéjes darbo nasumas ir kibirk$¢iy vainikas
rodo, kad deimantinis pjovimo diskas atSipo. Jj galite i$ga-
lasti atlikdami trumpus pjlvius abrazyvinéje medZiagoje,
pvz., kalkakmenyje.

Statikos nuorodos

Pjaviams atraminése sienose taikomas standartas

DIN 1053, 1 dalis, arba elektrinio jrankio naudojimo Salyje
galiojantys reikalavimai.Siy direktyvy batina laikytis. Prie$
pradédami dirbti pasikonsultuokite su statybos inZinieriumi,
architektu ar atsakingu statybos vadovu.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Bosch Power Tools
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» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bty Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Papildoma jranga tinkamai sandéliuokite ir ripestingai

prizidrékite.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo

tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jisy gaminio remontu, technine priezitira bei at-

sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i§ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo bti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
biti surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
badu.
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@115 mm
@125 mm

@115 mm
@125 mm

@115/125mm

2603703039

1603340040

1607950043

2602025183
2609006 332

1601329013

2602025182

1601329013

2605510288
2605510289

2605510290
2605510291

1600793007

2605510292
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EU-Konformitatserklarung

Winkelschleifer ~ Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Angle grinder Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Meuleuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
angulaire énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Amoladora NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
angular Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Rebarbadora N do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Smerigliatrice  Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
angolare elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Haakse Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
slijpmachine richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erklerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Vinkelsliber Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Vinkelslip Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Vinkelsliper Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Kulmahiomakone Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfnAwon morotnrag EE AnA@voupe pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoioVTa
TWVIaKOC ApiBuoC eupempiou  AVTIOTOLOUV G€ OAEG TIG OXETIKEG BLATARELC TV MO KATW AVaPEPOEVWY
Aewavriipac oﬁr]vlm‘v KALKAVOVIOH@V Kal TautiCovTal pe Ta akoAouba mpoTuna.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Taslama makinesi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Szlifierka katowa Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliuje
Uhlova bruska  Objednaci &islo vSechna pfisluSna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Uhlovibriiska  Vecné &islo prislusné ustanovenia niZsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujdcimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sarokesiszolé Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTCcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Yrnosas TosapHbii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEACTBYIOLLMM NPEANUCAHNAM
wnudoBanbHas HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, A TaKXKe HUKEYKa3aHHbIX
MalluHa LoDIE X
TexHUueckan [JOKyMEHTALWA XPaHUTCA Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aaBnA€eMo nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, 1110 Ha3BaHi
Kyroga ToBapHuit Homep BUPOOH BIANOBIAAIOT YCIM UNHHIAM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHMX AUPEKTUB
wnimawmHa i pO3NOPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLuiniknex bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
BypbILLTBIK BHiM HeMiIpi AMPEKTUKanap MeH xapnblKTapAblH TUICTi KaFuaanapbiHa COMKECTITH XaHe
axapnay TEeMEHAETi HopManapFa cail eKeHiH bingipemis.
RN TexHUKanblK Kyxatrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Polizor unghiular Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate fin
cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a CboTBETCTBHE C mbHa OTFOBOPHOCT H1eE fieKnapupame, ue MoCOUYEHUTE NPOAYKTH
brownaiit KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA Ha MPEKTUBHTE U pasnopepbuTe
Mo-0Ny M CbOTBETCTBA Ha CNE[HNUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMEHTaLKA Npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0firoBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHKUTE NPOM3BOAM CE BO
Arona Gpycunka Bpoj Ha en/aptukn  COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHA 0Apenby Ha cnegHuUTe perynatmeiy 1
MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
TexH1uKa JOKYMeHTauuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ugaona brusilica Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljucno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Kotnibrusilnik  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju

Kutna brusilica  Kataloski br.

svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
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et EL-vastavusdeklaratsioon

Nurklihvmasin Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Lenka slipmasina |zstradajuma numurs

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Kampinio Gaminio numeris Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
&lifavimo masina Techniné dokumentacija saugoma: *

PWS 700 3603CA20.. 2006/42/EC EN60745-1:2009+A11:2010
2014/30/EU EN 60745-2-3:2011+A2:2013+
PWS 7000 3603CA20.. 2011/65/EU A11:2014+A12:2014+A13:2015
PWS 7-115 3603CA20.. EN55014-1:2017+A11:2020
EN55014-2:2015
PWS 700-115 3603 CA20.. EN IEC 61000-3-2:2019
PWS 700-125 3603 CA20.. EN61000-3-3:2013+A1:2019
PWS730-115  |3603CA24.. — EN 'EC 6300(;:2018 —
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